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оп sёz

Miistэqil respublikamtz di,inya dбчlэtlэriпiп mбhtа9эm slrastnda
inamla irаlilаmэkdаdiг. Bu strada daha da m<ihkэmlапmаk tigЁп
<ilkэпiп bi.iti.in sэпауе sаhэIэгi, kэпd tэsаrriifаtt, elm ча tэhsil
mi.iэssisэlэri, iпсэsэпэti чэ s. daima inki;af etmali, di.inyamn inkigaf
etmi9 ёlkаlэri ila sж эmэkdаglrq gэrаitiпdэ iglarini qurmаhdrгlаг.
Olkэmizin gэIэсэk qЁdratini tamin еdэсаk miihtim fэaliyyat
sаhэlэriпdэп Ьiri dэ ёlkэпiп tэhsil sistеmiпdэ laami islahatlarrn
aparilmast, miitаrэqqi dбчlэtlэriп zэпgiп tасrЁЬэlэriпdэп istifadэ
еdаrэk tadrisin уепi tаlэЬlаr эsastnda qurulmast vacib
аmillэrdэпdir. Bu mэпаdа Olkэmizin tэhsil sistemi dэ yeni -уепi
islahatlaг чэ tаlэЬlэr эsаstпdа <iz i9ini qurmаqdаdlr, чэ Ьеlэ olan
halda biz хаriсi dil miiэllimlэri dэ бz эmэуimizi аsirgэmэdэп
gahgmalt, tэlаЬэlэri milli auditoriyantn tэlаЬlаriпа cavab чеrэп
dэrslik, dэгs чэsаitlэri, рrоqrаm ltiýэt чэ s. ila tэmiп etmэliyik. Son
illэг аrziпdэ ingilis dili kafedrastnda biologiya, kimya, Гrzikа,
riyaziyyat, tэtbiqi riyaziyyat, gэrqgi.inaslrq чэ kitabxanagillq чэ
informasiya fаkultэlаriпiп tэlэЬэlэri ЁЕiiп Ьir srra lazrmi darslik чэ
dэrs чэsаitlаri ча li.iýэtlаг yazitb tаlэЬэlэriп istifadэsinэ verilmi;dir,
ingilis dili kafedraslnln mtiэllimlэгi tэrаfiпdэп haztгlanmtg пёчЬэti
dэrslik isэ "English fоr Веgiппеrs" diг. Bu dэrslik ii9 hissadэn iЬаrаt
olmaqla iyirmi ilэ yaxrn Ьir vaxtda, BDU-nun эksэr fаkultэlэriпiп
birinci kurs tаIаЬэlэri tэrэfiпdэп istifadэ еdilэrаk stnaqdan
kegirilmi9 чэ hэmiп dэrsliуiп biitiin mэziууаtlэгi аgkаr edilmigdiг.
Darsliyin yeni пэgriпi hazlrlayan mtiаlliflэr hеу'эti tэdris zamanr
qarýlya glxan bir gox mэsэlаlэri yenidan пэzаrdэп keqirmiý чэ опu
эIачэ mаtегiаllаrlа tamamlaytb daha yetНn sачiууэуэ gэtirmiglэr.
Dэrslik оп giгig mэtпiпdэп, чэ iyirmi dcird эsаs mэtп чэ еlэсэ da
girig чэ asas kurs mэtпlэriпi эhаtэ еdэп тэпgаrэпg tap9rгrqlar
sistemindan, qrammatika чэ liiýэtdап iЬаrэtdir. Dэrslik xtisusi

рrоqrаm asastnda hэztrlапmаqlа BDU-nun bi.itiin birinci kurs
tэlаЬэlэгi iigi.in пэzэrdэ tutulub. Dэrsliуiп haarlanmast чэ
mi.izakirasi zamanr ingilis dili kаfеdгаslшп goxsaylr miiallim hеуэti
yaxtndan igtirak etmig чэ бz faydalr mэslэhэtlаriпi аsirgэmэmiqlэr.
Наmiп miiэllimlэrdэп рrоf. Т. Hidayatzadaya, dоsепtlэrdэп. Т.
QчrЬапочауа, Q. Ohmadova, F. Hiiseynoya, S. Abbasovayд, N.
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Seyidzadaya, G.Каrimочауа baq mtiэllimlэrdэп ý. ýiraliyevaya, S.
Mammadovaya, С. Aýayevaya, Z. Salimxanovaya, Е. Mehdiyevaya,
S. Oliyeva, 

"О. 
Qutii"o"y", Е. Abdulayevaya, miiэllimlэrdап i.

Эliyeva, ý. QurЬапочауа, G. Oliyevaya, S. Qarayevaya, А.
lsmayrlzadayo, А. Эmiraslanovaya, G. Qasrmova,ya, ý. Balayevaya,
М. Mehdiyevaya, ý. Oliyevaya чэ U. Oliyevaya oz dэriп
tа9эkki.irlэrimizi bildiririk. Dэrsliуiп haarlanmastnda 9ох
zэhmэtlэri оlап kompiiter miitэхаssislэri Lena Mustafayevaya,
Rosul ýarifova, Sапап Mammadova ча Natalya Bol;akovaya da
hэmgiпiп ёz tэ9эkki.irlаrimizi уеtirir чэ kitabda qarýlya gtxacaq hэr
Ьir noqsan Ьаrэdэ BDU_nun ingilis dili kafedrastna malumat
чеrэсаk hэr Ьir oxucunun irафпа diqqэtlэ yanagmaqla опlапп
пэZэrэ ahnacaýtna soz чеriгik . Oziz охuсulаr indisэ dэrslikla baýlr
sбz sizindir.
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ciKi9 KuRsu
вiкiг{сi DoRs

il.Tcilis niri наqqпгоА QIsA MaLuMAт
Haztrda ingilis dili dtinyada оп genig yayrlmrg dillordon biridir.

Birlogmig Millotlor Tэgkilatrnda istifado olunan 5 osas dildon ап
iglak olanr mahz ingilis dilidir. indi ingilis dili diinyada diplomatiya,
kоmmегsiуа, dэnizgilik, elmi-texniki vo ktitlovi informasiya dili
kimi mоghuгdчr. Zomanomizdo поgr оlчпап odobiyyatrn vo ktitlovi
matbuafin oksoriyyati ingilis dilinda dаrс о[чпчr. Bi,ittin bu
deyilonloro gбrо ingilis dilinin буrапilmоsi hаr kos tigiin hayati
zorurot kimi qar9rda durur.

l. ingilis dili qodim dillordon biri olmaqla, geneoloji Ьёlфуо
goro Hind - Avropa dillori ailosinin gеrmап dillori qruрчпа aiddir.

Mtiasir ingilis odobi dilinin inkigaf tarixi, Ьiг qayda olaraq 3
dбvro boltini.ir:

1. Qodim dочr - gеппап qobilolorinin Britaniya adalarrnr fot}r

etmosi dovrti (V osrin оrtаlаппdап Xl osrin ýопчпа qador). Вu dбчrdо
ingilis dili gеrmап dillorinin giiclii tozyiqi vo tоsiriпэ moruz qalmtg,

уеrli qobilolorin dilloгi stxrgdtnlmtg, gеrmап dillorindo dаш9ап
golmo qabilolorin dili isэ hakim mбчqе tutmчgdчr. Qeyd edok ki,
miiasir ingilis dili Britaniya аdаlапшп fothindon sопrа gеrmап

qobilolorinin dili osastnda tagokktil tapmaýa ba9lamrgdrг. Tobii
i.insiyyot vahidlarino gevrilmig bir 9ох аlmап sбzlоri ingilis dilindo
sabit semantik xiisusiyyoto malik olmaqla yanaýl, fonetik сэhоtdоп
do fоrmаlа9агаq ingilis dilinin tэbiэtino цуýчпlа9а bilmi9dir.

2. Orta dcivr (Xl. эsriп sопuпdап XV оsriп акппа Hmi). Bu dёчг
franstz dilindo dantgan поrmапlапп ingiltoroni foth etmosi ilo
sociyyolanir. Nоrmапlапп dili do ingilis dilina giiclii tosir gёstого

bilmi9dir. Belo ki, mi,iasir ingilis dilindo iqlonon ktilli miqdarda
franstz sozlori homin dovrdэ ingilis dilinin ltiýot fonduna daxil ola
bilmigdir.
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2. Yeni dбчr (XV osrin sonundan indiyo qodor оlап dёчr).

Dilin inkigaf qапuпlаппа gёrо bu mоrhаlоlаr Ьiг-Ьiriпiп olaqoli
inkigafi Ёgiiп osas ёziil togkil etmigdir. Нэr tig dбчr ingilis dilinin
btitЁn уаruslапшп normalagmaslnda, sabitla9mosindo чэ
zonginla;rnэsindo xЁsusi rоl oynamtgdtr. Zaman kegdikco Ьu dil
oztinomoxsus inkigaf qапчпlаппа osason daha da doyigilmig чэ
takmillagmigdir. Miiasir ingilis odobi dilinin osaslnl London dialekti
togkil edir.

II. ingilis vo АzаrЬаусап dillori ciz qгammatik qчrulч;lаппа gёrо
bir-birindon kifayэt qаdог forqlanir. ingilis dili analitik dil hesab

olunduýu halda, АzаrЬаусап dili geneoloji btilgiiyo эsаsоп ttiгk

dillori ailosinin oýuz qrupunun oýuz-solcuq уагlmqruрuпа daxil olan
aqqliitinativ dil sауrhг.

АzоrЬаусап dilindэ isrnin altr hah чаrdlr. ingilis dilinda iso
сЁmlэdо sёzlor аrавtпdа qrammatik olaqo hal 9oНlgilari ilo deyil,
оsаsэп sбz slгаst vo kёmokgi sбzlоr vasitasila АzоrЬаусап dilindo
iso эsason soziin kбktiпэ аrfiпlап miixtolif gaНlgilor vasitasila
yaradrlrr.

Mtiasir ingilis vo АzоrЬаусап dillarinin бztinomoxsus ciimla
qчrulugu vo ci.imlado soz strast чаrdtr.

АzоrЬаусап dili ciimlolorindo sбzlаriп stгasl nisboton sorbostdir,

уэпi ciimlэda sбzlагiп уеriпiп dayi9diгilmasi, сtimlэпiп mопаstш

osaslt gokilda dоуigdirmiг. ingilis dili (пэqli) ctimlэlorindo iso sбz

strast пisЬаtэп sabitdir. Yэпi miibtэda vo хоЬоrdэп sопrа Ьir qayda

olaraq iНnci dоrосэli Ёzчlог golir.
lll. ingilis dilindэ Ьir qism сiimlэlоrdо birinci yerdo хоЬоr, ikinci

уеrdэ mtibtoda, sопrа iso zorflik iglэno bilir.
ingilis dilinin fonetik qчrulu9u Ьiг slra inkigaf mоrhоlоlоriпdоп

kegmoklo бzЁпоmохsus orijinal sos strukturu уаrаdа bilmigdir. indi
ingilis dili бziino moxsus gбzolliyi чэ xiisusi ahongi оlап sabit чэ
zongin fonetik sistema malikdiг.

DЁпуаdа movcud оlап bi,ittin dillэriп ёztiпаmохsus sos sistemi
olduýu kimi, ingilis va АzэrЬаусап dillоriпiп da Ьir-Ьiriпdап ktiklii
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sчrоtdэ fоrqlопоп sos sistemlori vardrr. Mosolon, ingilis dilindo
dil<inti samitlorinin эksoriyyoti 1ruvaQ, АzаrЬаусап dilindo isa dil-di9
sаmitlагidir; yaxud, ingilis dilindoki qogadodaq [w], digaгasr [Ц 0] vo
dilaгxasr [а] sэslогi АzоrЬаусап dilindo уохdчr. ingilis dilindon
forqli olaraq АzэrЬаусап dilindo x,9,k чо digor samitloгi
mcivcudduг.

ingilis dili soslari Azorbaycan dilino xas olmayan Ьiг stra ba9qa

xiisusiyyotloгo de malikdir. Моsэlоп, ingilis dilindo sэsin uzun чо
qrsa talaffiiz olunmast soztin leksik manaslna da tasiг edir: [sit] -
оtчrасаq, [ф - оtчrmаq, Шip] - qоучп,Шф] - gomi чэ s. АzоrЬаусап
dilindon fэrqli оlаrаq, ingilis dilindo miirоkkоЬ saslor-diftonqlar [ф
cr] vo triftonqlaг da [шqаЬ]mочсuddчr.

АzэrЬаусап dilindo soztin sonunda cingintili samitlar adoton

kаrlаgtг. Вu karlagma scjztin monastnda ciddi dayigiklik уаrаtmrг.
Mos.: kэnd (kэпt), kitab (kiиp). LaKn ingilis dilindoН cingiltili
samitlor sбziin sonunda heg vaxt kаrlа9mtr, gЁnki sёzlorin sопчпdа

samitlorin karla9masr опlапп manaslna tosir edir: а bed [bed]

9аrрауl, а bet [bet] mаrс qoýma; а dog td.g]- jt, а doctor ['dcktэ] -

hakim чэ s.

ingilis dilindo saitlorin охчпчýu опlапп Ьч vo уа digar sбzdo
tutduф уеrdоп daha 9ох astlt оlur.

Molumdur ki, biittin mёчсчd эlifЬаlаrdа hоrflэгiп sayl dildэH
soslorin saytndan az olduýu {igiin bu чо уа bagqa dilin soslorini
hэmiп dilin alifbasl tam gokilda aks еtdirэ bilmir. Daha doýrusu, Ьir
gox diinya dillarindo hагflоrlо sоslэг arastnda dispraporsiya уагашr.
Dildo mёчсud olan btitiin fonetik soslori diizgiin ifadэ etmok iigtin
xtisusi fonetik transkripsiyadan (garti igаrэdоп) istifado edilir.

ingilis dilindo hоrflоriп sabit охчпчýu, osason уохdчr. Ноr hanst

Ьir hэrfiп охчпчýч daha 9ох soz daxilindo tutduýu movqedon
astltdtг, Ьuпа gбrо da hаr Ьir hаrf Ьiг пе9о сtir охчпа bilir. Bu da Ьir
daha olifbadakr hаrflоriп sауtшп nitqdэki soslorin saymdan az

olmastndan iroli golir. Bu voziyyot, xtisuson sait sоslоrdэ daha

qabanq goНlda oztinii g<istагir, masolon, ingilis dilindэ olan 20 sait

7



I

fonemi ifado etmak tigi,in б sait hаrf iglonir. Sozlarin охчпчýчпu

daha doqiq gбstorrnok iigtin yalnlz va yalntz fonetik transkripsiyadan
istifadэ оluпur. Наrflаrlо saslori qапgdtгmаmаq iigtin saslarin
transkripsiya iqаrоlоri orta mёtorizodo gap hаrflаri ilo gбstorilir,
mоsаlэп: а mап [а'rпап} а desk [a'desk] vo s, Sait sosin uzun
toloffiiz olunmast homin sasi ifado edan fonetik igarodan sonra
qoyulan iki noqta [:] ilo gбstэrilir, mosalan. [I] qrsa, [i:] iso uzun
sosdir. Bozon soslor tolloffi.iz edilэrkon опlаr tam uzanmtr. Belo
yarlmuzun soslэr isa bir пёqtа [,] ilэ iqаrа edilir. Mtiqayisa edin: [I,
i:,i] - [sit - si:t, - mi:| чэ s.

Diizgi,in ingilis dili toloffiiziino yiyolonrnok, onu dorindon
monimsomak tigtin ingilis dilinin vo elaca dэ апа dilinin fonetik
tarkibindaki mtioyyan yaxln, охýаr чо forqli cohotlorini mi.iqayisoli
gokilda буrэпilmоsi vacibdir. Belo ki, ingilis vo АzоrЬаусап
dillэrindoki soslэrin mtiqayiso edilmosi hоr iki dilin ;iiurlu
monimsэnilmosino komok edir. Опu da qeyd etmok уеriпо dii9оr ki,
dilin fonetik qurulugunu, опuп sos torkibini vo diizgiin talafftiz
xtisusiyyotlorini laztmtnca manimsomodon о dildo dtizgtin
dantqmaq, уа da dantgant lazrmi soviyyado Ьа9а dtigmak qeyri

mtirnktindйr.
FIЭRFLOR. Horf hоr bir sosin yaztdakr qrafiki tosviridir. Biz

horfi yaztr vo oxuyuruq. Нэr Ьir sбz hаrflаriп sisternli di,iztiltigtindon

iЬагоtdir.
ingilis чэ АzоrЬаусап olifbalan Latrn qrafikast osastnda

yaradrlmrqdrr. Lakin hamin hаrflоr formaca Ьir-Ьiriпэ охgаsаlаr da

опlапп hоr biri mtixtэlif сi.iг adlantr чо охчпur, mosolon, h hагfi

АzаrЬаусап olifbasrnda [he], ingilis olifbasrnda iso [eitJl аdlапrг.

SOSLaR- Sэs taloffriz olunur, yo'ni biz опu deyirik vo egidirik.
Deyilon hоr bir soz ауп-ауп soslorin toplusundan ibarotdir. Soslar
Ьir qayda olaraq sozi.in manaslnl doyi9dirir. Sёziin torkibindoН sas

doyigilon kirni sёztin mэnastnda da doyiqiklik Ьа9 чеrir, mosolon,
ad-ad, ada-ada vo s. Воzэп sozdo sos ilo hогflаг say etibarila чуфп
galmir. Bu hal hоr iki dildo movcuddur, mоsэlоп, АzоrЬаусап
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dilindo aila soziinda dоrd hэrf olduýu halda 5 saslo [ayilo] toloffiiz
оluпчr, ingilis dilindo light - isrq soziindo 5 harf olmasrna

Ьахmауаrаq 3 sosla [lait] toloffiiz ediгik vo s.

ingilis dilindo olan 26 hогf 44 sasi ifado edir, Homin 44 sosdon

20- si sait, 24-ii isэ samitdir.
Ноrflоrdо olduф kimi, mi.ixtolif dillora moxsus olan soslordo do

miioyyan ox9arlrqlar miigahido о[чпur, lakin belo oxqarlrqlar heg do

eyniyyot togkil etmir, mosolon, tdl sosi АzэrЬаусап vo ingilis
ditlorindo keyfiyyotca xeyli forqlonir. АzоrЬаусап dilindo [d] sasi

dilonti-diqarxast satniti olduýu halda, ingilis dilindэ [d] sosi dilucu-

уuчаq samitidir. Sait soslardo iso toloffriz fоrqlоri daha qаЬапqdrr.

Demali hоr Ьir dilin oz sas quruluqu, sos чэ musiqi ahongi чаrdtr.

Azorbaycan dilindon forqli olaraq ingilis dilindo saslor qurulu9ca

iki уеrо boliiniir: 1) sado sait soslor, 2) miirokkob sait

saslor.Azarbaycan dilindo sait sоslаriп hamtst sаdэ sоslогdir.

Sada sait soslor Ьir torkibli olmaqla опlаrа monoftonq (tokavazlr)

deyilir. Monoftonq sоslэr qlsa vo uzun olur, mosolon, [э] qrsa, [с:]

uzuп, [TJ qrsa, [i:] uzчп sэsdiг
МtiгоlrilсоЬ sait sэslоr dэ torНbco iH сiir оlчr;
а) iНtorНbП miirokkob sait soslor. Вuпlаrа diftonq (ci.itavazlr)

deyilir. Diftonqu tolэffi,iz edarkon опu taqkil edon elementlori ьiг-

birindon aylrmaq olmaz, gtinki опlаrlп hоr ikisi birlogorok Ьir

rniirokkab fonem уаrаdtr, mosolon, [ei], [ai], [ci] vo s.

Diftonqun birinci elementi ччrýulч olduýu halda, ikinci elementi

hэmigо zoif toloffiiz оlчпчr.
Ь) UgtorНbli miirolKkob sоslоr, Ьuпlаrа hiftonq (i.igavazlr)

deyilir, mэSоlап, [aua], [aia] vo s. Toloffiiz zamanr triftonqlar iH

уеrо boli.inur, yoni triftonqun birinci torofi diftonq, ikinci tагогt iso

пеуtrаl sos voziyyotindo оlчr.
ЭLiFBA, Моlчm torifdo olduýu kimi hоrflоriп slrа ilo

di.iziili.igi.ina olifba deyilir. Ноr bir hэrfiп moxsus oldugu dilin

olifbasrnda oz adr vo уеri чаrdtr.

дzэrьаусап olifbasr sas prinsipina эsaslantr, yoni hоr bir sos
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yaztda Ьir hагflэ ifada оlчпчr, Ancaq ingilis olifbasr qrafik (igаrа)

tobiotli olmaqla tarixi-ononovi prinsipo оsаslапtг, yoni Ьir sos Ьir чэ

уа Ьir пеgо hоrflо ifado oluna bilir. Опа gёrо do оksоr hallarda
sбzdэ sэslэ hоrf ЬэrаЬоr komiyyatdэ оlmчт. Вчпа baxmayaraq
ingilis dilinda xЁsusi oxu qaydalan mочсчddчr. Вu oxu qaydalan
sozdэ heca чэ ччrýuуа оsаslашr.

1. НЕСА. Tэlaffiiz zalnanl soztin asanlrqla Ьоliiпэп hissalorino
heca deyilir. Adoton sait saslor heca уаrаdап sэslar оlчr. Sait hоrflоr
mansub olduýu hecantn ncivi,indon astlt оlаrаq miixtolif сtiг охuпчr.

ingilis dilindo iig пбч heca vardtr:
'1) agrq heca; 2) qоrti agrq hеса; 3) qapalr heca. Mosolon: 1)

Sопч saitlo biton hecaya aglq heca deyilir.me [mi:] mani, mопа, he

[hi:] (о) чэ s.
2) Sопu охчпmауап - е horfi ilo оmоlо galon heca garti agrq

heca аdlапtг, mоsэlап, паmе [neimt ad, take [teik] gOПirmэk чо s.

Aglq vo gаrti agrq hecalarda sait hоrflоr adoton oz adlan ilo охuпur.
3) Sопч samitlo bitan hecaya qapalr heca deyilir, mosolon, hat

ftdl glyapa, cat [kdl pi;ik, had [hвd] vardrr/vartdtr чэ s.

2. VURёU. Sozdэ Ьir hecantn digorino nisbэton qiiwotli
toloffiiz edilmosino ччrф deyilir. Mtixtolif dillorda vurф sёziin
mЁxtolif hесаlапшп iizorino diigtir. АzаrЬаусап vo oksar ttirk
mongoli dillэrdо чurýч , adэton, sёztin axlnncl hecaslna, ingilis
dilindo isa sбzi,in owolinэ, огtаstпа va sonuna dйgo Ьilir, уэпi
ingilis dilindo hэr sбziin ёz konkret vurФ yeri vardtr. Vurф sёziin
mопаslш dayigo bildiyi kimi, hоrfiп охчпчýuпч da doyigo bilir.
Vчrф altrnda sait soslor tam va qi,ivvatli toloffiiz olunduф halda,

vurýusuz hecada zaif toloffiiz оlчпur, sos neytrallagtr, Ьэzоп do

toloffiiz оluпmчг. Опа gоrо da sozlori сiуrопоrkоп wrýuуа diqqot
yetirmok vacibdir. ingilis dilindo ччгýu эsаsоп birinci hecantn

tizorino dii9iir. Qoxhecalr sozlardэ iki vo уа ti9 (osas ve ikinci
dоrосэli) чurýч ola bilor.

наrflоr vo saslor
I. Вir ctir охuпап. hаrflоr
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Ns hortin сар
igагэsi

hоrfiп
olyazmast

horfin
adr

hоrfiп
oxunuýu

1 вь вь tы:] tb]

2 Dd Dd tdi:] td]

3 Nn Nп [еп] In]

4 Mm Мп Iem] Im]
5 Tt Tt tti,J tt]

6 Рр рр [pii tp]
7 Ff Ff tef] tfl

8 Vv Vv tvi:] Iv]

II. Sait harf vo sos: Е е [i:], [i,], [е]

Ш Qoga sait hоrflэr (diqraflar): ее [i:]

Охч qауdаlап
ingilis dili kiplogэn samit soslori АzэrЬаусап dili kiplagon samit

saslorina nisbotan partlayrgla toloffiiz оluпчr. Опlаr soziin hеr

yerindo iglonir. Hom АzоrЬаусап, hom do ingilis dilloгinda kar

samit sэslогiп tэlэffiiziindo sos tellari titгэmir. Cingiltili samit

saslorin tolafftiziinda iso Ьuпuп aksino olaraq sos tellori titroyir.
'l. В Ь [hi:] horfi bir сiir охuпчr] tb]kimi

[Ь] sosi АzогЬаусап dilindэki (Ь) sasi kimi kiplogэn-partlayr9lr

qogadodaq cingiltili samitdir. Вч sas dodaqlarrn Ьэrk kiplo9ib

agtlmast ilo amola gоlir.
2.D d [di:] horfi Ьir сiir охчпur: [d] kimi

[d] sэsi Дzоrьаусап dilindoki (d) sэsino oxýasa da keyfiyyatca ondan

xeyli fогqlопir. дzэrьаусап dilinda [d] sэsini talэffriz еdэrkап dilin
ucu iist diglora tохuпчr. ingilis dilindo iso [d] sэsini tэloffiiz еdоrkэп

dilin чсч iist diglorin kёk hissэsino_yuvaqlara sёykonir. Вчпа gоrо

do ingilis dilinda [d] sosi kiplagon-partlayr9lr yuvaq samiti sауltr.

3. N п [ф hаrГr bir ctir охuпчr: [пt kimi

tnl sosi Azarbaycan dilindoki (п) sэsino охýауrr. ingilis vo

l1



АzоrЬаусап dillorindo bu sos cingiltilidir. Azorbaycan dilindo (п)

sosi tolofffz edilorkon dilin uсч iist digloro sбykonir, lakin ingilis
dilindo [п] sosinin tэloffiiziindo iso dilin ucu iist di9lогiп yuvaqlanna
sёуkопir vo ciyorlordon golon hava axtnt burundan gtxtr. Buna gёrо

do ingilis dilindo [ п] sosi kipla9an Ьuruп sonor sosi adlantr.

4. М m [еm] horfi bir ci,ir охчпчr: [m] kimi

[m] sosi Azorbaycan dilindo olduýu kimi, ingilis dilinda da

qogadodaq cingiltili sопоr samitdir. Fоrq ondan ibarotdir ki,
АzоrЬаусап dilindo (m) sasi nisboton yumýaq, ingilis dilinda isa
nisboton qaltn va bir qоdаг da gargin toloffiiz olunur. ingilis dilindэ

[m] kiplogon burun sопоr samitidir.
5. Т t [fi:] hэrfi bir сiir охuпчr: [t] kimi

[t] sosi Azorbaycan dilindoki (t) sosino охýауlr. Аmmа АzоrЬаусап
dilinda (t) sэsini taloffiiz edarkon dilin ucu iist diglorin чсчпа, ingilis
dilindo isэ dilin uсu iist yuvaqlara sбуkопir vo partlayrglr tolofftiz
оluпur. ingilis [t] чэ АzоrЬаусап (t) soslэrinin toloffiizii toqriban
ingilis [d] va АzагЬаусап (d) soslorino охgауrr. Lakin forq ondadtr

ki, [t] kar, [d] iso cingiltilidir.
б.Р р fti:] hэrГr Ьir ctir охчпчr: [р] kimi

ingilis tp] sosi АzоrЬаусап dilindoki (р) sosi Hmi dodaqlann
kiptogmosi vasitosilэ talaffiiz оlчпчr. Ноr iki dildэ bu sas kar samit

adlantr. Lakin fогq ondadtr kr, АzоrЬаусап dilinda (р) sosi zaif
deyildiyi halda, ingilis [р] sosi toloffiiz оluпагkэп dodaqlar bork

kiplogir vo partlayrglt sos altntr.

7. F f [efl horfi bir ciir охuпчr: [l Kmi
[l sosi alt dodaýrn iist diglorin чсчпа sбykonmosi ila omolo golir.
ingilis ff] sasi АzэrЬаусап dilindoki (f) sasi ilo tamamilo eyni

taloffiizo malikdir. ingilis vo АzоrЬаусап [f] soslori hоr iki dilda
dodaq-dig kаr samiti hesab edilir.

8. V v [vi:] horfi Ьir ctir охuпчr: [v] kimi.

[v] sasinin оmоlэ golmosi [fl sosindo olduýu kimidir. [f! kar, [v] iso

cingiltilidir. ingilis [v] sasi Azorbaycan dili (v) sэsina oxýaylr.

Saithorf: Eeliz|
|2



Е е [i:] horfi iki сiir охuпur:
1) Е е [i:] horfi vurýulu agrq hecada [i:] kimi oxunur. [i:]

АсоrЬаусап dili (i) sosi kimi toloffiiz оlчпur. Fогq ondan ibarotdir
ki, АzоrЬаусап dili (i) sosi qrsa, ingilis dilindo iso чzчп toloffiiz
edilir, mosolon:

mе tmi:] mопо, tnoni
Ье tЫ:] olmaq

2) Е е harfi vurýulu qapalr hecada qrsa [е] kimi охuпчr;

[е] sosi Azarbaycan dilindo olduф kimi оп strа sait sosdir. Вu sos
АzоrЬаусап dili (е) sosino uуýuп golir; mosolon:

реп [рп] qolam
ten [ten] оп (say)

bed tЫ] 9аrрауl
Ьеп tЬеп] Веп (oýlan adr)

Qeyd:
Е е hаrГr agrq hecada iisttino ччrЁч dii9modikdэ уапmчzчп [i.]

sosi kimi охuпur.
me* tmiJ mэпi, mono

3) Е е horfi iki чо daha 9ох hecalr sozlarin sonunda охчпmur.
Bu voziyyotda е horfi gогti оlагаq ozi,indon owal golon hecanr agtq

hecaya gечirmоуо xidmot edir. Bu yolla уаrапап aglq heca gorti

aglq, уа da tarixi heca adlantr, mosolon:
Pet (qapalr heca), oxunuýu [pet] Рефа.
Pete (9orti agrq heca), охuпчýu [piq Pyotr

Qoga hоrflэr
ее horf birlogmasi uzun [i:] kimi охuпчr, mosolon:

meet [mi1] 1) qar;rlamaq] 2) rаstlаýmаq; 3) iz-iza golmak
feed [fid] yedizdirmak, yedirtmok
feet [fit] ayaqlar

Ее harfinin
Agrq hecada I Qoýa

vurфsuz [il

Qapalr hecada

ееvurgulu [i:]
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й' tЫ:]
Pete

mе

Ье
ten
pen
bed
Pete
meet
Веп
Ted
tent
feed
feet

Qalrgma.

[rш, mi, miJ (moni, mono) kimi охuпа bilir
tb,:] olmaq

[ten] оп (say)

[рп] qolom

tbed] 9аrрау1

tplI] Petya (oýlan adr)

[mi1] qargrlagmaq, rastlagmaq

tben] Веп (oýlan adr)

tted] Ted (oýlan adr)

[tent] gadtr, alagrq

[fi:d] yedirtmok

[fit] ayaqlar

Sбzlогi vo sэslэri tэloffiiz edin
Ее

[е]
пеп - tеп
dеп - fеп
Ted - pet
Веп - Веп
Med - Med
rеd - геd

beed
пееt
пееd
feed
tееп
dееп

bede
teпе

пееd
fede
tепе
dепе

КilчсI DэRs
нэrflоr vo sosler
'1. Sait hоrf vo saslor; А а [ei} Н, Н, [а]

2. Qoga sait hоrflоr (diqraf) еа [iJ
3. iki ctir охчпап samit horflar

9ар gokli adr oxunuýu misallar

zlе [mid реп tеп bed
tреп} tten} tЫ]

пееt
tпit]
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-55
сс
Gg

Ies]

tsi:]

[dзJ

[s], [z]
[k], [s]

tg], tф

see, si t,Еi ,Ts
cat, сар, репсi 7
f7ag, bag, page

4. Bir ctir охчпап samit Ll tф - П]

5. Qo9a samit hоrflэr l l - []
6. Qrаmmаfik material: Аrfikl (i.imumi anlayrg)

Охч qaydalarr
1 . Да [ei] horfi osason tig сtir охuпчr:
а) Да hоrfi vurýulu agrq hecada [el] kimi охuпur: [ei] iki

mtistoqil sosdon ibarot olan Ьir mtirokkab sosdir. Belo soslor diftonq
(qoqa avazlr soslar) adlantr. Diftonqun birinci elementi Ьir qayda
olaraq чurфlu olur.

date [deit] tаriх (ayrn)
паmе [пеiпп] ad (adamrn, bitkinin vo.s)
take [teik] gбti.irmak
table [teibl] stol
plate [pleit] bogqab
late Пф gес
Ь) Ла hоrfi чurýчlu qapalr hecada [а] охчпчr.
[re] sosini tэloffiiz еdоrkэп dilin asas ktitlosi aýtztn qabaq

hissэsindэ оlчr vo belolikla афzrп агха hissosindo bogluq уагапlr.
Dilin чсч alt diglэrо tэrаf dartrhr, ortasl iso irali darfilmaqla azca
yuxarl qalxrr. Dodaqlar iso azca уапа dartrlrr. ingilis [re] sosi
АzэгЬаусап dilindaН (о) sosi kimi toloffiiz оlчпчr, lakin ondan
brqli olaraq [а] sosinin tolofftiztinda alt gопа bir qodar agaýt enir,
mosolon:

mап [rпm] adam, kigi
bad tЫ] pis
mар tmrep] xorito
lamp tlserre] lampa

15



V

flat lflrct] monzil
hand фerrd] ol
с) Аа hоrfi vurýusuz hecada [а] kimi охuпчr, [э] sasi hamigo

ччrýчsчz оlчr. Вu sos Azorbaycan dili (о) sosinin toloffiiziino

yaxtndtr. ingilis dili [а] sosinin tэloffi,iztinti asanlaýdtrmaq iigiin

ondan sonrakr qonýrr hecant daha vurýulu tonda demэk laztm golir,

mэsоlоп: and [rerrd] vo (baýlayrcr)

-еа horfbirlogmosi [il охчпur.

meat tmllj ot (оrzаq novti)

sea tsi:] doniz
tea tti:] 9ау (igmoli)

Mi.iqayisэ edin:

sea tsi:] doniz
see [si:] gбrmэk
meet trпlI] gori,i9mok,rastla9maq

meat tmi1] at (оrzаq nбvti)

2. iki сйr охuпап samit hэrflэr:
1) S Н hэrfi adэton [s] Hmi охuпчr:

[s] sosi ДzоrЬаусап dili (s) sosinэ tam чуфп sэsdir, mэsэlап:

see [siJ gбrmоk

sit [srt] оturmаq

sea [si:] dэniz
2) лý s hогfi iki sait sos arastnda va cingiltili samit soslordon

sопrа [z] kimi охчпur чэ demэk оlап ki, Дzаrьаусап dili (z) sosinэ

tam uyýun golir, mаsоlэп:
pens tpenz] qolomlor
is llи] -dtr,-dir (хоЬэr gokilgisi)

beds tbedz] 9аrрауrlаr
as laz] belo (Н), kimi
3) С с [si:] hоrfi iH ci,ir охчпur:

а) С hоrГr adэton tk] kimi охuпчr, mэsоlоп:

сар КЕр] gapka, papaq
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cat Ket] pigik
clean ftlin] tamiz, tэmizlomэk
Ь) С hаrГr i , е, yhorflari qargrsrnda [s]охuпчr, masolon
place fuleb] уеr, уеrlэgdirmоk
pencil tpensl] karandag
face [fев] tiz, sifot; tiz-iizo golmok
icy ['alsr] buzlu, buzla cirti,ilmiig
4) G g tф:] hоrfi iki сi,ir охuпчr]
а) G g hоrf,r, adaton [g] Hmi охuпчr, mosalan:
flag tfireg] Ьауrаq;
Ьаg М] ganta;
еgg [ееg] учmurtа

Bu sёzlardo [g] sosi оsаsэп АzоrЬаусап dilindo qopik, qоýопg
s<izlarindoki (q) sasinin еупidir.

Ь) G g hэrfi i,-e,-y hоrflоriпdоп hor hansr Ьiriпiп qargtsrnda
golorso [ф kimi oxunuf. [dз] sosi АzоrЬаусап dilindoki (с) sosino
охýауlr, mэsоlоп:

араgе [apеiф sohifo (kitab)
а gypsy [аЦзрt] qаrаgt (adam)
gin tdзп] igki, araq пёчti
5) L l [el] hоrfi hэmigo Ьir сiir охчпur:

[l] sosinin toloffiizri [t], [d], [n] soslorindэ оldчф kimi dilin чсu tist
yuvaqlara sёуkэпmэklе omolo golir. [] sosi [п] чэ [m] kimi sопоr
sosdir. [] sasi АzоrЬаусап dili (l) sosindon hэm omolo gэlmosino,
hom dэ qalrnlrýrna gбrо fоrqlэпir, mosolon:

lamp [lrmр] lampa
plate [plert] bogqab
late [leit] gес, sопrа
tell [tеЦ sбylomok
bell ПrеЦ zong /teleforr/.
call [kct] gaýrrmaq
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Q r а m m а t i k m а t е r i а t АгtiН (iimumi molumat)
Azorbaycan dilindon forqli olaraq ingilis dilindэ artikl adlr

kёmokgi nitq hissasi vardtr. Artiklm liiýoti monasl yoxdur. Artikl
ismo aid olan komэkgi ismi olamotdiг. ingilis dilindэ iki artikl
чаrdtr:

а) Qeyri-miioyyon artikl - а (an)
Ь) Мtiаууэп artikl - the [Ъ]
Qеуri-miiоууап aгtikl danrgan tаrэfiпdэп ilk dofia iqlonan va

iimumi mafhum bildiron tok isimlorin qargrýrnda iglэпir, mэsоlоп:
kitab soai dedikda, biz bilirik ki, Ьч ча уа ba9qa konkret Htab haq-
qrnda deyil, Ёmumiyyotlo hаr hansr bir qеуri-miiэууэп kitabdan (tok

halda) sohbat gedir, demэli, ingilis dilindэ belo isimlorin qarglsrnda
qeyri-mtiayyon artikl iglatmэk laztmdlr. Qeyгi-mtioyyon artikl
tarixon <<bir>soziindon ttirondiyindon о, tok halda olan sayrla bilon
isimlэrlo iglonir. Qeyгi-miioyyon artiklrn iki fоrmаst vardrr:

а) а [а] samitlo Ьа9lапап vo tэkdo olan timumi isimlorin
qargtstnda iglonir: а pen, а desk, а plate, а table

Ь) ап [иr] saitla Ьаglапап vo tok halda olan brittin timumi
isimloгin qargtstnda i g[апiг:

ап apple [Mr apl] alma (meyvo)
an ant [Mr aTrt] qапýqа (ho9arat)

ап end [ыr'end] son, ахlr, natico
Text

lВеп.l Den. lTed. JBen and fTed.J Den and lPete. А
Jlamp апd а fbed. А Jcat and JPete. Meetl Ted. Веп, meetJ
Ted. Ted, meet lDen. Ted, take а mар. Веп, meet Ted and take а
lamp. Meet Ted. Ben, tell Ted. Den, tell Pete.

Qeyd.Uzti учхапуа istiqamэtlonmig ох (J) qalxan tonu, agaýtya

istiqamotlanmig ох iso (1) diigэn tonu gostorir.
Liiýot

а flat [a'flat] manzil meet [miI] qargrlamaq

а mар [а'mry] хэritэ meat [mi1] ot (эгzаq)
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а lamp
а date
а паmе
а mап
а table
а plate
а сар
Qalrgma
Scizloro asln, sonra isэ ёziintiz taloffiiz edin!

Ev tарупqlап
1. Agaýrdakr sбzlэri dэftoriniza k69iiriin va опlапп охч

qaydalannr izah еtmэklэ hоr Ьiriпiп transkripsiyaslm yaan:
tea, me, Ьее, Ье, table, able, lamp, п&р, Ьеп, den, deep, реар,

end, and, bat, Pete, Pet.
2. Agaýrdakr sozlori hоrflэrlа yaz|n: [tetbl, mi:, ti:, bi:, mreр, perr, ted,

Ье,lц dert, arrd, mit, fld, si:, tiJ
с) Agaýrdakr hоrflэriп yanrnda har birinin miivafiq boytik hэrfiпi

чэ adtnt yazln.
t, а, е, Ь, m, n, l, f, v, с, 8, S.

d) Matndoki ingilis а horfi olan bйti,in sozloгi segin vo опlапп
охчпчý qaydalannr izah edin.

UсОшсЁ DoRs
ногflоr чэ soslor
1.Sait hоrflоr vo soslor

[эlипр] lampa see [siJ gбrmоk

[аdеЦ tarix sea tsi,] doniz
[аhеlrп] ad clean [klin] tomiz, tomizlomak
[a'rnrerr] adam, H;i face tfф ilz, iи-ijrzo galmak
[aЪlbl] stol а page taprф sэhifo /kitabda/
[o'plert] bogqab tell [tel] sciylэmok, demok

talсp] papaq, gapka bell tЬЕЦ zэпg (saatrn vo s.)

til [е] [ed н [э] til
mе
Ье
Ьее
fee
feet
Ьееп
meet

met
let
fet
end
lend
реп
bed

паmе
lame
fate
lame
асhе
table
able

act
pan
fап
mар
lamp
bad
mап

Lena
Zeba
address
attack
аЬrоаd
аЬоче
about

Pete
compete
tea
Sea
cede
cease
сеdаr
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Qap
formast

Yazt
igarэsi Adr

Oxunu9u Misa[lar
Agtq
hecada

Qapalt
hecada

Agtq
hecada

Qapalr
hecada

Ii
Yy

II
Yy

Iat]

[wat]
ta{
Iat]

life,
tie
mу

it
Гrt

2. Bir сiir охчпап samit hоrflоr:
Kk Keil -К]
Hh tф] - th]Рр Ь,:] - tp]
3.Qo9a sait hоrflэr (diqraflar): ау [ed - day
4. Qo9a samit hоrflаr] ck, sh, ch
5. Qгаmmаtikа: Ctimla
Oxu qaydalan:
1 . I i [ar]harfi iki сiir охчпur:
а) l i horfi ччrýulu agrq hecada alifbadakr kimi [ar] охuпчr,

mosolen:
1 * [ar] mоп (;oxs ovozliyi)
time [taim] vaxt nice [nars] qоýопg

fine [fain] qэýопg рiпе [parrr] 9аm aýact

life Пait] hэуаt ice, [аЬ] buz
Ь) l hоrfi vurýulu qapalr hecada [r] kimi охuпur, mоsаlэп:

in [ш] -da, -da (iginda)

it tlt] о, (qoxs avozliyi, оrtа cins)
is (to Ье) [й] -drr, -dir,-dur, -diir
2.Y у [war] hоrfi 3 ciir охuпur:

а) Y hоrfi sбzlorin owolindo fi] kimi oxunur чо bu sos

Azarbaycan dili (у) sosino oxýaylr, mosalэn:

Уе Н ha, bali
yes ['Б] boli
yet Ilet] hоlэ, hаlэ do

Ь) Y hоrfi tokhecalt sёzlarin sопчпdа [ai] kimi охuпur:

mу [mai] manim

20
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Ьу tbal] -la,-lo, ilo, tэrоfiпdоп
tidy [Иldl] soliqoli, yrýcam
с) Y harfi iki va daha artrq hecalr scizlэrin sonunda [r] kimi

охuпчr

* I (mоп) sёzti ciimlonin hоr yerinda bdyiik yazldlt.
** ingilis dilindo bi.ittin ogyalar orta cinsэ daxildir.

lady lleidr] xanlm
|azy [1еЦ tonbol
family ['femh] ailo
3. - ау hаrf birlogmosi [er] Hmi охuпur, mosolon:
mау [meil оlаr
day [ded giin

рау h,ei] odomok

4. К k [ker] horfi ft] kimi охuпчr. Вu sas Azarbaycan dilindoki
"kassa" sёztindoki (k) kimi taloffiiz olunur, mosolon:

take [telk] gбtiirmэk, qobul etmok
make [melk] etrnэk, dtizoltmok
5. Н h horfi yalnrz [h]Hmi охчпчr, mэsэlап:
hat [hret] 9lyapa,(Azorbaycan dilindo Нэsоп, hcikm, sоhоr sёzlo-

rindoki [h] kimi tolaffiiz оluпur).
б. ch harfbirlogmosi iH ctir охчпчr:
chick ttIlk] ctico, ugaq
Ьепсh tbenЪ] skamya, kiirsti
child ['tмild] u;aq, kбrро
Osason учпап mon;ali sбzlordo -ch horfbirlogmosi [k] kimi

охuпur, mosolon:
ache tеrk] аýп, эziyyot
сhаrасtеr [kreгrktа] xarakter, xtisusiyyot

[tI] чэ [k] sэslэriпiп hоr ikisi АzоrЬаусап dili sэs sistemindo do
чаrdtr.
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Qeyd: - ld hогfЬirlоgmоsi qargrsmda ihOгfi [ai] kimi охшчr:
child [tJaild] чýаq

7. -ck [siJ<ed horfbirlogmosi [k] kimi охчпчг:

black tblеk] qаrа (rопg)

back tbФk] агха, ktirok (insanrn vo s.)
sack tsrck] kiso, tоrЬа, guval

8. sh [es ertJ] hэrfЬirlэgmоsi [] kimi охчпur, mэsэlэп:
she tii,] о (qadrn cinsi)
shelf tJ"lf] rоf /Htab vo s./
ash Нl kiil (otun, odunun)

9. Р р hаrfi Ьiг ctir, [р] kimi охчпur;

а pen [а'рrr] qоlэm, реrо /yazmaql
а plate [a'plert] bogqab, nimga
а pencil [a'perrsl] karandag

Qrammatik material:
ciimlo. sado mfrxtosэr ciimlodo sбz srrasr. Эmr cfimlosi
1.Bildiyimiz Hmi АzоrЬаусап dilindon forqli olaraq ingilis

dilindo ctimloda sёz strasl nisboton sabitdir. Nэqli сЁmlоdэ birinci
yerda mtibtoda, ikinci yerda iso хэЬаr dауашr. Вч dorsdo yalmz

ismi хаьоr torkibi ismi хэьоr fогmаslпdап dantgtlrr

It is а bed.
It is а lamp.
It is а pencil.
It is а tie.
It is а table.
I am а mап.
не is а child.

The table is black. Black table is clean.
ismi хэЬаrdа iglanmiý (isD ixtisar оluпа bilir, mэsэlэп: lt is а

р€п=lt'sареп.
Ogor хоЬаriп ismi hissosindon qabaq tayin iglэпirsа, ismэ aid

olan artikl hamin toyindon эwаlэ kegir, mоsэlэп: It is а plate. It is
22
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а big plate. It is а nice girl.

Text
It is а pencil. It is а black pencil. It iS big. It is а mар. It is а big

mар, Ben, take а mар. It is i bed. It is а big bed. It is meat. It is
clein meat. It is big. It is а pencil. It is my pencil.

Sona, take а mЪр. It is big. Дli, meet me. I see дli. It is time. It
is fiпе.. Ali is late to day. It is day: Spell it.

It's а сар. It's black. It's clean. It's а black сар. Black table is

clean.

Liiýot
take
hat
child
pencil
clean
day
spell
demok
mу

time [Итп] vaxt
Гtпе tfaЦ qоýопg

life tla,f] hoyat
in [in] igiпdэ
black Plek] qаrа /rопg1

it tit] о (9. ovozl.)
shelf tj"lf,] raf (gkafin)

а day [a'dei] gtin

tidy [Иrdr]sэliqэli,nizamlr
face tfeБ] i,iz, sifэt
lady [lеrф хашm
family fiаеrnrlr] aila

ýаlrgmаlш
Ноrflоriп oкmuýrr

tte,k] gбttirmok

thсt] glyapa

[tJaild] ugaq

tрепsЦ karandag

[klin] tomiz

[det] фп
tqpel] sбzii hэrfЬоhаrf

[rnar] monim

с у
с lkl с lsl ck lkl ti] tail hl

сап
сар
cat

cake
саре
cate

сепtеr
cent
pencil

nice
fасе
реасе

chick
back
black

yeS
yet
yell

mу
type
cycle

tidy
lazy
lady
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А е t

[etl [rel [эl Iit [е| tarl h]
table
fable
name
саре

map
сар
lamp
fat

а bed
Lena
Zeba
а tie

mе
she
he
we

pen
hen
Ted
pet

шсе
time
line
Гtпе

1п

is
sit
Гrt

tiJ
Ье
mе
Pete
Zeba

[е]
ten
tent
led
met

еа

meat
feat
Sea

tea

е ее

til
meet
feet
See

fee

Тарglrrqlаг:
1. Мэtпi kogiirtin. isimlorin altrndan xott gokin vo artiklr

iglonmo уеriпо gоrо izah edin.
2. Agaýrdakr sбzlordo alhndan xatt gokilmig hаrflэriп охчпuýuпч

izah edin vo gorti igаrоlоriпi yazrn
t4ble, penqil, nige, gap, !п, Lena, yet, Lady, tidy, meet, sea,
cycle, my,lamp, cat, man.

3. Agaýrdakr sёzlorin hоr birino aid bir ctimlo yaz|n|
It, а саmр, а tie, а pencil, а bed, clean, meat, is, mу.

4. Agaýrdakr sёzlэriп охuпuýчпu (9orti igarolorini) yazln.
sycle, meat, meet, see, Sea, mу, yet, nice, in, clean, desk.

5. Agaýrdakr ctimlolari ingilis dilino tarctimo edin.
Вu stоldчг. Stol qaradrr. О tomizdir. Qara stol Ьёуrikdtir. Boyiik stol
tamizdir, О qаrаdrг. О, boyiik stolduг. Bu otdir. Bu, tamiz оtdir. Bu
kitabdrr. Мэпim kiиbrm qogongdir. Bizim ailamiz b<iyiikdtir. О
kitabr gotiiriin. О, qэgопg kiИbdrr.
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ПОКПUШСU DЭRS
ноrflоr vo seslor

Slra hоrfiп 9ар

9okli

adl охuпчýч misallar

1

2.

оо

Uu

Iou]

tiцJ

toul, tс]

[lч:], [л]

nose [nouz}burun;pot
ftrct}giilqabt
use fr.rz}.istifado etmok;

uncle [ацkЩэmi, dayt

Horfbirlogmoleri:
1 . Qo9a оо hаrfi [ul чэ [u] kimi deyilir
2. th hoгfbirlagmosi [б] чэ [0] kimi deyilir
3. еr horfbirlogmosi [а] чэ [а:] kimi deyilir
4. аг horfbirlэ9mosi [al Hmi deyilir
5. еУ horfbirlogmasi [er] Kmi deyilir
6. оu horfbirlogmosi [ou] Hmi deyilir
7. 7.Qrammatik materi al:
1. Umumi sual ciimlolori.
2. igаrо ovozliНori
3. МЁеууоп artiН
Охч qaydalan:
1. Оо [оч]hоrГt, osason iki сiir oxunuf:

а) О hэrГr vurýulu aglq hecada [ou] kimi охчпчr, mosolon:

no [поч] хеуr, уох
note [norrt] qeyd, qeyd etmok

а rose [а'rочz] qrzrl gtil
go [еоч] getmok

so [sou] beloliklo, belo ki.

[ou] ikitorpbli sosdir (diftonqdur). ingilis [ou] sosi ДzоrЬаусап (о)

vo (u) soslorinin birlogmosi ilo miiqayisэ edilo bilor,

Ь)Vuгýulчqараlrhесаdаоhоrfi[э]kimiохuпuг.[с]sаsi
дzоrьаусап dili (о) sosinin qlsa чо yanm9lq talэffiiztino oxýaylr.

дzоrьаусап dilindo оа sбztindэki (о) sosi ingilis dili [с] sэsino

охýауlr, mosolon:
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оп tcn] iisf,inda (noyinso)
hot [hct] isti (hava, su)
dot tdct] nёqto (igaro)
not [nct] уох (iпkаr hissociyi}
fond [fcnd] zогif, sevon
pot tроt] gЁlqabr, dibgak
2. Qoga оо hоrflоri iki ctir охuпчг:
а) оо hoгfbirlogmosi adotan [ul kimi охчпur, mosolon:
too [fu:] homginin rооm [rum] otaq
food [fu:d] yemok, опаq goose [guz] qaz (qug)
spoon [sрrn] qaýlq fool tfч,Ц aýllыz, ахmаq
Ь) оо horfbirlogmosi d,k,t hаrflоriпiп qargrsrnda golorso qrsa [u]

kimi oxunur, mosэlon:
good [gud] yaxýl look tlчk] baxmaq
book [buk] kitab foot tfut] ayaq
hook thчц qarmaq goods [gudz] mal-dёvlot omlak
3. U u [rr:] hэrГr iH сiir охчпur:
а) ч [iцJ harfi vurýulu agrq vo gэrti agrq hecalarda [iч:] kimi

охчпur. [iuJ sэsi АzоrЬаусап dilindэ (yuu) sos birlogmosi ilo
mtiqayiso edilo bilor, masэlan:

due tdЛ:] |aztm| vaxfinda, hesabtna
mute [mр1] lal, sassiz
student [stjudont] talobo, alim
Ь) ч [irr:] hоrfi чurýчlч qapalr hecada [rr] Hmi охчпur. [ur] sosini

tэloffiiz etmok tigtin aýrz Ьоglчýu agtlш, dilin оrtа hissosi учхапуа
qalxrr чо dodaqlar adi voziyyэt аltг. Вч voziyyotda sanki
АzогЬаусап dilindoki (а) sasinin qlsа variantt tolэffiiz оIчпчr,
mоsоlэп:

shut Шк] <irtmоk, baýlamaq
but [Ьлt] аmmа, ancaq, lakin
bus [Ьлs] avtobus
put tprt] qoymaq (stizti istisnadrr)
4. Rr [aJ hоrfi Ьir сtir охчпur: [r] kimi.
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АzоrЬаусап dili (r) sosindon fэrqli оlаrаq ingilis dili [r] sosini
toloffiiz edorkэn dilin uсu iist diglorin уччаqlаппа doýru qalxtr va
dilin чсч ilo уччаqlаr arastnda nov omolo galir. ingilis [r] sosi
tolэffiiz edilorkon dil titromir, masalon:

red tred] qlпnlzl rоsе [гочz] qrztl giil
rеаd [rid] oxumaq аrrеst [a'rest] hobs (etmэk)
rаt [rаet] kosayan (gomiгici) аrrоw ['Motr] ох (silah)

Horfbirlogmolori :

1.th [ti:, ertj]hэrfbirlэgmosi iH ctir охчпчr:

а) cingiltili [ё] sosi kimi.

[ё] sosi АzоrЬаусап dilindэ уохdчr. Вч sasi [d]vo [z] soslari ilo qa-

ngdrrmaq olmaz. [ё]sosinin toloffi.izti zamanl dilin чсч diglэrin аrа-

stnda оlчr vo giiclti nafos aKnt ilo dilin uсu geri gokilir, mosolan:
this [ёrs] bu (igara эvazliyi)
that [ёЕt] о (igаrо ovazliyi)
they [ёеr] опlаr (9oxs ovozliyi)
Ь) kar [0] sosi.

[0] sosi АzоrЬаусап dilindo уохбчг. Вч sosi [s] sosi ilo qangdrrmaq

olmaz.[O] sэsinin toloffiiztinda dilin ucu diglэrin arastnda dчrur va
zoif nofos aKnt ilэ dilin чсч geri gokilir, mosolon]

earth [а:0] уеr, tоrраq

thrее t0r i:] tig (say)

thin t0in] nazik, inca

Sait vo samit hоrfЬirlэgmоlоri:
1. еr [i:, al horfbirlogmosi iki ctir охчпчr:

а) iizэrino чurФ dtigdiikdo (ччrфlu halda) [фkimi охчпчr. [э:l

sosi АzэrЬаусап dilindэki (ti) sэsiпdэп tam gэkildэ fоrqlопir.

дzоrьаусап dili (оэ) sasindэn farqli оlаrаq ingilis dilindo [о:] sэsi

toloffiiz olunarkan dodaqlar уапlаrа darhltr, aýlz Ьо9luф azca agllп,

mоsоlэп:

реrsоп [psr] 9oxs, adam
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hеr Гhэ:] onun (qadrn cinsi)
fеrп [fan] ayrdё9oyi, qrjr (bitki)
hеr [ha,] onun (qadrn cinsi)
Ь) еr vurýusuz voziyyotdo neytral [е] kimi охчпчr чо osason

sбzlоriп sonunda iglэdilir, mosolon:
а sister [srsta] bact
larder [la:da] апЬаr
а tеасhеr ttilý mtiollim

Misallardan da goriindtiyti kimi, r hоrfi sozlorin sопчпdа
охчпmчr. Lakin опdап sonra saitlo baqlanan sбz golarsa onda [r] sosi
otori tolэffiiz оluпur, mosalon:

The car_and the tram. ( magrn vo tгапчау.)

[ёаkатаrrd ёаtмп]
The teacher and the student. (mtiollim vo tolobo.)

[ёаti tjэr crrd ёа'stjч:dэпt].
2. аr hоrfЬirlэgmэsi bir ci,ir охчпчr: [aJ

[а:] sasi АzоrЬаусап dilindoК (а) sosinin uzuп toloffiiz olunan
varianfina охýауlr. ТоqriЬоп АzэrЬаусап dilindoki saat, maarif, sait
sбzlэrindoki (а) sosinэ uуФп golir,mosolon:

article ['a:hkl] moqalo
а саr [akal minik maýlnl
fаr Еа:] uzaq, kопаr
2. Sait hэrfЬirlоgmоlоri:
1 ) еу [i: , war] horfbirlogmosi [er]Hmi охuпчr, masolon:
hey [hei] nida (9aýrn9)

they [ёеd onlar (goxs эvэzliyi)
grеу [grеr] boz (rопg)
2) ош horfbirlэgmosi аdэtоп [uJ Hmi охчпчr, mэsоlоп:
you tiц:] son, siz (9oxs avozliyi)
grоuр [grup] qrup, dasto, Ьёlmо

Qrammatik material.
l, СImчmi sual ciimlэsi.
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Biittin ciimlayo aid olan suala iimumi sual deyilir. Umumi suallar
"yes" "boli" чо уа "по" "хеуr" vэ "deyil" сачаЬlап tэlob edir. То Ье
fe'linin goxs fоrmаlапшп igtirakl ilo dtizolon bЁttin ci,imlэlorin
iimumi sual foгmasrnr diizaltmok ii9iin to Ье fe'linin miivafiq goxs
formast mtibtodadan owэla kegir.

Umumi sual ctimlolorinin sonunda osas ton bir qayda оlаrаq
yiiksolir. Azorbaycan dilindo iýэ -mt,-mi,-mu,-mti sual odatlanndan
ba;qa, iimumi sual intonasiyasr vasitэsi ilo do iimumi sual ctimlolori
qurula bilir, mоsэlоп:
Вu kitabdrr. Bu Ktabdrr? Вч kitabdrrmr?
о mtihondisdir. о mtihondisdir? о miihondisdirmi?
Is it а bed? Вч gаrрауdrr? ctimlэsino diqqat yetirin.

СачаЬlаr:
1) Qrsa tasdiq cavab: Yes, it is.

Tam tosdiq cavab: Yes, it is. It is а bed.
2). Qlsa inkar cavab: No, it is not.

Tam inkar cavab: No, it is not. It is not а bed.
Nэqli ciimlanin inkannt dtizoltmok tigtin is - dan sопrа поt iпkаr

hissociyi оlачэ edilir, mosэlon:It is not а bed. It is not а table. Не is
not а student, she is not а doctor

ll. iýшэ ovozliНoril this, that АzэrЬауsап dilindo "Ьч" igаrэ
ovэzliyi kimi, ingilis dilindo do this igaro avэzliyi zaman (vaxt) vo
mэkапса ( mosafaco) biza nisbotan yaкn gortinon оýуа чо

mочhчmlап ifadэ edir, masэlon:
This pen is good. Bu qаlэm yaxqtdtr.

This is а good pen. Bu yaxgr qolomdir.
That igaro ovazliyi isa zaman vo mokanca uzaqda olan

movhumlarr ifado еdir чэ "о" kimi torctime olunur, mэsalon:
That desk is big. О parta boyiikdtir.
That pen is red. О qolom qtrmtztdtr.

That is а big desk. О bёyiik partadrr.

This va that igaro ovozliklэri isimlorlэ birgo iglondikda homin
isim artiklstz olur, masolon:
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This girl is а student. Bu qrz tolobэdir.
This Ьоу is а pupil. Bu oýlan gagirddir.
That girl is а pupil. О qrz gagirddir.

igaro ovэzliklori ctimlodo mi.ibtoda funksiyasrnda ola Ьilэг,
mosolon:

This is а book. Bu НиЬdrr.
That is а pencil. О karandagdrr.
This is а desk, Bu раrtаdlr.

igаrа ovazliklori ctimloda ta'yin funksiyasrnda da ola Ьilэr,
mоsоlэп:

This mап is а teacher. Вч H9i miiollimdir. (hansr ki9i?)
That girl is а doctor. О qrz hоНmdiг. (hansr qrz?)

III. ýoxs ovozliНori
I goxsin tэki I [ш] mоп Дtэr iki cinsdo/
II goxsin toki уоч tiш:] sал Дtэr iki cinsdo/
Ш 9oxsin toki he thl] о (kigi cinsi)

she Ur] о (qadrn cinsi)
it trt] о (оrtа cins)

I goxsin comi we [wr] biz (hоr iki cinsdo)
II goxsin сэmi уоч tiц:] slz(ingilis dilindo son ve siz sбzlоri

еупidir.) /hоr iH cinsdэ/
III gaxsin comi they [ёеl] onlar /btitiin cinslordo/

Qeyd: 1) Не (о) ovozliyi Hgi cinsini bildiron isimlori (9эхs
adlannr) ovoz edir, masolon:

Yaqif is а pupil. Vaqif gagirddir.
Ali is а student. oli tolobodir. Не is а student. о talobadir.
2) she (о) ovozliyi qadrn cinsinэ aid olan bйttin isimlэri эчоz

edir, mоsоlэп:
sona is а dосtоr. sona hakimdir.
she is а doctor. о hokimdir.
3) it (о) canslz оgуаlап vo cinsi malum olmayan heyvanlann

ovozindo iglэdilir, mosэlon:
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The саr is rеd. Magln qtrmtzldш. It is rеd. О qrrmlzrdtr.
he cat is black. Pigik qaradrr. It is black. О qагаdtr.
Qeyd: ýэхs эvozliklori oksor hallarda mtibtoda funksiyasrnda

iglonir, mоýоlоп: l
Не is а teacher. О mriallimdir. (kim?)
She is а doctor; О hokimdir. (kim?)
It is а pen. О qolomdir. (по?)
IV. Мtiоlуоп аrtiН
The mtiayyan artiklr эwalcodon biza mоlчm olan ismin

qarglslnda iglonir. Artikl АzоrЬаусап dilino tоrсiimо olunmur,
mosolon:

а table stol (hэr hansl Ьir)
а book kiИb (hэr hansr bir)
the book kitab (miieyyan)
Miioyyon artikl the iki ctir охчпuг:
а) saitlo Ьа9lапап isimlэrin qargtslnda the tёi] охuпчr, masolon:
the exam [ёirgzаrп] imtahan
the apple [ёr'срl] alma (meyvo)
the end [ёi'епd] sоп(u), axrr(r)
the institute [ёr'rпsrtjш] institut, ali moktob
Ь) samitlэ baglanan isimlэrin qarglstnda the artiНl [ёа] kimi

охчпчг, mosolon:
the desk [ёа desk] раrtа (moktob skamyasr)
the реп [ёареrr] qolom (yazmaq tigtin)
the lamp [ёа lamp] lampa, gtraq
The mtioyyon artiklr this igаге ovozliyindan оmэlэ goldiyindon

опlаr heg vaxt birlikdo iglэпmir, mаsэlоп:
The bag is rеd. Qanta qrmtztdtr.
This bag is black. Bu ganta qaradrr.
That bag Ь grеу. О ganta Ьоzdчr.
Umumiyyotlo xtisusi isimlerin qar;rstnda artikl iglonmir. Ancaq

bozi xiisusi isimlorin qargtsrnda miiаууэп artiН iglэпо bilir,
masalon:
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1. Familya Ьildirэп soz camdo iglandikdo опчп qargtsrnda

mtiэууэп artikl iglэпir vo bi.itбv bir ailani bildirir:
Valiyev (Voliyev) the Valiyevs (Voliyevlor ailosi, nosli)

2.Bo'zi бlkо чо соýrаfi аdlапп qargtstnda gоlэ Ьilir, mэs.:

the Urals - Urаl, the Crimea - Кпm
the Ukraine Ukrayna, the Black Sea - Qаrа doniz

3. Bo'zi gay adlarrntn qargtstnda

the Thames - Temza, the Don - Don, the Volga - Volqa.
4. Cohotlori bildiron sёzlоriп qargrsrnda:

the North - ýimal, the West - Qorb, the East - ýоrq, the South -

СэпчЬ.
V Тэуiп. Toyin funksiyasrnda isim, sifot, say, igaro vo yiyolik

ovozliklori iglono bilir, mosolan:
ап irоп door domir qapr (isim)

а red tie qшmЕl qalstuk (sifot)

two books iH kitab (say)

this реп bu qolom (i9аrэ ovozliyi)
mу pencil mопim karanda9rm (yiyolik ovazliyi) vo s,

оgоr ismin tэyini diger isim vo уа sifotdirso, onda artikl hamin

toyinedici isim чэ уа sifotin qargrstnda golir, moselon:

ап irоп dооr, а rеd tie, а good book, а пеw school.

Text
It is а book. It is а good book. Is it а good book? Yes, it is. It is

а bag. It is а black bag. Is it а black bag? Yes, it is. Is it а good bag?

No, Tt is not. It is поtЪ good bag. It is а bad bag. It is а flag. It is а
good flag. Is it а black flag? No, it is not. It is поt а black flag. It Ь
i bench. tt is а black Ьепсh. Is it а good bench? Yes, it is, It is а
black Ьепсh. It is а good bench. It is а Spoon, Is it а spoon? Yes, it
is. It is а Spoon. Is ii а good spoon? Yes, it is. It is а good spoon. It
is а hat. Ii is а black bh. It is а good black hat. It is а cat. Is it а
cat? Yes, it is. It is а black cat. It is а table. It is а пеw table. Is it а
пеw table? No, it is not. It is ап old table. It is а пеw text book. Is it
а пеw text book? No it is not.

This is а book. It is а good book. This book is on the table. This
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is а саr. This is а black саr. It is а grеу саr. This саr is good. This is
а mап. Не is а student. This mап is а student. That mап is not а
student.

Не is а good student too. Не is AIih. She is а student. She is а
good student too. She is Sona. Sona is а doctor. She is а good
dосtоr. This is а student and that is а student too. This student is
good. This pen is good, but that pen is bad.

Liiýot
а flag [a'flcg] Ьауrаq this [ёrs] bu (igаrо avazliyi)
а bag [эЪеg] ganta that [ёЕt] о (igaro ovzliyi)
а раgе [aperф sohifa thгее t0ri:] iig (say)
gipsy ldypsr] qаrаgl hеr [hэj опuп (qadrn cinsi)
no [nou] хеуr а sister [a'srsto]bacr
not [nct] уох, deyil а саr [a'ka,.] minik maýlnl
оп [on] iisttindo (soz бпЁ) fаr [fa:] uzaq (mosafo)
too [tu:] homginin, they [ёеr] опlаr
а spoon [а'qщп] qaýlq grеу [grer] boz (rong)
good [eud] yaxýl еЦу:__ _ Unt] Ьаýlаgзя._bз{|}.,
а book [аЪчЦ Ktab but [Ьлt] amma, ancaq,IaНn
а foot [a'fut] ayaq put tprt] qoymaq (ogyanr)

а doctor [э'dэktа] hэkim а hat [аЪret] glyapa

black [blrek] qara (rопg) а Ьепсh [эЪ"ti] skamya
а bus [аЪпs] avtobus tebch [tilЛ буrоtmоk

Теkаriigfш gаlrgmаlаr

hоrflоriп aid
IiАа Ее

IЕl пl [еl [at] hlIetI
in
big
it
sit

table
able
паmе
саmе

сар
саmр
Ьаg
bad

he
she
Pete
we

реп
tent
bed
led

time
tie
mlпе
line
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оо Uu Yy
Ioul [с] Iul [ч:l liu:] [лl [ul tl til Iai]

о
note
go
So

on book spoon student but put yes
pot took too huge shut push yet
hot foot zoo use cut bush you

mапу mу
lady try
апу сrу

lot good mооп pury uncle pull уоur gily frу_

[а:]

аr Ег
[о:], [а][ч:]

otl ее-еа

ti:]

ау-еу
[q]

hеr teacher
рег реrсепt
реrсh percept

meet meat
See Sea
frее tea

саr
far
аrm

mау grеу
say they
рау hey

you

Sait hоrf

samit horflor

Samit

rоSе
loose
поuS

с с оь оь S Z

tkl tsl te] 1аз1 ы lz1
cat
сар
саr

nice
pencil
cent

good
реg
grеу

gim
lагgе
аgе

sit
Say
so

-ch-ck -sh-th
1 [ъ]к] LIёl t0]

shelf
shut
ash
bush

chess
bench
chick
such

death
thin
thank
tenth

lack
back
black
pack

this
that
the
they

hllel tilн Ieil [al
t[ipl Ifiп]IaBfl tpenltЬ@sl Ifeisl

Ь) Fonetik
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tkrct]
tmrep]

tlrerпр]
Шakl

Iteibl]
[еiЬЦ

[пецп]
leiml

[aHt]
[a'pta]
[ddrеs]
[a't[iyl

[ten]

Ееп]
Пеп]
Ibedl

[siJ
thi:]

tti:]
trшl

[п]
Ifшl]
thq
htl

Icl [очl Iil Iiцl [л] [ai]
Icn]
tpot]

Ifэt]
[lct]
[kct]
tJrt]

[nout]
Ifout]
[kout]
[nou]
[gou]
[sou]

tis]
tic:t]

tiц:]

lia:d]
Iplou]
Ielou]

Iцiц:]

tf.iц:]

кjц:]
rsФJ
Istju:dant]
[luz]

[hлt]

tkлt]
Uлl
[wш]
[rип]
tg,ш]

[tail
Пчil
[trail
[muil
[drail
Ifrat]

Isss]

tllJ]
tш\
tёёё]

[ssi:]

t0Фi:]
lzt:J
tёёil

Iden]
[des]

[dez]
[ded]

гнsl
tbеi0]
[Ьеz]

thЕlё]

Iгпоч]
Irrri:]
[гпа:]
[rrга:]

[rоч]
Iri:]

[rа:]

[га.]

с) Ciimlonin qчrчlчgчпа gбга gа_Щmаlаr.
'l ). Аgафdаh пiimtшоlоrdоп istifada edorok опlапп hэr birindon

5 ctimlo yazltr..

]. Mtibtoda
This
That
It
It
It
Mtibtoda
This mап
This book
That Ьоу

ll. Xebor (ismi tarНbi хоЬоr)
is а book.
is а book.
is а good book.
is а bad реп.
is а rеd саr.
хоЬоr (уег zorfliyi)
is at hоmе.
is on the table.
is at home.
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That саr is in the stгeet.

Ev tарgшqlап:
1. Agaýrdakl hоrfЬirlэqmаlэriпiп verdiyi soslorin hоr Ьiriпiп

gorti igarolarini yazrn:
(Sh, th, еr, аf, еу, ач, ее, оо, еа, ау, ou):

2. A9aýrdakr saslari чеrап harf vo hоrfЬirlоgmэlоriпi taprb

yazln va опlага aid misallar gostorin.

[i:, ец э, jч, е, j, tJ, а, д, k, ч, u:]

3. Agaýrdakr ;orti igarolorin qaгgtstnda mi.ivafiq sozlori yazln.

Liч:], [aka:], [ёrs], [hal, [a'stju:dont], [gud], [Ьлt} [ý]
4. Agaýrdakr sбzlоrdэп istifado edorok ciimlolor diizoldin;

I. is, book, а, this; а, table, is that
II. good, is, that, student, а, pupil, а, good, is, this
III. nice, that, Ьоу, is, пеw, school, а, is, that

5. Agaýrdakr sozlori di.izgtin talaffiiz edin:

_ this, that, she, meet, good, book, look, take, student,a table,
chess, grеу, shut, but, а lamp, foot, goods, УоЦ, desk, pencil

6. Agaýrdakr sоzlэriп di.izфп охuпчýuпч yazln:

фе, she, chess, а table, а cat, а lamp, shut, but, чпсlф:

8. Ovozliklэri iglodorok aýaýrdakl ci.imlolэri tamamlaytn vo

аzогЬаусапсауа tэrсtimо edin :

...is а book, ...а good book. ...is а student. ...is а bad student,
...is а book, but.,.is а pen, ...реп is rеd. ...pencil is black.

9. Ciimlalara mЁvaГrq to'yinlor эlачо edib, опlап geniglandirin.

She is а student. Не is а doctor. This is а саr. That is а pencil.

The pencil is bad. That саr is not пеw.
1 0.Ciimlolori ingiliscэyo tоrсi.imа edin.

а) Bu magtndtr. Bu magtn qaradtr, ancaq о maýln qrrmtztdtr,

sona tоlаьэdir. о, yaxgr tэlabodir. oli do tolэbadir. Вu tэlоьо

yaxgrdrr. О (qadrn) hokimdir. О, yaxýt hokimdir. Вч kitabdrr. Вч

kitab qrrmladrr. О ki,igэ уепi deyil.

Ь) Вч qrzdtr. Bu tolobadir. о, yaxgr tэlobadir. Вч stoldur, О,

bбyiik stoldur. Bu stol bёyiikdtir. О stol bёyiik deyildir.

10. Motni htisnxat qaydasl ilo dаftэriпizэ kёgtirЁп.

'l'l. Mtivafiq artiklla ctimloloгi tamamlayaraq azorbaycancaya
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tэrctimo edin.
l)It is...map.2) It is ...good. 3) Is it...spoon? 4) It is ...good

hat. 5) Is it ...black? No, it is not ...black hat.
'l2. Agaýrdakl s<izlori vo sбzbirlogmalarini ciimlolordo iglodin:
а good book, а black hat, а flag, а red flaý, а black Ьепсh, а

good pencil, ап old table.
'l3. Agaýrdakr сiimlэlоrо чуфп golon timumi suallar чеriп.
It is а book. It is а lamp. -It is а good bed. It is а black table. It is

а раgе, It is а note. It is а notebook..It is mу hat.
BEýINCI DЭRS

'l. Samit hогflоr.

0 q ГkfuJ - Гk]; /r [d=d5er] - [dз|; W u, tйblju:]- [Ч; Хх [eks] -

Шкs], [gz]; Z z |кdl- Е1:

2. Sait hоrfЬirlоgmаlоri. оу [ou, wаr}[эфохuпuýч
3. Sait vo samit hаrfЬiгlоgmэlоri.

оr [ou], [а:], [с:], [а], [а:]

ооr [ou, а:]- [с:} [ua]oxunugu
Qrammatik material
'1) isimlэrin com fоrmаsl (timumi qayda).

2)То Ье fe'li (indiki zaman).
3) i;aro avozliklorinin cami.

Oxu qауdаlап:
I.Zzhorfl [z] охuпur. [z]sosi Azorbaycan dilndoН (z) sэsino ох-

gayrr. Sёzi,in sonunda nisbaton qiiwotli taloffi,iz olunur, mоsоlэп:
zoo [zu:] heyvanxana
has [hcz] (о) malikdir, (опuп) чапdrг)

_ as [az] Hmi, охgаr, bonzor
does tdлz] komэkgi fe'l (lll goxsin tэki)
2.Qq tkjц:] hоrfi tok iglonmir. Ноmigэ qu horfbirlogmosi gaklin-

dэ yazrlrr чо [ky] kimi охuпur, masolan:
quite [kwait] tamamilo, btittinliiklo
quiet [lcwurat] sakit, sossiz
quick thл/ik] cold, tez,gevik
3. Ji tdуЦ hаrГr homigo [фN kimi охuпur;
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Jапчаrу ['dзшrjцаrr] yanvar layl
just tdзлst] indica, odalэtli, lap
4. Ww t'dлЬliЦ hоrfi [w] kimi охuпчr:

АzоrЬаусап dilindo belo sos yoxdur. tw] sasinin toloffiiztindo
dodaqlar bir anlrýa garginlogir, опlаr arastnda dаr Ьiг псiч omolo
golmokla iгоli uzanrr. Dilin аrха hissosi iso yumgaq damaýa doýru
uzашr. Bu sosin tэloffi,iztinti dodaq-dig samiti olan tv] ilo
qarrgdtrmaq olmaz. [w] sэsi qogadodaq, dilarxast, почlч sопоr sosdir.

Fonetik galrgma.

[wct], [wen],[wel} [wcz\ [weik], [wait], [wiI], [wait], [win] [йр]
5. Хх [dcs] hоrfi iH сtir охчпчr:

[<s] kimi (soztin sonunda vo vurýulu hecadan sопrа): fix, mix, six,
next, text, fox, Ьох, toxic, proximity, next, wax, tax

[g5] kimi (ччrфlч hecada, saitdэn owal): exist, exit, exact,
example, examine

6. Sait horfbirlogmosi.
Оу [ш} [war]horfbirlogmosi [фdiftonqu kimi охчпчr. АzэrЬаусап
dilindo Ьч sasi ou soslorinin birlogmosi ilo mtiqayiso etmok оlаr. Оу
horfbirlogmosi bir qayda оlагаq sozlorin sonunda iglonir, masolon:

а joy tфсl] sevinc, а hoy ['ahci] еу! (nida)
а Ьоу [аЪоr] oýlan, а soy t"J"il Ьir illik bitgi
а toy [a'tcr] oyuncaq, а royalist [a'rcialist] royal galan

7. Sait vo samit hэrfЬirlоgmоlоri.
-оr [orr]vэ [al harfbiгlogmasi Ё9 сiir охuпur:
l. vurфlu voziyyatdo [э:] охчпчr, mosalon:
for Ес:] i,igtin, gёrо
оr [с:] чо уа, vo yaxud da
а hоrsе [аЪсs] at (heyvan)

Qeyd: ооr [оrц ou а:] horfbirlogmosi do [эd kimi охчпчr, mosolan:
а dооr [a'dc:] qapl
а flоог [a'flcl dоgоmэ, mortobo
оrе [э.] filiz (domir va s.)
2. -or horfbirla9mosi ччгýusuz voziyyotdo (adoton s<izlarin
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sonunda) [о] охuпur, mosolon:
а doctor [a'dckta] hoНm
а rесtоr [а'геktа] геktоr
а sailor [dsеiЦ donizgi
3.-ог horfbirlagmosi w hэrfiпdоп sonra, [aJ kimi охчпчr, mos.:
а wоrk [а'wэk] ig, mэgýuliyyot
а wоrkеr [э'wо: kэ] iggi, fahlo
а wоrd [awad] sёz, kolmo
Qrammatik mаtеriаl:
1. isimlorin comi. АzогЬаусап dilindo olduф kimi, ingilis

dilinda da isimlor tэkdo чэ comda оlчr. АzоrЬаусап dilindo
isimlorin comi -lаr, -lor goНlgilэri vasitosilo diizalir. lngilis dilindo
isa isimlorin comi osaýon ismin sопчпа -s чо уа -es 9okilgisi
artrrmaqla diizolir. Соm halda iglanon isimlor qеуri-mi.iоууоп artikl
qobul etmir, masolon:

а реп tа'рп] qalom - pens IIEnz] qolэmlor
а student [э'stjrr.dant] tэlobo - students [st!чdапЪ] tolobolor
а car [akal - minik maýlnl - саrs [kaz] magtnlar

-s sопlчýч iK ctir охчпчýа malikdir:
'1) kаr samitloгdan sопrа [s] Hmi, mоsэlэп:
а desk-desks [а desk - dest<s] (parta - раrtаlаr)
а book_books [a'buk - h*s] (kitab - Htablar)
а lamp-lamps [а lremp - lмnp ] (lampa - lаmраlаr)
2) cingiltili samit vo saitlardon sопrа [z] Hmi охчпur, mоsэlоп:

а реп-репs tpenz] (qоlэm - qalamlar)
а dog-dogs [dcg] (it - itlor)
а boy-boys [Ьй] (oýlan - oýlanlar)
а door-doors [dcz] (qup, - qaprlar)

-s, -ss, -х, -sh, -ch, -tch horf чэ yaxud hоrfЬirlеgmэlоri ilo biton
isimlэrin comini dyzoltmэk tigtin isimlorin sопuпа +s 9okilgisi
агttпItr vo [и] охчпur, mоsоlоп:

а bus (avtobus) - buses [Ълsи] (avtobuslar)
а drеss (paltar) - dresses [drеsи] (раlиrlаr)
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а Ьох (q.rtu) - boxes [Ъоksz] (qutular)
а match (kiЬгid) - matches ['tTrctlи] (kibritlэr)
а bench (skamya) - benches [Ъentjls] (skamyalar)

isimlero -S vo -es goНlgilorinin arhnlmast qaydasr:

1) ismin sonunda gоlап -у hоrГrпdоп owэl samit olarsa, hamin
ismin соm fогmаsrпr di,izaldaгkon -у hэrГr -i ilo эчоz edilir va
ismin sопuпа +s gokilgisi аrfiпlш, mosolon:

а city (gоhаr) - citi+es ['srtи] (gоhоrlэr),

а family (ailo) - Гamili+es [fмпrlи] (ailaler)
а lady (xanrm) - ladi+es [lerdz] (xanrmlar)

2) Tэkdo о hэrfrr ilo biton isimlorin сэmi - es gokilgisinin
artlnlmast ilo dtizolir чо - eS [z] kimi охчпчr, mosolon:

potato (kаrtоf) - potatoes ['ptertouz] (kartoflar)

tomato (роmidоr) - tomatoes [tэ'ma:touz] (pomidorlar)

hеrо (qоhrаmап)- heroes [1uаrочz] (qоhrэmапlаr)

3) Sonu -fe vo -f hэrflаri ilэ biton isimlorin comini diizoldorkan

-f harfi -v hоrfiпо gevrilir va ismin sопuпа : eS соm 9okilgisi olavo

оluпчr. -es [z] kimi охчпuг, masolon:
а lеаf (yu.puq) - leaves tlirrz] (уаrраqlаг)

а knife (Ьr9аф - knives [narvz] (hgaqlar)
а shelf (."f) - shelves [i"lИ (rоflоr)

4) Вir qism isimlorin соm fоrmаst daxili fleksiya (dayigmo) yolu
ilo dtizolir, mоsоlэп:

а mап -mеп (adam-adamlar); а foot - feet (ау"q -ауаqlаr)

а wоmап -wоmеп (qadrn -qadrnlar);a mouse -mice (sigan -

siganlar)
а child -children (ugaq -ugаqlаr); а goose -geese (qaz,qazlar)
а tooth -teeth (dig -diglэr); an ох -oxen (бkiiz-okiizloг)

5) Latrn vo учпап mongeli isimlarin соm formasr apýrdakr
qaydada qobul edilmigdir.

basillus tbсsilas] - (р/. bacilli [bвsilai]) basil - basillor
coccus [kckas] - (р/. cocci [kokмi) kok, koklar
datum [deitam] - (р/. date [deita) gёstorici, gёstoricilar
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Госчs [foukэs] - (р/. fосi (fousai) ['foukas] mоrkаz, mэrkоzlэr
6) Sheep (qoyun), deer (mаrаl), fish (balrq) sбzlоriпiп tek vo соm

fоrmаlап eynidir.
7) People (аdаmlаг), cattle (mal-qara, пахtr), police (polis), the

роог (yoxsullar), the гiсh (чаrlrlаг) Hmi toplu isimlor fоrmаса tokda

olsalar da mэzmчпса comdo hesab оlчпчrlаr. News (хоЬоr) sёzii
tokdo hesab olunur.

8) iпfогmаtiоп чэ knowledge sozlorinin comi yoxdur.

II. То Ье (olmaq) fe'li.
АсоrЬаусап dilindэ fе'llэr ýoxso, zamana vo komiyyoto gбrэ

dayigmoklэ hог qaxsin oz mtivafiq zaman gakilgisi чаrdtr. ingilis
dilindo iso yalnrz goxsli fellor goxso чэ kamiyyoto gёrэ dayigir.

Belo fellordon biri to ье (olmaq) felidir. ingiliis dilindo mosdor

formastnda fe'lin qargrsrnda to masdor hissэciyi iglonir ча

АсоrЬаусап dilino -пOч, -mэk kimi tarciimo о[чпчr. То Ье fe'li

baglaytct, kёmakgi ча osas fe'l kirni igtono bilir. Bu darsdo to Ье

fe'li baýlaytct fe'l kimi toqdim edilir.
То Ье feli baýlaytct fe'l kimi iglondikdo о, tarkibi ismi хоЬоr

уаrаdtг vo АzоrЬаусап dilindo хоЬоr gokilgilori чэ ýoxs

sonluqlannrn kбmoyi ilo torciimo оluпчr. Tarkibi ismi хоьаr belo

оluг:

То Ье (gохslоr iizro doyigilmig gэkildo)
lSlm
sifot
Say

ovozlikNtimuno

It is
а саr (isim)
bad (sifot)
ten (say)

he (ovozlik)
verilmig niimunodo is baýlayrct fe'l, it iso ciimlonin miibtэdasr

kimi grxr; edir. ТО Ье fe'li indiki zаmапdа goxslora gоrа agaýrdakl

kimi tosrif оlчпчr:
Tosdiq formast
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Tokdo

Соmdо
We аrе students Biz tэlobeyik (tаlэЬаlэrik)
You аrе students Siz talobosiniz (tolэbolarsiniz)
They аrе students Опlаr tolэbolordir (tоlэЬоlоrdirlоr)
sшаl fогmаsr
Sual formastnt diizaltmak iigtin to Ье fe'linin ýэхs formalartnt

mi.ibtэdadan qabaýa kеgirmэk laamdtr. Sual fогmаsrпdа сiimlэпiп
sonunda intonasiya (av az) ytiksэlir, l mаsэlап:

Tekdo

I аm а student.
you аrе а student
не is а student.
she is а student.
It is а book.

Am I а student?

Аrе you а student?

Is he а student?

Is she а student?

Is it а book?

Mon tоlэЬауоm
son taloboson
О (kigi c.)tolabodiг
О (qadrn с.) talabadir
О (оrtа с.) Htabdrr

Mon tэlоЬэуоm?
son tolobosэn?
о tolobodir?
о tolobodir?
о kitabdrr?

Comdo
Аrе we students? Biz toloboyik?
Аrе уоч sfudents? Siz talabosiniz?
Аrе they sfudents? Опlаг tаlэЬаlоrdir?
СачаЬlаr: Аrе you а student? Yes,I аm. (Boli)
inkar fогmаsr No, I am not. (Хеуr)
То Ье fe'linin fоrmаlапшп igtirakr ilo dtizэlon сiimlэlоriп inkar

formastnr amolo gotirmok i.igiin, to Ье fe'lindan sопrа not inkar
hissaciyi эlачо edilir va "deyil" scizti ilo tarciima оluпur, mэsоlэп:

Тоkdэ
I am not а student. Mon tolobo deyilem.
You аrе not а student. Son tolobo deyilson.
Не is not а student. О, (kigi с.) tоlаЬэ dеЯl.
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She is not а рlpil.
lt is not а desk.

О, (qadrn с.) gаgird deyil.
О, (orta с.) раrИ deyil.

1. АzоrЬаусап dilinda iimumi sual xiisusi intonasiya vo -ml,-mi,-
tnu,-mti sual odatlannrn kёmoyilo diizoldiyindэn Ьч ciimlolOr -Мап
toloboyommi? Sэп tolobosonmi? vo s. kimi do torciima olunur.

Comdo
We аrе not students Biz tolobэ deyilik.
You аrе not students. Siz tolobo deyilsiniz.
They аrе not students. Опlаr tэlоЬо deyillor.
Misallardan goriind{iyii kimi, torkibinda to Ье fe'linin fоrmаlапп-

dan biri igtirak edon timumi suallara yes "boli", по "хеlд" эdаtlап,
miibtoda vo olmaq felinin miivafiq gэxs formalanntn kбmayi ilo са-
чаь чеrilir.

lll. iýaro ovэzliНorinin comi. Owoldo qeyd olunan (this, that)
igаrо ovozliklorinin do cam fоrmаlап чаrdtr. This (bu) igаrо ovozli-
yinin cam fоrmаst these [ёiz] -(bunlar), that [ёа] -(о) igаrэ ovozli-
yinin соm formast iso those [ёочz]-(опlаr)-drr. Azorbaycan dilindэn
farqli olaraq, ingilis dilindo igЬrэ evozliklori isimle kэmiyyotco
uzlagtг, mosolon;

this pen bu qэlоm - these pens bu qalomlэr.
Birinci misalda hоm igaro ovozliyi, hom do isim tэkdэ iglandiyi

halda, ikincido hom igaro ovozliyi, ham do isim hоr iНsi camdodir.
that реп (о qаlэm) - those pens (о qalamlor)
this book these books - (bu kitablar)
that table (о kitab) - those tables (о stollar)

Ciimlonin хоЬэri bir qayda olaraq igаrэ ovozliyi ilэ komiyyotco
uzlagtr, mosalon:

This is а book, ctimlosindo hэm igаrо ovozliyi, hom do хэЬаr
(hоr iНsi) takdэ i9lonib.

These аrе books, ci.imlosindo ham igaro ovazliyi, hom do хэЬаr
(hог iНsi) cэmdodir.
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That is а tеасhеr, ciirnlosindo hom igare ovozliyi, hom do хоЬоr
(hоr ikisi) tokdodir.

Those аrе teachers, ctimlasindo hom iрrа avozliyi, hom do
хоЬоr (hоr ikisi) comdedir.

Соm halda iglэпэп iparo ovozliklari tayin funksiyasrndadtrsa,
torciimodo АzаrЬаусап dilinin normasl gozlonilmolidir, yoni
АzоrЬаусап dilindo igаrо ovozliyi tokdo iglonmolidir, mosalon:

These students аrе in the rооm, Bu tolobalor otaqdadrrlar.

Miibtoda funksiyasrnda iglonon ingilis igаrо ovazliklori com hal-
dadtrм, onlar Azorbaycan dilino do соm formada torctimo оlчпчrlаr

These ше good studenб. Вчпlаr yaxgr tэlоЬоlаrdir.
Those аrе bad pens. Опlаr pis qolomlэrdir. (mtibtoda)

Text
This is а wоrkеr. His паmе is Arif. Arif is а good worker. That is а

student. She is Sona. Sona is а good student. I аm а student too. I аm а
good student too. We ате good sfudents too.

We аrе in the rооm. This is а big rооm. It is clean. You аrе а
tеасhеr. You аrе in the rооm too, That rооm is чеrу big,

These аrе tables. These tables аrе big. Those аrе desks. Those
desks аrе not big. But those desks аге new.

Is it а table? Yes, it is. It is а table. It is not а пеw table.
Is that а desk? Yes, it is. It is а desk. It is not ап old table.
Аrе you а student? Yes,I am. I аm а student. Is he а doctor? No,

hе is not. Не is not а doctor. Не is а tеасhеr, Аrе they workers?
Yes, they аге. They аrе wоrkеrs. They аrе good wогkеrs.

Аrе you а doctor? No, I аm not. I аm not а doctor. I аm а
student. I аm а fresh student. Не is а first уеаr student

Is it ап English book? Yes, it is. It is an English book. English
book is good. It is оп the table. It is а lesson. It is ап English lesson.
We аrе at the lesson. We are in сlаssrооm. We go to school
everyday.

Ltiýot
чеrу [чеп] lap,gox, daha

Гtче tfam] Ье9 (say)
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zoo [zч:] heyvanxana
quick Kwlk] cold, tez,gevik
quite Шочаrt] tamamila, btitбv
а Ьоу ['эЬсi] oýlan
а toy ttэil оучпсаq
fоr " [fcJ tigi,in, gёrо
оr [с:]" [ст] чо уа, vo yaxud da
а hоrsе [Ъhсs] at (heyvan)

а dооr [Ъ dc:] qapr (otaýrn)

а flооr [Ъ flcJ dё9оmо, mогtоЬэ
work [wak] ig, iglamok
а wоrkеr [Ъwэkа] iggi, Ьhlэ
а wоrd [Ъwэd] sciz, kolma
these [ёi:z] Ьчпlаr (igaro ovэzliyi)
those [ёочz] опlаr (igаrо ovozliyi)
to Ье /аm, is, аrеl olmaq (fe'li)
fresh tfrеi] toza, tor

at tаt] -da,-do, уашпdа
Тарgrпqlаr:
1) Ноrflогiп hgr Ьiriпdэп Ьiг sotir уыzш:.

д ёl, в Ь, с с, D d, Е €, F f...
2) Motni diizgtin yazr qaydasr osasmda dоftеriпйе kфtiriiп:
This is а wоrkеr, His папе is д7i. . .

3) Аgафdаh stizlori охч)лдr vo gorti igаrоlоriпi yazla:-

(this, that, these, those, five, quick, quite, wоrd, clean, they,
them, then, thin, flооr, dооr, toy, Ьоу, pencil, nice, lаrgе, house,
desk, pupil).

4) Agaýrdalo stizlordo hесаlап miioyyon edin vo sаitlэriп diizsЁп
охrrпчýrmч;Д gdin:

(name, table, student, wоrkеr, sister, tеасhеr,lаrgе, good,
clean, hоrsе, schoolboy, bookshelГ). .

5) Аgафdаh ciimlolori sual vo inkarda уапп:.
This is а rеd pencil. This pencil is rеd. Не is а wоrkеr. Alih is а

doctor too. These аrе horses. These horses аrе good. Alih and Sona
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аrе teachers. They аrе teachers too. They wоrk at school.
6) Ciimlolori соm goНindo уаzш:
This is mу flat. Му flat is new. It is in уочr street. [t is а саr. This

саr is black.This black саr is in the street. That book is оп the table.
That is а bus. That bus is rеd.

7) Vеrilmig ciimloleri olavo s<izlorin kбmоуi ilo tamamla5nn:
l) We аrе... . 2) They аrе ,.. . 3) ... is а pen. 4) ... реп is rеd, but

...pen is black.5)... is а student.6)... аrе students.7)... he а
teacher? Yes, he ... . 8) ... they wоrkеrs? 9) ... they?

8) Ciimlolordo lazrm gelon уеrlоrо artikl olavo edin:
l) This ... book is good. 2) It is ... good book. 3) That ... rооm

is lаrgе. 4) This ... rооm is big. 5) We аrе ... students, but they аrrе
... wоrkеrs.6) Sona is а wогkеr, but Ali is ... student. 7) Му ,..
book is interesting. 8) It is ... interesting book. 9) His Ьrоthеr is ...
collective fаrmеr.

9) То Ье fe'lini miivafiq formalardaiglodin:
l) Baki ... а city. It ... а city. 2) This city ... lаrgе. 3) That Ьоу ..,

а student.4) Не ... а good student. 5) These boys ...students. 6)
They ... good students. 7) ... he а wоrkеr? 8) ... we students? 9)
These ... books. l0) These books ,., thin. Those books аrе not thin.

olifbasr
olyaz
maSl lad,

Srrа

пёmrоsi
o|yaz

IaarmaSl
Slrа

nomroSl
lqup

Ii9ur"
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ll
lз.
lц.
Is.
|6.

7.
8.
9.
l0.
ll.
12.
1з.
14.

lAa
вь
Сс
Dd
Ее
Ff
Gg
Hh
II
Jj
Kk
Ll
Мm
Nп

lc,
|оаЕе
Ff
Gg
Hh
II
Jj
Kk
Ll
Мm
Nп

lл
lB

а
ь

lt"il
lшn
lb'f
ltai,l
ti:]

[еfJ
tdз,:]
[еrtЛ
[at]
tdэe,]
Kei]
[еЦ

[сrп]
tenl ,

l15.
lrb.

ltT.
ll8.
19.
20.
2t.
1a

23.
24.
25.
26.

lOo
|рр
Oq
Rr
Ss
Tt
Uu
Vч
Ww
Хх
Yу
Zz

Оо
Рр
Qq
Rr
Ss
Tt
Uu
Vu
Wш
Хх
Yц
Zz

l[ou]

lb,i
lкл,l
It",l.
н
ttiJ
tiц:]

tvi:]

['йЬlju:
[ek]
[wai]
tzod]

|]

ALTINCI DaRS
'| . А а hэrfiпiп [с, с; а; r] kimi охчпчýч

Ее hоrfiпiп [r], ta]Hmi охчпчgч
о horfinin [п], [ou, ul kimi охчпчýu

2. Ногftirlеgmоlиi
пg [ч], [це]; nk [чk]; wh [w], [h]

3.Qrammatik material:
1) sual сtimlоlgriпiп пёчlаri;
2) mоsdэr (fe'lin osas fоrmаsr kimi);
3) оmr ctimlosi;
4) motn.

Оrч qауdаlяп
1. А а hеrfiпiп on'onavi oxunugundan bagqa а9афdаkr forqli

охчпчý qауdаlап da чаrdtr:
а)Аа hоrfi -ll samitlorinin qargrslnda [u]Hmi охlшчr; mosolon:
all [эl] biitiin, hamr, btitёv; ball fut] top, ýаr, dairovi
call [kэJ] 9афпý, gaýrrmaq; tall [Ъl] uzun, hiindtir, hiindtirboy

Qeyd: SёzЁп sonu a+l+ hэr hanst Ьir samitlo bitorsэ l horfi
охчпmчr, masolon:

alms [чrrи] пэzir, niyaz, iano
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- chalk ttJck] toba9ir (lOvhэdo yazmaq tigtin) ,'

talk ttck] dantgtq, danr9maq '.
Ь) Аа hоrfi agaýrdakr horfbirla9mэlorindon sопrа уаlпz uzun [а:]

kimi tolэffiiz оlчпчr:
a*nce -Fгапсе [frапs] Frапsа
a+nt -plant [фпt] bitki, аýас (аýас okmok)
a*ss -pass [pa:s] ottirmo; otiirmok (top vo s.)
a+st -past [past] kеgэп, oton, kegmig

a+sk -ask [ask] soruýmaq, sual чеrmаk
a+th.bath [Ьа:0] чаппа (учучпmаq iigiin)

9) Agaýrdakr hallarda Аа hэrfi w-dan sonra [с] kimi охчпчr;
want [wTrfl istok, ehtiyac; istamэk
wash twd] 1rumaQ, уuучпmаq
wаtеr ['wсЦ su, sulamaq
watch t'*ф saat (qol)

с) Alrnma sбzlоriп sonu -age чо -ade ilo bitorso а hвrfi,[r]Hmi
охчпur, mоsэlоп:

соmrаdе [kcmnd] yolda9 (rаsmi miiraciot formast Hmi)
cabbage Гkаhdз] kolom (tоrачэz)

cottage [kэtrф Ьаý evi, katej

2.Ее horfi bo'zi hallarda qrsa [r], bo'zi hallarda iso uzuп [i:] Hmi
охuпuг, mosolon:

English rщghi] ingilis, ingilis dili
single tsщd] tэk (hal), tonha, subay

evening ['ivrrщ] ахýаm (vaxt) -

Qeyd: е hоrfi ччrфsчz halda пеуtrаl [a]kimi do oxuna bilir,
mosolon:

ореп Гочрgr1 aglq, agmaq

student ['stju:dэnt] tоlоЬэ
3. а) Оо hоrГt п, m, f horflorinin qarpstnda [rr] kimi охuпчr:

sоп [sлп] оýul, oýlu
some [sr'rn] ba'zi, Ьir пе9о

love [lлч] 
" sevgi; sevmok
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mоthеr [mrrёа] апа
Ь) о hэrfi [u:] kimi охчпur:
who [hч:] kim? (sual эvazliyi)
whose [hu:z] kirnin? (sual эvozliyi)
whom [hчm] Kmo, kimi? (sual эvazliyi)

9) О о hеrfi [ou]kimi охчпчr:
whole ГhочЦ biittin, biitov
hope [Ъочр] iimid; i.imid еtmэk
sole [soul] tэk, tэпhа, tэkса
1. - og hоrfЬirlоgmэsi iki ci,ir охuпчr: а) trз] kimi. Вч sos Ьчruп

sasidir. Tolaffiiz zamanl dilin аrха hissesi agaýl епir чо учmýаq
damaýa soykonir. Hava axtnt Ьчruп bogluýundan kegir.

mогпiпg Гrпэпщ] sohor
riпg trщ] zong; zопg etmek
Ьгiпg tbгщ] gotirmok /Hmisa, nayiso/
Ь) -ng horfbirlogmasi -l, -г, -w horflorindэn hоr hansr birinin

qarglstnda iglondikdo [цg] kimi охчпur. [цg] soslori miistoqil [ц] vo [g]
soslarinin birlikdo tolэffiizi.i Hmidir, mэsоlоп:
English rшJghЛ ingilis, ingilis dili
England ['lr:elend] ingiltoro /dovlot/
single ['ыrвl] tokcэ, yalqlz, subay
2. -пk horfbirlogmosi [ф] kimi охчпчr. Bu sos [ц] vo [k] soslorinin

birlikdo toloffiizЁ kimidir, mosolon:
ink tф] miirokkob (yazmaq tiqiin)
tank ttаOk] tank /silah, maqrrr/

thank tOEOk] togokktir etmok, saý oI demak
3. -wh herfbirlagmosi iki сЁr охчпчr:
а) iimumiyyэtlэ [w] Hmi охuпчr, mosolon:
what [wct] по, hanst?
where [wеэ] hаrауа, hаrаdап?
when [wеп] пэ vaxt, no zaman?

blwh horfbirlogmэsi о horfindon owol golarso hоmigэ [h] kimi
охчпur, mаsаlэп:
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who
whose
whole
whom

thu:] Кm? /Sual avozliyi/
[huz] Hmin? /yiyolik ovozliyi/

[Ъоч1] bi.ittin, biitбv, hamtst

[hчm] kima, kimi? ( obyekt ovэzliyi)
W hаrfiпiп aid cadvэl

Qrammatik material:
_ l. Sual cEmlolsrinin'nбvlori

а) Umчmi sчаllш. Biitбvltikdo сiimlэуо aid,olub, уеs (boli) va

уа по (хеуr) сачаЬlап tolob edon suallar timumi suаllаr аdlапrг.

Belo suallar Ьir qayda оlагаq qalxan tonla deyilir, mаsоlоп:
Аrе you а doctor? Yes, I аm. No; I аm not.
Have уоч а sister? No, I have поt. Yes, I hаче.

Ь) Xibuýi suallar: Ctimlonin hог hanst bir iizviina чеrilэп suala

xtisusi sual deyilir. Xtisusi suallar аdэtэп, sual sбzti (sual ovozliyi)
ilo Ьа9lапrr. Xiisusi suallar tam cavab talob edir vo diigon tonla

deyilir. ingilis dili sual sёzlori /ovezliНori/ agaýrdakrlardrr:

who? (kim?), what? (по, nogi, hansr?), whose? (Hmin?), whom?

(kimo, kimi?), when? (по vaxt?), whеrе? (hаrаdа, hагауа?), why?

(niyo, по iigtin?), how? (пеgа?), which? (hansr?), how mапу, how

much? (пэ qodor?)
What аге you? Siz nэgisiniz? Sizin vozifoniz nodir?
Whеrе is your sister? Sizin bacrmz hаrафdrг?
How old аrе you? Sizin пе9э yaqtnlz чаr?

wоr
[wэJ

w(h)+з

[wc]

Wаr

[wcJtr]

Wr wh

Iw]

wh+o

th]

W+

м

War wоrkwhеп whole Wantwide wrist
wordWaSh WаrmWrесk white whoWiSh
Worldwhom What WardWave Wrар while

Warmth WorSewhich whose Watchwel] Wrопg
wаrmопgеr WоrSепWhy whelm WaSwith Wrote
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What s<izЁ 3 mi.ixtэlif mэпаlаrdа iglanir:
'1. Na?- What is this? (Bu nodir?)What аrе they? (Опlаr пэdir?)
2. Nagi?- What is уочr Ьrоthеr? (Sizin qardagtmz пэgidir?)
3. Hansr?-,What book is it? (О, hапы kitabdrr?)
Qeyd: Ctimlonin miibtedaslna ча опчп.tоуiпiпо sual verildikdo,

kёmakgi fe'ldon istifado оlчпmчr vo ciimlodo sбz strast noqli
ctimlado olduýu Hmi qalrr;

Му mother is а doctor? Who is а dосtоr? Whose mоthег is а
doctor?
с) Altemativ (segmo) sчаllаr: Alternativ (sеqпо) suаttаr iki

Гrkirdэп birini sеgmэk moqsodi ilэ iglonir. Belo suallar bir-birino оr
(уа, vo уа, yoxsa) baýlayrcrsl ila baýlanrr vo sualrn birinci hissosi
qalxan, ikinci hissosi iso dtigon tonla deyiliг. Alternativ sчаllаг
iimumi suallar Kmi Ьа9lапlr, апсаq опlаr tam cavab tэlob edir.

mosolan: ls he а doctor оr а teacher?- Не is а doctor. Have
you ап ехаm оr credit test frоm English?- l have ап exam.

d) Аупlап suallar АупIап: suallariki hissodon ibarot оlur. Аупlап
sчаllапп birinci hissosi noqli ciimlodэn, iНnci hissosi iso qtsa
timumi sualdan iьагоt оlчr. СЁmlапiп birinci hissosi tosdiqdo
olduqda, ikinci hissasi inkarda, yaxud da эksiпо, birinci hissa
iпkаrdа olduqda, ikinci hisso tasdiqdo iglэdilir. Birinci hissodon
sопrа vergtil qоуulчг. Bela suallar qlýa inkar vo yaxud qrsa tosdiq
cavabdan ibarot оlur. Аупlап sчаllапп noqli ctimlogi dii,gon, sual
ciimlosi iso qalxan tonla deyilir,

mоsэlап: She is а Jstudent, ls not 1she?
She is not а0 student, ist she?

Il. Mesdor. Zаmап, ýoxs чо kamiyyot bildirmayon fe'l fогmаst
mоsdоr adlanlr. ingilis dilinde fe'lin osast ilo mosdэt fоrmаst eyni-
dir. Yalnrz Ьir qayda olaraq mэsdоrdап owal to mаsdаr hissaciyi i9-
lodilir. То rпаsdаr hissociyi Azorbaycan dilindoki kimi mэsdоr ala-
moti hesab оluпап -maq,-mok goКlgilorino чуýчп golir, mэsolon:

to Ье tЫ] olmaq
to tell [tеЦ sбylamok, demok
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to write [ralt] yazmaq

Qeyd: То hissэciyi saitlo baglanan fе'llаriп qargtstnda, [tu], samitlo
Ьаglапап fе'llэriп qargtsrnda iso [to] kimi toloffiiz оluпчr. То mэsdоr
odatr fe'l asaslanndan ауп yazrlmaqla tizorina ччrФ dtigmtir.

lll. Эmr ctimlosi. а) МаrЬаусап dilindo olduýu kimi, ingilis
dilinda dэ fe'lin оmr formasl эmг, xahig ve riса bildirir. Fe'lin оmr
fоrmаst mаsdэrdэп "to" hissociyinin atrlmasr ilo dtizolir, rпоsаlэп:

to Ьriпg gotirmok - Ьriпg - gоtir, gэtiгiп
to rеаd oxumaq - rеаd - oxu, охчучп
АzэrЬаусап dilindэn farqli olaraq ingilis dilindэ эmr formastnda

fe'l adэton ciimlonin owalindo iglэnir vo ciimlo dtigon tonla deyilir,
mosolan:

Read thef text! I Go to theJdoor! Соmе\hеrе!
Эmr cЁmlosi xahig bildirdikdo nozakot ifadэ edan please (buyu-

ruп, zahmot olmasa) sёzЁ ciimloyo olavo olunur. Please sбzii xahig

bildirmoklo ctimlonin owolinda goldikda vergiillo аупlmtr, masa-
lon:

Please tell Ben mу name, Zohmot olmasa monim adtmt Вепо
deyin. Please sozi,i ci.imlэnin sonunda galorso, ciimloya omr
anlaytgr чеrir vo о, vergtillэ аупltr, mosolon:

Send Веп mу mар, please. Вч5пrruп, monim хоritэmi Вепо
g6,пdогiп.

Ctimlodo xitab чаrsа, о, ciimlэnin sonunda dчrur чэ vergiilla
ауrrltг.

Miiqayiso edin:
Send а telegTam! Send а teleqram, Ilham.
Соmе here. Come hеrе, Elnur!
Sit down, please. Send а telegram, please.
Stand up, please. Please send а telegram.

Ь) Let fe'li. l vo llI goxslэrdo fe'lin эmr fonnasr let (icazo vermok)
fe'li vasitosilo diizoliг. Let fe'li bir qayda оlаrаq сiimlэпiп ovvolindэ
galir. Bu fe'ldon sопга gаlэп ovэzlik obyekt halda, isim isa adlrq
halda olmahdrr. Osas fe'l to hissociksiz iglэnir, mosolon:

52



Let Пе speak - Qoy dашgrm (icazo ver danrgrm)
Let Elchin go home - Qoy Elgin evo getsin.
Let him read the text - Qoyun (о), mohri охusчп.
Let- fe'li osasan ("icazo чеr" monasrnda) ancaq l goxsin соmiпdэ

"golin" Hmi torctima оlчпчr, mоsоlэп:
Let Пе speak Frепсh - Qoy franstzca dantgtm.
Let him speak English - Qoy (о), ingilisca dantgsln.

Ancaq: Let us (let's) speak English - Golin ingilisco danrgaq.
Inkarda: Let's поt smoke hеrе - Gэlin Ьчrаdа siqarot gokmoyok.

Ногf vo hогfЬirlоgmоlоriпiп oxrrnuýrma aid codvollor:
1. Saitlor:
Аа el hоrfiпiп oxrrnuýu

Е е [i:] hогfiпiп охчпчýч

О о [оu}hогfiпiп охrшчýч

ы н [al [al [эl tcl hl Iel
паmе
table
caSe

mар
cat
rаt

а book
а lamp
again

fаthеr
paSS
class

what
also
all

wall
walk
Wаrm

соmгаdе
paSsage
village

mапу
anything
апу

til [е] hl tIi
mе
he
she

реп
hed
ten

event
Sечеге
Enslish

evening
ечеп
cede

[очl tcl [лl [чl lul
по
phone
note,

not
pot
hot

Some
соmе
Son

who
whom
whose

to
wolf
wоmап

l i [ai] hоrfiпiп охrшчýч
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[а,.| [шl
Slze
lce
time

m
is
it

U u [iu:| hогfiпiп oxrmuýu

Y у [цаr]hоrfiпiп oxrrnuýu

2. Samit hоrflеriп опmчýч

3. Sait hо,rftirlоgmеlоri (diqraflm)

tiцl [лl [чl [ul
student
pupil
uSe

but
uS
bus

Baku
push
put

rulе
гudе
ruble

Iai] hl til
my
сrу
drу

family
many
pity

yeS

уоuпg
yet

с G S х
tk] ts] tg] tф ts] |zJ Пý] [gz]
cat
сар
соmе

pencil
nlce
lce

Ьаg
еgg
good

lаrgе
раgе
аgе

class
aSS

books

lS
еggS
penS

охеп
fox
Ьох

ехаm
exact
exist

_ее -еа _оу -ау -еу -оо -ei _ie

ш, ti:] [ct] н [ei] [u,] [u] tij [I:]
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See
trее
frее

rеаd
tеасhеr
Sea

Ьоу
toy
foy

day
рау
Say

they
grеу
whey

too
rооm
food

book
good
foot

ceiling
Гteld
being chief
ceiling thief

th sh ch пg nk
tб] t0] tJ1 rtЛ tIJg] tц] tцk]

this
them
that

three
thumb
thin

she
ash
shut

chess
chicken
bench

English
triangle
апglе

king
Song
siпя

ink
Ьапk
thank

4. Samit hoгfbirlogmolori

5. Sait+samit hоrftirlоgmоlегi

6. Sait+samit vo sait+sait+samit

Text
I аm а student, Javid is а student, too. You аrе а tеасhеr. We

аrе students. We аrе in the сlаssrооm. We аrе at the English lesson.
Sona is not at the lesson. She is absent. She iB ill. She goes to
school. The school is пеw. It is а пеw school. оur school is not
пеw.
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-еr -оr ооr очr еrе
[al [эl Icl [аl [cl [эl [ачэ| Iюl
hеr
реr
hегd

tеасhеr
пеаrеr
sister

fоr
соrп
hогsе

doctor
сопdчсtоr
selector

dооr
flооr
flооrеr

уочг
fочr
mочrп

очг
Scour
Sочrег

hеге
sрhеrе
mеrе

чr eW ir еlr
[al tiul [al leal
turп
Ьurп
геtчrп

few
dew
пеW

girl
gird
bird

their
hеir
theirs



Теасhеr: Good morning, students!
Students: Good mоrпiпg, tеасhег!
Теасhеr: Who is absent today?
Student: Sona is.
Теасhеr: Is she ill nory?
Student: Yes, she is. she's ill now.
Теасhеr: Is Mammad absent, too?
Student: Yes, he is. Не is оп duty.
Теасhеr : Let us read the text, Javid, take the book and геаd оur

пеw text, please.
Student: "I am а sfudent. Не is а student, too..."
Теасhеr: Good! Close the book, please. Spll the word"frieпd'.
Student: [ef, а:, ai, i:, еrц dil
теасhеr: what is thеrе on the tаые?
Student: It is ап English book there,
теасhеr: what book is it?
Student: It is ап English book.
Теасhеr: Arif,what аrеуоч now?
Student: I аm а student now.
Теасhеr: Thank you, good Ьуе! Take уФlr seat, please

Liiýot
all [с1] btittin, har
а ball [ЪЬоr] top, ýаг
chalk [tJck] tobagir yazmaq iigi.in

to talk [tc:k] sohbot etmok, danr9maq

а class [э'klas] dors, sinif
а classroom [аНа:srчm] sinif otaýr

last [ast] sопчпсч, axlnncl
а father [а'fа:Ъ] ata (valideyin)

а plant(s) [plant] zavod, mtiossiso; bitki(lor)
comrade [kэmпd] yoldag (mi,iraciot fоrmаsr)

cottage [kctrd5] Ьаý evi, daxma, katej

English t',rglri] ingilis, ingilis dili
evening t'ivпщ] axýam (vaxt)

ечеп liyan] hэtta, diizgiin (odэd)

open ['oupn] aglq, agmaq
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who
whoSe
what
to ring
to Ьriпg
single
ink
to thank
when
morning
to eat
to take
to tell
please
to spell
let

[hч.]

[huz]

[wэt]

trщ]

tbг,l]

['s,rвl]

tц]
tСreцk]

[wen]

['mэпщ]

I iI]

tte,k]

ItеЦ

[pliz]
tqреЦ

[et]

kim? (sual ovozliyi)
kimin? (sual эvozliyi)
по? hansr? nogi? (sual ovazliyi)
zang иrrmаq /telefonla/
gotirmok (kimi, noyi)
tokco, yalqtz, subay
miirokkab (yazmaq tigiin)
togakki,ir etmok (kimoso)
по vaxt? (sual scizti)

sоhоr (vaxt)
yemak (fe'l kimi)
goti.irmak (noyiso)
sбylomok, danrgmaq
zohmot olmazsa, Ьчуuruп
hоrfЬоhэrf dеmэk (sёzti)
qoy, icazэ уеrliп l.

ifadolor
to Ье absent igtirak еtmэmаk (dэrsdo vo s.)
to Ье ill xosta olmaq, xostolэnmak
to Ье on duty ncivbotgi olmaq (moktabdэ vo s.)
to Ье ргеsепt igtirak еtmэk (todbirdo, iclasda va s.)
Тарgrпqlаr:
1. Agaýrdakr sozlori hаrflоrlо yaz|ni
[teik], [tеrЫ} [Ьчk} [tilý, [lýl], [бret], [eud} [tuJ, ['sф:dэпt} [ёiz], [wct],

[tel<st], ['srsta], [pliz], [huz], [qplk} [spel], [skut}
2. Motno maqnitafonla qulaq аsш чо yadda saxlamaýa galrgrn:

3. Тэzо sozlorlo сtimlоIэг quruп vo doftoriniza yaztn.
4. Agaýrdakr ci,imlolari sual vo iпkаr fогmаlаrdа ауп-ауп gахslоr

tizro doyigdirin:
I am ill. I аm оп duty. I аm рrеsепt. Не is absent. Не is on duty. Не
is present. We аrе at school. Оur school is чеrу nice.

5. Aga$dakr ctimlэlordo iglэdilmig osas fe'llэri оmr formastnda
i9lodib сйmlоlоriп lпоzmuпuпч dayigin
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То read the text. То speak English. То speak good English. То Ье
calm. То spell the wоrd. We spell the new words in English,

6. Vеrilmig sчаllаrа tam cavab чеriп:
1) What is it оп the table?
2) What is that uпdеr the chair?
3) What books аrе they оп the shelfl
4) What аrе you поw?
5) What is she to day?
6) What is it fоr поw?
7) Why аrе you hеrе to day?
8) Whose реп is that оп the table?
9) Whose book is it in уочr bag?

7.Let fe'li ilэ bir пеgа ci.imlo diizaldib, izah edin:

8. Umumi vo xtisusi suallara aid Ьir пе9э ciimla yazlni
9. Vегilmiq ciimlolari ingiliscayo tоrсЁmо edin:

'l. Вч oýlanlar tоlоЬаdirlоr. 2. Talabolor otaqdadrr. 3. Biz do tolo-
bayik. 4. Mofrri oxrryun. 5. Zэhmоt olmasa, matni охчучп. 6. Вч
nodir? Bu ingilis dili kitabrdrr. 7. Вч, Hmin Htabrdrr? Bu, manim
kitablmdrr. 8. Опlаr sizin НИЬlаппtzdl.r? Вчпlаr bizim yeni ingilis
dili Hиblanmrzdtr.

10. Agaýrdakr sёzlordon istifada edorok ctimlolar diizoldin:
l) аrе, оп, ИЬlе, the, books, these (?)

2) student, good, а, is, she, no.
3) text, read, please, the, new.
4) boys, what, are, these, two (?)

5) too, mу, teacher, sister, is, а, good,
6) оur, аге, they, not, teachers.

'l1. Buraxrlmrg hэrflоri Ьэrра edorak sбzlori tamamlayln:
а b...k, t...xt, sist..., mi..., ..,omrade, th...t, t...bl..., ...ood,

...he, pl...se, st...t, t...егs, Sc...l, p...l.

YEDDiNcl пэкs
l. Horf чэ hоrfЬirlоgmоlоri:
ie(ei) [iJ; оu*r [ачэ], [cl; ew [iц.]; ir/ ur [al; еir [оэ]; еrе [ý
ll. Qrammatik material:
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'1) Ovazliklor.
2) Sоzбпlэri.
3) Avazlanma.
lll. Моtп: At the lesson.

Oxu qaydalaп:
1) -ie vo -ei hоrfЬirlо9mоlоri [i:] о)пmчr, mоsоlsп:
а field [dfild] 9c5l, sahe
to rесеiче [rrsiv] qobul etmok
а ceiling tavan evin)

2) -ur vo -ir hоrfЬirlоgmоlогi [al охuпur, mэsоlоп:
to turп [tan] gечiгmеk, donmok
to Ьurп [Ьоп] yandrrmaq
to rеturп ['ntan] qayrtmaq (geriyo)
а girl [a'pr] qlz
а bird [аЪоd] qug /ugan/
third [Ъd] ii9iinci.i /srra sayr/.
3) -ew hoгfbirlogmesi [iul Hmi охчпчr;
new tпjц:] tazo, yeni
nephew tЪечjц:] bact oýlu, qarda9 oýlu
fеw Еjц:] az, bir nego, Ьir qоdоr, bir az
4) - оlr hогfЬirlеgmоsi [ala]oxrmur; [alэ]ii9to*ibli (triftonq)
sosdir. Тriftопqчп birinci еlеmепfi qtiwotli, qаlшlап iso zoif
toloffiiz olrrnur, mosolon:
очг [aua] bizim /yiyolik ovazliyi/
оurs [auaz] bizimki /yiyolik ovazliyinin miitlaq fоrmаs/
ап hour [эпЪчэ] saat (vaxt), Ьir saat (vaxt)
5}еir horfbirlagmasi [ф охчпчr; [ф sosi diftonqdur. Вiгiпсi

element [е] Azorbaycan dilidoН (e)-nin nisbotan agrq toloffiiz vаt''-
anfidtr. ikinci elementi iso пеуtrаl sэsdir, mosolon:

vaгis, voroso /Hminsэ/
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heirloom ['ealum] ogya (naslon golon), miras
their tбса] опlапп (yiyolik ovэzliyi)
6) -еrе hэrfbirlogrnosi [ra] охчпчr чэ о diftonqdur, mosolon:
hеrе thю1 Ьuга, Ьчrауа, burada, burda

sрhеrе tsfЦ 9аr, qlobus, kiirra, sfera, dairo
mеrе [rnra] xalis, sado, aydtn, agkar

Qrammatik material:
l. Ovozlik haqqrnda iimчmi molumat.

ýoxs avozliklэri АzэгЬаусап dilindэ isim Hmi hal 9okilgilori
qabul edir, ingilis dilindэ isэ isim Kmi ovozlikler do hallanmlr. Опа
gёrо do goxs эvazliyi qrupu ilo yanagr mi.istoqil yiyэlik ovozliklari
qrupu da чаrdrr. Homin ovazliklor АzоrЬаусап dilino gэхs ovozliyi-
nin yiyolik hah Hmi tоrсi,imэ edilir. Yiyэlik ovozliklori Ьir qayda

olaraq whose (Нmiп) sualtnt tolob edir. ingilis dilindo yiyэlik avoz-
liklэгi adoton miistaqil iglэпmiг (homi9o isimlэ yanaýl iglonir) va
ci.imlada toyin rolunda olur.

ýoxs
avozliklэri

Yiyolik
avэzliklori

Yiyolik эчоz-
liНorinin iglo-
nmosi

Obyekt эvozliklo-
ri

Tokde Tokdo Tokda Tokdo

I (mэп)
you (san)

he (о /k. с./)
she(o /q.c./)
It (о /о. с./)

my (mопim)

уоur (sonin)

his (onun)

her (опчп)

its (опчп)

mу pen

уоur book
his sister
hеr sister
its leg

me (mапа, moni)
you (sэпо, soni)
him (опа, опч)

hег (ona, опч)
it (опа, опч)

Соmdэ Comdo Comdo Comdo
we (biz)
you (siz)
they (опlаr)

оuг (bizim)

уочr (sizin)
their (опlапп)

оur tеасhеr

уоur lesson
their table

us(bizo, bizi)
you(sizo, sizi)
thеm(опlаrа,опlаr

Qeyd:
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ismin qargtstnda yiyolik ovozliyi olduqda агtikl iglonmir, mosolon:
а book mу book
а school уочr school
the pens his pens

2. Sбzбпlоri. АzоrЬаусап dili gokilgili flektiv dil оlduфпdап
ctimlэdd sёzlor arasrnda olaqo gokilgilor vasitosi ilэ уаrашr. ingilis
dilindo ýokilgilor 9ох azdtr vo Ьчпа gёrэ do ciimlэdo sёzlor arastnda
olaqo оsаsап ёnliiklor vasitasi ilo yaradrlrr. ОпliiНэr, adotэn aid
olduýu sciztin oniindo iglonir vo Ьmфо aid olduýu sёzlo birlikdo
torciimo оlчпчr, mosolon:

оп the table stolun i,istiindo
at the dоог qaprda
in the rооm otaqda

ingilis dili s<izёnlari agaýrdakrlar olmaqla, АzэrЬаусап dilino,
osason hal gokilgilori (yaxud hal gokiфisi qэbul etmig alt, iЫ, аrа va
s. sozlor), qo9malar vo bagqa sintaktik vasitolarlo tоrсiimо edilir,
bэzi hallarda iso s<izёnii torctimo оlчпmчr, mosolon:

iп the mоrпiпg sohar (vaxtr)
оп Sunday bazar gtinii
оп the table stolun tisfiinde
оп the nice table qoýong stofun iisttindэ
iп the Ьох qutunun igorisindo
iп this little Ьох bu kigik qutuda /qutunun igindo/
чпdеr the. trее aýacrn altlnda

ifadэ etdiНori mопаlаппа gбго sбzбпlеriпi gorti оlагаq аqаффlfl
уапlm qruрlаrа btilmok оlаr:

1) Моkап bildiron sбzбпlогi (Ft, iп, оп, чпdеr, Ьеtwееп)
at - уашпdа, arxastnda - at the ИЬlе, at the desk
iп - igindo - in the street, in the rооm
оп - tistiindэ - оп the sofa, оп the flооr
betrveen - iH оgуапtп аrаstпdа between the desks
чпdеr - altrnda uпdеr the trее
2) istiqamot bildiran sбzбnlori (to, into, from,off)
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to - а, -о, -Ух, -уо - to the institute, to mу friend
into - а, -о, -уа, -уо -(igari) - into the rооm, into the bag

frоm - dan, - don - frоm the Univeгsity, frоm them

3) Zаmап bildiron sбzбпlвгi (after, Ьеfоге, during)
after - sоша
Ьеfоге - qabaq, owal, бпсо
dчriпg - miiddotindэ, arzindo
Yadda sахlауш:
in the mоrпiпg sоhоr (vaxtr)

in Jапuаrу уапчаr aytnda, yanvarda

in time vaxfinda, mtiddotindэ

in а уеаr Ьir ildon sопrа; Ьir ilo
оп а spring mоrпiпg Ьir Ьаhаr sohori

оп Sunday bazar giinti (nda)

at suпrisе Фп grxanda

at night geco (gесэ vaxtl)
at Гtче o'clock saat begdo /Ье9 tamamda/

Mo'lumdur К, bu tip ifadolorla, Ьir qayda olaraq, soz0nlori

iglodilmir:
This уеаr Ьч il last day kegon (ёtоп) gtin

This month Ьч ау last уеаr kegon il
This week Ьч hafto next уеаr golэn il

ц

4) Мf,сsпоd miinasiЫ bildiron inglis dili sбzбпlеri:

Ьу - la, -la, ilэ, torofindon, vasitosilo
with - la, -lo, ilo, vasitosilo with а pen, with you,

about - haqqrnda, Ьагаsiпdо; about the lesson vo s.

з. intonasila (ачаzlапmа): ingilis dilindo intonasiya <iz doqiq

ritmikliyi ilo fоrqlэпir. Ci,imlolardo riппi saxlamaq tigtin vurфsuz

sбz va hесаlаr vurýulu sбz vo hecalardan daha qtiwotli toloffiiz

olunur.
Hom ingilis, hэm do дzоrьаусап dilindo soslorin toloffiizti iki

osas istiqamotdo - qalxan vo diigon tonda Ьа9 чеrо bilir.
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Diigon ton епоп ох igаrэsi (1) ilo, qalxan ton iso qalxan ох (J)
igarosi ilo gёstоrilir.

Наmiп qalxan vo diigon tопu bildiran ох igarolori.bir qayda
olaraq ччгфlч hecadan (sбzdon) owol qоучlчr.

Dtigon tопа ingilis dilindo оп 9ох agaýrdakr ctimlo пбчlаriпdо
tosadtif edilir.

1) Tosdiq vo inkarda olan noqli ciimlolordo:
Не is alstudent [hi Иэlstjчdэпt]
They аrе notlstudents [беi a:notlstju:dants]
2) Xiisusi sчаl ciimlolorindo:
What is f this? [wэt йбЬ1]
Who аrе 1you? [hu:a:1.!u]
3) Эmr сfimlоlогiпdо:
Take thisf реп [tok бislperr]

Qalxan ton аgафйlо hallarda iglопir:
1) Ъеli" vo "уох" сачаh telob edon timumi sual ciimlolorindo:
Is she aJdoctor? [izJiэJФkta]
Аrе those patients J healthy? [Ъ: бшz pdmtsJ Ъеl0i]
5дdд|япап btitiin homcins tizvler (шппоdап Ьаяq") qalxan

tonla, ахrппct iso fiýоп tonla deyilir:
AJpen, aJpencil andla Ьох аrе on theltable.
[aJperr эJperrsl andfboks l ElT fil Ъf tеiЬЦ

Вчпdап bagqa minnotdarlrq Ьildiгэп ifadolэr vo xahig bildiron
ctimlolar vo s. qalxan tonla deyilir:

Thank you! [J0agkju:]
Please, tell mе! [Jpliztelmi:]

Text
At the lesson.

Elnur is а student. Не is mу friend. His father is а teacher. Му
father is ап English teacher. His Ьтоthеr is а wоrkег. Му bTother is а
wоrkеr, too. Yочr brothers аrе not workers.

[аmап is а student, too. She sfudies at the University. Laman
knows English well. Her friend is also а student, Неr name is Fаrqапа.
Fаrqапа is in the юоm. We аrе in the rооm, too. It is our classroom.
Очr classroom is large and clean. We аrе at the lesson. It is ап English
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lesson. We rеаd, wTite and speak English at the English lesson. Очr
English lesson is always interesting.

теасhеr: Famil, take the book frоm the table and соmе hеrе,
please.

Теасhег: What is it in уочr hand?
Student: It is а пеw book.

Student: It is ап English book.
Теасhеr: Ореп the book at page seven апd rеаd the text. (The

student геаds the text).
Теасhеr: Good. Take уочr seat, please. Now, you Asgar,

апswеr mу questions, please. What are you now?
Student: I аm а student поw. :i

Теасhеr: Is уоur fгiепd also а student?
Student: Yes, he is. Не is а student
теасhеr: what is his паmе?
Student: His паmе is Adil.
Теасhеr: Is Adil hеrе too?
Student: No, he is not hеrе. Не is iп Aghdam.
Теасhег: What is уоur sister апd what is уоur Ьrоthеr?
Student: Му sister is а pupil and my Ьrоthег is а doctor.
Теасhеr: Аrе they in Baki поw?
Student: Yes, they аrе. They аrе in Baki.
Теасhеr: Good. Go to уочr place, please.

а Son
Some
а mоthег
а Ьrоthеr

'а Гrеld

to rесеiче
ceiling
а friепd
to rеtчrп
to turп

[dsztrt]

[sдп]

[а'mrrЪ]

[аЪ'rпЬ]
[a'fitd]
[пЪiv]
['si:hц]

P'frerrd]

[пЪп]
[tэп]

LЁФt
oýul, oýlu
bir nego, Ьir qоdог, bozi
апа

qardag'

9бl, meydan, tаrlа
qabul etmэk, almaq
tavan (evin)
dost
qayttmaq, geri qayrfinaq
gevirmok, gevrilmok, dбпmаk
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пеw tцiч:] tozo, уепi
few tf.iц:] az, Ьiг nego, Ьir az
оur [aua] bizim /yiy. эvozl./
an hочr [arhra] saat (altmrg doqiqo)

уочr tPJ sonin, sizin
fочr [f"J dёrd (say)
thеir t6еэ1 опlапп /yiy. ovozl.l
hеrе [tuэ] Ьuга, Ьчrаdа, Ьчrауа
its t ts] опuп (оrtа cins)

Sбz ЬfulеgmоlеrЫ оzЬоrlоуiп.
to Ье at home iп time vaxttnda evdo olmaq
to Ье hеге burada olmaq (I am hеге)
to Ье friends dost olmaq (rve аге friends)

MODEL. (ozborloyin)
Tokdo

mу
уочr

what is his паmе?
hеr
its

Соmdо
очr

What аrе уочr names?
their

Му паmе ...
Yочr name ...
His паmе is ..
Нег паmе ...
Its паmе ...

очr names ...
yочr паmеs
Their паmеs .

оп the table in the table at the door
оп the desk in the rооm at the table
оп the book in the hand at раgе€пе
to the gаrdеп чпdеr the table frоm the shelf
to the yard uпdеr the trее fгоm the book
to the dооr чпdег the book frоm the table

3) The book is оп the table. It is оп the table.
The book is in mу bag.It is iп mу bag.
The Ьоу is at the table. Не is at the table.
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They go to school. We also go to school.
His bag is uпdег the table. It is under the table.

Тарgrпqlш:
,t.Motni hiisnxэt qaydasr ilo doftorinize kбgiirfiп vo ovozliklorin

albndan xott gоНп.
2.Nбqtolorin yerindo ýoxs vo Лyolik ovozliНaTi i9lodin:

1. What is Yj.'name? 2. ... паmе is Еldаr. 3... is а sfudent. 4. ... is in
the rооm, 5. Take ...Ьаg. 6. ... rооm is lаrgе. 7..,. is lаrgе. 8. .., is
чпdеr the table, 9. ... Ьrоthеr is а tеасhеr. 10. ... teacher is at the

lesson. 1l. What... theirnam'es? 12. Write... sentences... the

blackboard.
3. Brrraxrlmrg уегlоrdо sбz0пlоri iglodib ctimlalori tamamlaytn:

1. Who is ... this rооm? 2. We аrе ... the rооm. 3. The books аrе ",
the table. 4. The tables аrе ... the classroom. 5. Put уоur books ",
уоur bag.6. Take уоur pen ...Ьаg.7. The bag ig ... the_table, 8,

Look ... blackboard. 9. Соmе ... mе. 10. rеаd the words ", the

book.
4. Veritmb сfimlоlогi ingiliscoyo torctimo edin:
't. Son nogisan? 2. Sэnin qardagrn nogidir? о mtiollimdir, 3,

опuп adt nodir? опчп adr дdildir. 4. дdil hokimdir? Хеуr, о

mtiэllimdir. 5, Bu, hansr Htabdrr? Вч, inфlis dili Hиbrdrr. 6.

КiиЬlаr stolun iisttindodir. 7. Каrапdаg gantadadtr. 8. Mommad,

mэtпi охuучп! 9. Kiиbr gёtiir vo bura gol! 10. Kim novbotgidir?

11. oli xostэdir. 12. Kim dэrsdэ i9tirak etmir? '13. Orrun soyadr

поdir? 't4. Kim lбvhoyo gэlэr?
5. sбzlоrdэп cfimlolor diizoldin, апа dilino torciimo edin:

1) your, what, Ьrоthеr, is (?)
2) the, we, rооп1l, аrе, in, поw.
3) is, duty, оп, who, to, day (?)

4) absent, is, w[o, in, уоur, class (?)

5) present, аrе, we, at, the, lesson (?)

SaKкlZiNci DэRS
1. Ногflоr:
1)o+ld [ou+ld] old [ould]
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2) о + st [ou + 511 most [moust]
1) i + nd [ai + nd] kind Пtаind]
2) i + ld [ai + ld] child tфilф
2.НогfЬirlоgmоlоri , i ]

l) ow tаЦ поw [пач]
2) еrе t€э] there t6еа]
3. Qrammafika:.
1) to have (malik.olmaq) fe'li; to have got ifadosi
2) ismin yiyolikhalr
3) Sёz yaradrcrhф: -еr [а] (fаrm-= fаrmеr; геаd - rеаdеr)
4) Motn: А Family

Охч qaydalarr
'l. О о hэrfi -ld horIbirla9masinin qаrgtsпdа [ou] охuпur:
fold [fould] qat, lay, qatlamaq
old tould] qoca, kсihпэ, qodirn
cold [kould] sоучq lhаvаl

2. l i horfi -nd, -ld harfbiгla9molorinin qargtsmda [ai}bxunur:
find [faind] tарmЁrq, а9kаr etmak
child фid] чýаq, kОгра
kind [kaind nэzakotli,

3, -ow [otr] hоrfЬiгlоgmоsi [au] oxunur, mosэlon:
сrоwd [krаud] camaat, ktitlэ
how thаЦ песо, no сtiг
поw [nau] indi, hal haztrda
-ow harfbirlogmosi goxhecalr sбzlorin torkibindo; xtisusaii da

sonunda vurýusuz halda [ou] охчпur:
window [wшrdоч] ропсоrо
yellow ti,lou] sап (rong)
- ow [сш] (tokhgqqh_.чa Ьiriцсi hgcasr чurýulu olan iНhecalr

sбzlorin son*ju) : gf6#; Ъi9},, lffi ' n/r?ob, yel lБw, window,
- ow (sбztin ortasrndf'6bЁson -п, -l, Ыdап awol): [au] охuпчг

town, hqwl, сrоwцч Ьгоwп:
- ow| soz kбkЁ}iin soriunda vo еупi kбkdan diizoldilon sбzlогdо
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[au]oxyHyp: поw, how, allow, allowing, tower, shоwег:

Miiqayiso edin:
поw [пач] yellow [jelou]
how [hau] window ['wmdotl]
down [daun] down hill Idaun htl]

Qeyd: - ow hогfЬirlоgrпаsiпiп diizgtin охчпчýчпч
miioyyonlэ9dirmak tigiin liiýota miiraciэt etmok maslohotdir: ! _

4. qa [orr] (osason sёzуп oгtastnda, Ьэzоп da эwolindo): goat, -

coat, Ьгоаd, soap, oak, oaf, float, goal, foam, thгoat,lwoaill
5. ai [ei] (sопu sainitlo biton sбzlогiп owolindэ, ortastnda): aim,

aid, ail, faint, vainly, explain, main, saint, paint, plain, wait, waist
б. ау [ei] (sKiz kёktinda, wrфlч hecada): day, play, say, mау,

реу,8rеу, sргау, tray, rау, rауоп, sway, lay, holiday, ргау, Ьау ,. 
.

7. oi [эi] (sёztin owэlinda va ortastnda): oil, boil, join, toil; соiп:

8. оу [эr] (osasan soziin kбki,indэ):, Ьоу, toy, Roy,
PPloJ,envoy:

9
loud

sёziiц yg,ortasrnda): jчt;

10. -ere harfbirlэgmasi hеге [hia] sёztiпdэ olduýu Hmi Н
охчпguпdап bagqa mtistosna olaraq [€a]Kmi do охчпа bilir, mosolon:

thегеfоrе ГЬfэ:] buna (опа) gбrо do

thеrе t6са] orada, оrа, агауа

whеrе [wea] hаrа, hагауа, harada

Sбz yaraftcth$
ingils dilinda -ег goНlgisi fe'la vo уа ismo qоgчlаrаq ixtisas,

ma9ýuliyyэt, sonot vo реýо bildiron konlrret isimlэri уаrаdrг vo
пеуtгаl [а] kimi охtшчr, mоsоlоп:

to teach ttitЛ dоrs demak tеасhеr ГtilН mЁollim
а beast Plst] vahgi heyvan to rеаd tгi:d] охчmаq

rеаdег tгidа] охчсч to speak [spi{c] dашgmаq

speaker t'Ф:kа] natiq, spiker to wоrk ['цпаft] iglomok
wоrkег ['wэtса] iggi, fЬhla а fаrm [fam] tosoпiifat
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fаrmеr [fатrю] kondli, fеrmеr tоrеаd [ri:dа] охчсч
Qrammatika
1.То have [hы]"malik olmaq" fe'li.
То have ham эsas fe'l, hэm do kбmokgi fe'l kimi iglопir. Эsas

fe'l kimi "malik olmaq", "vay'', "vardtr" mэпаlаппr bildirir, mos.:
I hаче а реп - Monim qolomim чаr (Мап qоlэmо malikэm).

indiki zamanda to have feli gохslаr iizrо tosrif оlчпагkоп yalnrz lll
goxsin tokindo "has", qalan gахslэrdа iso have formaslnda iglэпir.

I have а bocik. We have mапу interesting books.
Sona has а book. She has not а good black pencil.
не has а саr. Не has not а nice notebook.
То have felinin indiН zamanda gохslэrо gёrо deyigmasi:
Noqli fоrmаst Tokdo
I hаче а book. Monim Htabrm чаг.
yоч have а book. sanin Нtаьш чаr.

Не has а book. Onun (ki9i с.) kitabr чаг.

She has а book. Опчп (qadrn с.) kiИbr чаr.

It has ап end. Опчп (оrtа с.) sonu чаr.

Соmdо
We have books. Bizim kiиЬ/lаг/rmlzvаr.
You have books. Sizin Htab/lar/tmz чаr.

They have books. Опlапп kiИb/lar/r чаг.

Sual formasl. То hаvе fe'linin igtirakr ilo dЁzolon ciimlolorin
sual formasrnda to have fe'li (to Ье fe'lindэ olduýu kimi)
mi,ibtodadan owol dауапtг va ctimla yiiksolan tonla охчпчr.

Tokdo
Have I а book?
Наче you а book?
Has he а book?
Has she а book?
Has it ап end?

Мэпim kitabrm чаr (mr)?
Sanin kitabrn чаr (mr)?
Опчп НИЬr var (mr)?
Опчп НИЬr var (mr)?

Опчп sonu var (mr)?

Bizim КИЬ/lаr/rmlz vаr (mr)?Have we books?
Cemdo
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Have you books? Sizin Htab/lailпtz чаr (mr)?
Have they books? Опlапп kitab/lar/r чаr (mr)?
inkar formasr. То have fe'linin i9tirah ilo dtizolan сtimlэlогiп

inkar fогmаsrш di,izoltmok tigiin oksor hallarda "по" inkar
ovэzliyindon istifada оlчпчr.

"No" iпkаr evэzliyi эýуашп уохlчфпu Ьildiгir. Ona gбrэ do isim
artiНsrz igloniг. Ciimlodo qеуri-mЁоууоп ovozlik чо уа say olduqda
isэ "поf inkar hissociyindon istifado оlчпчr.

I have по books. Manim kitab/laгlrm уохdчr.
Miiqayiso еdlп:
I have not mапу books. Мэпim goxlu Htabrm уохdur.

Tokdo
I have по book at hоmе, Manim evdo kitabrm yoxdur.,
You have по book at school. Sonin moktabdэ kitabrn yoxdur.
Не has по book to rеаd. Опчп oxumaýa Htabr уохdчr.
She has по book to use. Опчп istifado еtmэуо НИЬr

уохdчr.
It has no ап end. Onun sопч yoxdur.

Comdo
We have по books. Bizim Ktab/larlrmtz уохdчr.
You have по books. Sizin kitab/larltntz уохdur.
They have no books. Опlапп НtаЬ/lаr/l yoxdur.
СачаЫаr: 1) Tosdiq qtsa cavab: Yes + 9эхs avэzliyi + to have

fe'linin (9ахsэ gбrо) formasr ilo diizэlir va Ъоli" Hmi tоrсtimо
оlчпчr.

Наче you а sister? Yes, I have. Sonin Ьасm varmr? Bali, var.
2) Таm tosdiq cavab: qrsa tosdiq cavabdan sonra noqli ciimlэ

tаkrаг olunur, mosolon:
Have you а lesson? Yes, we have. We have а lesson.
sizin dэrsiniz чагmr? Boli, bizim dorsimiz чаr.

3) Qrsa iпkаг cavab: "по" inkar hissaciyi, goxs ovozliyi vo to
have fe'linin (gахslэrо gciro) formast ila diizolir va "xeyr" kimi
tогсiimо оlчпur, mаsэlэп:
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Has he а реп? No, he has not. Опuп qolomi varmr? Хеуг.
4) Таm iпkаr cavab: Qrsa iпkаr сачаЬdап sоща inkar ctimlosi

tokrar оlчпur, mаsэlоп:
Has he а child? No, he has not. Не has not а child.
Опчп ugaýt varmt? Хеуr, опчп ugaýl уохdчr.
iitisarlar: Bo'zon to have fe'li vo поt inkar hissociyi ixtisarla

iglonir, mosolan:
I have = I've; I have not = I haven't; Не (she) has not = he

(she) hasn't.
Qeyd: to have fe'li har hansr Ьir inkaT edilmoz, hoqiqoti ifado

еdаrkоп to hаче got ifadasi gaklinda iglonir, mаsэlэп:
I have got а sister; She has got sоmе English books чо s.
То have (malik olmaq) fe'linin indiН zamanda gохslоrэ gёrо

iglodilmэsi:

Qeyd: iпkаr fоrmаdа have по book Hmi dэ iglопэ Ьilаг.
2. ismin yryolik halr. Molum olduф kimi, ingilis dilindo isimlor

hallanmrr. Lakin mtiasir ingilis dilinda ismin yiyolik halr movcud
olmaqla whose (Hmin) sualtna cavab чегir ve yiyolik halrnda olan
isim tэ'уiп rоlчпdа grxrg еdir. Tok isimlorin yiyolik hаlrш diizoltmok
iigiin ismin sопчпа apostrof "S artlnlrr; mesol,on: Sona's, AIi's,
boy's (Sonanrn, Olinin, oýlanrn). Соm halda iglэnan'isimlorda isэ
sёzЁп sопчпа yalmz ароStrоf (') olavo оlчпur, mosolon:

the girls' books. (qrzlann НИЬlап)
the students'copy books. , (tэlоЬоlоriп doftorlori)
the teachers' house. (mtiollimlarin evi)

7|

Tosdiq fоrmаdа. iпkаr formada. sual formasrnda.
I have а book I have not а book. Наче I а book?
не has а book не has not а book. Has he а book? '

she has а book she has not а book. Has she а book?
It has а lеg. It has поt а lеs. Has it а lеs?
we hаче а book. we have not а book наче we а book?
you hаче а book. You have,not а book. Наче you а book?
They have а book They have not а book. Have they а book?



Вir оgуапlп sahibi iki vo daha artrq goxs olduqda yiyolik hal
gokilgisi (apostrofs) АzоrЬаусап dilindo yiyolik halda iglonan
isimlordo olduýu kimi, yalnrz sопчпсu ismo olavo оluпчr, moselon:

Mina and Ibad's table is good. Мiпо vo ibadrn stolu уахgrdrц.
Qeyd: -'s yiyalik hal gэkilgisi уеriпdап asrlr olaraq соm gokilgisi

kimi [s], lz1, \tzlkimi охuпчr.
1) Canslz isimlorin yiyalik formasl -'s чаsitэsilэ deyil, of sбziinti

ilo dЁzolir, masolon:
The ceiling of the rооm. otaýtn tачаш.
The dооr оf the rооm. оtаýш qaplýl
The book of the liЬrаrу, kiИЬхапапlп НиЬr

2) ingilis dilindo of sбzбпii ila bir stra xarakterik sёzbirlogmolori-
n8 rast golmok оlчr, mэsоlоп:

а cup оf tea Ьir fiпсап gay

а bottle of ink Ьir giigo mЁгоkkоЬ
а glass of wаtег Ьir stakan su

3) Be'zi canst2 isimlаriп yiyэlik halr -'s -la dэ diizala bilir:
to day's пеwsрареr Ьч gЁnhi qэzet
the sun's heat giiпэ9iп istisi /hаrаrоti/
the moon's light ayrn igrýr

Bu qobil s<izloro wоrld (dtinya), сочпtrу (бlkэ), city (gэhаr), ship
(gэmi), the sчп (gчпоя), the mооп (ау), the earth (уеr), to day (bu

giin), yesterday (dЁпап) sбzlагi do aid edilo bilor.

А FлмILY
I hаче got а family. Очr family is large. I hаче got а father. Му

father's паmе is Arif. Не is а doctor. Не is а kind mап. I have got а
mother. Му mother's паmе is Sona. She is а teacher. She has mапу
pupils. I have got а Ьrоthеr. His паmе is Alih. Не is а student. Не has
mапу friends. I have got а ýister too. Му sister is а little girl. I have got
ап чпсlе. Не is ап old mап. Не has three sons. I аm а sfudent. Му паmе
is Hasan. I have mапу friends. They all go to the University.

_ What is уочr паmе? Му паmе is ...
_ Have you got а family? Yes, I have.
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_ Is уочr family lаrgе? Yes, it is. Очr family is large.
_ Is уочr family iп Baki now? No, it is not. It is not in Baki поw
_ Whеrе is your family? Му family is iп Aghdam уоч know.
_ Is уочr чпсIе there too? Yes, he is. Не is thеге now.
_ Have you а fаthеr? Yes, I have. I have а fаthеr.
_ What is уоur fаthег? Му fаthег is а doctor
_ What is уочr father's паmе? Му fаthег's паmе is ... .

_ Наче уоu got а mоthеr? Yes, I have. I have got а mothei.
_ What is уочr mоthеr? She is а tеасhег too.
_ What is уочr mоthег's паmе? Му mother's паmе is ... .

_ What аrе you? I аm а sfudent, et the university поw.

old
cold
child
kind
little
thеге
whеrе
fаrm
fаrmеr

Lfiýot
[ottld] qoca, kбhпо, qodim

[kочlф soyuq /hava, st/
Mld] ugaq, kёrрэ
Пraind] nazakotli, inco, zаrif
[htl] Hgik, balaca, kёrрэ
t&а] оrаdа, оrауа, оrа

[wea] hаrа, hаrауа, hагаdа

[fаm] tэsопЁfаt, girkot, fеrmа

[fатпэ] tasoпiifatgr, fеrmеr

Sбzbirlвgmolori:
to Ье hеrе

to Ье there
to have got

Ьчrаdа olmaq (i9fiгаk etmok)
orada olmaq
malik olmaq, varldrr/.

Qalrgmalц,;
1. Verilmi9 stizlerэ maqniИfonda qulaq asln, ýопrа опu чсаdап

охчучЬ чо песа tolaffiiz оlчпmаlаппr йаh edin:
а) able, fable, паmе, fat, cat, а lаmр, а nut, а lumb, pale, date,

shelf, feet, see, Sea, rеаd, lead, steel, bet, met, note, not, по, tone,
dot, book, look, good, doom, tool, tоrп, fог, cork, fогm, think.

Ь) tip, tipe, it, bit, Гlt, tie, time, line, mу, try, drу, yes, yet,

73



family, апу, mепу, day', Ьоу, joy, grey, they, mау, Stay, ugly,, use,

student, rule.
g) hеr, teacher, dосtоr, rеаdеr, furп, Ьчrп, word, wоrk; girl,

birj, what, W&ý, want, all, call, qаlm,"fаthеr, class; glass, fast, last,
fаr, park, dark, claik-i; 

Ьепсh, dench, lench, she, ship," shop; sheil this, that, the,

their, them, those.
d) поw, how, bow, new, few, news, очr, hour, exam, Ф{асt, excuse.

е) hеrе, there, whеrе, thеir, quick, quite, ceiling, receive, thing.
Тарупqlаr:
Agaýrdakr сiimlэlагi nэqli, sual vo inkar fоrmаlаппdа 9oxsloro

gоrо doyigdirin:
'1.I have got а sister. I аm а good wоrkеr.
2. Motndэki yeni sсizlоrэ aid ctimlэlor qurun:

3. Agaýrdakr ciimlolardo to have fe'linin чо уа to have got

ifadosini mЁvafiq fоrmаlаrdа yazln:
1) She ... mапу friends. 2) Неr friends ... mапу books. 3) Му

fаthеr ... а hоrsе. 4) His Ьrоthеr ..'. а car. 5) We ... а саr too,

4. ingiliscaya torciimo edin:

а) 1. Bacrmrn kiиbr. 2. Qагdаgrmtп gantast. 3. Эlinin stolu, 4,

Mi,iollimin kiиbr stolun iistiindэdir. 5. qardagrmm gantasr stolun

altlndadrr. 6. Olinin stolu otaqdadrr. 7. опlапп sinfi tomizdir. 8.

Bizim otaýrmrz Ьбуuk vo qоgопgdir.

ь) 1. sonin bactnrn kitabr чаr? опчп goxlu ingilis dili Нtаьlап

vаr.2. Sonin qardagrn nogidir? О kolxozgudur. 3. Sэпiп dostunun

adr поdir? Мэпim dostumun adt Hosondir. 4. indi Ноsап haradadrr?

о, indi bizim sinifdodir.

'l) have, you, mапу, books,,English
2) mапу, friends, you, have?
3) collective-farmer, &, шу, is, father.
4) Eldar, апу, boolcs, English, has, not, got,

6. Аgафdаk ctimlolori srral vo inkarda yaz_rn:
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l. We аrе at the lesson. 2. Не has ап English book. 3. Неr чпсlе
is а doctor. 4. Му father has а саr. 5. We have English lessons цоw.
6. Alih and Ibad have mапу friends.7. They аrе чпdег the trее. 8.
The tree has mапу Ьrапсhеs. 9. The tree is tall and grееп now.

7. Аqафdа,lп сiimlоlоrdо miibtodaya sual verin:
1. Firangiz has а rеd реп,2. She has а rеd fie at home. ). Adil and

Ali have many books. 4. Adil has а friend. 5. Adil is in the classroom.
6. Не reads а пеw text. 7. The text is interesting and long.

8. Аgафdаh ctimlolordo ismin yiyolik Ышl mflvafiq goНldo
('s) vo of sбzбпфIо iglodin:

а) l, (AНfin dostu) is in the rооm now.
II. (Мопim dostumun) book is оп the table
Ш. (Оýlапtп bacrst) is а student

Ь) I. (Оýlапrп kitablan) аrе in the bag'
fi, (Qrzrn qalstuku) is геd
III. (ТоlаЬоlоriп qolamlori) аде.iп the Ьох

9.Воs Ьчrалlmrg уегlоrо sбzбdgri olavo edin:
1.- Who is 1,1 this rооm? 2. We зrе,t а the rооm. 3. The books

аrе ... the table.t4. The tables аrе ;:: the classroom. 5. Put чоur
books ,,.fоur bag. 6. Take уоur рgfr{t В€е l.The Ьаg is .о.ъ the
table. 8. The new text is. чеrу inteTesting,

10. Niiqtolorin уеriпdо ýож ve Лyolik ovozliНoTi iglodin:
1. What is ... name? 2. ... паmе is Еldаr. 3.-?,. is d student. Ц.{l/у is

in the rооm. 5.TakeLlothag.6,1|,.'. rооm is large. 7..i.t. is lаrgе. 8. i.]. is
чпdеr the table. 9.,:!ё{ Ьrоthеr is а teachet.-|O,,{,'i teachei is at the
lesson.

DOQQUZLINCU DЭRS
1. НогfЬirlоgmоlоri:
wr [г] write [rаrt]; wrопg [rф
ieh [ai] light Иt]; fight pait]
air [ф сhаir ttffi; hair [Ъеэ]
ou [,r] соuпtrу ['krntn]; noun [naun]
2. Qгammatika:
'l) Miqdar sayr (100-о qodэr) '
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2) Yagrn ifado olunmast
3) Vaxtrn gёstorilmesi
3. Motn: At the lesson.
1.Охч qaydalarr:
'l ) W hаrГr -r harfinin qargtstnda охчпmчr, mоsоlеп:
wгitе [гаit] yazmaq
wrestler ['rеsЦ giiloggi
wrопg tгФ] sohv, пфsап
W tйblju :] hоrfi пiп mйxtolif hоrf birle gmolorinin torkibinda

2.L - horfi - gh hоrfЬirlоýmоsiпiп qаrgtяпdа [ait охuпчr, gh
hоrfЬirlэgmоsi isэ охuпmчr, mоsоlэп:
light tlait] igrq, igrqlr, учпФl /goki monasrnda/

гight [rаit] diizфп, dй, saý (torof)

night tnait] gеса
3. -аir horfbirlogmasi [ф Hmi охчпчr, mоsоlоп:
fair Еоа] уаrmаrkа;qоýопg
сhаir ttIca] stul /аýас, domir vo s./
hаiг [hвэ] sag, tiik, tel
4. --оч hоrfЬirlоgmоsi Ьо'zоп [л] Hmi dхчпчr, masolon:
country [1ипtп] olko, kond

уоuпg ti.л01 gопс, сачап

couplet tlиpht] kuplet, iНlik, iki

llQrammatika:
1. Мiqdаr sayr hщqrпdа mo'lumat
Опе, two, thrее, fочr, five, six, Sечеп, eight, nine, ten;
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wоr
Iwal

wh[w] whto
th]

w(h)+a
lwcl

wаr
[wc1

w[w] wr [r]

want wаr wоrkwide wrist when whole
rvash wагm 'rVOrdwish wrесk white who

whom what ward worldwаче wrар while
wагп wоrsеwhich whose watchwell wrопg

waS wаrр wогthwith wrоtе why whоечеr



eleven [i'levn], Melve [tweЦ
1) 13- den'l9- а qэdоr olan miqdar saylannt diizaltmok ii9iin

tokliklэrin sопчпа onluq monaslnl bildiron- tееп [tin] sonluýu
arttnltr. Bu reqomlordo hom toklik, hэm do sonluq (teen) чtrrфlч
оlчr, mоsоlэп:

13 - [Ъ:tin] thirtееп
14 - ['fc:lin] fourteen
15 - [fif'tin] Гrftееп
lб - ['siks'ti:n] sixteen
17 - ['sevn'ti:n] sече,пtееп
18 - ['ei'tin] eighteen
19 - ['nain'tin] nineteen

Qeyd: 13, 15 sауlаппdа thrее vo Гtче sауlаппtп doyigilmasino
diqqot уеtiriп: three - thirteen, Гrче - Гtftееп.

2) 20-dоп 90-а qэdаr olan Ыittin onluq sауlап diizaltmok iigЁп
takliklэrin sonuna - ty sопluф alava оlчпчr:

two- twenty [twenti] iyirmi
thгее - thirty [Ыi] otuz
fочr - fоrtу [fcfi] qrrx
five - fifty ['fiftil olli
six - sixty ['siksti] altmrg

sечеп- seventy ['sevnti] уеtmig
eight - eighty ['eiti] sokson
nine - ninety [haintil doxsan
а (опе) hчпdrеd [alr,rndrad] yiz lsayl

Qeyd: 20, 30 vo 50 sауlаппrп diizэldilr4osindo Мо (iH), three (tiq)

vo five (Ье9) saylarrndakr dayi9ikliyB diqgat yetirin.
3) iyirmidon sопга golon saylar АzеrЬаусап dilindoН Hmi onluq

vo toНiyin tоkrап ilo dtИэlir. Onluq vo toНiklor defislo yazrlrr:
2l - twenty-one
22 -twenty-two
23 - twenty- three ve s.
YiИltik va опlчqlапп arastnda Ьir qayda оlаrаq "апd" baýlayrcrsr

i9ledilir.
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325 - three hundred and twenty-Гtve
бЗ2 - six hundred and thirty-two
l25 - опе huпdrеd and twenty five
Miqdar sayl ila ifadэ оlчпmчg illог, adэton iK hissoyo

boltinmэklo охчпur: 1925 (nineteen twenty Гrче), 1992 (nineteen

ninety-two) va s.

ingilisco stfir roqomi "о" hgrflпiп olifbadakr adr Hmi [ou], yaxud

da nought [nct] kimi охчпчr.
l905 - nineteen ou Гtче; l40l - Гочrtееп оч опе:
1't00 - tipli saylar isa hоrfоп 11 ynz "eleven hundred" Hmi

охчпчr.
2. Кgsr saylmr: Кэsr saylan охчпаrkеп awolco surotdoki rоqоm

deyilir. Surot miqdar sayr ilo, mэхrос iso stra sayr ilo ifadэ оlчпur.

agor suratdoН raqom tokdirso mохrос tokda, эksino, surэtdoН
rаqоm 2 - don goxdursa, mахrасdо iglonmig stra sayinrn sопuпа,соm
goНlgisi olavo olunur, mosolon:

% - Bu kosr yaztda iki сiir gбstоrilir: а hatf (yo'ni уап yaxud
yansr) чо уа опе second.
Мо thirds - 2l3;three Гrfths - 3/5; fочr fifths - 4/5чэ s.;

Опlrц kоsrlоr Ьiг qayda olaraq miqdаr sayr ilэ ifadэ оlчпur:

0,2 - nought two уа da nought point two.

8,24 - eight point two fоuг уа da eight point Menty fочr.
64,207 six fочr point two nought seven уа da sixty fочr point two

nought seven.
3. Srra saylarr: Srra saylan "neganci" sualma cavab чеrir. Birinci,

ikiпci, iigiincti srra saylanndan ba9qa qalan biittin hallarda miqdаr

sауlаппtп sonuna _th gokilglsi эlачо etmoklэ stra saylan dtizalir, Bu

9ofilgi дzоrЬаусап dilinda j.lncl, _inci, _uпсч, -iincti gokilgilэrina

uyýun golir. srrа sауlапшп qargtsrnda adotoir miiэууоп artikl i9lonir:

(1) опе- (the)Гrrst (1-ci)
(2) two- (the) second (2- ci)
(3) thгее- (the) third (3- сЁ),

(4) fоur- (the) fочгth (4-cii)
(5) Гrче- (the) fifth (5- ci) vo s.

78



4.Yа9ш ifado olunmasr qaydasr:
Yaqr sorugarkon how old + to Ье fe'linin rntivafiq gэхs formast

чо ýoxs ovozliyindon istifada оlчпчr. Cavabl iso goxs ovozliyi to Ье
(gaxso gбrо) + say УеаБ old (bu sбzlоr iglonmaya do bilor) sozlori
ilэ dyzolir, mоsэlоп:

l). How old аrе you? Sonin пе9о yagtn var?
- I аm twený (years old). Мэпim iуirmi yaýlm чаr.

2). How old is he (she)? Не (she) is ten (уеаrs old)

3). How old is уочг

Му Ьrоthеr
Му sister (she)
Му father (he) is twenty-two

Ьrоthеr?
sistег?
father?
mоthеr?
friend?

Му mother (

Му friend (he)
Burada ovozlik va опа mtivafiq olaпqtobe feli doyi1ilir.

father? Ьrоthеr...
mоthеr sister...

How old is his (her) Ьrоthег his (hеr) fathers ..,
sister mothers...
friend friend...

5) Vaxtrn (saatrn) gбstorilmэsi qaydasr.

What time is it? Saat пеgэdir ?
1) Таmаm: It is опе o'clock. Saat Ьir tаmаmdtr,

2) Yarrsr: (half past) It is hаlГраst two. Saat Ёgiiп yanstdtr.
3) igloyib: (past) It is twenty minutes past twelve.

iуirmi doqiqa igtayib. (hаrfоп: doqquzdan Ье9 doqiqo kegib).
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4) It is а qчаrtеr to Гtче. Bego on beg doqiqэ qalrb.

Qeyd:_15 doqiqo эчоziпО а quarter (dбrdda Ьir) sёzii i9lэпir.

4) Qalrb: (to) It is Гrftееп minutes to twelve. Оп iНyo оп beg

doqiqo qalrb.

Qeyd: Gбstэгilэп ntimunolarin komoyilo istanilon vaxfi demok

i.igiin miivafiq goНldo rоqеmlоri dэyi9mok lazrm gэlir.

ingilis dilindo "igloyib" ma'nastnda PaSt sбzi.i iglonir ve 'likiyo

igloyib'' va s. эчаziпdэ "birdon kegib" kimi iýlonir. "Qahb" mо'паSm-

da "to" hissociyi iglэпir. Мё'tэrizоdо verilmig miпчtе sбzti iglonmo-

уэ do bilor.

Yadda saxlayrn:
Му watch is fast, Saahm iroli gedir (tolosir),

Му watch is Гrче minutes fast. Saahm Ье9 doqiqo qabaqdrr,

Му watch is slow. Saatrm geri qalrr,

Му watch is. Гrче minutes slow. Saatlm Ье9 doqiqэ dala qalrr,

i' We аrе at the English lesson.,,i

It is half past eight. we are in the сlаssrооm. очr classroom is

clean and liфt. we have four windows and опе door in очr classroom.

The tables йd -uny chairs аrе in the classroom. The whiteboard is on

the wall in the class-room поw.
The tables аrе Ьrоwп. The chairs аrе grеу. The ceiling of our

classroom is white. The flооr is Ьrоwп. The dооr and йndows аrе

white too.. we have two bookshelves in оur classroom. we have
got mапу English books оп the shelves.

It is timJ to begin очr English lesson. The teacher Ь iп the

rооm. All the students аrе present today.
The tеасhеr says:
- Еlпur, take уочr English book апd соmе hеrе, please.

- please take the chalk and write the пеw words оп the
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whiteboard.
- Is it wrопg? No, it is поt.
- Good, thank you, you have по mistake.
- Take уочr seat, please.
- Now you, Rashad, соmе to the whiteboard, please.
- What is the time поw? It is nine o'clock.
- Where аrе you поw? I am at the English lesson.
- Now rvrite some пumегаls оп the whiteboard.
- Опе, two, thrее, fоur, ...
- Well поw say it iп English-lgg?. Nineteen and ninty.
- Good. Take уоur seat, please.

Lfiфt
to write [rаЦ yazmaq

' wrопg trq] sohv, qtisur
а chair tatlca] stul

сочпtrу [Iипtгl] olko чэtоп; kond

уочпg ti.^ц] gопс, сачап

а window [ипdоч] рэпсоrо
snow [mш] qаr
now [nau] indi, bu doqiqe
horv [hau] песо, по ciir
а whiteboard ['waitbodl yazt taxtasl, lёчhо
blue [blu:] gёу (rопg), mavi
white [wait] аý (rong)

Ьrоwп [Ьrачп] qohveyi (rопg)

TapgrnqlaT:
1. АgаSdаh sёz vo silzbirlogmolorini saylarla birlikdo comdo

yazrn:
Nfrmrmo: а bag two bags

а book five books
а good book ten good books

а соuпtrу, а white dоог, а window, а whiteboard, а blue реп, а
bench, а rеd tie, а grееп tгее, а lаrgе rооm.

2. ciimlelori ingitis dilino tоrсrjmо edin:

1. Monim yeni ingilis dili НИЬlm чаr. О, stolun iistiindodir
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эlinin da kitabr var. опчп kitabr ganиdadrr. 2. Qoxlu qоlоrп stolun

iistiindodir. Onlar ya9tl, qtrmlzl чэ qaradtrlar. 3. Onlar dэrsdodirlor,

Вч, hanst dorsdir? Bu, ingilis dili dorsidir. 4. Mtiэllim dorsdodir?

Boli. О dorsdodir, о, ingilis dili dоrsiпdэdir.

3. Agaфdaln ciimlolori sual vo inkarda умlп:
1. We have mапу books. 2. She has ап English book, 3, Му friend

has а саr. 4. We have four windows in очr room. 5. Д piece of chalk is

on the whiteboard. б. Her mother is а good doctor. 7. очr bags аrе

чпdеr the desks. 8. The little boys have red ties. 9. Boys have пеw flags

in their hands.
4. Аgафdаlп mfirokkob saylan охч)пш:

7 25, |о5,95, 1 1 16, 2оо2, 2005, 50 1 5, 1 1 07, 1 t| I, 2222

5 .Vеrilmiý saylran sёzlo ifado edin:

13 4 5

2'5'4'5
6.Saatr stizlo iйdo edin:

5ОО, 2'О, 1", з'О, з45, 12Ф, 1б00, 1130, 1530,20.з0

ONUNCU DЭRS
1. а) Ноrflоr:
- s В] usually -а t€а]

Ь) НоrfЬirlаgmоlоri:
- au+9h [oJ dачфtеr, Ичфt -tch ttЛ

- еаr [a,J early, еаm -ау П]

2. Qrammatika:
а) There is чэ Тhеrе аrе ifadolori
Ь) Qеуri mЁоууоп ovozliНoc ýоmе, апу, по.

3. Мэtп: At the University:
Охч qaydalan:

l. 1) S hоrfi bozi sбzlоrdо t5]kimi о)пmчr, mosolon:

usually t'jцэчаli] adaton, Ьir qayda olaraq.

mеаsчrе tmезе] ёlgti, todbir

рlеаsчrе t'рlеэе] zёvq, rahathq.

parents ['раrэпЬ] valideynlor.
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саrе [kea] qауЁr; ohomiyyot чеrmоk.
ll. НоrfЬirlоgmоlэri:

1) au+gh hогfЬirlоgmоsi [сdохчпг, mosolon:
dаuфtеr ['dcla] qrzr (ovladr), caught Кэ1] futdu /nayiso
2) ear horfbirlogmosi [э:]охчпчr, mosolon:
еаrlу [a:lr] tez, еrkоп, siibhdon, еаrпеst [а'шst] dtizgiin
3) - ау horfbirlegmosinin ущДlц hecada tei]kimi oxlltulиýlna

diqqot yetirck.

рау [pei] бdоmаk, hay [hei] quru ot
day [dei] giin, say [sei] dеmэk
- ау harfbirlogmosinin tizогiпэ ччrýч dii9modikda iso [с] kimi

охчпчr, mosolon:
Sunday [ипф] Bazar gtinii, Monday ['mandr] Bazar еrtэsi
4) - tCh hогfЬirlоgmоsi [tJ]Hmi охlшtчr, mоsоlэп:
match tmdЛ tчгпir, оучп (futbol)
catch [katJ] tutmaq /kimiso, поуisэ/.

Qrammatika. Тhеrе is vo thеrе are ifadolori. ingilis dilindo
goxsin чэ уа oýyanln уеriпi bildirmok i,icЁn there is va thеrе аrе
ifadolorindan istifadэ оlчпчr vo azorbaycan dilino "чаr", "чагdш'ki-
mi torciimo оluпur. Тhеrе is vo there аrе ifadalori ctimlanin хэьоri
olmaqla miibtada ila kэmiyyote gёrо uzlagtr. Вч ifadэlar ciimlэnin
xobori Hmi nэqli ctimlanin awolindo miibtodanrn qargtstnda
dayantr, ctimlanin sопuпdа iso adoton уеr zorfliyi gэlir, mosolon:

тhеrе is а book on the table. stolun tistiindo bir kiиь чаr.
(хоЬаr - tokdo), (mtibtoda - tokdo), (уеr zarfliyi).
тhеrе are books on the table. stolun tistiindэ Нtаьlаr чаr.
(хеЬэr - comdo), (mtibtada - camdo), (уеr zэrfliyi).
Qeyd: ingilis dilindэ уег zorfliyi bo'zan ctimlonin эwolindo do

iglono bilir, masolon:
[n our city there аrе mапу schools. In the уаrd we play games.
Belo ctimlolor Azorbaycan dilinэ torctimo оluпаrkэп, ciimlolor

Ьir qayda оlагаq уег zorfliyi ilo ba9lanrr.

Тhеrе is vo therc аге ifadolorindon sопrа golon ismin qargtsmda
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mtioyyon anikl iglonmir, mosolon:
Тhеrе is а book on the table. Тhеrе is а pen in mу bag. Тhеrе аrе

chairs in оur сlаssrооm.
Тhеrе аrе some cars in the yard.

Yеr zorfliyi kimi iglenon isim homigo mtiayyon artiklla iglэnir.
on the table; at the desk; at home
in the street; чпdеr the table; чпdеr the trее
оп the desk; in the rооm; in class

Nfrmrmo 1. Тhеrе аrе chairs in очr classroom.
fоrmаsr.

Nflmrmо 2
Yеr zогfliуi ХоЬог

(there+be)
Mtibtada

uпdеr the table
оп the table
At the desk

thеrе аrе
thеrе is
there is

cats.
а book.
а Ьоу.

Sual fоrmаsr. Bildiyimiz kimi, tэrkibindo to Ье fe'li igtiгak edon

сЁmlоlаriп sual formast to Ье fe'linin 9oxs fоrmаlапшп yerdayigmo-

si ilэ dtizolir, mэsоlэп:
This is а реп; Is this а реп? There аrе books; Аrе thеrе books?
Тhеrе is vo thеrе аrе ifadoloгi igtiгаk edon сЁmlоlоrdо is чо аrе

fe'l fоrmаlап thеге formal sёziintin qar9tstnda iglanir vo ctimla
qalxan tonla dеуiliг, mosolon:

Тhеrе is а реп оп the table. (noqli ciimlo)
Is thеrе а реп оп the table? (sual сЁmlэsi)

sual fоrmаg.
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Mtibtoda Yеr zоrfliуimiqdan ХоЬоr (thеrе+Ье)

а lamp оп the tableTokdo Тhеге is
lamps оп the tablesComdo There are

Nfimune 3:



fe'l (to Ье) thеrе mtibtoda уеr zarfliyi
Is
Are
Аrе

thеrе
thеrе
thеrе

а trее
mапу trees
books

iп the уаrd?
in the street?
in your bag?

iпkаr fоrmа$: тhеге is vo there аrе ifadali ciimlolorin inkar
formast "поО чэ уа "поf iпkаr hissociyi ilo diizolir, mosolan:

Тhеrе is по pen on the table.
There are по pens in the table.
Тhеrе аrе no пеw саrs in the раrk.

Ciimlodэ say чэ qeyri-mtioyyan ovozliklэrdon biri i9tirak
еdэrsо, Ьч halda "поf inkar hissэciyi iglonir чэ ctimlonin mtibtadasr

comdo оlur.
There аrе поt mапу pens on the table.
There аrе not ten pens on the table.
There are not buses to go home.

Ntimrrno 4. iпkаr,fоrmаsr.
хоЬоr miibtada уеr zorfliyi

Тhеге
Тhеrе
Тhеrе

lS no
аrе no
are not

mар
mapS
апу maps

оп the wall.
iп,очr class.
in уочr class.

СачаЬlш:
1. Tosdiqdo.
Tokdэ: Is there а book iп уочr bag? Yes, there is.

Comda: Аrе there books in уочr bag? Yes, there are. Тhеrе are

maps on the wall. Аrе there maps оп the wall? Yes, there аrе.

2.intarda:
Tokda: Is there а table in the rооm? No, there is not.

Сэmdэ: Аrе there tables in the rооm? No, there are not.

II. Some, апу чо.по qeyri-mflolryon oyg2liklori vo опIапп

tбrоmоlотi.
ingilis dilindэ dаш9апа mоlчm оlmауап ýoxs чо оýуапl

bildirmok tigiin Ьir Slra qеуri_mйоууэп ovozliklэrdon istifado
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оluпчr. Вч dоrsdэ biz onlardan ýоmе, апу чо по ilo tаш9 olacaýrq.
1. Some "bozi", "hor hansl", "по iso", "Ьir qadar", "bir пе9э"

mопаlаппа malik olmaqla о osason tэsdiq ciimlolordэ iglэпir,
mэsаlап:

There are some sfudents in the room. Otaqda Ьir пеgо (bo'zi)
tоlоЬэ чаr.

I have some пеw English books. Monim Ьir nego yeni ingilis dili
kitabrm чаr.

Some qeyri-mtiayyon ovozliyi saytlan vo camdo оlап ismin
qargtstnda iglэпэгkэп sifot - ovэzlik kimi toyin funksiyasr dagtytr,
mosolan:

Some books are чеry interesting. - Bo'zi kitablar gox
maraqltdtr.

She knows some пеw English words. - О, Ьir nego yeni ingilis
sёzii bilir.

Some sayrla bilon tэk isimlэrin qargtstnda iglэndikdэ "hоr hanst
(bir)" monasrna malik olur, mоsэlоп: Give mе some inteгesting book.

- Mano hоr hanst (Ьir) mаrаqh НИЬ чеr(iп).
Some sayla bilmoyon ismin qaгgrsrnda iglondikdo "bir qэday'',

"bir az" mопаslш da9ryrr va bazon tогсtimо olunmaya da bilir:

а) Тhеrе is some wаtеr in the bottle. - Butrrlkada bir az (Ьir
qэdоr) su чаr.

Ь) Give me some water, please. - Zэhmэt olmasa, mэпэ bir az sч
чеriп.

Sоmе qеугi-mtiоууоп ovozliyi miqdar saylannrn qargtsrnda iglon-
dikdo "toxminan"," haradasa" kimi torctimo оlчпчr, mэsэlоп:

Translate this text fоr some ten minutes. - Вч motni taxminan on
doqiqayo (yaxud 10 doqiqo miiddэtina) tоrсiimо edin.

АzоrЬаусап dilindoki "dostlanmdan Ьо' zilori", "kitablanmdan bir
пеgоýi" tipli ifadolэrin torcЁmasindo some ovozliyindon sonra of sб-
zёnii iglonir, mosalэn: some ofmy friends, some of mybooks.
Sоmе ovozliyi tэklif xarakterli Ёmumi sual ctimloloгindэ do iglono
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bilir; Do уоu want some bread? (Qбrоk istэyirson?) (Вч halda some
scizti tarctimo olunmaya da bilor.)
Some эvozliyi vчrФ altrnda [s,rm], iistiino ччrф diigmodikdo ise
[sam} yaxud [sm] kimi toloffiiz оlчпчr.
Some ismi ovozlik kimi ctimlodo mtibtoda чо tamamltq funksiyala-
rrnda iglana bilir vo АzэrЬаусап dilinэ сэmdэ tэrсtimэ оlчпчr, mэ-
salon: Some lеаrп English. - Bo'zilori ingilisco ёуrопirlэr. Bu ctim-
lоdэ some s<izii ctimlonin miibtodasr funksiyasrnda iglanib.

2. Апу qeyri-mrioyyon эvozliyi dэ some kimi "bo'zi", "hоr

hansl", "bir qodor" mопаlаппа malikdir, апсаq ýоmе tэsdiq
сi.imlоlэrdэ, апу iso, osason sual vo inkar ci.imlolorindo iglэпir. Опа
gёrо do oksor hallarda опу АzоrЬаусап dilino tэrciimo оlчпmчr,
lakin fikron поzоrdо fufulan mопаlаr oztini.i gбstorir vo ctimlodan
"heg" anlamr sezilo bilir.

Мфауisо edin:
Tosdiqdo. Sualda.

There аrе ýоmе books оп the table. Are there апу books on the table?
We have some good friends. Have we апу good friends?

Vo yaxud da:
I have some books with me. Have you апу books with you?

Апу ovozliyi "hоr hansr (bir)", "istэnilon bir" anlamtnda tosdiq
ctimlэlarindo dэ iglono bilar: You may read апу book you like. -
istodiyin kiИbr oxuya bilorsan (yo'ni istэdiyin hоr hanst bir kitabr).
You mау come to me at апу time. - istodiyin (hоr hansr bir) vaxt
biza golo bilэrson.

3. No "heg bir" mопаslпа malikdir vo ismin qargrsrnda iglопоrkоп
ismin toyini оlчr. No ovozliyi ilo iglonon isimlarin qarglsrnda artikl
iglanmir, masolon:
I have no English books - Мэпim heg Ьir ingilis dili Htabm yoxdur.
No student knows about it - Вu Ьагоdо heg Ьir toloba bilmir.

Some ovozliyi ilo iglonmig noqli ciimlolarin inkar vo апу ilэ
iglonon timumi sчаllапп iпkаr cavablan по avozliyi ila эmоlэ golir.
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Mfiqayiso edin:
Аrе thеrе sоmе trees in the street? There аrе по trees in the street.

Are there апу girls in your group? Тhеrе аrе по girls in очr grочр

QeЁ - mffэууеп ovozliklorin tiiгomolori:
Sоmе - something по isэ, bir 9еу

- somebody kimso, kim iso, bir kos
- someone kimsэ, Hm iso, biгisi.
- sоmеwhеrе haradasa hаrауаsа (zorfdir)

Апу - anything по isa, hаr hanst bir gey

- anybody kimsэ, Ьir kas, birisi, hеr kэs
- апуопе kimso, bir kos, hаr kos
- anything hоr Ьir gey, hэr gey

- апуwhеrе - а) haradasa; Ь) hоr yerdo, hor hanst Ьir yerda

No - nobody heg kos, heg kim
- по опе heg biri, heg Нm /kos

- попе [nrn] heg biri(si), heg kos
- поwhеrе (zогf) heg уегdо, heg уеrа

At the University.
Тhеrе is а riew building of the University in Zahid Khalilov Street.

It is large and big. There аrе mапу classrooms in this building. Some of
the classrooms аrе large. They аrе for lectures. Тhеrе аrе some students

in the lесtчrе hall. They have а lесturе оп chemistry today. Тhеrе is по

апу teacher thеrе yet. There аrе some students at the window. They аrе

mу frierrds. Очr next lesson is English. The text of очr English lesson

is ОА Yеат". Now let us rеаd очr new text together.
Тhеrе аrе |2 months in а уеаr: January, FеЬruаry, Маrсh, Арril,

М"у, June, July, Auqust, September, October, November апd

December. Тhеrе аrе four seasons in а year. Every ýeason has 3

months. The first season is winter. The first winter month is DесеmЬеr,
the second month is January but the third опе is FеЬruаry.,

Seven months (January, Маrсh, Мау, July, August, ОсtоЬеr and
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DесеmЬеr) have 31 days each, but four months (April, June, September
and November) have 30 days, one month (FеЬruаry) has 28 оr 29 days.
There аrе 3б5 оr 3бб days in а уеаr. One hundred years is а century.

Тhеrе аrе sечеп days in а week. The first day of the week is
Мопdау, the second day is Tuesday, the third day is Wednesday, the
fourth is Thursday, the fifth is Friday, the sixth is Saturday and the
seventh is Sunday. It is the last day of the week.

The parts of the day ше: the morning, the аftеrпооп, the evening
and the пiфt. Now it is 200б.

- Аrе there Melve months in а уеаr? - Yes, there аrе.
- Is winter the first season of the уеаr? - Yes, it is.
- Is Monday the first day of а week? - Yes, it is.
- How many months аrе there in а уеаr?
Qeyd: igilis dilinda ау vo gtin аdlап Ьir qayda olaraq bdyiik

hаrIlэ yazrlrr. Jапчаry, FеЬruаry, Monday Fгidау чэ s.

Monday
SeaSon

Tuesday
spring
Wednesday
ýчпlmеr
Thursday
aufumn
Friday
winter
Saturday
century
Оп Monday
at пiфt
On Tuesday

Lfrýot

[m,rndi] bazar еrtэsi

['sizan] fosil /ilirr/

tФzdil 9оrgоп-Ьо axýaml

tspiц] yaz, Ьаhаr

['wenzdi] 9оrgапЬо
['sлrrв] уау
t'Ъzdi] сЁmо axgamt.

[Ъlаm] payrz /fesil/

['fraidi] ctimo/gtinii/

['winta] qrq /fosil/

t'sdadi] 9onba/giinti/
t'sentIuri] оsr /yiiz iU

['m,rndr] Ьаzаr еrtэsi (Фnii)
['ffiait] gесэ (vaxtr)

t'Фzdl] 9оrgопЬо axýaml, tok gtinti

Тарgшrqlаr:
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1. ýафdаh ciimlolori laz,mi sбz vo ifadolorlo
а/. 1) Тhеrе is а mар .., . 2) Тhеrе is а blackboard ,. . . 3) There are

books ... . 4) There аrе sfudents ... .

Ь/.1) ... а tree in the stгeet. 2) ,,,а window in the rооm. 3) ... fочr
windows in the rооm.,4) ... mапу benches in the yard.

9/. 1) Тhеrе is а map ... .2) ThetЪ is а blackboard ... . 3) Тhеrе are

books ... .4) Тhеrе аrе students ... .

d/. 1) ... а tree in the street. 2) ...а window in the rооm. 3) .., four
windows in the rорц].9).... mапу benches in the уаrd.

е/, 1) Тhеrе is-'.'..Ъ fhe dооr. 2) Тhеrе is ... а lamp оп the table. 3)
Тhеrе аrе ... in the bag. 4) Тhеrе аrе ... in the Ьох.

f/. 1) ... thеrе а tеасhеr in the rооm (?) 2) ... thеrе mапу students at

the lesson (?)
2. Ьфis dilino torc-umo edib doftorinizoyazn.
Monim ingilis dili kitabrm var. Stolun i.istiindo bir пеgо kitab чаr.

Kiigoda aýaclar чаrmt? Хеуг, orada аýасlаr yoxdur. indi saat

negodir? indi saat '1215 doqiqodir. indi hansr ildir? indi 2006-cr
ildir. Вu otaqda пе9о ропсоrэ var? Bu otaqda 3 ропсоrо чаr. Otaqda
(heg bir) tоlэЬэ уохdчг. Опlаr indi Higэdodirlor.

3. Suallara mfrvafiq сачаЬlш verin.
l) What аrе you поw?
2) Where is the English book?
3) Have you а biology lesson to-day?
4) Are there апу students in the hall?
5) Is there any mар оп the table?
6) What lesson is it now? ] \- i ) 

t

7) Has your friend got а new саr?
8) What time is it поw?
9) Аrе thеrе апу books on the table?
10) What is there оп the wall?
4. Nфtolorin yerino some, апу va no qeyri-miioyyen ovozliklo-

riпdэп чуýчп golonini уаzm,.
1) Is there ... blackboard on the wall?
2) There аrе ... students in the classroom.
3) Аrе there .,. books on the table?
4) Тhеrе are ...books on the table
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5) Have you got ... English book at home?
6) I have got ... English books at school.
7) Is there ... mistake in my dictation to day?
8) ... students have got<. interesfing books.
9) Has he ;.. реп at home?
10) Have they got ... black pencil поw?

1. Тоkгаг fonetik galrgmalar. /sinif tigiil/
Maqnitafonla ig tigtin fonetik gаhgmаlаr (tоkrаr)
l. [il feast we Ье Peet

lead see

feed Ьее

2. [е] Iet реп

head mеп

bread end

he Pete

Sea

bed

pet

kept

five
fie
tide
wild
is

seed

sead

need

hen

ten'

tent

3. [ai] сry my
side fime
hide shine
mine fiпе

4.til lit sit

5. [ei] take
lake
паmе

6.[а] and
- bad

cat
7.[с] оп

not
hot

8, [ou] по

kind
find
kite -. .

riре
ill

SeeS

tell

bell

best

type
fry
wine
Ьу
city

Same

_ 
pain
рау
back
black
mар
block
off
top
smoke

91 /'

main
chain -

раiп, mad
fat, r.

hat
shot

,j (, bottle
., ,,';uбIсlосk

tone

say
day
mау
lad
mап
fan
pot
lock
sock

, rоSе
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10. [л]

11. [u]

12. [а:)

13. [эl

" 14. [0]

15. [ё]

9. [ju:]

note -

cold
tчпе
счЬе
music
but
cut
book
cook

Ьопе
old
fubex.,'\
mчtе.--
student
muSt
bus
good
took
fаrm
hard
dark
bird
hеаrd
first
thick
theft

these
them
air

hеаr
gear}
tyre ,

wire ,z-
fired
рчrе

ореп
So

i -use

suit
pupil
club
чр
pooh
nook.
arTn
аlаrm
Ьаr
tчm
Ьчrп
Тчrk
south
path
bathe
breathe
together

раir

code-\t
slope/
fuse
fewt
hugb-
duck
uS
foot
fool
раrk
dark
раrt
word
,world
work
north

car
far
star
hеr
gia
fir*
three
thrочgh thl

this
those
thus -

саrе

their
Ьrеаthеr
mother
fаiг _1б. [оэ]

17.H

18. [аiэ]

19. [jца]

hеrе
пеаr
firе
dire
tired
cure--j

еаr
tеаr
Ьуге
via
firing
fewer

2. Нэrflоriп охчпчýчпа aid tokrar gаlrgmаlаr.

а) Sait hоrflоr.

_)? [ei] - паmе, table, plate, take, face, made, cake.
а > [а] - hat, hапd, lamp, map, bat, cat, sat, and, add

[i:] - cede, mete, he, Ье, she, mе, cedar, Pete.

[е] - реп, leg, mеп, net, set, fetch, hedge, pledge.,1
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":
[оч] * по, note, hope, home, сопе, dole, comb, vote
[с] - not, hot, pot, top, shot, plot, dot, got, frog

[ju:] (agtq vo gorti agrq hecada) sfudent, duke, dче, use,

[,r] (qapalr hecada): gun, bud, cut, such, fun, hundred.

[u:] (aglq hecada L hоrfiпdоп sonra): blue, clue, glue.

а flаmе, Sеrчапt, а sleep, ago, data, camel.

ап.

(ч Liu]

а
о
ч

btisna: [u] - put, pull, push, full, rubious, ugh, umlaut, uzbek

/ lai|- line, fine, sky, dry, shine, сц, fiт,tц,Ьу
,ly+ [i] - sit, fit, hit, symbol, myth, city, pity, wit, wity

ingilis saitloгinin ччrфsuz voziyyotdo охчпчýu.

)n,
political, second, оffепсе, oppress.

sчрроsе, difficult, submit, sucoeed, success

[э] - sfudent, sentence, development.

[r] - (sozdiizoldici gэkilgilordo): darkness, illness, useless."Z
у [i] - family, Menty, tiny, history,lady, ЬаЬу, city, pity.
О [оu] horfinin ччrфlu hecada охuпuýчпа aid codvol.

Sаitlэгiп lV tip hecada oxrrnuýu.

Sait чэ samit hоrf birlogmolвгinin oxunuý

Agrq heca. Qapalr heca. o+ld/ ll, it, st. o+m/n, -th, v.

[оч'I [эl Iol'| [лl
gо not old соmе
по loss boll Some
sole plot host son
vole pot bolt slove
so Ьох control mother

Нэrf Horf birlogmosi Sos Misallar
А _аrе н Ьаrе, dаrе, саrе, fare, rаfе,
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А

Е
I
Y
U
о
о
Е
Е

-alr

-еаr, -€еr

-iTe
-уrе
-чrе
-очr
-оrе
-еге
-еrе

[в]

н
[aio]

[аiэ]
tСчэ]
[aua]
[c,J

t€э]

[а:]

chair,hair, раir, аir, fair

tеаr, пеаr, shееr, саrееr, cheer
Гtrе, tired, wire, sрiге, hiге
tyre, iуrе, tyrant, tyro
рчrе, сurе, пurе, епdчrе,
очг, Sоur, hour, lour, ours,
mоrе, соrе, before, fоrе,
whеге, there, поwhеrе
wеrе

Ь) Samit hоrflоriп охчпчý qауdаlап.

,/ \kl сар, cold, catch, clinic, camel, clean, сrеаm, cat, act
с ( [s| nice, face, pencil, cedar, accident, piece, place

[dз] (е, i, у hоrflоriпdэп owel): age, change, stage, саgе

[g|- фtitiiп qalan hallarda): big, bag, beg, gаs, go, garden.

istisna: give, get, Ьефп,

[s]- sit, say, see, such, school, speak, gas, speech, ass

ý

[z] is, music, pens, as,pencils, eggs, musician, fuse

_/ Iks] - Ьох, Six, mix, taxi, охеп, fox, next, exercise
*(

[ezl - exam, examine, exact, exist, exit, example, exempt

Во' zi hоrf Ьirlоgmоlеriпiп oxrrnuýu.

ее

еа

ch

[i:t - see, thrее, fee, sea, tea, tгее, meal

[tfl- (ingilis mongoli sоzlаrdэ) -chess, chest, bench,
children, chill, childhood, cheek, speech, chicken

[kI - (учпап mongoli sбzlerdo)- chemistry, school,

[tf| - (asason sбztin sопчпdа qtsa saitdэn sопrа) - match,

catch, ditch,watch, satchel, hatch, fetch

[fl - show, shut, she, shoulder, dash,cash, flash, ash, сrаsh
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_/ Iц1 (sciztin sonunda): king, smiling, sопg,living, sitting,
пg( Im](soziin ortasrnda): English, England, singer

пk I*I - гiпk, ink, drink, thank, sink, pink, inkstand
Saitlorin ччrфlч qapah hecada -r hоrfiпdеп owol oxrmugu (III

tip hеса).
Sопч r [а:] hоrfi ilo biton hесаlаr 3-cii tip heca adlantr. ingilis

dilindэki saitlor 3-cii tip hecada a9aýldakr kimi охuпчr:
аr [а:]- (vurýulu hecada): аrm, раrk, dаrk,lrаr, fаr, hаrd, раrtу
оr [с:} (чurФlч hecada): fоrm, fоrп, forse, поrth, horse, оrdеr
еr [э:] Ьеrd, sеrче, hеr, реrlеr, herd
iг [aJ dirty, first (чurфlч hecada), girl, third, firm, thirdly
чr [ad turn, Ьurп, burst, hurt, urban, счrd, mчrdеr, mчппчr
оч [aul (sozlotin owolindo vo oгtastnda, qapalr hecada): out,

house, loud, cloud, sound, pounce, pound, ground, found, proud
wh [w| (o-dan ba9qa btiПin saitlardan owэl): which, when, whell,

whence, white, whelp, where, whale, wheel
wh [h ] - (о saitindon owal): whose, whole, whom
ph [fl - (уuпап mongoli sбzlorda): physics, photo, phase, рhrасе
th IOJ- sёzlorin owelindo va sопчпdа (avozlik vo k<imokgi

sёzlordon bagqa), (alrnma sozlorin ortasrnda): thin, tenth, method
th [6] (avozliНэrdэ, kёmokgi sбzlerdo, sёzlаriп sonunda, saitdon

owol vo iki sait arastnda): the, this, them, then, sloth, bathe, with,
this, that, their, those, these, leather, feather, weather
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oSAS KURS

LESSON ONE (ТНЕ FIRST LESSON)

ТЕХТ: ТнЕ STUDEM'S DAY-OFF
GRAMMAR: 1. AGE

2. TIME
- 3. тнЕ FUTI,RE INDEFINITE TENSE

тнЕ STI,NDENT,S DAY _ оFF
[ аm а first уеаr (fresh) student of the Baki State University. We

study only five days а week - Оп Monday, Tuesday, Wednesday,
Thursday and Friday. On Saturday and Sunday we do not go to the

University. Sаtчrdау and Sunday аrе очr days-off . Some of ouT

students live in the hostel. I do not live in the hostel. On оur days-off
we do not get up early in the mоrпiпg, as we don't go to the University.
We get up late on these days of сочrsе.

Тоmопоw is Sunday. We shall have очr day-off tоmоrrоw. We
shall not (shan't) study. What shall we do? As I аm а student t shall go

to the library. But some of очr students will go to the sea. We like the
sea чеry much. We like to spend очr free time in the ореп аir. Ерчr
will go to the summer cottage. Alih is also а good swimmеr. Не will go

with Еупuт to the sea. They will play tennis there. Alih is good at table
tennis, and football and volleyboll you know.

Will they refurn home late in the evening? No, they will not (won't),
they will come back еаrlу, They will рrераrе their lessons. We have а

seminar on Monday. They will watch ТV, talk а little, play the piano
and read today's пеwsрареrs of сочrsе.

We always spend our days-offwith очr family members.

New woгds and word combinations.
fresh tf."Л tаzэ, tэmiz, tэr
fresh student Ьiгiпсi kurs tэlэьэsi
Monday ['mmrdi] Ьаzаr еrtэsi
оп Monday bazat еrtэsi /gйni.i/

ечеrу Monday hэr Ьаzаr еrtэsi
(оп) Monday mоrпiпg bazar еrtэsi sэhэri
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(on) Monday аftегпооп bazar еrtэsi gi.inorta
(оп) Monday evening bazat еrtэsi ixgamr
next Мопdау gэlап Ьаzаr егtэsi (gйnii)
Tuesday rФzdil 9эrgэпЬэ axýaml
Wednesday ['wenzdi] 9оrgэпЬа
Thursday rЪzdil сi.imэ axgamt
Friday ['fraidi] сtimэ /gйnti/.
Saturday ['satadi] 9эпЬэ /giini.i/.
Sunday Гsrсdil bazar (giinii)
а week-end [эwi:k'end] hэftапiп sonu, istiгаhэt gi.iпlэri
at the week-end istirahэt giinlari
fоr the week-end istirahэt gtiпlэri tigtin
to spend (spent) vaxt kegirmak
еаrlу [Ъ:li] tеzdэп, еrkэп
day off ['deic:f] istirahat giini.i
tоmоrrоw [ь'mэrоч] sabah
always ['э:lwаz] hэmigа
печеr [Ъеча] heg vaxt
to stay [stei] qalmaq
chess t'tý gahmat /idmarr/
together [t ЪеЪ] Ьirlikdэ, birga
them [беm] опlага, onlart
seminar ['semrra:] seminar (mэ9ýэlэ)
to Ье good at tennis yaxgr tennis оупаmаq
at the week-end hаftэпiп sonunda
to play the piano piano(da) galmaq
to watch ТV televizora baxmaq

Exercises to Ье dопе iп class
I. -tch, -ch, -оч hаrfЬirlа9mаIаriпа diqqat yetirmaklo чеrilmig

sбzlаri чсаdап охчуuп.
-tch -ch -ou -ou -ou
са!9h Ьепф house country you
mа!ф teach out enough grоцр
fetch феss loud уоuпg soup
lalEh inch count trouble youth
ditch феst found couple through

II. Write the transcriptions of the follorving words
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quite, guest, dаughtег, early, lеаrп, match, catch, Sunday,
usually, parent, rосk, cock, сhаir, wаgе, large, bag, black, cElp,
child, it, few, new, type, mу, mапу, chalk, all, rооm, book, house,
loud, young, grоuр, please, read, these, those, whеrе, hеrе, always,
Ьох.

III. Lеаrп the shоrtепеd fоrms of the fчtчге indefinite
I shall, I'll, I shall not; I shan't.
You will, you'll. You will not; you won't.
She will, she'll. She will not; she won't.
Не will, he'll. Не will not; he won't.

IV. Complete the sentences with песеssаrу words
Shall I ...? Shall I do...?
Will you .,.? Will you соmе ...?
Will he ,,,? Will he геаd ...?
Shall we ...? Shall we gо ...?
Will they ...? Will they play ...?

V. Give the Azerbaijanian equivalents of the following wоrd
combinations.
а fresh student, Гtve days, week-end, on Sаtuгdау, in the hostel,

to get up еагIу, to rеturп late, to have а day-off, some of the stu-
dents, good swimmеr, to Ье good at tennis, today's пеwsрареr.

YI. Give the Engliýh equivalents of the following wоrd
combinations and чsе them in sentences of уочr оwп.
Bakr Dcjvlэt Univeгsiteti, hэftэпiп son giiпlэri, yataqxanada,

gэrgапЬэ gi.ini,i, kitabxanaya getmak, danizi sечmэk, Ьо9 vaxt, уау
evi, gec qayltmaq, bir az sohbat еtmэk, televizora baxtnaq, vaxtt
maraqlt kеgiгmэk, agtq havada gэzmэk.

VII. Fill in the blanks with shall оr will
l. I ... go to the garden tоmоrrоw. 2. Не ... play chess. 3. We ...

Ье at hоmе.4. Afag апd Аупur... read the text. 5, They... meet
Alih hеrе. 6. очr friends .,. write пеw wоrds оп the whiteboard.

VIII. Wгitе the sentences in Futчге Simple tense fогm and add
песеssаrу adverbial modifies.
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te?
1. Неr sister Sona (to play)ithe piano l. 2. Му friend (to

соmе) hоmе еаrlу. 3. Очr tеасhеr (to English to us. 4. We
hаче ап English lesson, 5. Очr wоrk} ai the plant. 6.

,l Yоu (to speak) English? Yes, I shall,

IX. Write the sentences in interrogative апd negative forms.
l. \й/е shall go to the summеr-hоusе tоmоrrоw. 2. It will Ье

Sunday tоmоrгоw. 3. Не bllt go to the liЬrаrу. 4. Му friend Mina
will speak F,nglish well. 5. Дlih, Mammad and I shall do оur
lessons together. 6. Тhеir son and dаughtег will help their parents.
7. Mina is good at tennis. 8. Неr Ьrоthеr will play chess well. 9.
They will play tennis tоmоrrоw. l). Solmaz has mапу interesting
books at hоmе.

Х. Апswеr the questions
1) What will I do tomorrow?
2) What will уочr friend do tоmоrrоw?
3) Will you gо to the country tоmоrrоw?
4) Where will you go tоmоrrоw moming?
5) Will уочr Ьrоthеr go to the country with you?
б) Who will play tennis with you today?
7) Will you want to play tennis at school?
8) Will уочr friend like to go to the summer-cottage in wiпtеr?

XI. Translate into English paying attention to the tenses
l) Мэmmэdочlаr аilэsi sabah Ьаýа gеtmэуэсэk.
2)Biz sabah kапdэ gedэcayik.
3) Siz Ьаýа gеdэсэksiпiz? Вэli, gеdэсэуik.
4) Опlаr istirahэt gi,inii Ьаýа gеdэсэklэr.
5) Sabah bizim istirahat giini.imtizdЁr.
6) istirahэt gйnti biz baýda iglэуэсэуik.
7) Sabah bizim ailamiz baýda iglэуэсэk.
8) Sabah mэпim bactm yaxgr tennisi oynayacaq.
9) istirahat giinЁ biz gahmat оупауасаq чэ rаqs еdэсэуik.

10) Biz baýdan tez qayrdacaýrq va ev iglэrimizi уеriпэ уеtirэсэуik
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LESSON TWO (ТНЕ SECOND LESSON)

ТЕХТ: OURNEWFLAT
GRAMMAR: INDEFINITE PRONOUNS AND THEIR

DERIVATIVES,
REVISION: Тhеrе is ... (thеrе аrе...) рhrаsеs

OUR NEW FLAT
I live in Baki. Some monthes аgо we have got а пеw flat. Очr flat is

in the center of Baki. Тhеrе аrе three rooms in it: а dining rооm, а bed
rооm and а study. The rооms are rаthеr large, light and clean. Besides,

thеrе is а Iarge Ьаthrооm and а kitchen in it, too.

Iп the dining rооm there is а table in the middle of the rооm. The

table is quite пеw апd square. Тhеrе is а vase with nice flowers in it.
There аrе some nice chairs, some armchairs, а TV set, а cupboard and

а sofa in the rооm.
ln my Ьеdrооm there is а bed with а bedside table near it and а

wаrdrоЬе too. Тhеrе is also а beautiful саrреt оп the floor. Очr
Ьеdrооm is а little bit small, but it is very light of course.

Му favourite rооm is the study. In the study there is а big wTiting-

table and а large bookshelf full of interesting books. Some of them аrе

in English and other foTeign languages.
In the kitchen we have а gas cooker, running water, а refrigerator, а

сuрЬоаrd, а small talrle and some chairs around it. Sometimes we have

очr meals in the kitchen.
lп our ьаthrооm we have а white соlочr bathtub, а wash-basin and а

shower-bath
All the members of очr family like очr new flat very much because

it is very nice, clean and соmfогtаЬlе.

New ryords апd word combinations.
а center lsеrrtэ] mаrkоz (kondin, gоhэriп vo s.)

the center of the city gэhоriп morkozi
а dining rооm [dаiпirлчm] yemak otaýt

а bed rооm [Ъеdrчm] yataq otaýt

а sfudy lstлdil ig оИýr, kabinet
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large Паdз] genig, bt ytik
clean min] tomiz, aydrn
а Ьаthrооm [ЪаOrчm] чаппа otaýt

а kitchen tki tIm] motbox
middle ImidЦ orta (оtафп vo s.)
square [skwсэ] kvadгat, dёrdktinc
а square table dordkiinc stol /miz
а vase [vaz] giildan, vaza
а vase with flowers [...'flauaz] giil-gigoklo dolu giildan
а chair ttjф stul

an armchair ['am'tjea] kreslo, qoltuqlu ktirsti
а ТV set ['tiivi set] televizor (gobakosi)

а счрЬоаrd rkлЫ] qab-qacaq qkafi (bufet)

а sofa [soufo] divan (yumqaq taxt)

а bedside table [Ъеdsаid'tеiЬl] dolabga, tчmЬа

а wardrobe I wэзdrочЬ] раltаг gkafi (9ifопеr)

а саrреt [kapit] xalga, goba, xalt
а flооr [flэ:] dб9аmо, mоrtэЬэ
light Пait] i;rq, igrqlr

favourite [feivaгit] sevimli, эziz, istakli
а writing table [rаitiц teibl] уал stolu /masast

а bookshelf tЪчkjеl'fl kitab rоfi
а running wаtег ['rдшr:wсЦ su xotti, su Ьоrusч

full (о0 Гfчlач] dolu (su ilo vo s.)
full ofbooks kitablarla dolu (gkaf чэ s.)
а language t1*пgшф dil (ingilis vo s.)
the native language апа dili, doýma dil
the foreign language хаriсi dil
а gas cooker ['gэеs'ku,ka] qaz pegi (plitosi)

а rеfгigеrаtоr [rifriфэrеitа] soyuducu
to have meal tmi:l] xorok, yemok, уеmэk уеmэk
а bathtub [Ъа:ftzrЬ] чаппа /gimmok iigtir/
а wash-basin [wdbeisn] ol-tiz-yuyan
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а shower-bath I jauaba$] dug (gimmok i.igtin)
Notes оп the text.

to Ье in the сепtеr of- morkazinda olmaq (gоhеriп ve s.)
in the middle of - oгtastnda (otaýrn, meydanln vo s.)
Lеаrп the proverb апd рву attention to their translations
Тhеrе is по place like home - Gazmaya qarib бlkа, бlmауа Vatan

yaxýl.
Тhеrе is по smoke without firе - Yanmasa tiistiisii 9lxmaz
Where there is а will, there is а way - Maqsadin hаrа, manzilin ога.
А friend in need, is а friend in deed. - Yax9l dost уаmап giinda

tапшаr
Qeyd. Вurаdа ingilis atalar sбzlаri asasan harfi tarctima оlчпчr.

Exercises:
I. Lеаrп the patterns given below
а) I know that ...
- sizin yeni manziliniz kifayot qodor rahatdrr
- monzilinizgohorinmarkozindodir
- bizim monzilimiz iigiincti mэrtэЬэdоdir
- yeni manzilimiz genig vo igrqlrdrr

Ь) As уоч kпоw ...
- yaxln giiпlэrdэ biz yeni manzil almrgrq

- orada bizim 4 otaýtmtz чаr

- monim ig оtафmdа yeni bir xalga чаr
- mэtЬохdэ suyumuzya qaz pegimiz var
- yemok otaýrmlz kifayat qоdэг bёytikdtir

с) Do уоч know that ...
- mап hэmigэ tэr gйllэri xoglaytram
- dбgэmэdа qэýапg Ьir xalgamrzyar,
- tezliklэ bizim igrqlr manzilimiz olacaq.

q) It is чеrу nice ...
- vazada tэr gЁllari olmaq
- genig otaqlan olmaq
- manzili genig olmaq
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II. Find corresponding equivalents of the following wоrd
combinations in Azerbaijani language.
а) mу flat, а dining-room, а Ьеdrооm, а study, good and clean, а

bathroom, а kitchen, in the middle of the room, some new chairs, Мо
аrmсhаirs, а ТV set, а nice cupboard, а sofa, а bedside table, а
wаrdrоЬе, а саrреt оп the wall, much air, mу favourite rооm, а wгiting
table, а 1аrgе bookshelf, а bookshelf full of interesting books, а gas
сооkеr, а refrigerator, meal time, as а rulе, а bathtub, а washbasin, а
shower-bath, because о{ comfortable large flat.

Ь) qaydaya gбrа, rahat manzil, паhаr vaxtl, qaz plitosi, bбytik
kitab rofi, kitablarla dolu rof, yeni yazt stolu, manim seйmli otaýtm,
gtizal divar xalgast, iglqh ig otaýt, паhаг otaýl, igrqlr чэ tomiz, otaýrn
ortastnda, чаппа otaýt, genig mэtЬэх, Ьir пе9а yeni stul, htindtir чо
qoýong kitab rэfi, gtil-gigoklo dolu vaza.

g).Use the рhrаsеs iп sentences of уочr оwп.
Ill.Complete the sепtепсеs according to the pattern in English
а) Му flat is in the сепtrе of Baki.
Monim monzilim Bakrntn morkazindo уеrlоgir.
Sonin yeni mэпziliп Gэпсопiп ...
Опчп rаhаt monzili Sumqaythn ...
Bizim genig monzilimiz Naxgtvantn ...
Sizin yeni vo rаhаt manzilinz Londonun ...
Опlапп kбhпо mэnzili Kiyevin ...
Ь) А 1аrgе bookshelf full of interesting books is on the wall
Gtil-gigokla dolu qogong giildan. ..

Meyva (ilo) dolu bбyiik sabot...
Su (ilo) dolu чаппа...
igrqlr vo genig qonaq otaýr...
3. Translate the sentences ассоrdiпg to the model
а) Му йчочritе rооm is the study.
Manim sevimli otaýrm yataq otaýrdrr.

Bizim sevimli otaýlmtz yemok otaýrdrr.

Sizin sevimli otaýrnrz timumi otaqdrr.
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Опlапп sevimli otaýr qonaq otaýrdrr.
Ь) Тhеrе are two rооms iп оur flat.
Monim monzilim Ьir otaqdan ibarotdir,
Sonin mэnzilin iki otaqdan iЬаrоtdir.
Опuп rnonzili tig otaqdan iЬаrэtdir.
Bizim rnanzilimiz d<ird otaqdan ibarotdir,

sопiп monzilin iknci rnэrtobododir.
Опчп monzili tigtincii martobadэdir.
Bizim manzilimiz dёrdiincii mапоьэdэdiг.
Sizin monziliniz beginci mоrtэЬэdоdir.
g) Some of them are in foreign languages.

Onlardan Ьir negosi ingilis dilindadir.
Опlаrdап bir negэsi alman dilindodir.
Onlardan Ьir negasi franstz dilindodir.
Опlаrdап bir negosi rus dilindadir.

IV. Complete the following sentences Ьу using песеssаrу words
and rшоrd combinations.

l) Му new flat .... а) in the centre of Sumgayit
Ь) not iп the сепtге of Baki

2) There аrе а) three nice rооms in mу new flat.
Ь)fоur large rооms in his пеw flat

3) The пеw square table is not

4) Очr new wardrobe is ...

5) Тhеrе is also а good carpet

6) Тhеrе is а large bookshelf .

..а) iп the dining rооm now.
Ь) not in my study.
а) in очr new kitchen.
Ь) поt iп the Ьеdrооm.

, а) in the bedroom.
Ь) In the diningroom.
а) full of new and interesting
books.
Ь) mапу interesting books.
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-' V. Translate the sentences into English in written fоrm.
1) Опчп monzilindo tig otaq, Sizin manzilinizdo iki otaq var.
2) Sizin monziliniz gox rahatdrr. Bizim monzilimiz igrqlrdrr.
3) Yemok otaýrnda dairovi stol чаг. Otaqda dciгdki.inc stol чаr.
4) Otaýrn ortastnda stol чаr. Yataq otaýrnda goxlu stullar чаг.
5) Qufetifitisttindo gigoklorlo dolu qogong giildan var.
6) Manzilimizdoki otaqlar igrqlr чэ genigdiг.
7) Yeni qaz pegi bizim matboxin ortastnda deyil. О, motboxin

ktinciindodir.
В) Monzilimizin btittin divarlarr sапdtr. Опlапп monzillorinin

divarlan iso tiind bozdur.

VI. Complete the sentences Ьу using песеýsаrу words оr
phrases.
In the kitchen we have ...а gas cooker, а bath-tub and а shower.
We like оur flat very much because ... is very comfortable. The
study in очr flat is ...
Очr bed room is чеry ... а cupboard and а small table.
Му favourite rооm is ,,. . The shelves iп mу study...in the English
and Azerbaijanian language .

In очr bathroom we hаче mапу пеw..,
Some of the new English books аге ,..
We always have очr meals in ...

YII.Меmоrizе the dialogue and act it rvith уочr friend
А. Наче you got а flat of уоur own?
В, Yes, I have. I hаче got а new flat.
А. How mапу rooms are there in уоur new flat?
В. Тhеrе аrе three rooms in mу new flat.
А. Have you got а telephone there?
В. Yes, I have, and what about you?
А. I have по telephone поw. Му flat is very comfortable, but it is
too fаr from the centre of the city you know it.

YIII. Using the пеw words anýwer fоr the following questions.
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1) Whеrе do you live поw?
2) Is уочr new flat large or small for your family?
3) How mапу rooms аrе thеrе in your пеw flat?
4) What is your favourite rооm in уочr flat?
5) What is thеrе in your dining-room now?
б) How mапу beds аrе there in your Ьеd-гооm?
7) Is уочr bedroom light от dark now?
8) Is there а саrреt on the wall in уочr bedroom?
9) Аrе there апу English books in your bookshelfl
10) Is there mчсh air in уочr kitchen too?
11) Where do уоч have your meals every day?
12) Have уоч got а telephone in уочr пеw flat?
13) How often do you clean уоur flat?
14) Do you like уочr пеw flat very much?

IX. а) Describe уочr пеw flat to уочr friends.
Ь) Describe уочr friend'ý пеw flat to уочr class.

Grаmmаr exercises to do in class.
I.Ansrver fоr the questions ассоrdiпg to the pattern
a)Have уоч got апу interesting magazines to day?

- YeS, ...
Yes,I have got some.

b)Has Jane got any change fоr the bus?
No,...

- No, she hasn't got апу.
1) Have уоч got апу flowers in the vase?

Yes, ...
2) Have they got апу children?

- No, ...
3) Have you got апу пеws for me?

YeS, ...
4) Has John got апу books iп the bag?

No, ...
5) Have уоч got апу cigarettes?

Yes, ...
б) Has she got апу roýes in the garden?
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No,

II. Change the sentences according to the раttеrп
I haven't got апу cakes (biscuits).
I haven't got апу cakes, but I've got some biscuits,
l) I haven't got апу magazines (English newspapers).
2) I haven't got апу Frепсh books (English text books).
3) We haven't got any tea for ýчрреr (coffee).
4) They haven't got апу Ьапапаs (оrапgеs).
5) You haven't got any new аrm-сhаirs in your rооm (соmfоrtаЬlе

chairs).

III. Make чр sentences with the given wоrd combinations
according to the patterns.

а) Рrеsепt Simple tепsе fоrm.
тhеrе is а vase йth flowers оп the table.
Тhеrе аrе pictures on the wall.
chairs round the table, а саrреt on the flооr, а gas сооkеr in the

kitchen, some English books in the bookshelt а bed with а bedside
table in the Ьеdrооm, а sofa in the dining rооm.

We have got а rочпd Иble in the rооm.
Мапу of очr students аrе in the hall,

пеw wаrdrоЬе in the Ьеdrооm, children in the уаrd, а bath-fub, in the
bath-room, mапу boys and girls at the stadium, ап old hочsе in the
stгееt, much air in the гооm.

Ь) Fчtчrе Simple tense fоrm.
Тhеrе will Ье а new раrk in the сепtеr of Ganjah.

а good stadium, а new park in the center of Ganja, а good stadium
пеаr очr house, а new university in очr city, а пеw metro station in
Baki, а big park пеаr очr school, many people at the theatre.

IV. Апswеr the questions (in affirmative апd neqative)
according to the раttеrп given below.

Are there апу flowers iп the vase поw? - Yes, thеrе аrе some.
No, there aren't. There are по flowers in the vase поw.

1) Аrе there апу interesting pictures оп the walls?
2) Is thеrе а TV-set in the dining-room?
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3) Is there а vase on the bedside table?
4) Is there а telephone оп the bookshelf?
5) Аrе there апу English books оп the bookshelf?
б) Is thеге а stereo system against the wall?
7) Аrе there апу English newspapers оп the table?

Y. Translate the following sentences into English.
'1) Bakrda gохIu gбzэl binalar чаг. 2) Bizim otaýrn divarlarrnda

goxlu gokil чаг. 3) ýoharimizin morkozindo yeni mеtrо stansiyast

olacaq. 4) Yazt stolunun tisttindo tэzo telefon чаr. 5) Sizin qonaq

otaýrnda stol чагmt? - Хеуr. 6) Sizin ingilis dili kiИblntz varmr? -
Boli. 7) Moktabinizin yanrnda park varmt? - Xeyrl'8) Bu ki.igodo

Ьir пе9а tэzo maktob olacaq. 9) Опuп evda mагаqlr КtаЬlаrr чаrmt?

il'b)-)Slrin evin yaxtnlrýrnda bбyiik раrk varmt? 1,1) Parkda goxlu

ugaq vardlr. Опlаr oynamaýr gox xoglayrrlar.
YI. Answer for the following questions in short.
1) Are there mапу big ports on the coast of Atlantic Ocean?
2) Are thеrе mапу big рогts in the Меditеrrапеап?
3) Аrе there any islands in the Pacific Ocean?
4) Аrе there апу large islands in the Black Sea?
5) Are there апу lаrgе rivers in Аfriса? What аrе they?
б) Are there any long riveTs in Asia? What are they?
7) Are there any lakes in England? Don't you know their names?

8) Аге there апу lakes in Azerbaijan? Сап you call them?
9) Are there any long rivers in очr Tepublic? What аrе their names?

t(i; аrе there any higЪ mountain chains iп уочr republic? Tell us

their names, and show them on the mар, please.

11). Аrе there many big cities in the United States of America?

УII. Read the passage and translate it into Azerbaijani
This is the key.
This is the key of the kingdom. There is а city in that kingdom. In

that city there is а town. In that town thеrе is а street. In that strееt

there is а yard. In that уаrd there is а hочsе. Тhеrе is а rоопi in that

house. In that rооm there is а table. оп that table there is а basket. In

that basket there are some flowers. Take the flоwеrs and congrafulate
your mother's birthday, please.
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LESSON ТНRЕЕ (ТНЕ THIRD LESSON)

ТЕХТ: МY WORKING DAY
GRAMMAR: 1. ТНЕ PRESENT SIMPLE TENSE F'ORM

2. PRONOUNS: Мuсh / mапу; little /few; а little / а
few

МY WORKING DАY
I study at the Baki State University now. I am а second year

student, Оп week-days I usually. get up at sечеп o'clock in the
mоrпiпg. I like to do my mоrпiпg exercises to the music, so I always
switch on the radio. And then I go to the bathroom, wash mу face апd
hands, dress and at а qчагtеr to eight I аm rеаdу to hаче my breakfast.
Аftеr having mу breakfast I like to listen to the news очеr the radio or
to look thгочgh the newspapers. At ten minutes past eight I leave home
fоr the University. As I live fаr from the University I go there Ьу bus ог
Ьу mеtrо /underground/. It usually takes mе half ап hour to get there.

I аm печеr late. I always соmе to the University in time. And as а
rule we have thrее lecfures оr seminars а day. Очr classes are очеr at

Мепф minutes to fочr everyday. After classes I usualy walk home
with mу friends. I like to have а little walk аftеr а busy day at the
University. Whеп I come back home, I have dinner and а short rest of
сочrsе. Then I begin to рrераrе my lessons. In the evening I have
supper and watch ТV. Sometimes if I hаче time, I go to the cinema оr
the theatre with mу friends, And at аЬочt 12 o'clock in the evening I

say good Ьуе to mу parents, mу sister and my Ьrоthеr, and then go to
bed. Апd this is my usual working day in short.

New words and wоrd combinitions.
а working day ['wаkiцdеi] i9 gtinii
week-days [йk deiz] hoftonin giiпlэгi
to get up [g"t'np] durmaq (yaИqdan)

o'clock [эНсk] saat (vaxt manaýlnda)

in the mоrпiпg sоhоr (vaxtr)

ап exercise [апЪksаsаiz] tapgrnq, ev igi

to do mогпiпg exercises sahor idmanr etmok
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to the music tmjцzik]
to switch on ['switJTr]
to switch on the radio['reidiou]

to wash [*сЛ
to dress [фes]
а quarter [lпvсtа]
to Ье ready [redi]
to have breakfast [Ъгеkfьt]
аftеr ['afta]
to listen Гltsп]

the news очеr the radio
to look (at) rhk et]
to look through rhk'Orч:]
а пеwsрареr [h.iчsрФ]
to look through the newspaprs
а minute rminit]
to leave for [livfcl
tФ leave Baki for London
Ьу bus [Ьлs]

ап underground ['rrndagraund]
half ап hочr ' 

[Ъаfаr'ачэ]
it иkеs mе
аý а rulе ['azarut]
а lеrсtчrе rbktIa]
usually I 

jцэчаli]

to walk [wck]
to watch ТV [wctJ ti:vi:]

musiqi altlnda, musiqi ilo
qoýmaq (radio vo s.)
radionu agmaq, qoýmaq

)nrmaq, учучпmаq
geyinmok, geyindirmok
dorddo bir (оп Ье9 doqiqo)
hazrr olmaq
sohor yemoyini yemok
sопrа, Ьчпdап sопrа
qulaq asmaq, dinlomok
radio хэЬаrlоri,
baxmaq (kimoso, пэуаsо)
baxmaq (рэпсоrоdоп vo s.)
qazet
qэzеtlоrэ baxmaq,voroqlomok
doqiqo lyaxt]
hаrашsа tаrk etmok
Bakrdan Londona getmok
avtobusla, avtobus vasitosi ila
mеtго, уеr altr yol

уапm saat

vaxttm gеdir, sаrf edirom
Ьir qayda оlаrаq, qaydaya gсirэ

mtihaziro
adotэn, adэt i.izro

piyada (ayaqla) getmok
televizora baxmaq

Exercises to Ье dопе iп cless:
I. Lеаrп the patterns and conrplete the sentences:
а) As а rulе... - idman еdirоm

- dorso gecikiгom
- tapgrnqlan edirom
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Ь) It takes mе ... - universiteto getrnэk
- dаrslогi оуrопmоуо iig saat vaxtlm gedir.
- 'l5 doqiqo

II. Give песеsýаrу equivalents of the following words апd word
combinations.

а) iг Azerbaijani language
оп week-days; to the music; to switch on the radio; at а quarter to

eight; to Ье ready to have breakfast; having mу breakfast; listen to the
news очеr the radio; to look through the newspaper; to leave hоmе fоr
the university; at tеп minutes past eight; as I live far from the ... ; Ьу
bus оr Ьу mеtrо; it иkes mе half ап hочr; in time; thrее sеmiпаrs а day;
classes аrе очеr; at Menty minutes past four; а busy day at the
Universiý; to have а short rest; to have sчрреr; to watch ТV; if I have
time; to go to bed; I tell good Ьуе to mу parents.

Ь) in English language.
ig vaxtl; hoi gtin; sэhоr saat yeddido; sоhоr idmanr; musiqi ila;

rаdiопu qoýmaq (Ьэzоп dэ agmaq); sokkizэ оп beg daqiqo qаlщяi
sohor yemoyino haztr оlmач, sohor yemoyini yemok; yemok vaxtl;
qozetlori gёzdon kegirmok; doqquza оп doqiqa iglamig; Univeгsiteta
getmok; universitetdon uzaqda ya9adrýrma gоrо; avtobusla yaxud
metro ila getmak; adoton 'l5 doqiqo vaxttm gedir; mоп adoton
piyada getmoyi хоglауrгаm,

III. Тrацslаtе iпtо English ассогdiпg to the given patterns.
а) It takes mе hnlf ап hочг to get thеrе.
1) YчуuпчЬ gеуiпmэуо уапm saat vaxfim gedir.

2) Qarpayrnr yrýrgdrrmaýa beg daqiqa vaxtlm gedir.
З) Sоhэr yemoyi tigiin iyirmi doqiqo vaxt sarf еdiгоm.
4) Avtobusla ечо getmok iigtin уапm saat vaxt sorf edirom.
5) Dorslorimi haarlamaq tigtin Ье9 saat vaxtrm gedir.

Ь) to Ье ready to have breakfast.
1) Sоhаr idmamnr qurtardrqdan sonra mоп уеmоуо haztr oluram.
2) Sоhэr idmашпr qurtardrqdan sопга bizim aila sоhоr yemoyino

hаztr оlur.
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3) Ol-tizйntizЁ учуuЬ qurtardrqdan sопrа siz sehor yemoyino
haztr olursunuz.

4) Dorsdon qurtardrqdan sonra опlаr nahar etmayo haztr оlчrlаr.
5) Dэrslаriпi hazrrlayrb quгtardrqdan sопrа mопim oýlum

yatmaýa haztr olur.
с) After breakfast I like to listen to the news очеr the radio.
'l) Sаhаr idmantndan sопrа mоп gayda gimmoyi хоglауrrаm.
2) Sэhоr уеmэуiпdоп sопrа mоп igo getmok isteyirom.
3) Dorslordэn sопrа biz dostlarrmtzla sohbot etmoyi xoglayrrrq.

4) Nаhаrdап sопrа mоп iga getmok istoyirom.
5) Dorslarimi qurtardrqdan sопrа mоп kапdэ istirahotэ getmoyi

хоqlауtгаm.

9) I like to do morning exercises to the mчsiс.
't) Onlar musiqi ilo idman etmoyi xoglayrlar.
2) Мап musiqinin mtigayiati ila darslorimi hazrrlamaýr

xoglaytram.
3) Biz musiqinin miigayэti ilo iglэmayi xoglayrrrq.

4) Bizim talэbalar musiqi sоdаlагt altrnda futbol oynamaýr

xoglayrrlar.
5) Uqаqlаr sоhоr yemoyini musiqi ila qobul etmoyi xoglayrrlar.

d) at 8l0I usually leave hоmе fоr the Uпiчеrsý.
1 ) Моп adoton 830 -da evdon mоktэЬо gedirom.

2)Bizhor giin 1330-da moktэbdon eva qaytdrnq.

3) Опlаr bazar gйпlоri 1 1 
30 -da evdon kiпоtеаtrа gedirlor.

4) Talobolor saat 18m -da stadiona gedirlor.

5) Оýtапlаг 2010 -da НИЬхапаdап еча galirlor.
е) We have three lесtцrеs оr sеmiпаrs а day.
1) Tolobalorin gi.indo iig vo уа dord dэrslэri оlчr.

2) ýagirdlorin hог hofto iK vo yaxud iig ingilis dili dэrsi olur.

3) Bizim fakultonin tolobolorinin giindo bir yaxud iki sеmiпап

оlчr.
4) Опlапп gtindo iki mi.ihaziralэri уа da lаЬагаtогiуа iglori оlчr.

5) Оýlапlапп giindэ iki уа da iig saat mogqlori оlur.
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IV. Find соrrесt апswеrs from the text and complete the
sentences given below.

1) Оп week-days I always get up ,..
а) at lO o'clock; Ь) at 7 o'clock; с) at l l o'clock; 9) at 8 o'clock
2) I like to do my morning exercises to the music so ...
а) I switch оп the radio;b) I switch offthe light; с) I sйtch оп

ТV;) I switch off the rаdiо.
3) After breakfast I like to ...
а) look thrочф mу textbooks; Ь) look through the newspapers с)

listen to the news over the rаdiо; q) look thTough the dictionaries.
4) As I live far from the University I often ...
а) go there Ьу bus; Ь) go thеrе Ьу train; с) go there Ьу airplane; 9)

go there Ьу tгolleybus,
5) As а rule we have thrее lectures or seminars ...
а) а day; Ь) every day; с) а week; 9) every week
б) At the University the lessons аrе очеr at ...
а) ten minutes to five; Ь) Menty minutes to four; с) Menty minutes

past eight; 9) а qчагtеr to eleven.
7) Аftеr classes очr students usually ...
а) walk home; Ь) go home Ьу metro; с) соmе back to school; 9) go

to the сiпеmа йth thеir friends,
8) If I have time I always try to ...
а) go to the central liЬrаry to рrераrе lessons
Ь) gо to the cinema with mу friends
с) рrераrе mу lessons at hоmе

9) look through the newspapers
9) I usually go to bed at about ...
а) ten o'clock in the evening
Ь) eleven o'clock in the evening
с) Melve thirty in the аftеmооп
g) eleven thirty in the evening
10 In the evening I like to ...
а) have breakfast with mу family
Ь) have supper with mу friends
с) watch ТV with mу jчпiоrЬrоthеr

9) translate the text with my sister
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V. Complete the sentences Ьу using the given words and wоrd
combinations.
On week-days ... I go thеrе Ьу Ьчs оr Ьу mеtrо.
At ten minutes past eight ... to listen to the news оvеr the

Some minutes past eight ... radio оr look thrочф the
I usually go to bed .. . newspapers.
As I live far from the university ... to рrераrе my lessons.
Аftеr breakfast I like ... I go to the cinema
It takes me about three hours ... with mу friend.
Аftеr having очr sчрреr I leave home fоr the university
When the film is очеr At eleven o'clock in the evening.
Before having their lunch I always get up at 7 o'clock.

VI. Translate the following sentences into English.
1) Mon adoton чаппа otaýrnda учучпчr, geyinir, sопrа iso sэhэr

уеmэуiпi yeyirom.
2)Bizhar giin sаhог saat 7-do yataqdan dururuq.

3) Опlаr уапm saata учучпuг чэ gеуiпirlоr.
4) Моп hоr gtin saat 930-da Universiteto gеdirэm.

5) Опlаr adaton dоrslоrо vaxttnda gоlir чэ heg vaxt gесikmirlоr.
6) Mon ахgаmlаr televizora Ьахmаф vo уа radioya qulaq asma$

xoglaytram.
7) Мап adotan axýam saat sokkizdэ 9аm edirom.
8) Bu оýlапlаr bir qayda оlаrаq axýam saat 12-do yatrrlar.

9) Mon Universiteto heg vaxt taksi ilo gеtmirоm.

VII. Act the dialogue with уочr friend and mеmоrizе it.
А. What time is it Ьу уочг watch?
В. It is half past опе Ьу mу watch.
А. Oh, really? Is it time to have очr dinner?
В. Isn't уочr watch too fast?
А. No, it isn't. It is а bit slow. It's а qчаrtеr to Мо.
В. Let's hчrry up. I hear the bell in the ооrridоr.
А. So it is already two o'clock. Now let us hчrry up thеrе.
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YIII. Oz i9 gtiniiniiz Ьаrоdо ingilisco otraflr mэlчmаt verin.
IX. Say the time according to the pictures уоч have below:
it is ... it is ... it is ... it is ...

it is ... it is it is it is

Х. Complete the sentences ассоrdiпg to уочr everyday rеgimе.
At 700 o'clock to have diппег
At 730 to have breakfast
At 800 o'clock to,listen to the news очеr the radio
At 9l5 to leave home fоr the University
At 1000 to get чр on Sunday
At l l00 to go tothe university on Wednesday
At 1245 to go to bed
At 1500 to соmе home from the University
At 1б25 to begin to рrераrе lessons

XI. Memorize the паmеs of the week-days.
ХII. Write the time iп words.
Bazar Фпii 8:45; ctima gtini.i 't2:30; 9оrgопЬа axýaml 11:05;

qапЬо giinti 07:15; 9оrgапЬо gtinti 't0:30; Ьаzаг еrtэsi 12:20; ciimo
axýaml 07:О0; hоr gtin sоhог saat 70o-da

XIII. Complete the given sentences Ьу adding the words -
mаiу, muсh апd little,few
l) Do you put ,.. sugar in уочг coffee? - No, I put .,.
2) Are there mапу rооms in уочr flat? - Yes, there аrе ...
3) Have you got ... windows in уочr rооm as I have? - No, I

haven't got So ...
4) Do ... people know аЬочt this new hotel? - No, only ...
5) [s thеrе ... sпоw in Baki in wiпtег ,..?

l15

,.1 v



б) I'm very busy now, I have ... time.
7) I'm glad to have so .., good friends at the University
8) Не has ... English books, but ... Frепсh books ...
9) Is thеrе .,. air in your Ьеdrооm?

XlV.Translate the given sentences in written form.
1) Ах9аmlаr опlаr ingilis dili tizэriпdо 9ох 9аlr9rгlаr.
2) Siz ingilis dilinda goxlu hеkауэ kitablan охчучrsчпuz.

3) Biz xarici dostlanmzdan hаr giin goxlu moktub alrnq.

4)Biz sinifdэ goxlu dars oxuyur, lakin azyaz|nq.
5) Bizim Ьir 9ох tolobolarimiz ingilisca va franstzca asanlrqla

dantga Ьilirlоr.
6) Bizim Universitet tez-tez хаriсi Гtrmаlага maktublar gбпdоrir.

7.тrапslаtе the qiven word combinations paying attention to

the prepositions.
for а quarter of ап hочr; for three hours; for а month; after dinner; after

classes; from з till 5; frоm Monday till Friday; frоm moming till night;

Ьу l l o'clock; Ьу the end of the week; оп Wednesday; оп а wапп

summer day; on week days; at ten o'clock in the evening; at this time

in the morning; in ten minutes; in а quarter; iп а week; in three days; in

an hочr, in an hоur апd а half; in early mоrпiпg; in the evening; in the

late evening; in а уеаr's time; in half an hочr time

ХY. Translate the adverbs of time into English and чsе them iп

уочr оwп sententes.
Sоhэrdоп ахgаmаdэk; bu чахtlаг; Saat Ьеgdэп yeddiyэdok; saat оп

otuzdan onbir otuzadok; saat sokkiz оп Ье9 doqiqэdon doqquz

tamamadak; уапm saatdan ýопrа; saat уапmdап Sопrа; й9 gЁпdэп

sопrа; dorslordon sопга; паhаrа qadar; bazar ertosindon ciimo

axgamtnadok; Ьir aydan sопга; i.ig ildan sопrа.

XVI. Апswеr the questions ассоrdiпg to the patterns.
а) Has she got апу dishes at home to wash?
- No, опlу а few.
Ь) Is there mчсh ink in уочr реп now?
- No, only а little.
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1) Аrе thеrе апу other foreign guests to соmе?
2) Have we got much bread fоr supper to day?
3) Is there much sчgаr in уочr tea?
4) Have we got enough oranges fоr the guests?
5) Is there mчсh wаtеr in уочr glass ?

ХVП. Insert песеsýаrу prepositions whеrе requird.
1.I live fаr... University. 2. I go there ... Ьчs. 3. It takes me half an

hочг to get . .. University. 4. I come ... the University ... а quarter . . .

nine. 5. I am busy... 9 ... 5 o'clock ... week-days. б. I like to do mу
moming exercises ... music .,. .7,... the evening I like to ... the
cinema оr ... the theatre ... mу friends. 8. ,.. classes we often walk ...
очr friends, 9. .,. eleven o'clock I usually go ... bed.

ХVШI. Translate the text paying attention to its content.
SOLOMON GRANDY.

Solomon Grапdу, Ьоm on Monday.
Christened оп Tuesday, Маrriеd оп Wednesday, took ill on
Тhчrsdау.
Worsened on Friday, died on Saturday,
Вчriеd оп Sunday, this is the end of Solomon Grапdу.
(was Ьоrп - dоýчlmчgdчr, christened - ха9 suyuna saltndt, mаrriеd

- evlondi, took ill - xostэlandi, worsened - pislэ9di, died - oldti,
buried - dofn olundu, end - sonu.)

ХХ. Give the necessary equivalents of the рrочеrЬs and sayings
in аzегЬаijапi lапgчаgе and lеаrпthеm.

Hear much, speak little. Promise little, but do mчсh. Мапу wish,
but few will. Мапу words hurt mоrе than swords.
(hеаr - dinlomok, promise - sciz чеrmоk, wish - агzulаmаq
will - irado, hчrt - incitmэk, than - dan, -don, sword - qrlrnc)
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LESSSON FOUR (ТНЕ FOURTH LЕSSОГ9

ТЕХТ: BAKI STATE UNIVЁRSITY
GRAMMAR: ТНЕ PRESENT INDEFINITE TENSE

(continued)

BAKI STATE UNIVERSITY
Baki State University (fогmеr Azerbaijan State University) exists

frоm 1919. It was organized Ьу the decision of the Azerbaican Dеmос-
ratic Republic. At that time thеrе wеrе only two faculties, but now очr
University has 1б faculties: Mathemalics, Physics, Philology,
Journalism, History, Chemistry, Biology, I;lw, Iпtегпаtiопаl Law, the

faculty of Оriепtаl Studies, Geography etc.

Some thousands of students study in these faculties. The University
has various departments (chairs) оп various theoretical and practical
specialities. Тhе счrriсчlаr contains all the basic theoretical and

practical specialities, the сurriсчlаr contains all the basic theoretical

and pЙctical subjects, which аrе necessary to train highly skilled
specialists. At the end of each tеrm the sfudents take credit tests and

eiaminations. Students of senior сочrsеs lеаrп as well the subjects as

foreign languages English, Gеrmап, Fгепсh, Russian and the others.

students have all facilities Ю са'rry on their rеsеагсh works in different
ýtudentýa Scienfific Societies. The usually fоrms of academic work in
очr University аrе lectures Ьу professors and associate professors,

independent work lry shrdents in laboratories, liьrаriеs апd seminms а

pedagogical p.}actice at schools. очr university has а rictr,scientific
Library too. It provides sfudents with various text books, manuals,

dictionaries апd the others. students may take books to usg йеm at

home which they need for their study.

_ Baki state liniversity prepares highly skilled specialists in the field

of Philology, Journalism, Ptrysics, Mathematics, Biology, Еаstеrп

languages, 
-iaw, 

Iпtегпаtiопаl Law and etc. Many foreign citizens from

different countries of the world study at the Baki state university.
The teaching staff of Baki state university is academically higher

and teaching is at а high level as well.
Очr UЙversity Йаs "ЕВtЪrаt buildings. The training buildings

contain lесfurе halls and mапу large light classrooms.
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Моdеrп and well equiцied laboratories fоr physics, chemists and
the others, They аге for teaching and rosearch works of course. Our
University Library has large and light reading halls, computer supplied
rooms as well

Тhеrе is also а sBlendid sport complex with а splendid water basin
which is the best in очr Republic. Sfudents always spend their free time
in these sport halls, and on ап artifical sport ground to rehabilitate their
health or tiredness thеrе.

New words апd wоrd,.сq*Еffi
to exist ttэ'iрЫ] mочсud olmaq J
decision [di'siзэп] qэгаг;h<ikm
department [di'palrrrant] 9оЬа, kаfеdrа
chair [tзеа] kаГеdrа -

curriculum [ka'rikjulam] tэdц!9 planr;proqram
to contain [kanlein] iЬаrэt olmaq
subject [Ъftd5iК] fэпп; m<ivzu
to trаiп ['шеiп] hаагlаmаq ,'
skilled [sНld] .Щ,tэсriiЬэliterm [tam] sеmеstг, уапm il
senior ['siпф] Ьбуiik;учхап /kurs/
fоrеiд t'fcrin] xarici, эспэЬi
facility [fa'siliti] avadanlrq; qurЕu
to саrry оп ['kai оп] аiдщаg (elmi i9 vэ s.)
independent [,indi'prrdant] miisagil, sэrЬэst
to provide [pa'vaid] ]9дiп ёtmаk
rich tritЛ zэпgiп, varlr; bol
level t'lечЦ sэчiууэ; рillэ
staff bИfl i99i hеуэti (9tat)
hall [hcJ] zal,.Фon
research [ri'sars] tэаQiqаt lisil
splendid [Ърlеrrdid] 9ох ýсizэl, qэýэпg
at that time о vaxt, о zаmап
очеr than ... .. -dan gox, -dэп artlq
credit test [kredrt test] mэqЬul, "zagot"
to Иke examination imtahan чеrmэk
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academic уеаr
academic work
teaching staff
free time

[,reka'demk] tэdris ili
tэdris (i9i)
mЁэllim hеу'эti
bog vaxt, аsчdэ vaxt

Exercises
I. Give песеsýаrу equivalents of the followings:
Ьу the decision; at that time; ,_о.урr thап а hundred; чагiочs

thеоrЪtiса1 subjectsj practical #Ё,Ъ'ЙIi'Сti; tb. счrriсчlчm; skilled
specialists; at the end of the tеrm;tо take credit tests; students of sепiог
cqurses; as well as; all facilities; to саrry оп а rеsеаrсh work; students
#ibhtiЛ" ýСi?еtу';"fогmj Ы дiа?епliс йоiК; independent work; foreign
citizen; teaching level; working staff

II. Find песеýýаrу equivalents in English language
kegmiq АzэrЬаусап Dбчlэt Universiteti; АzэrЬаусап

Demokratik Respublikaslntn я?г4rlл ilq; . miiхtэtif nqzэqi чэ tэсri.iЬi
fэпlэг; учхагl kuгs tаlаЬаlэri;''аrlБhэVi iэdris Гоrrrfаldri; tэlаЬэlэriп
mi.istэqil igi; zэпgiп elmi kitabxana; yeni dэrsliklэr; ечэ kitab
gоti.irmэk; kitabla tэmiп еtmэk; опlаrtп ehtiyacl olan; Ьеупэlхаlq

'- hiiquq; mi.ixtэlif сilkэlэr; mi.ihаzirэ zalr; idman kompleksi; bog vaxt

,III. Translate the following sentences into English language
1, Bakr Dбчlэt Universiteti akad. Z,Xэlilov ktigэsiпdэ уеrlэ9ir.

2. Universitetimizin Ьir пе9э tэdris binasl vardtr. 3, Universitetdэ
biz mi.iхtэliГ fэпlэr сiуrэпirik. 4. Fizika чэ kimya fаkiiltэlэriпiп
tэlэЬэlэri miiхtэlif пбч tасriiЬаlэr арапrlаr. 5. Biz Bakr Dovlat
Universitetinin birinci kurs tэlэЬаlэriуik. 6. Bizim mi.iэllimimiz
kаfеdrа miidiridiг; О рrоfеssоrdur. 7. Onun miihаzirэlэri maraqlr
оlur. 8. Universitetda Ьir ildэ iki dэfэ imtahan чэ mэqЬullаr оluг. 9.
Biz hэr semestrdэ mi.ixtalif fэпlэгdэп mэqЬul чэ imtahan veririk. 10.

Universitetdэ tэlэЬэlэr mi.istэqil elmi i;lэ dэ mэ9ýul оlurlаr.

IY. Translate the sentences into-the Azerbaijani language
l. Students take their examinations and credit tests twice а уеаr.

2. The scientiГtc liЬrаrу of the University provides the students with
textbooks and journals, 3. The 

}iftf,,"r 
the University is а rесtоr. 4.
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Professors teach students both theoretical and рrасtiсаl subjects. 5.
Оur university trains highly skilled specialists. 6. Мапу fоrеigп
students study at the University too 7. The main teaching fоrms at
the University аrе lectures and sеmiпагs. 8. All the boys and girls
may епtег оur University Ьу finishing high schools.

V. Апswеr the followig questions
1, How many faculties are there in the University?
2. Whеrе do the sfudents get their text books?
3, What faculф do you study at?
4. What уеаr student аге you поw?
5. Have the sfudents all facilities to саrry on research works?
б. What subjects do you lеаrп dчriпg the first semester?

Grаmmаr Ехеrсisеs
I. Рчt questions to the italicized words in sentences
1. Professors teach the students both theoretical and practical

subjects, every academic уеаr.
2, Every citizen in очr Republic has а right to епtеr the highеr

schools, and study there.
3. Chemistry students lеаrп all kinds of chemical subjects.
4. Students саrry on their scientific works iп different students

scientific societies at the Universiý.

II. Open the brackets Ьу using the Рrеsепt Indefinite Тепsе
1. We (to рrераrе) for очr examinations ечеrу day.2. Arif (to go) to

the liЬrаry to take books. 3. Every tеrm очг students (to take) credit
tests. 4. Elchin always (to write down) а lecture in Biology. 5. Мапу
foreip students (to study) at очr University. б. Every academic уеаr
(to have) two terms. 7. When students (to take) examinations (?). 8.

University library (to provide) the students with textbooks.

III. FiП iп the blanks with prepositions whеrе it is necessary
l. I sfudy lП the University. 2i',,.'Sunday we have no lessons. 3. ;.,''

the morning students go to the University. 4. Students spený mчсh time
Ф/ tb" liЦe.y. 5. Many students go J,э the Univer.lty 4i metro. б.

Sfudents l,.i senior courses lеаrп mапу subjects. 7. What iie the rules
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CJf. admlssion !!'u highеr school? 8. Очr lessons begin :.:' half past
dght 44the University.

fV. Complete the sentences Ьу using пеw words and wоrd
combinations taken fгоm the Text

1. At the end of each tегm ...
2, Students go to the library ...
3, The library provides students ...
4. Очr University рrераrеs ...
5. Мапу foreign students study ,..
б. Students сагry on ...
7. Тhеrе аrе ... faculties in our University
8, Students spend their free time ...
9. The first уеаr sfudents of очr University usually do much fоr

getting the cupin in student's games.
10. At the end of the match all the mеmьеrs of оur team тчеrе rаthеr
tired. 

I

11. We spent очr last lаЬоrаtоry wоrk cin the ground floor of очr
building

Y. Тrапslаtе the text paying attention to the Рrеsепt Simple
tense fоrm.

Л FOOTBALL МАТСН
At the English lesson teacher goes to the rryhitеЬоаlф takes а piece

of chalk and writes: "The Last Football Match" on the йhitеЪоаrd.
Тhеп the tеасhеr says: "Ореп уочr ехеrсisе books, and take уочr

pens. Now we shall write а composition оп the tодi,,с: "The Last
Football Match."

All the pupils begin to write. One small Ьоу writes а few words
only, thеп he closes his copy-book and raises his hand, and says: "I am
очеr."

The teacher takes his copy-book and reads: "Тhеrе is rain, по
game."That is the end.
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LESSON FIЧЕ (ТНЕ FIFTH LESSON)

ТЕХТ: LAMAIYS DАY-оFF
GRAMMAR: Review

This Sunday i, 
'"**Чtil;-'"ЁЖ;?,Х* 

is not а sleepyhead girl
she wakes up not so еаrlу оп that day. She gets up at about 9 o'clock. It
takes her half an hour to get ready fоr breakfast. After breakfast Laman
always comes to the sports club at once аý she goes in fоr sports. We
come back home at аЬочt dinner time. Our family does not,always
have dinner together. But Sunday is the опlу day when the whole
family mау have dinner together. And this day we all feel very happy
of сочrsе.

Оп Sunday Laman has usually much work to do at Ьо-"73'rЬ" l,
very busy оп week-days; And on these days she always helps her
mother to clean the flat, she sometimes goes shopping with hеr fаthеr
оr brother or helps hеr уочпgеr brother with his lessons fоr tomorow.

_, 
[п the evening Laman goes to see hеr friends оr they come to hеr

plica,fhey havc а talk, play chess, listen to the rаdiо оr watch ТV. But
sоmёffЙёs they go to the cinema,if there is а good film оп . Arif is very
fond pf going thеаtrе or the cinema. When her friends соmе to Laman
they often sо to the theatre оr to the сопсеrt with hеr friends.'diiаfiЪЪ" 

sчmmеr months Laman always has hеr vacation. She
usually spends heT days off оr the vacation at the seaside or in the
сепtrаl park. She is fond of swimming оr painting picfures.

Laman doesn't go to bed late at пiфt on hеr days off because she
usually gets up еаrlу on Monday mогпiпg.

sleepyhead
to wake up
еаrlу
to hчrry
sports сlчЬ
at опсе

New wогds апd word combinations.
. rdipi Ъd] 9ох уаИп adam, yataýan

[wеlkлр] учхчdап ayrlmaq

[Ъ:П] егkоп, siibhdon

tЪлri] tolosmak, tolosdirmэk

['qроlsklлЬ] idman klubu

[Ыw,ms] dorhal, о doqiqo
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about [эЪачt] haqqrnda, barosindo, tохmiпэп
whole [houl] biitiin, biitёv
together [tа'ееЪ] birlikda, Ьirgо,Ьir уеrdэ
to Ье busy [ЪИ] mоgýчl olmaq
to сlеап [klin] tэmizlomok, qaydaya salmaq
sometimes [szrmtaimz] Ьоzэп, аrаЬir, hэгdоп Ьiг
to play chess tplei tЪ] 9ahmat oynamaq
if I,fJ оgэr (gаrt foгmastnt bildirir)
ofterr [э:fп] tez-tez
а theatre [a'Oiaýteatr, Нпоtеаtr
а сопсеrt [э'kcnsaI] konsert
to spend [qpend] kegirmak (vaxt) хоrсlаmоk
а vacation [avakedan] mozuniyyot, tatil
а seaside ['si:'said] dэпiz kопап
а central park [serrfralpak] morkozi рагk
to swim [swim] iizmэk (gayda, donizdo)
to Ье good at swimming['swimiц] yaxgr tizmok
Iate [eit] gec, somakl, ахlппс1
to go'shopping bazarlrq etmэk
to go in fоr gymnastics [фim'пrestiks] gimnastika ila mо9фl

olmaq
to come back geri qayltmaq (d<inmэk)

there is а good film оп yaxgr film gedir
to Ье fond of [fcnd av] xoglamaq, bayanmok

Learn the рrочеrЬs and sayings.
All is well, that ends well.(Axrn yaxgt olan igin hamrsr yaxgr olur).
Не, who makes по mistakes, makes nothing. (Sэhч еtmэуэп

insan heg пэ еtmiг.Sэhч еtmэуап adam iglэmэуэпlэr olur).
The work's shows the workman. (iq sahibino Ьэпzоуir).

а) in the mоrпiпg
in the аftеrпооп

Ь) оп Monday
оп Tuesday

Yadda sжlауrп:
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in the evening on Wednesday
at night оп Thursday чэ s
at noon

Exercises to Ье done in class.
I.pay attention to the раttеrпs:
а) I am fond of ... - Нпоуа getmэk

- Htab охчmаq
- xarici dili ёуrопmоk
- aglq havada gozmak

Ь) to do shopping ... - bazar gtinlori
- hоr gtin
- anamla birlikda

II. Find necesýary equivalents iп Azerbaijani language.
mу friend's day off; а sleepy head Ьоу; on that day; it takes him half an
hour; to hurry to the sports club; to go in for gymnastics; at about
dinner time; the whole family; to have much to do; to go shopping; to
clean the flat; to go smb.'s place; to play chess; to listen to the radio; if
there is а good film on; to Ье fond of theatre /is fond of theatre/; spends
his days off; at the seaside; to Ье good at swimming; he gets up early;
he doesn't go to bed; late at night, еаrlу in the mоrпiпg.

III. Give песеýsаrу equivalents in English language.
bazar giiпlоri; tolэbolorin istirahot giinii; hamin giin; erkon durmaq;
iki saat vaxtrm gedir; idman zaltna tэlosmok; паhаr vaxtl; yalnrz
bazar giinlori; evdo goxlu isi olmaq; adi gtiпlаr 9ох mэ9фl
olduýundan; Hqik qardag; yoldaglan ilo goгtigmok; dostlan опuп

уашпа golirlor; kinyoa getmok; taksiyo minmok; айоЬчslа getmok;
аgоr mаrаqlt film gedirso; tizmoyi yaxgt baca*uq; vaxfinr хоý
kegirmok; axgamlar; Ьir nego gtin bundan оwоl/сiпсэ

IV.Тrапslаtе the sentences into English according to the
pattern given below.

1) This Sunday is Peter's day off.
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а) Golan gопЬо mопim istirahat gi,iniimdor.

Ь) Bu gоrgопЬе Eldarrn istirahэt giiniidi,ir.

с) Galan ciima Sonantn istirahat giintidiiг.
2) Не usually goes in fоr gymnastics after classes.
а) Mon iizgйgtiliikla mа9фl оlurаm.
Ь) Мэпim dostum futbolla (football) mоgфl оlчr.
с) iгаdо voleybolla (volleybaIl) mо9фl olur.
3) We often соmе to his place after classes.

а) О, 9эпЬэ gtinlori tez-tez manim yanrma galir.
Ь) Axgamlar biztez-tez опlаrа gеdir ve 9ahmat оупауlпq.
с) Моп hоrdэп bir onlara gedir vo biz опuпlа birlikdo gahmat

оупауlr vo уа derslorimizi hazrrlayrrrq.
4) Pete is very fond of going thеаtrе on Sundays.
а) Elgin caz Qazz) musiqisini gox sevir.

Ь) Man Ktab kolleksiyast /collectior/ tорlаmаф 9ох sevirom.

с) Biz ingilis dilinda kiИb oxumaýr gox xoglayrnq.
5) Не is good at swimming, уоч know it well.
а) Biz bilirik Oli yax9r tenis оупауr.
Ь) Siz bilirsiniz Nazim yaxgr gahmat oynayrr.

с) Опlаr bilirlor К, Mina yaxgr хёrоk hazrrlayr.
6) It is only the Sunday that the whole family have dinner together

а) Опlаr yalntz gопЬо фпlаri kinoya gеdirlоr.

Ь) Nahar etmok tigiin о, уаlшz ctima giinlari ечэ golir.

с) О, ancaq istiTahat giinlori gэzmауо gedir.

V. Complete the sепtепсеs according to the text.
1) Next Sчпdау is (а) Peter's day-off; Ь) Nick's day off.)
2) As Pete is а sleepyhead he wakes чр (а) at sечеп o'clock; Ь) at

eight o'clock)
3) After having his breakfast Pete huпies (а) to the University; Ь)

to the sports club; 9) to the gymnastics hall.
4) Не comes back at about (а) dinner time Ь) еlечеп o'clock.)
5) Оп Sunday Pete has usually much work to do (а) at home; Ь) in

the garden); 9) at school.
6) In the evening Pete goes to see (а) his school teachers; Ь) his old
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friends; 9) their friends at school.
7) Pete doesn't go to bed late at night because (а) he getý чр еаrlу

on Monday; Ь) he is а sleepyhead); 9) he watches ТV.

, VI. Translate the sentences into English lапgчаgе.
't) Ciimo axýaml mопim istirahot gtiniimdiir.
2) ýonbo gtinlori yaxgr film gedondo biz kinoya gedirik. с /
3) Eldar hэrdоп bir futbolla mogýul оlur. J c,l .( ,, . /.,/

. 4) Опlаr axgamlar tez-tez gahmat оупауrrlаr.
5) Ba'zon ilham oz moktobli dostlan ila kinoya gedir.
6) Otaýr yrýrgdrгmaq iigtin mэпim уапm saat vaxfim gedir.

i' , , 
,, , ,7) Adi giinlor Dilaro <iz bacrst ilo bazarlrq edir.' 8) Bazar giinlori опlаrа tez-tez qопаqlаг golir.

9) Ваzаr gtinlori biz еrkоп durmuruq, gЁnki biz igo getmirik.

YII. Complete the sепtепсеs Ьу using the given рhrаsеs.
дs pete is а slee,pyhead Ьоу... at about diппег time
Every sшпmеr Pete ... because he gets чр еаrlу on Monday
It is only on Sunday that ... to Ье rеаdу fоr breakfast
It takes him half ап hоur ... their family to have dinner together
Pete doesn't go to bed late ... wake up еагIу on that day
Не comes back home ... spends his days offat the seaside.

VIII. Act the dialogue in palrs before the class.
А. Hello, glad to see you, mу friend.
В. Hello, so am I, my dear friend.
А. Today is уочr birthday, isn't it?
В. That's right. And if s Hrrd of you to rеmеmЬеr it to day.
А. Well, mапу happy rеtчrпs of the day! Неrе's а present fоr уоч.
В. Oh, thank you. What beautiful flowers they аrе! I really don't

know how to thank you fоr such kinds of flowers.
А. Not at all mу dear frierrd.
В. ft's kind of you, thank you very much.
IX. Апswеr the questions according to уочr daily wоrk.
1) When does уочr working day begin?
2) What time do уоч usually get up оп уочr days off?
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3) Do you usually do mоrпiпg exercises оп убчr days ofl
4) Do you wash with cold оr hot wateT in the mогпiпg?
5) How long does it take you to get геаdу for breakfest?
6) What do you do аftеr breakfast on Sunday?
7) Do уоч go in,for sports eVery season?
8) Аrе you always fond of collecting stamps оr coins?
9) Do you like to go to the libTary оп уочr days off?
10) You don't watch ТV оr listen to the гаdiо. Do you?
1l) Do you often gо to the cinema оп Sundays?
12) Where do you usually like to walk in очг city?
13) You always go to see уочr schoolfriends at the week-ends.

Don't you?
14) What time do you usually go to bed in the evenings?

Х. Tell your friend аЬочt уочr day-off rеgimе.
Grаmmаr Exercises

I. Make up sentences in thё Рrеsепt Simple Тепsе fоrm.
to соmе, to go, to hчrry, to like, to wоrk, to take, to have, to listen, to
watch, to walk, to ореп, to help, to clean, to get чр, to wash, to speak.

II. Тrапslаtе the following sentences into Azerbaijani language.
1)We study English at the University now.
2) We go to the University library every day.
3) Не doesn't want to tell us somethingabout his studies, ,

4) She seldom speaks English оr Frепсh at home,
5) You do not геаd апу foreip magMines оп week-days.
6) Му sister looks through the moming пеwsрареrs every day.
7) Му Elder sister doesn't speak English well поw.
8) We do not go to the insfitute оп Sundays оr Saturdays.
9) Очr classes usually begin at nine o'clock in the morning.
10) Ann plays table tennis twice а week, we know it.

III. Write the sentence in interrogative and neqativeforпrs
ассоrdiпg to the patterns given below..

а) Viсtоr wоrks at а fогеigп office поw.
Ь) Victor does not wогk at an office поw.
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с) Does Viсtог work at an office now?
1) Тоm always gets up at 7 o'clock in the mоrпiпg.
2) I seldom go to the сепtrаl library Ьу а trоllеуЬчs.
3) She sometimes has her dinner at home.
4) She wгites letter to her mother and father every Sunday.
5) Не seldom comes to see us on Sundays,
б) You always do уочr mогпiпg exercises at home.

IV. Апswеr the questions ассоrdiпg to the раttеrпs.
а) What does а siпgеr do? - Не always sings interesting songs.
Ь) What do singers do? - They sing interesting songs.
1) What does а student do at the University оп Mondays?
2) What does а danceT do at the theatre?
3) What do cooks do in the kitchen iп the moming?
4) What do their dancers do аftеr the theatre?
5) What do writers do when they finish their writing?
6) What does а cooker do when he (she) finishes cooking?
7) What do уочr English teachers do аftеr classes?
8) What does а wгitеr do Ьеfоrе writing а пеw novel?

V. Make чр alternative questions according to the pattern.
Наrry lives with his family iп Lопdоп (Liverpool).
Does Наrry live in Lопdоп ог iп Liчеrрооl?
l) Му friends father leaves home еаrlу (late) in the mоrпiпg.
2) Очr English lessons usually begin at eight thirty (8.30).

3) They all are at the lесtчrе (at the meeting) поw.
4) Nadir goes in fоr table tennis (swirnming) аftеr classes.
5) She usually helps her mоthеr феr Elder sister) to clean the flat.
6) Тhеrе is mчсh (little) black ink in уочr ink sйnd.
7) Тhеrе аrе mапу (few) interesfing books on уочr new bookshelf.

YI. Complete the sentences ассогdiпg to the раttеrп.
Тоm speaks Gеrmап well, but ... фolish) fluently,
Тоm speaks Gеrmап а little, but he doesn't speak polish.
1) Не writes books in foreign languages ... (пеwsрареr rероrts).

2) Му sister plays mчсh to Ьесоmе а tennis player, ... (basketball)
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3) I like classical music very mчсh ,,, Qazz music).
4) Не looks through the English newspapers, ... (magazines).

5) Eldar studies FTench at school, .,. (Gеrmап).

6) Роrtеr cleans the kitchen everyday, ... (dining-room).

7) Му little sister likes fresh cheese, ... фчttеr).

YII. Make чр песеýýаrу disjunctive questions.
а) His school friends live in the city of Sumgait.
Ь) His school friends live in Sumgait, don't thefl
1) Маrу is at home to day.
2) Маry is not at hоmе to day.

3) Му brother's friend lives in Yevlak*r city now.

4) Му brother's friend doesn't live in Yevlakh city поw,

5) Your mоthеr is at the insfifute now.

6) Yочr motheT is not at the institute now,

7) Мапу of the schoolchildren аrе good at sports.

8) МапУ of the schoolchildren aren't good at йпtеr sports,

9) Очr English teachers speak very well with the sfudents,

10) Очr English teachers don't speak very well in class,

l l) Ann shows her younger sister hеr English books,

12) Апп doesn't show her уоuпgеr sister her English books,

tзi Не likes to rеаd many English newspapers аftеr school,

t+) Не doesn't like to read English newspapers after school,

15) yоч always like to have diппеr and supper at home,

1б) You don't always like to hаче dinner at home,

VIII. Рчt questions to the italicized words in sentences,

1) Му ЬrоtЪеr gets up at б o'clock in tlre evening,

2) We ofetn go to the сiпеmа on Safurilays оr Sundays,

3) There is little fresh milk in mу пеw ечр,

4) Му friend is а teacher at the University поw,

5) We always like to listen to the radio in the evening,

6) She plays volleyball with hег girl friends.

7) They don't like going to football at school,
8) one day а mап bought а black dog in the market,

Ix. use the italicйed чеrьs in Рrеsепt simple Tense fоrm,
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1. We (to begin) очr hоmе woTk to day mоrпiпg. 2. Му уочпgеr
Ьrоthеr didn't (to want) to go to school with mе. 3. All mу friends
always (to want) to play football аftеr classes. 4. Bad sfudents in уочr
grоцр печеr (to work) hard at home. 5. His Elder Ьrоthеr (to want) to

рrераrе his lessons with his friends. 6. They don't (to like) foreign
languages at school, 7. Му little son (to do) his homework at home. 8.

Tom always (to get) чр at seven o'clock (to do) his mоrпiпg exercises
and (to Ье rеаdу) for the breakfast. 9. Очr пеw teachers (to live) in the
сепtrе of очr city. 10. You (to write) dictation very well but уочr
friend can't (to translate) English sentences very well.

Х. Тrапslаtе the given text апd put some questions to the text.

А NAUGHTY ВОY
А little Ьоу is at the door of а flat in а big house in Нiф Street. Не

wants to riпg the bell, but it is too hiф up for him:
What do уоч want to make а tall gentlman coming downstrairs. "I

want to riпg thc bell, Ьчt it is too high and I аm not tall епочф"
answers the Ьоу.

"All right" says the man, and he rings the bell,
"Now ruц hчrry чр", says the Ьоу and runs away.
New phrases:

1) too high чр fоr him - опrш Ёgiiп gox hiindiirdiir.
2) coming down strаirs - agaýr епаrоk.

3) I аm not tall enough - mоп hflndtirboylu deyilam.
4) hчгry up! - tэlosin, cold оlчп!
5) fоr ringing bell - zang vurmaq iigi.in
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LESSON SIX (ТНЕ SIXTH LЕSSОГ9

ТЕХТ: SEASONS ОF А YЕАR
GRAMMAR: COMPARATIVE DEGREES ОF ТНЕ

ADJECTIVES AND ADVERBý

Ао [, , ,, .,$PЛSONS ОF А YЕАR
The уеаr is ёivided into fочr seasons, in other words there аrе fочr

seasons in а уеаr. They аrе: sрriпg, sчmmеr, ачtчmп and Йпtеr. Every
season lasts аЬочt three mon{lrs ygu know it.

When winter comes we {fi63tly are at home. Winter usually begins
in DесеmЬеr and ends in Маrсh. Iп winter it is always cold and it often
snows. It is the coldest season in а уеаr. Some people like when it
snows. They go to the сочпtry on а bright sчппу day. We have the
shortest.days and the longest nights in winter. It is always difficult and
чеrу JdillеЫsапt to get up early in the mоrпiпg in winter because it is
still dark and rather cold in early mогпiпg.

After winteг comeý spring. Spring comes at the end of Маrсh. In
this season, пдlrlцэtаwаkепs from hег long winter sleep, The sчп begins
to shine mor" &i!htly, the days become longer апd the fiгst spring
flowers арреаr everywhere. Most people say that spring is the best
season of the уеаr. And of сочrsе the еаrth is wаrmеd Ьу the гауs of the

spring sun, and the weather gradually gets wаrmеr and wаrmеr. Моrе
сопсrеtеlу,liп spring it is mчсh walmer than in winter Ьчt it is not so
wапп as in sчmmеr. The sý is Ьlче and cloudless ечеrywhеге.

Sчmmеr is the warmest season of the уеаr. It begins iп June, and

ends iп August. In sчmmеr we have the longest days and the shortest
nights. It doesn't оftеп rain but the rаiпs аrе walm and short. Iп
sчmmеr there is а lot of fTuit апd vegetables. Most people have their
holidays in sчmmеr and spend а lot of time in the ореп air.

Аufumп comes after hot sчmmеr. Аutчmп is а beaцtiful season and

is the harvest time in очr country. In autumn the days get shorter and

the пiфts lопgеr. The trees аrе yellow апd red in ачfumп. The weather
gets соldеr and colder and the leaves Ьефп to fall from the trees, and
the grочпd is always сочеrеd with them. The sý is grey, and very
often it rains. We like all seasons of the уеаr.
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Nerv words and rryord combinations.
а season ['si:zn] fosil, ilin miixtolif vaxtlarr
other t'лЪ] bagqa, digor, ozgo
in оthеr words ba9qa sёzlэ
to Ье divided into bcilЁnmok, аугrlmаq
in the open air agrq havada
а spring tWщ] yaz /fasil/
sчmmеr [s,rrrB] уау /fosil/
ап ачtчmп ['сlэm] paylz /fasil/
а winter rwinta] qlý /fosil/
to last Иýt] davam etmak, uzanmaq
about [аЪачt] haqqrnda, tохmiпэп, Ьагаsiпdэ
а month [mпп0] ау, ilin hаг Ьir ayl
mostly ['mc:stli] asason, oksor hallarda
to begin tЪiф] baglamaq /noyiso/
to end [qrd] qчrtаrmаq, sona yetmak
cold [kочlф soyuq /hava, su чэ s./
to snow [srou] qar yaýmaq
а country rkдrtгi] kond, gohar kопап; olko
Ьгight [hait] agtq, раrlаq
ýчппу rsлrri] gtinogli, gtinlti
difficult [difikalt] gatin, miirokkab
unpleasant [,шrplezrt] xogagolmaz, паrаhаt

still lstil] holo, holo do
dark tdak] qaranlrq, ztilmat
паtчrе t'neitIэl tobiot, dtinya :

to awaken [aweikm] oyanmaq,(tabioф
to sleep [slip] yatmaq (insan, tэЬiэt)
to shine Шаiп] раrlаmаq, igrq sagmaq

brightly [Ъraitli] parlaq; igrqlr

to Ьесоmе tЪkлm] olmaq
а flower [flaua] gtil, giibgigok
to арреаr tapra] galmok, meydana golmok
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everywhere ['ewiwea] hоr уеrdэ, hоr tоrаfdо
to say [seil demok, sбylomok
best tbest] оп yaxýl (sifэtin tistiin. darocosi)
of course [avkcs] olbotto, sёzstiz, gэksiz
an еаrth [а0] уеr, уеr ktirosi
Ье warmed [wэmd] isinir, isidir, qrzrr
а rау [reil gtia (gi.inogin, rentgenin)
gradually ['еrФdjцаli] todricon, уачаý-уачаý
to get [eet] almaq, эldo etmok, gatmaq

concretely tkTrl<ritli] daha kопkгеt (agkar)

а sky [*ai] gбу, /planet/ soma

Ьlче [bluJ goy, /rong/mavi

cloudless [klaudlis] buludsuz, agrq (soma)

а fruit РruI] mеучэ
а vegetable [ved5itabl] torovoz
а holi.day [Ъсlаdi] to'til, mа'zuпiууэt
а hагчеst [Ъаvist] mohsul, /k/tоsоrr./

yellow [j"lotr] san (rэпg)

the leaves tlryz] уаrраqlаr /aýacrrr/

to fall [fcJ] dtigmэk,tбktilmak(yaгpaq vo s.)
а ground [gгачпd] уеr, tоrраq

Ье covered tkл\ёd] ёrtiilmэk (tоrраýrп vo s. tizii)
grеу [grei] boz (rэпg monastnda)

Мопthеs of the year,

January - уапчаr July - iyul
FеЬruаry - fevral August - avqust

March - mart September - sепtуаЬr

Арril - aprel October - oktyabr

Мау - rпау November - поуаЬr

June - iyun DесеmЬег - dekabr

QEYD: ingilis dilindo ау аdlаrr homigo bбyiik hоrflе yazrhr.

Lеаrп the proverbs апdliпd their песеssаry equivaleпts iп
ДzеrЬоijапi lапguаgе.
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The devil is not so black as he is painted.
(devil - 9eytan; painted - bozomok, rопglоmэk)
The furthest way аЬочt is the nearest way hоmе.
(furthest - оп uzaq; nearest - эп yaxln)
As old as the hills фill - tspo, yiikseklik)
As the call, so the echo (call - gаýtпg, echo - oks soda)

EXERCISES
I. Lеаrп the раttеrпs given below.
а) It is always hot (cold) - уау ауlаппdа

- qlg ауlаппdа
- yazaylannda
- раупауlаппdа
- уапчаrdа; fevralda
- mаrtdа; арrеldэ

Ь) It always (snows)

II. Give песеýýаrу equivalents iп Azerbaijani language
in а уеаг, ечеry season, about three months, the coldesf season, it often
rains, to go to the country, а Ьright sчmmеr day, the shortest days, the
Iongest nights, it is difficult and unpleasant, а dark weather, at the end
of mагсh, to shine Ьriфtlу, the first spring flоwеrs арреаr everywhere,
most people say, the best sеаsоп of а уеаr, mчсh wаrmег than, the
warmest season in а year, wаIm and short, а lot of fruit and vegetables,
to have а holiday in sчmrпеr, to spend а lot of time, in an ореп air, the
most beautiful season, liffle Ьу little, the days become shоrtеr, the
nights become longer, to get colder and соldеr, the warmest time, the
best time in а уеаr, the coldest sёаsоп.

III. Give песеsýаrу equivalents in the English language.
ilin dord fosli, tig ауа yaxln, ýaglayrr ча qчrtаrlr, ilin оп soyuq

fosli, qar уаýrr, yaýlg уаýtr, a9lq уау giinii, daha gi.ino9li оlчr, ilk yaz
gigoНari gбЁпiir, 9ох da isti olmur, ilin эп xog fosli, yayda оldчф
kimi, goxlu mеучо v+ tоrачэz, уау mоzuпiууэti, giinlor uzanlr,
gecolэr qtsaltr, agrq havada; mohsul yrýlmr dёчrti, mеучаlоr yetigir,
tez-tez уа$9 уаSг, goxlan deyirlэr, on gбzol fosil, goxlu vaxt
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kеgirmэk, yavaý-yavaý, hava sоуuучr, hачаlаr isinir.

IY. Тrапslаtе the sentences iпtо Engtish according to the
patterns given below.

а) Winter usually begins in December and ends in Маrсh-
1) Payrz sепфаЬrdа baglayrr чэ поуаЬrdа qчrtапr.

2)Yaz adoton martda baglayrr, mayda qчrtапr.

3) Yay adэtan iyunda Ьа9lауrr, avqustda qчrtапr.

Ь) Winter is the coldest sеаýоп iп а уеаr.
1) Yау ilin эп isti foslidir
2) Ваhаr ilin эп xog foslidir
3) Payrz ilin оп gozal foslidir.
а) In sчmmеr there is а lot of fruit апd vegetables in очr

country.
'1) Qrgda bizim kondimizda goxlu qаr оlчr.

2)Yazda hэr уап qоýэпg gigoklorlo dolu olur.

3) Payrzda aýaclarda san, qэhvayi vo qrrmrzr уаrраqlаr оlчг
Ь) It is difficult to get up еаrlу iп winter.
1) Qr9da bizim kэndimizdo xizok stirrrrэk 9ох xogdur.

2) Bu НИЬlап bizim kitabxanalarda tapmaq 9ох gotindir.

3) Yayda gayda 9immok monim iigЁп 9ох хо9dur.

V. Find песеssаrу соrrесt апswеrs frоm the text.

1) Every season lasts about ... а) а mопth
Ь) Мо months
с) three months

2) Winter is the ... а) coldest season in а year.

Ь) wаrmеst season in а уеаr.
с) rаiпу sеаsоп in а уеаr.

3) It often snows ... а) in еаrlу spring.
Ь) iп hot summer days.
с) in а cold winter days.

4) In winter очr friends have ... а) the shortest days. :

Ь) the longest days.
с) the coldest days.
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5) Spring comes at the end of а) June
Ь) April
с) MaTch
а) in spring
Ь) in summer
с) in autumn
а) long and cold
Ь) short and wаrm
с) wаrm and short
а) indoors
Ь) outdoors
с) in the ореп аir

6) The first flowers арреаr ...

7) The rains in sчmmеr аrе ...

8) They spend much time

YI. Translate the sentences into English lапguаgе.
1. Payzda tez-tez yaýrg уаýrr. 2. Dеуirlаг ki, paylz Bakrda an

gёzol fэsildir. 3. Yazda hачаlаг isiilogir, Фпэý daha parlaq gэfэq
saglr vo ilk gigоklэrбЁrtiпmауо Ьаglауlr. 4. Qrgda sоhэrlоr soyuq чэ
qaranlrq оlur. 5. Ugфlаr yayda tomiz havada 9ох оlurlаr. 6. GЁпlог
getdikca uzanlr, gecalar isa qrsalrr. 7. Yaydan sопrа hэmiýо paylz
golir. 8. Bэ'zi adamlar yaýrgr хоglаmtг. 9. Siz bilirsiniz ki, Fечrаl
ilin on qlsa чо soyuq ayr hesab оluпчr.

YII. а) Complete the sentences Ьу using the given phrases.
Тhеге аrе thirty days ... as in summer,
ln winter months ... three months.
The leaves on the trees аrе ... we hаче the shortest days and the

longest nights.
Iп sчmmеr we always have ... yellow, red апd brown in ацtчmп.
Every season in а уеаr lasts .,. to get up early in the mоrпiпg in

winter months.
It is difficult and unpleasant April, June, SерtеrпЬеr and
November.
Ь) Give песеsýаrу derivatives of the words.
(pleasant - unpleasant; like - dislike)
necessary, forФrrate, аgrее, connect, count, сочrаgе, able, аrm,

|з7



balance, laige, tie, сопшIюп.

VIII. Read the dialogue and tell it in pairs with уочr friend
- . It is а fine day today, isn't it my dear?
- Yes, it is. It is beautiful, slпEry, wапп and no windy.
- Most people like sчсh а weather.
- And I am too. Yоч know it.
- The wind is cold today, isn't it like this?
- Yes, it is. I think it is going to snow to day.
- Hellow my friend! Isn't it а terrible weather to day.
- Yes, it's awful. It's raining cats and dogs!
- I'm wet to the skin. Have а look, and see

IX.Answer the following questioný as уоч please.
l. How many seasons аrе thеrе in а уеаr?
2. What аrе they? Ве so kind сочпfiпg them опе Ьу опе .

3. Is it cold оr waтTn in уочr сочпtгу in winter?
4. Аrе thb days lопg оr short in the country in winter?
5. What is the shortest winter day? call it.
6. Do you go in for skiing or skating in winter?
7. What seasons do you like best of all? Call them.
8. How long does the summеr usually last?
9. What аrе the sчmmеr months? Call them all.
l0. Do people 9pend mчсh оr little time in the ореп air in summer?
l1. Is there much rainfall in уочr сочпtry?
12. How do you call the winds blowing from North and from the

South? Explain them опе Ьу one.
l3. What is the best season in а уеаr in уочr country?

Х. What is уочr favourite season? Tell something about it.
GRAMMAR EXERCISES
I. Give the соmраrаtiче degrъes of the adjectives.
long, cold, hot, big, thick, large, interesfing, famous, fool, little,

popular, comfortable, bad, short, young, nice, strong, yellow, attractive,
сlеап, easy, strange, dark, rеd, сhаrmiпg, early, expensive, cheap, short,

II. Translate them into the Azerbaijani language.
а) abetter flat, mу best friend, а cooler month, the youngest sister,
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the worst picture in mу life, йе most comfortable hotel iп очr
city, mоrе interesting book, the most furthest village, the warmest
season in а уеаr, the nearest house to чs.

Ь) 1. It is difficult to say which month is the best orbetter.
2. In winter the days аrе shorter than the nights.
3. The shortest day of the уеаr is the December 22.
4. Не reads less than the оthеr shдdепts do in очr grочр.
5. English language is mоrе easier than Gеrmап fоr the sfudents.
6. The longest day of the yearis the 2ls of Jчпе.
7. Tom is the best pupil in his class now.
8. Nick is the worst sportsman in the grочр.

III. Complete the sentences Ьу using соmраrаtiче dеgгееs.
1. That is а happy day in mу life..
2. Оп weekdays I get up еаrlу than on Sunday.
3. Апп has mапу Frепсh boolс than Маry.
4. Baki is one of the large cities in the world.
S."Ichary shahar" is а bearrtiful раrt of Baki.
6. Tom's Ьrоthеr is tall than his sister.
7. Pete is small of the family.
8. Веп has little time today than he had yesterday.
9. Маry апd Tom соmе back hоmе at 8 o'clock Ьчt Nick comes an
hочr late.
10. Text пчmЬеr five is easy of all the texts in очr book.
11. Му grandfather is Мо уеаrs old than mу grandmother.
12. His watch is 5 minutes fast than уочr Ьrоthеr's.

IY. Complete the sentences basing to уочr оwп ruогd stock.
1, Очr new village school is as ... as . . . .

2. The dark clouds in the sky аrе as ... as ... .

3. The new sfudent is not so ... as her elder sister ... .

4, Не is not so ... as his wife ... .

5. The weather in winter is rюt so ... as ... .

6. In sчmmег the trees аrе аý ... as in ачtчmп ... .

7. The фrls in очr class аrе поt so ... as boys . .. .

8. The village dogs are not so ... as ... .

9. All the boys in очr sport club aI: аý ... as their friends at school.
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Y. Апswеr the questions according to the patterns.
а) Is ЕdiпЬчrф bigger оr smaller than Lопdоп?

ЕdiпЬчrф is smaller than London.
l. Аrе comedies mоrе /рорчlаr/ оr less popular than tragedies?
2. Is Gеrmап easier оr mоrе diffrcult than English?
3. Is FеЬruаry shоrtег оr longer than Jапчаry?
4. Is your watch fast оr slow than уочr alarm-clock?
5. Is а mile longer оr shorter distance than а kilometer distance?
Ь) Which month is shorter: FеЬruаry оr Маrсh?

FеЬruаry is shorter than Маrсh.
1. Which is older: the Moscow or the Leningrad Underground.
2. Which riчеr is wider: the Moskva River оr the Neva?
3. Which is faster: а plane оr а ship?
4. Which Continent is smаllеr: Ечrоре оr Asia?
5, Which city is lаrgеr in America: Washington оr New-York?
с) Which is the largest роrt in Great Вritаiп?

The largest port in Great Btitain is London.
1. Which is the largest роrt on the Caspian Sea?
2. Which is the shortest month of the уеаr?
3. Which is the most famous ballet of TchaikovsýЛ
4. Which is the highest mочпtаiп in the Caucasus?
5. Which was the deepest lake in the fоrmеr USSR?

YI. Complete the sentences Ьу using the comparptive degrees of
adjectives ассоrdiпg to the patterns.

а) You are as Иll as your еldеr Ьrоthеr is.
Your junior Ьrоthеr is as tall as you аrе in очr class.

Ь) That student is so lazy (this student).

That engineer is as lazy as this опе working in the yard.

1. Basketball is popular in очr сочпtгу (football).

2. That old dress is mоrе pretty (this dress) for the girls,
3. Her mоdеrп coat is wапп (mу old coat) fоr the boys.

4. Nick is busy for today (Helen) was yesterday.

5. That English book is dull (this text-book) to read.

с) Volleyball is а little popular. Tennis is not so popular.

Table tennis is поt so рорulаr as volleyball in очr city.
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1. This kerosene lamp is bright. That lamp isn't so bright.
2. This text_book is чеrу interesting. That bclok isn't scr interestirrg,

3. Оur flat is very cosy. Your flat is not so cosy.
4. Неr voice is deep. Annats voice is not so deep.

5. Му little brother is very diligent. I'm not so diligent.

VII. Апswеr the following questions ассоrdiпg to the раttсгпs.
When does it often rаiп in очr city? (autumn).
- It often rаiпs in очr qity iп Ачtчmп.

,-l,Iiy'hen cloes it ofteh sкlw (ýУiпtеr).' '2. 
Whеп does it often drizzle (ОсtоЬеr).

3. When is it muddy in the streets? (NочеmЬеr).

4. When is it often windy iri уоrrг city? (Autumn).

5, When does it often freeze in yottr village? (Jапчаry).

ilffi|.Put necessary questions to thc italicizecl wогds.
}-t. we always like to skate in оur уаrсl in wiпtег.

2, It is difficult to get up езгlу in the mоrпiпg.
3. Тоm leaves home for the University at half past seven.
4. They do not like to walk *[tег classes iп the раrk"
5. She often goes to thё cinema_with Nick_on Sunday.

,г
M'T""r,rlate the fоllоrr{цg sentences into English.
ИY irаdо qardagr Elgindon beg yag bciytikdiir.
2. Yепi f,rlm kitab qэdэr maraqlr deyil
З. Manim ig оtафm sizin otaýrnrz qоdэr igrqlrdrr.

4. Azorbaycan respublikastnda on чzuп 9ау hansrdrr?

5. О, kigik qardagrndan xeyli hiindiirdi,ir.

6. Bizim yeni ktigo sizinkindon daha uzundur.

7. iyul ayl ilin оп isti ауtdш, son onu bilirson.
8. Bu раrk gohorimizdoki prklardan an kigiyidir.
9. Eldar bizim qrupda on yaxýt idmangrdrr.

10. Bu monzil о birisindon daha rahatdrr.

Х. Апsrмеr the following questions Ьаsiпg to уоuг ечеrуdау lifc.
1. Who is уочг best friend in уочr group?
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2, What is mоrе imрогtапt fоr you to kпоw how to tгanslate English
text оr to speak good English?

3. Do you always listen to the latest news in the evening?
4. What kind of sроrt is the most useful fоr уоu?
5. What is the biggest city in the world поw?
6. Do you rчп as fast as уочr fгiend in уочг grочр?
7. What is tlre most beautiful lake in уоur rерчЬliс?

XI. Translate the passage into аzеri and mеmоrisе it.
The mоrе we study, the mоrе we know.
The mоге we know, the mоrе we forget.
The mоrе we forget, the less we know.
The less we know, the less we forget.
The less we forget, the mоrе we know.
ХII. Retell the text, and put some questions to the text.

WНЛТ IS FUNNIBR
А fаrmеr comes to town to do some shopping. Не buys what he

wants and is going to leave the shop, but suddenly the shop kеереr
says: "Look hеаr, fаrmеr Jones, I have some чеrу good bicycles to sell.
They аrе чегу cheap. I can sell you а чеrу good bibycle fоr 35 dollars.
I'm,ýчrе уоч can ridе агочпd уочr fагm оп it ечеrу day."

"Oh, no" апswегs the fаrmеr. "I don't want а bicycle. With this
mопеу I сап buy а cQw. And а cow is сепаiпlу mоrе useful in mу fагm
thanabicycle." ',,

"But you can't gо to town on а cow", says the shopkeeper.
"That's fuппу!"
"Well, I don't know what is fчппiег", exclaims the fаrmеr, "to ride а

cow оr to milk а bicycle."
(funnier - daha gtilmoli; to do shopping - bazarlrq etmok; shop

keeper - satlcl; fаrmеr - fеrmеr; bicycle - velosiped] to sell - satmaq;

cheap - ucuz; to Ье sчге - оmiп olmaq; to гidе - velosiped stiгmэk;
сеrtаiпlу - yoqinki; useful - faydalr; cow - inak; exclaims - deyir; to
milk - saýmaq)
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LESSON SEVEN (ТНЕ SEVENTH LESSON)

. ТЕХТ: SPORTS IN OUR LIFE
GRAMMAR: MODAL VERBS

SPORTS IN OUR EVERY DДY LIFE '
In old times поt all the people could go in fоr sроrts. Sроrt was tlre

privilege of the rich опlу. Вчt fог поiч it is possible for everybody to go
in fоr sрогts. Gочеrпmепt in оur country does its best to develop
sрогts. Nowadays уоч can trаiп fоr any kind of sропs that you wish. In
all seasons and in апу wеаthег we ёап enjoy some sport dr оthег. То
enjoy sport you mчst have strength and skill. The sport facilities in очr
соцпtrу аrе the finest than in mапу соuпtriеs. Now there аrе special
gyms fог boxing, fancing, wrestling and acюbatics; гiпks fоr volleyball
and basket-ball, badminton, handball, swimming;pools and tennis,
courts. Yоч can always play table tennis, chess апd dгaughts. Every
thing is frее of сhагgе in очr country today.

Sport in очr country is а mаttеr of grеаt national imроrtапсе. Mass
opportunity and Йаss participations lead to new recoTds and сrеаtе new
champions. Очr athletes hold а lаrgо пчmЬеr of world rесоrds.

Frоm time to time iпtегпаtiопаl championships and rасеs (hоrsе-
rасеs, mоtоr-апd cycle races) take place in different соцпtгiеs. Such
great championship that we call Olympic Games take place iп ечеrу
fочr уеаrs. Only the best mау take рагt iп them, аmопg the sportsmen

уоч сап see а пчmЬег of famous sроrtsmеп fгоm очr герчЬliс too.
Sport is everything in очr life, you know it чегу well too.

Nerv wогds and wоrd combinations.
sports [spcts] idman, idman пёчlаri
рорulаr l'ppjula] mоghuг, tantnmtg
pгivilege t prtviliф imtiyaz, tistiinliik
Ье possible t'роýаЬЦ mtimkЁп olmaq
everybody [eиibodi] hэr kas
gочегпmепt ['цчппвпt] hёkumэt, idaroqitik
to develop [di чеlф inki9af etdirmak
nowadays ГпшэdеЩ hal-hazlгda, bu фп
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to ffain . [trеiп] moýq'ёtmok (еtdirmэk)

to enjoy [iп'dзоi] zёvq almaq,|ozzot almaq

а strength t'strel]0] gtic, qtiWo, qiidTo1

special t'rреIэЦ xiisusi, ауrt

а gуm [dym] gimnastika (zalr)

а boxing tЪоl<sч] boks (idmanr) ;

а fancing [fмвЩ] qrlrncoynatma

а wTestling [treslig] gfiloý, giilogmэ ] ,

ап acrobatics [еЦэЪdiks] akrobatika
а rink [гiцk] katok, ring, meydanga

а speed skating ['qpid'skeitiц] siiratli konki siirmо

а figure skating [fipskeitiц] fiqчrlu konki siirma

а grочпd [gгачпd] уеr,mеуdапgа 1

aswimming-pool t'ýwimispul] iizgiigiiliikhovuzu
а tеппis-сочrt ['tenb'kc1] kort (tennis i.igtin)

а chess tties] gahmat /oyunt/
а draught [dra:ft] dama /oyunr/
ап imроrtапсе tim'potans] ohomiyyэt, fayda

mass tпres] ki.itlo, эhali,'kiitlэvi
ап opportunity t,cp'Фniti] imkan, miinasib gэrаit

а participation hla:tbi'pеijan] igtirak /yarrgda чэ s./
to lead tli:d] ареrmаq, rоhЬаrlik etmэk

а rесоrd ['rеkэd] rеkоrd, notico

to create ,, .,1 |r tlmqt] yaratmaq;"diizэltmok

а champion t'tlмrrppn] gempion /yarr9rrr/

ап ath,lete t'E0lit] idmanqt, atlet

international tinЪ'neJanl] beynalxalq, оlkоlэrаrаst

а championship t'tIgnpirnlЦ gempionat, biгincilik
а gаmе teeim] оучп /idman/

(togo in fоr sport - idmanla mэgýul olmaq;

to do one's best - olindon goloni etmak;

ftee of сhагgе - pulsuz; ёdэпiýsi2
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а mаttег of grеаt national importance - bбytik milli ahomiyyeto
malik olmaq;

to hold world гесоrds - diinya Tekordlannr qazanmaq)

Lеагп the рrочегЬs and sayings.
As уоч make уочr bed, so must уоч lie оп it. Na t<ikэrsап аýlпа, о

da gtхаr qaglýrna). (make - diizaltmak; lie -uzanmaq)
А good beginning makes а good ending. Uýчrlч igin sonu da uýurlu
оlаг (beginning - ovval, baglarlýrc; dnding - sоп, паfiсэ)

Ехегсisеs to do in class
I. Lеагп the раttегпs:
а) l go in fоr sропs ... - hэг gtin

- hoftade Ьiг dofa
- vaxtlm olanda
- dil <iyronmak

- ingiliscэ danrgmaq
- idmanla mэgýчl olmaq
- biz ingilis dilini ёyranmoliyik.
- har kэs dоriп bilik эlda etmalidir
- idman saýlamlrq demakdir.

Ь) It is possible

с) I must say that ...

II. Wгitе песеssаr-у АzегЬаijапiап equivalents
in old times; Ьесаrпе possible; to Ье рорulаr; to Ье good at; the
privilege of the riсh; to become possible fог everybody; to go iп for
sрогts; to do опе's best; to develop sport; to trаiп fоr апу kind of sport;

some sport ог оthеr; to епjоу'sрогt; уоч must have strength and skill;
sport facilities in очr сочпtrу; special gyms fоr boxing; free-style
wrestling; swimming pools; rinks fоr speed skating; figure-skating;
gгочпds fог volley-ball апd basketball; nice tennis courts; chess апd
irачght сlчЬs; frее of charge; а matter of gгеаt national imропапсе;
mass oppoгtunity and mass participations; to lead to пеw rесоrds оr
new chimpions; to hdld а large пчmЬеr of rесоrds; frоm time to time;

iпtегпаtiопаl championships and rасеs; Olympic Games: only the best

ones mау take рагt; to take раrt in different competitions; the most
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рорulаr sроЛ in the country and аll,очеr the world.

III. Give песеsýагу English equivalents of the followings:
on mоghur idman пбчii; elo bir idman novi.i taprlmaz ki, bizim
idmangrlar segilmэsinlar; hэr hansr bir idman novtinda уахý1
tanlnmaq; hamr iigtin mЁmkiin olan; d<ivlat idman tigiin alindan
goloni edir; idmanla mэ9ýчl olmaq; ilin bi.iti.in fosillorindo; hог сЁг
hava goraitindo; idman mogýololori; qrlrncoynatma idmanr; atgapma
idmanr; su idmanr; ktitlovi idman. оучпlагr; gempion adlna layiq
gёriilmоk; mtikafat qazanmaq,' уаrrgdа qalib galmok; kimoso
uduzmaq, yarigda igtirak etmok, lidеrlог аrаstпdа olmaq

IV. Тrапslаtе the sentences ассоrdiпg to the раttеrпs.
а) We can't fmd апу kind of sport that очг people аrе not good at.

1. Опчп mаrаqlапmаdrýr elo Ьir idman цбчi.i tapa bilmazsiniz.
2. Опчп bilmэdiyi hоr hanst fэппiп adrnr gakmakdo mоп homi9a

gatinlik gаkiгаm.

3. Bodii odobiyyatl xoglamayan adam tapmaq gэtiпdir.
Ь) The Republican Gочегпmепt does its best to develop spшt in the

1. ingilis dilini оугэtmоk tigiin о, alindэn galoni еdiг.

2. Oz igimizi vaxtlnda qчrtагmаq iigiin biz alimizdэn goloni
etdik, siz bunu yaxgr bilirsiniz. li _

3. Siz опа kбmak etmak tigЁп olinizdan gэlani etmalisiniz.
с) То enjoy sроrt you must have strength and skill.
'1. Musiqidan zovq almaq tigtin sizin laztmrnca аsudэ vaxtlntz vo

kifayot qodor istedadtnlz olmaltdrr.
2. Kinoya getmak iigiin siziri pulunuz чэ vaxtlnlz olmaltdlr.
3. Вu ctimlrani оспэЬi dilo torctimo etmэk tigtin sizin Ьir пе9э

ltiýotiniz чэ lazrmi tocrtiboniz olmalrdrr.

ý) Education is frее of сhаrgе in очr соuпtry.
'1. Noqliyyatda gedi9 bozi аdаmlаr tigЁп pulsuzdur.
2. Dorslik kiИЬlап bazi gagiгdloT tigiin cidonigsйdir.
3. Sohiyyэ xidmoti /medicine/ bizim olkomizdo оsаsоп pulsuzdur.
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_ V. Complete the sentences ассогdiпg to the text.
а) In old Azerbaijan ,(1) i 1r,-1. .. . the privilege "of ... Lh <' -' , ', ' ,,

2. ... mаttеr of great national ...
Ь) After Azerbaijan got independence it Ьесаmе possible ...

1. to go iп fоr sрогts in all the ,, /,,;-: |--(' t ,l у-, i| - , ,

2. to Ье fond of йеаtrе and cinema in the ...
с) All the young people in очr republic can enjoy ...
1. ... seasons and in all kinds of weather.
2. l.. only if the wеаthег is so fine.

9) The sport facilities in очr сочпtrу ý }|
l. ... the finest in'the wогId.
2. ... the wоrst in itt tbe Caucasian republics.

d) Many opportunity and mass paгticipations lead ...
l. ... new national ог wогld rесогds and пеw champions.
2. .., the loss of iпtёrеst in sports and games

е) То enjoy sрогts уоч must have ...
1, . .. gyms апd а lot ef sроrt grounds of уочг own.
2. ... muсh strength and skill in them all.

а) Olympic Gаmеý is а great championship which take place
l, .., every fочr уеаг in diffегепt сочпtгiеs.
2. ... every five уеаг in all the соuпtriеs.

f) Two of the most popular sports in England аге ...
1, handball апd tаЫе+еппis...
2. football and cricket mostly fоr mеп...

9 We need а пчmЬеr of mоdегп riпks fог ...
_1, young people playing volleyball and basketball...
2. speed skating and figчге skating in winter...

Е) We пееd gyms fог .,.'
l. acrobatics and wrestling...
2. playing chess and draughts...

VI. Complete the sепtепсеs using the given рhгаsеs.
We can hardly find апу kind of sроrt ,.. аrе the finest in the world.
Nowadays уоч can always train ... iпtеrпаtiопаl championships апd

rасеS
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The sроrt facilities in оuг country .

The sроп facilities in очr city ...
Оur rерuЬliсап athletes hold ... .

Frоm time to time...
Only the best of all, ..

Two of the most рорulаr sроrts in
England аrе.

take place in очr сочпtгу
football and cricket
that оur people аrе not good at

иkе place
that it Ьесопе possible
fоr everybody Ю go in fоr sports
а large пчmЬеr of world rесоrds
fЬr апу kind of sport you wish

VII. Тrапslаtе the sentences Ьу чsiпg the rvогds апd rчоrd
combinations fгоm the text.

1. Bizim qruрчп btitiin tаlэЬэlаri miixtolif idman почlоri ila
magýul оlчrlаr.

2, Respublikamlzln Ьiг 9ох mа9hur idmangrlan Olimpiya
oyunlarrnda i gtirak еdirlог.

3. Siz gahmat vo dama оучпlап ilo maraqlantгstntzmt?

4. Qotin ki, Ьч igda mап sizэ komok eda bilim.
5. Galin Ьаzаr gi,inii 9оhоr эtrafina gо"Йауо gedok.

6. Еldаг qllrncoynatma idmanr ila, qardagr Elqin isa gЁloqla

goxdan ma9ýul olur.
7. Olkomizdo qoxlu stadion, tennis mеуdапgаlагr vo tizgi.igiiliik

hovuzlan чаrdt.
8. Siz hansr qrg idman n<ivi,i ila magýul olmaq istoyiгsiniz?

9. ilham Ьizэ Ьir gox АzагЬаусап genrpionlan Ьагоdа danr9dr.

10. siz hal-hazrrda hanst qrg idmanr novii ila maqýul olursunuz?

11. Моп stoliistЁ tennisi yaxýl оупауrrаm, апсаq qtltncoynatmanl

ьасаrmtгаm,
12. ýahmat чо dama оуuпlаrt mэпim оп 9ох sevdiyim

oyunlardandlr.
13. idmanla mogýul olmaq sizin olkэnizda pulsuzdurmu?

14. Опlаr hal-hazrrda idmanln hоr hansr Ьir почЁ ilэ mэgýul

оlчгlаrmr?

VIII. Lеаrп the dialogue Ьу hеагt and tell it in раiгs.
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а) А. Where аrе уоч going, I'd like to know?
В. То the stadium, пеаr уочг school.
А. But what fог, my dеаr?
в. То play football а little. will уоч join tne for some hочrs?
А. Itm Sоrrу my dеаr, Ьцt I can't. I am rаthеr busy now.
В. It's а pity оfсочrsе. Good Ьуе, then.
А. Good Ьуе, mу dеаr.

Ь)А. How did you like the game last time?
В. It was really exciting, fоr mе.
А. How did it end then? I couldn't wait.
В. Тwо-zего in "Spaпak's" favour.
А. What about yesterday's gагпе in the capital between "Neftchy"

and '.'Kapaz,] .., Did "Kapaz" lose the game?
В. No, it didn't lose the gаmе. The game was ended in а dгаw.

IX. Апswег the qцestions ассогdiпg to the text.
1. Do you enjoy sports very much?
2. What kind sрогt do you go in fоr in winter?
3. Аrе you а good swimmer (tennis рlауеr, cyclist)?
4. Do you play chess at school too?
5. Аrе you а rеаl football fan in уоur grоuр поw?
б. What kind of winter /sчmmег/ Spoгts do you like best?
7. What Sportsmen do you know? What аrе they famous tЬr?
8. What do you know about the Olympic Games :

9. When and whеrе wеrе the first Olympic Games held?
10. What АzеrЬаijап Olympic champions do you know?

Х. TelI about уочr favouгite kind of sрогt in очг сочпtгу.
Gгаmmаг ехегсisеs to do in class
I. Тгапslаtе the sentences into Azerbaijani and explain the

function of the modal чегьs in sentences.
1. she is ill to day. she must stay in bed for some time.
2.I сап easily swim this sчпImеr, you know this.
3. Апп asked, "rпау I ореп the window?'] No, уоч mау not. I'm cold

поw, апswеrеd hеr mоthеr at а table.
4. You mustn't play football in the stгееt оfсочrsе.
5. We сап gо to the stadium today and watch the interesting match.
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б. I like to sing а song but I сапtt do it поw.

7. Fоr playing football in the уаrd уоч mау come апу time you like,

8. Pete and his friends.must leave fоr Moscow on Sunday,

9. Сап you show me the shortest way to the railway station?

l0. I must tell you Some news at the сепtrаl stadium,

11. All the children may watch TV to night and tomoпow,
12. You сап easily speak thrёе foreign languages, can't you?

13. She must Ье а Fгепсh tеасhег. She has а lot оfFrепсh books and

dictionaries at home fоr поw.

II. Change the sentencesaccoгding to the раttеrпs,
а) Сап уЪч гiпg mе чр at 18:зO lеightееп thirtу/ in the evening.

No, I can't. I саП гiпg уоЧ чр at 19:00 /nineteerr/ in the evening.

1. Сап she go fоr а walk? (in the evening).
2. Сап уочirапslаtе the text to day evening? (tоmопоw mоrпiпg),

3. Сап Мчпу write lrim а letter just now? (tоmоrrоw mоrпiпg),

4. Сап they leave очr house now? (at six iп the evening),

Ь) Сhапgе /герlасе/ the subjects if песеssагу

Pete must Гrпish all the ехегсisеs today (he).

Тоm must finish all the ехегсisеs today too.

1. Helen must write him а lеttеr опсе а week (he).

2. Must Апп Реtrоча wоrk today mоrпiпg (he).

3. Тоm must visit his aunt iп the evening (hе).

4. Не must do his mоrпiпg exercises ечеrу day (уоч),

с) Yоч mау sit очеr thеге, пеаг the windorv.

Мау Bill sit очег thеге, at the table?
l. You may соmе in аftеr the bell (Jack).

2. Тоm mау go fог а walk iп the раrk (Peter).

3. You mау Йоk through the пЪwsрарег (my Ьюthеr),

4. She mау ask а question about hег lessons (уоч).

III. complete the following sentences Ьу using the modal чеrьs

n"T:i"i;ffi:t 
me and my friends уоur last рiсtuге today?

2. Yоч ... close the windows, if you аге really cold.
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3. Everybody in очг class ... know how to use this tool at home.
-4. The children ате sleeping поw. Yоч ... not make а noise.

5. ... I switch on the rаdiо? - No, you ... not. Му fаthег is having а

short rest in the пехt гооm now.
6. Why . ,. not Маry help уоч to do уочг exercises? - She ... gо to

the University at опсе.
7, You .., smoke hеrе, only аftег classes.

- 8. ... not уоч wait fог them all апу mоrе?
9. ... you ... Ье rеаdу to апswеr to all my questions.
10. сhildrеп .., clean очг new_ classroom оп,SаturdаУS.
l l. .. , you tгапslаtе the article fгоm Russian into English?
1 2. The students of очr faculty . .. not Ье late fоr classes.
13. ... all the sportsmen соmе in and speak to уоч?

IV. Complete the sentences according to the раttегп.
а) Fгеd is going to the thеаtrе. (put оп а rvhite shiгt).

Не must put оп а white shiгt fог going to the сiпеmа.
l. It is time fоr the сhildгеп to have sчррег (wash thеiг hands),

2. Му black coat is very old (to Ьчу а пеw опе this уеаг).
3. Yочг friепd Nelly is ill today. (take this medicine).
4. Don't tгу to сгоss the stгееt поw. (cross it whеп the light is

completely grееп).
5. Тоm wants to speak to you just поw. (call оп him only tonight).
Ь) Му foot is aching sегiоuslу. (to walk).
1. Jane is very busy with his lessons. (riпg you up).
2. Don't ask mе to sing ап English song for you. (to sing)
3. who is очеr there пеаr the table iп the соrпеr?
4. What fогеigп languages are they speaКng now? (make out).

5. What do you want mе to do fоr them? (to catch you).

с) Апswег the questions ассогdiпg to the given раttегп.
Мау I ореп the rvindow? - ... (it is чегу cold).
No, уоч mustn't.It is чеrу cold outside.
l . Мау I switch off the light in the гооm? ... (I'm going to геаd).

2. Мау I play the piano fог you? - (I want to sleep а little).
3. Мау I take the cups frоm the table? - (we want to drink some

mоге tea hеrе).
4. Мау I stay away frоm classes fог some days. - ... (уоu аrе not
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i ll),
d) I сап't find the dосtог iп the hospital. Whегечег сап he Ье

поw? (at the hospital). I

l. I can't fiпd my пеw реп hеге. Whеrечеr сап it Ье? (in the pncil-
Ьох оп the ИЬlе).

2. They cantt find the black cat in the rооm. Where сап it Ье?
(probably чпdеr the table).

3. We can't find hеr fаthеr at а пеw school. Whеrе сап he Ье? (in
the gаrаgе outside of сочrsе).

4. I can't find mу friend Тоm пеаrЬу. Whеrечеr can he Ье? (at his
friends in the library or in class).

5. I can't find mу Russian dictionaгies on the shelf. Whегечеr сап
they all Ье? (оп the second shelf only I think).

V. Тгапslаtе the sentences into English language paying
attention to the аdчеrьs of time used thеге.

1. Мэп опlап artlq gtizlayo Ьilmоrэm, mэпim vaxtrm уохdчг.
2. Bu gtin ахgаm saat sokkizdo sizo zong vurTnaq оlагmr?
3. Sabah saat sokkizda Eldar ёz dosfunu vaýzalda qarqrlamalrdrr
4. Manim bactm evda, sonin bactn iso universitetdэ olmahdtr.
5. Yапm saatdan sопrа siz mапа еча zang ччrа bilorsinizmi?
Х9уr, Ьасаrmаrаm. Mon indi maktэba gеdirэm.

6. О, bu maraqlr mahntnl bizim iigiin yeno da oxuya Pilor.
7. Qrammatika ila baýh sizo asan Ьir sual чегmоk olarmr?
8. Biz yalnrz xarici dil dогslэriпdэ ingilisco danrgmalrylq.
9. Burada siqaгet gakmok оlаrmr? Хеуr, olmaz. Вurаdа siqarot
qоkmэk qadaýandrr

'10. Emil indi haradadrr? Man onu heg yerdo tapa bilmirom.

VI. Апsrчег the questions in аfIiгmаtiче and neqative fогms
l. Сап you sing а song fоr очr family поw?
2. Can't уоч sing ап interesting song fоr all of us?
3. Сап we sing ап azerbaijanian song for уочr family?
4. Сап you dance with уоur friепd Ьеfоrе оur children?
5. Can't you play а gаmе of chess with mу Elder brother now?
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6. Сап you drаw something interesting for очr junior friепds?
7. Сап you play football witlr очr пеw guests frоm аЬrоаd?
8. Сап you make апу cake with уочг motheis help?
9, Сап you make а good cup of tea for очr old friends поw?

VII. Make чр песеssагу iпtеггоgаtiче sentences with the modal
уегЬs (сап't, mауп't, must поt)?

VIII. Read the text, then геtеll the shоrt content of the text and
put some questions to the text.

А DumЬ Wifu
опсе thеrе was а mап whose wife was dumb, апd this mаdе him

чегу sad Ьесачsе he loved hеr very mчсh. Не опсе asked а doctor:
"Сап you make mу wife speak?" "регhарs I сап", said the doctor, " the
ореrаtiоп is difticult, but I'll do my best". "Of соursе, you may trу",
said the husband.

T|Te next day the doctor made the ореrаtiоп апd the dumb wife
began to speak! She spoke so mчсh and so loudly that in а few hочrs
hег husband rап back to the dосtоr and said "Сап you make mу wife
dumb again? "No", said the doctor, "Тhеrе аrе mапу ways to make а
dumb wоmап to speak, but no way to make а woman stop talking".

"What must I do?" said the mап.
"'Well", said the doctor, "I can't make hеr dumb, but I can make you

deaf'. "Vеrу well", said the tпап, "уоч mау do so. It will Ье Ьеttег thап
the оthеr way".

Notes: (dumЬ - Iф sad - qamgin; реrhарs - ola bilsin ki, ореrаtiоп -
oпolilyat, сопаhilуо i;i loudly - hiiпdfrrdоц |уау - 1юI, vasito;

deaf - kац so - elo-belo, Ьч сtЦ husband - оr (i); to trу - galrgmaq,

dumЬ - lal; deaf - kar; so - belo, bu сi.ir).
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LESSON EIGHT (ТIIЕ EIGHTH LESSON)

ТЕХТ: NARIMAN NARIMANOV
GRAMMAR: РДSТ SIMPLE TENSE FОRМ

N. NARIMANOV
Nаrimап Nагimапоч was Ьоrп оп the ,14ф of Аргil 1,870 in Tiflis in

а рооr Azerbaijanian family. His father was ап educated and
hопочrаЬlе mап. His mоthеr was а very kind and гesponsive ,wоmап.

Тhеге wеrе nine children in their family. Не was the juпiоr one in the
family. Nаrimап was closely acquainted with the famous Azeгbaijanian
writers and poets of that time.

In 1882 N. Narimanovts father with great difficulti placed his son
into рrераrаtоry school in Gory Sеmiпаrу, which he finished in 1890
and got ап appointment to wоrk as а tеасhеr in the village school.
While working at school he met many wоrКпg people and was а
witness of hard life of peasants. Less than а yeai lаtеr he саmе to Baki.
Неrе N. Nагimапоч combined his pedagogical activity with social
work. In 1894 he published his work "Ваhаdчг and Sona", "Nadir
Shah",,."Shamdan Ьау" апd others. His novels wеге diгесtеd against
fanaticism, backwardness and igпоrапсе existed at that time: Не
depicted the rечоlчtiопаry struggle of Azerbaijanian people for the

еlеmепtаrу rights, dеmосrасу апd frееdоm, But N. Nагimапоч's drеаm
was to study. Не wanted to сопtiпче his education. So he made up his
mind to change his profession. Не was еаgеr to Ьесоmе а doctor. In
1902 he епtеrеd medical faculty of the University in Odessa which he
graduated fгоm in 1908. In 1908 he was sent to Tiflis with special task,
whеrе he саmе into close contact with working class movement. Iп
sечеп months he was aпested and sent to Astrakhan whеrе, he began
his activity as а doctor. Тhеrе wеrе not апу protective_ sanitation
mеаsчrеs in Аstгаkhап, so mапу infectious diseases, such as

tчЬеrсчlоsis, diphtheria spread аmопg the people. N, Nаrimапоч
caпied очt several urgепt mеаsчгеs оп sanitation, delivered lесtчrеs оп
medical subjects. Everybody аdmirеd fоr such а саrеfчl attitude of the
dосtог. Though he had а lшgе family and could hardly meet ends, he
treated mапу patients frее of сhаrgd. Оп Аргil 20, l92O а new page
was tчrпеd in the history of Azerbaijan. It was wгittеп Ьу the
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rечоlчtiопаrу wогkеrs, peasants and sold.iers. N.Narimanov was
appointed as а president of the Council of People's- Commisars of
АzеrЬаijап. Не also was а mеmЬеr of the Central Executive Committee
of Gочегпmепt. N. Nаrimапоч always struggled for people's happiness
and health.

New wоrds and rrогd combinations.
closely tИФzli] yaxtndan, diqqotlo
writег t rаltа] yaz:rg|, mtiэllif
poet t'pouit] 9аiг
grеаt ['greit] bёytik, эsaslt
difficulty [difikalti] gэtinlik, mапеа
to Ье placed [pleisd] yerlogdiгilmok

рrераrаtоry ffi'рсrcЫi] haztrllq, ilkin, baglanýrc
seminary [seminari] seminariya, mэktаЬ
less than [еs'Ъп] ' -dan, -dэп;'-dап az, -dоп az
later [leitэ] daha sопrа, sопгаlаr
to combine [kаmЪаiп] Ьirlоgdiгmэk, qogmaq
pedagogical ['pedo'gэdзikal] pedaqoji
activity [Ektiйti] fэaliyyat,galrgma
social [soufia)] ictimai, sosial
publish tЪлЬliЛ поgr еtmэk
novel ['псч(а)} гоmап, novella, povest
Ье directed [diiektid] yёnaldilЙэk, istiqamotlэn-

diгilmэk
against [а'gеrý] oksino, ziddino
fanaticism Ea'nЁtisiarr] fanatizm, mёvhiimat
backwardness [ЪесlýЕdпis] geri qalma, gегilоmэ
igпоrапсе Гigr(а)r(а)пs] nadanltq, savadstzltq, cohalot
depict tdi'pilc] tэsчiг etmok, уаrаtmаq
struggle rstrлgl] mtibarizo, mtiЬагizе араппаq
elementary Нmепtэгi] adi, еlеmепtаr, ilkin
rights lrаits] hЁquqlar (insanrn)
dеmосrасу tdi'mэlýэýi] demokratiya, azadltq
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freedom [fridоrrr] azadltq, istiqlal
drеаm [фim] аrлц istak

education tedju:'keiian] tohsil, tэrЬiуо
pгofession tpre'feIan] реýо, sonat

Ье еаgеr ['i:p] qadiг olmaq
graduate(from) ['gredjueit] quгtarmaq(alimoktэbi)
Ье sent tsепЦ gбпdаrilmэk /hаrаsа/

protective [pэtektiv] miidafioedici, profilaktik
sanitation [.sarriteiJon] saýlamla;ma, yaxgtlagma

mеаsчrе [mезе] olqii, tэdЬir
infectious [iп'fеkjф yoluxucu, yoluxan

disease |dilйz] xэstolik (orqanizmdo)

tчЬеrсчlочs [tju:фkjш'lousis] чоrоm /xostalik/.

diphtheгia [dif'Oraria] difteriya (xastolik)

Ье spread [sрrd] yayrlmaq, sэрэlапmоk
чrgепt ['а:фэпt] vacib, toxirasaltnmaz
admire [adinaia] ozizla(n)mэk; valeh olmaq

careful t'keaful] qayýrkeg, diqqotli
attitude rdф:d] miinasibat, movqe

hardly [Ъаdli] gotinliklo,bir tэhэr
treat rfit] saýaltmaq, mtialica etmэk

patient [рdэпЦ xosta (adam), patsiyent

Ье turпеd [tэпd] dбпmэk, gечгilmаk

soldier t'sпrldзе] оskэr, dtiyiiggii

Ье selected [silektid] sеgmэk, segilmak

council КаtшsЦ ýчrа (togkilatda)

mеmЬеr [mеmН iizv (togkilata, ictimai quruma)

central lsеrrtгаЦ markozi, bag, osas

соmmittед tkdmiti] komitet, tagkilat

happiness tЪаФiпЬ] xogboxtlik, boxt, saadэt, tale

health thel0l saýlamlrq, sэhhat,cansaýltýt

to Ье Ьоrп ttюп] doýulmaq, diinyaya gаlmэk

to deliver lесturе miihazira oxumaq
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to meet ends
poor [ра]
educated ledjukeitid]
honoumble ГоrrагаЬЦ
kind ftaind],, responsive [risponsiv]

го Ье acquainted with
to get ап appointment -
to make up опе's mind
to сапу оur чrgепt mеаsчrеs
а witness of hаrd life
of peasants

Ьir tоhэr dolanmaq
kastb,,mazlum
savadlt, tohsil almrg
gоrоfli, ntifuzlu
miilayim, xogxasiyyot
masuliyyotli, cavabdeh
tanlg olmaq
vozifo tayinatr almaq
qаrага galmok; qэrаr glхаrmаq
vacib tadbirlari hayata kegirmoK
kэпdlilэriп aýlr voziyyatinin

9ahidi

Ехеrсisеs to Ье done iп class.
I. Lеагп the раttеrпs:
With great difficulty ... - О, ingilis dilini буrопdi.

- О, imtahant verdi.
- Biz teatra bilet ala bildik.
- Bu ciitnlalэri tоrсtimо etdik.

II. Тгапslаtе the followings into the Azerbaijani language.
(in а роr family; ап educatod and hопочrфlе mап; а kind mrd respoBive

wоmап; дzеrЬаijшriап writеrs and poeb;йth great difficulty; а рrфаrаtоry
school; to work as а tеасhеr; а viЦage юhml; working people; йtress of hаrd

life of peasarrts; less thmr; sшial work; revolutiorary sftuggle; elementary

riфts; dеmосгасу and freedom; medical faculty of the University; working

сЬ movement; medical actiйU; as а doctor; the protective sarriИtion

measures; юmе infectious diseases; suф as; sечегаl чrgепt mеаsuгеs on

sarriИtion; the lесtчгеs on medical sub}эcts; а саrеfчl attitude of the doctor; in
the history of ДzеrЬаijап; the revolutionary wшkers; ДzеrЬijап Council of
Peoplв Commissars; а mегпЬ of the Сспtrаl Dtecrrtive Слmmittее).

Ш. Give поовsаrу Fnglish еqцiчаlепts of the fоilоriцgý
kasrb Azarbaycanlr ailosinda; savadlt vo ntifuzlu adam, miilayim vo
mosuliyyэtli adam; yaxtndan tanrg olmaq; bбytik gotinliklor
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hesabrna; universitetdo foaliyyot gtistоrэп hazrrlrq kчrslап; tэyinat
almaq; mэktabdo iglamakla yanaýl; fohla sinfi; fohlolarin аýrr ig

goraitloгi ilэ tanrg olmaq; Ьir ildon bir qodor az kegdikdon sопrа;
pedaqoj i faaliyyatlo ictimai igin Ьiгlэgdiгilmаsi ; АzэrЬаусап xalqrntn
inqilabi miibarizosi; iпsапlапп elementar htiquqlan; fikirlэgоrоk bu
qоrаrа gэldi; universitetin tibb fakultasi; yaxln alaqoya giTmak;
fэhlо hоrэkаtr; hakimlik foaliyyotini davam etdirmэk; hоr hansr bir
sanitariya tadbiгi; Ьir srra yoluxucu xэstoliklar; Ьir srTa toxirosalm-
maz tоdЬiгlог gёгmоk; tibbi mбчzчlагdа miihaziralor охчmаq; ailoda
dolanr;acaýr gticla gatdrrmaq; pulsuz miialico; Azorbaycantn
tarixinda; {alq Komissarlar Soveti; Могkоzi iсrаiууэ Komitesinin
iizvii olmaq; xalqrn xogboxtliyi vo saýlamlrýr паmiпэ.

IY. Тrапslаtе into English ассогdiпg to the раttеrпs.
а) N. Nаrimапоч was Ьоrп оп the l4th of Арril, 1870 in Tiflis in а

рооr family
{. Bёyiik ingilis rЙапisti Qarlz Dikens '1812-ci ildo kigik

qulluqgu ailasindo anadan olmugdur.
2. К. Marks 5 mау 1818-ci ilda Тrir gаhогiпdо anadan olmugdur.
3. S. V. Vokilov 21 mаrt 1906-cr ilda АzоrЬаусапlп Qazax

mahalrnda апаdап оlmчgdчr.
ь) Не саmе into а close contact with working class movement in the

Republic of that time.
1. о, fshla hаrоkаfiшп liderlori ilo yaxrn olaqa уаrаdа bildi.
2. О, pis oxuduýuna gбrэ universitetdon ханс ejltci.
3. Мiihаriьэ aleyhina kеgiгilэп niimayigda yaxtndan igtiгаk

etdiyino g0rо опч dоrhаl universitetdon хагiс etdilar.
с) After some time he сопtiпчеd his education Ьу himself.
1. опlаr indi da dtinya уаztgilапшп оsоrlогiпi сiуrопirlоr.
2. Вiг пе9о il bundan бпсо о; hole do idmanla mogýul оlчrdч.
3. Siz ёztinЁz rigtin yeni elmi mэqаIэIаr hааrlауа bilorsiniz.
Y. Complete the ýentences ассогdiпg to the text only.
l. N. Narimanov's parents wеrе...
а) рооr and not very famous people
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Ь) wеrе educated апd hопоцrаЬlе people
с) wеrе чпеdчсаtеd and not so famous
2. N.Narimanov's fаthеr. ..
а) could place his son into the University.
Ь) tried to place his sоп into the middle school.
с) could place his son into the рrерагаtоrу school
3. While wогНпg at school he met...
а) so mапу friends and pupils...
Ь) mапу wогkiпg people thеrе...
с) чеrу mапу teachers working thеrе.

4. His novels wеrе directed against...
а) гасism, illiteracy
Ь) fanaticism, backwardness and igпогапсе
с) the hаrd working people thеrе.
5. After graduating frоm the University in 1908...
а) he was sent back to
Ь) he was sent to Tiflis with special task
с) he was sent to Astarkhan to wоrk there
б. Оп April 28,1920 а пеw раgе was turned.
а) in the history of Georgia
Ь) in the history of Russia
с) in the history of АzеrЬаijап people

v VI. Тrапslаtе into English and рау attention to the types of the
sentences you met thеге.

'1. Monim dosfum Aydln Rzayev АzэrЬаусапrп qadim
gоhаrlоriпdап biri olan ýakidэ anadan olmugdur.
2. О, оrtа maktobi ýэki gaharindo bitirdikdэn sопrа
АzаrЬаусапlп paytaxtl Bakr gоhаriпэ galmigdir.
3. О, Bakrda ali tohsil aldrqdan sonra ёz doýma gэhоriпо
qayltmamaq qоrаппа goldi.
4. Soadэt xanlm АzоrЬаусап Dovlot Tibb universitetini
bitirdikden sonra hokim olub.
5. О daim biitiin iпsапlаrа kбmоk etmaya galrglr.
6. О, heg vaxt hakim sэnэtini digоr sonэtloro doyigэ bilmэz.
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7. Soadot Xantm dedi ki, bu giin Ьir gox yoluxucu xastaliklor
olkomizdo yayrla bilmoz.
8. Ogor insanlara lazrmi sahiyyo qayýllan cpstaгilmazsa опlаr
uzun <imiir siiro bilmozlor. (

YII. Complete the sentences Ьу using the given рhrаsеs
I 1) Narimanov lеаrпеd to rеаd ...2) Не finished secondary school
...З) Не completed his education ,.. 4) Nаrimапоч was аrrеstеd in ...
5) Не was Ьоrп ... 6) Placed his son ... 7) Не саmе into close contact
... 8) Тhеrе wеrе not апу sanitation mеаsuгеs ... 9) Не treated many
patients ...

II 1) When he was at school; 2) In his native town; 3) The city of
Astrakhan; 4) In two уеаrs time; 5) In ап old Azerbaijanian city; б) In-
to the medical school; 7) An educated and responsive wornan; 8) With
the working class; 9) Nеаr the rаilwау station; 10) When working in
the hospital.

VIII. Tell the dialogue Ьу hеаrt in раiгs.
А. Did you pass уоur entrance ехаm last уеаr?
В. It wasn't very difficult fоr mе then.
А. I think it is because уоu worked hard at that time.
В. Well, I was all right in history, but I did not do so well in

literature.
А. And what about уочr English language?
В. Not so good, but I did my best in it.
А. How mапу mаrks could you collect thеrе?
В. I had по time to collect, but I think everything will Ье all right.
А. I want to congTatulate you beforehand.
В. Thank you very much, and success to уоч.

IX. Апswег the folloving questions.
1.When and whеrе wеге уоu Ьоrп? 2.When did you finish уоur

sесопdаrу school? З. What was уоuг favourite subject when you
studied at school? 4.,But whеrе do you live поw? And what is уоur
address? 5. When did you decide to gо to the capital? 6. What did you
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decide to do after finishing school? 7. Did уоч sеrче in the аппу, оr
not? 8. Did you decide to епtеr the University then?

Х. Qrsa torciimeyi hallnlzt dostunuza dапlgш.

Grаmmаr Exercises to Ье done in class.
I. Give the Past Indefinite Fоrms of the verbs.
to lеаrп, to work, to live, to study, to play, to stop, to hарреп, to talk,

to tum, to love, to want, to vist, to finish, to decide, to travel, to die, to
ask, to plan, to wait.

II. Find all the Past Simple Tense fоrms of the verbs iп the text
апd write the infinitive fоrms.

III. Complete the sentences Ьу using the adverbs.
(last week, last summer, Мо уеаrs аgо, when they were at school,

when I was а little Ьоу, yesterday, three уеагs ago, the day before
yesterday, next winter, this spring).

l. The pupils of очr grочр wanted to discuss а пчmЬеr of questions
аьочt очr пеw school,

2. She did not often go to the new zoo with очr best students.
3. The пеw alarm-clock never wakes him up iп the moming.
4. They left their old house and mочеd in to а new flat.
5. I wanted all my friends to come and see me at school,
б. She told mе that the Hasanovs decided to come to очr place.
7. They often try to visit thеir friends living far frоm their place.

IV. Ореп the brackets according to the meaning of the sentences.
1. Most of the students (to clean) their rooms with their mothers оr

sisters 2. Who usually (to clean) their rooms with their mothers? - Му
friends (to do). 3. Sona (to live) not чеry far from their new school. She
usually (to walk) there аftеr classes. 4. I (to Ье) the lеаdеr of the
girls?We had а good tennis team some years ago. 5. What foreign
language you (to lеаrп) Мо years ago? - I (to lеаrп) Frепсh two уеаrs
ago. 6. What foreign language he (to leam) now? -"Не (to lеаrп)
German rюw. 7. The sfudents of очr grочр (to Ье) there less than five
months ago.
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Y. Translate the following sentences into English.
'l. Siz ахlrmсl dofo Leninqradda по vaxt olmusunuz? il уапm

bundan awol. 2. Вizim qruрuп btiti,in iizvlori gozintidon saat alfida

qayrtmrglar. 3. Siz iki il Ьчпdап бпсо hanst gэhоrdо ya9ayrrdrnrz?

4. Bizim ailonin biitiin tizvlori qodim Gопсоdэ yagaylrdrlar. 5. Siz
monim dostumu vo опчп ailosini по vaxt gбrmiistini.iz? 6. siz sаhоr-

lоr adoton saat negado yuxudan dчrursчпuz? Дdоtап man sоhоrlэr
saat yeddi rаdоlоriпdо учхчdап dчrurаm? Аmmа bu gЁn mап lap

gec durmugam. 7. Monim kegmig moktobli dostlanm monim

suallanmtn hamtstna cavab чеrэ bilmodilor, 8. Bi.itiin Ьчпlаrа gоrо

siz опlаrа tоgэkkiiг etdinizmi? Olbatta Н, etdim. 9. Sizin qruр

yoldaglannrz diinanki teatrda oldularmr? _ Хеуr, опlаr hamtsr biittin

gi,in evda idilэr. 10. Oton hofta siz muzеуэ getmigdinizmi? Оtэп

hofto mоп kigik qardagrmla birlikdo дzэrьаусапtп tarix muzeyino

getmigdik.

vI. Translate the text, put some questions to the text, then rеtеll
it to уочr friends.

Му Ноmе

The house I live in is а block of flats. It is iп the sчЬчrЬ of the city.
Iп очr house there are several flats оп each storey. Очrs is а

comfortable three-room flat on the second flооr. we moved into this
new flat together with mапу оthеr families of the workers of the

factory at which my father works.
То get home from the Institute I usually take а trаm. Sometimes I go

home Ьу bus, especially if I аm late fоr dinner. I get offthe tram at the

tram stop which is not fаr from очr house. The house stands аrоuпd the

fiпе gаrdеп.
We аrе Гrче in the family. Му father is а middleaged mап. Не

wоrks at а big саг fасtоrу. Му mоthеr is а housewife. She is always
busy with hеr work, though in очr пеw flat it is much easier to keep
house than it was in old опе. Now we hаче all the services in оur
flat.
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LESSON NINE (ТНЕ NINTH LESSON)

ТЕХТ: MY FAVOURITE WRITER
GRAMMAR: ТЁЕ PAST SIMPLE TENSE FОRМ

(nonstandard чегЬs)

MY FAVOURITE WRITER
Jack London is my fачочгitе writer. His books аrе realistic and truе

to life. And that is why I think him to Ье опе of the best Аmеriсап
wгitеrs. Jack London was Ьоrп iп 187б in San-Fransisco. At the age of
ten he Ьеgап to еагп fоr his living.

In 1894 he attended Oakland high school fоr а short time and then
had а уеаr at the University of California.)

In 1897 he took раrt iп the Klondike gold rush. Jack London found
по gold, but he could ассчmulаtе mчсh ехреriепсе and material for his
stories and novels.

In 1902 he visited London. Fоr thrее monthes J. London lived in
the slums of East End and saw the life of its iйabitants. In his book
"The people of the Abyss" he gave а realistic picture of the life of
реорlе in London's East End.

J. London was а mеmЬеr of the Аmеriсап Labour раý and took ап
active part in the working class mочеmепt. Не took greдt interest in the
Russian revolution of 1905, and in his почеl "The [rоп Heel", written
чпdеr the influence of this revolution, J. London gаче а viйd picfure of
the working class struggle.

J, Lопdоп published about fifty books: short stories, novels, and
essays. Мапу оf his stories deal with sea life and adventures. Опе of
his best publications is "Маrtiп lden", а semi-biographical novel. The
story of the "Love of life" was one of his beloved stories as well and it
is still estimated to Ье опе of the stгongest stories.

New words and word combinations.
realistic trЪ'listik] realist, hoqiqi, osil
to еаrп [ап] qazanmaq, oldo etmok /pul va s/

to attend [atend] getmok (moktobo, dorso)
high school [Ъаi'skчl] огtа mоktэЬ
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to take part ['teik'paI]
gold rush ['gould'rnJ]
to accumulate [оkjшm.lчlеit]
апехрегiепсе [ilts'рiагiапs]
to visit ГчИ0
а slum tslлm]
East End ['i:st'end]
ап inhabitant [iпЪаЬitапt]
а mеmЬеr [mеmЬ]
а Iabour раrý [leibopari]
vivid [vivid]
а struggle [stлеl]
ап esýay ['esei]
to deal (with) [di{
ап аdчепtчrе [ad'voltý
semi rsemi]
love of life [lzrv av laif]
(to Ье а mеmЬеr of а party
to take ап interest
to Ье trче to life
to еаrп one's living
for а short time

igtirak etmok
qtztl axtangt
yrýmaq, toplamaq
tocriibo, sэrigtо
getmak, Ьа9 gokmak
gotin kegilэn уеr
ýагq kопап /tilkanin/.
sakin,ohali
iizv (hаr hansr togkilatrn)
Ieyboristlor partiyasr
aglq, аgkаr, canlt
miibariza, dбуuя
ogerk, hekayo, ettid

bohs etmok (nodonsa)
mасаrа, saгgtizagt

уап, yarrm
heyat egqi
partiya tizvii olmaq
mагаqlапmаq
hэуаtl dtizgi.in эks еtdirmэk
gсirэk pulu qazanmaq
qrsa mtiddэtэ чэ уа vaxta.)

F'ind the equivalents of the given рrочеrЬs апd sayings iп the
Azerbaijani language and lеаrп thеm Ьу hеаrt.

Не that печеr climbed, never fall.
Аýаса dtrmаgmауап heg vaxt опdап yrKlmaz da (hаrГr).
А jack of all trades is master of попе.
Нэr реgэпiп агdшса qа9аrsап, heg Ьiriпэ dэ уiуэlапэ Ьilmэzsэп

(hаrГr). (mtiq. et): Yапmgrq papaqglllqdansa, kamil palangr olmaq
daha yax9rdrr ýizami).

Long absent, sооп forgotten - Gоzdэп uzaq, kёniildan iraq.
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Exercises
I. Lеаrп the patterns given below

а). I think him to Ье ... . - Аmеrikа yazrgrlanndan biri
olmaq.
- yaxýl miiэllim olmaq
- tantnmtq bir yazrgr olmaq

Ь). Не took great interest in .., - АzэrЬаусап tаriхiпэ
- АzэrЬаусап эdэЬiууаtrпа
- tэlаьэlэriп tэhsiliпэ

II. Give the Azerbaijanian equivalents of the followings.
I think him to Ье; at the age of ten; to Ье truе to life; to еаm for
somebody's living; for а short time; he had а уеаr at the University of
California; to take раrt in something; Klondike gold rush; found по
gold; could accumulate muсh ехреriепсе and material; the slums of the

East Епd; to have а realistic picture; the Аmеriсап LаЬочr Party; the

working class movement; to take great interest; the Russian revolution
of 1905; чпdеr the influence of this revolution; short stories; novels and

essays; to deal with sea life and adventures; а semi-biographical novel.

III. Translate the sentences into English according to the patterns
given below.

а) J. Lопdоп is mу favourite writеr.
1. S. Vurýuп АzэrЬаусашп sevimli gаiгlаriпdэп biridir.
2. S, Rэhimli АzэrЬаусап xalqlmn sevimli yazrgrlanndan biridir.
3. U. НасrЬэуоч mэпim sevimli Ьэstэkапmdtr.
Ь) That's why I think him to Ье опе of the best Аmеriсап writеrs.
l. Buna gоrа dэ mэп опu qrupda эп istedadlr tэlэЬа hesab еdiгэm.
2. Вuпа gёгэ dэ mэп опu эп yaкn dostlanmtzdan hesab еdirэm.
3. Buna gоrэ da mэп bu рогtrеti опчп ап yaxgl эsэri hesab еdirэm.
с) At the age of ten he began to еаrп for his life.
l. О, altr yagrnda оlаrkэп yaab-oxumaýr oyranmigdir.
2. О, on yagrnda оlаrkэп mahnt Ьэstаlэmауэ baglamr9drr.
3. О qrz iуiгmi iki ya9rnda оlаrkэп Universitetin biologiya

fakultэsini uýurla bitiribmiý.

IV. Give the English equivalents of the following word
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combinationý.
Amerikanln эп sevimli yazrgrsr; mэпim sevimli yaaglm; buna gtirа
dэ, g<irаk рulu qazanmaq; tэсriiЬэ qаzапmаq, pul qazanmaq;
Amerika LеуЬоristlэr paгtiyastntn iizvti; fahla hэrэkаtrпdа Гэаl
igtirak еtmэk; l905-ci il rus inqilabr; bu inqilabtn tэsiri altrnda
olmaq; fahla hэrэkаttпtп aglq mапzэгэsi; (пэdапsэ) Ьэhs еtmэk; эп
yaxýl пэsr эsэгlэгiпdэп biri; avtobioqraГtk rоmап, опчп ап giiclii
hеkауэlаriпdап Ьiгi; уаrrЬiоqrаГrk rоmап.

Y. Complete the sentences according to the text.
а) The fаmоцs Аmеriсап writer J. Lопdоп was Ьоrп ... .

1. In New-York all the students ... .

2. In San-Fransisco all the school teachers ... .

3. In Grеаt Britain all the famous scientists ... .

Ь) Му elder Ьrоthеrs began to еаrп fоr their living ... .

l. At the age of eighteen.
2. At the age of Menty mу jчпiоr sister.
3, At the age of seventeen his little Ьrоthеr.
с) They had eight уеаrs at.

l. The mоdеrп and beautiful University of Саlifоrпiа.
2. An ancient University of Florida always.
3. The beautiful University of Cambridge печеr.
q) In 1902 the fаmочs Аmеriсап rvriter J. Lопdоп visited to ... .

l. Moscow, the capital of fоrmет ... .

2. London, the capital of Great ... .

3. Paris, the capital of ... ,

d) А welbknown writег Jack Lопdоп lived in Lопdоп ... .

1. Fоr thrее fufure months.
2. Fоrрrечiочs sечеп уеаrs.
3. Fоr fочr University уеаrs.
е) The students know that Jack Lопdоп lived iп ... .

l. Forthreepastyears.
2. Fоr five уеаrs.
3. Fоr mапу уеаБ.
а) Не took grеаt interest ln Rцssiап rечоlчtiоп ... .

1. ofl904; 2).ofl905;3). ofl917.
f) 66The Irоп Hill" was rчrittеп чпdеr the iпflчепсе ... .
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l. of the Russian revolution of 1905
2. of the World War 1,

3. of the Great Patriotic War.

VI. Тrапslаtе the following sentences into English.
1. Q.Dikkens mэпim эп sevimli yaagtlanmdan biridir.
2. Мэп опч бz d<ivriini,in эп yaxýl gairi hesab еdirэm.
3. Siz bu gi.inkii konfransda i9tirak еtmэk istэyirsinizmi?
4. Tantnmtý yaagl Т. Drауzеr ёltimiiпdэп bir il эwэl kommunist

partiyastna daxil olub.
5. Biz biiti.in qadim Ьiпаlаrrп arxitekturast ilэ mаrаqlашпq.
VII. Complete the sentences Ьу using the given phrases.
At the age of ten J. London ... during his illness
In 1897 he took part . . . is а semi-biographical novel.
Не could easily accumulate ... In the Klondike gold rush
Не took ап active раrt ... Ьеgап to еаm fоr his living.
Jack London published ... mчсh experience and material.
One of his best publications... оr his stories and novels.
"Martin Eden" in the slums of East End
At that time... in the working class movement.

YIII. Memorize the diologue thеп tell it in pairs.
А. Did you read the book I gave you last Thursday.
В, Yes, I did. But I rеаd it опlу on Sunday.
А. How did you like the book I gаче уоu some days before?
В. I'm sоrry to say I didn't like it at all.
А, And what book аrе you reading now?
В. You see ... It's "НчсklеЬеrry Fiпп" Ьу М. Twin I enjoy every

minute of it. It rеаllу gives а better рiсtчrе of the реriоd than any book,
of history.

А. Yes, I think it should Ье like this of course.

IX. Апsrryеr the following questions Ьу уочr own way.
1. Who аrе уочг favourite Azerbaijanian writеrs? Call them. 2. Who

is уочr favourite foreign writer, соmроsеr, artist? 3. what was the book
of уочr favourite writer you read lately? 4. what is this new English
book about? 5. How mапу books ьу this writеr did уоч read last
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month? 6. What do you like his new books for? 7. Is this writer а
novelist оr а story writеr? 8. Who was уочr favourite hero in the wаr?
9. What famous Аmеriсап оr English wTiters do уоч know? lO.What
сап уоч tell чs about famous English novelists?

Grаmmаr Exercises to Ье done iп class.
I. Give the Past Simple forms of the verbs апd mеmоrizе them.

(to meet, to began, to think, to buy, to eat, to Ьесоmе, to have, to leave,
to put, to read, to send, to writе, to speak, to come, to go, to ruп, to see,
to know, to drink, to do, to give, to take, to stand.)

II. Give the interrogative апd negative fоrms of the sentences.
1. I met Jack at the railway station yesterday morning. 2. I began to

lеаrп French language Мо years ago. 3. They gave mе those Frепсh
books last week. 4. She came to Baki from the village in 1995. 5. The
children always had much work to do on Sundays. 6. They always
drank fresh coffee in the mоrпiпg. 7. Nick didn't writе to us about their
first days at the University. 8. You оftеп went to the zoo with your
elder sister last уеаr. 9. Оur boys knew mапу students of очr group last

уеаr. l0. They took great interest in the history of Japan.

III. Complete the sentences Ьу using the adverbs hеrе. ( last
week, last summеr, yesterday, thrее уеаrs аgо, mапу years аgо,
then, at that time, the day Ьеfоrе yesterday, the day after
tomorrow.)

l. They didn't give us new English textbooks. 2. Не always began his
work in early mоrпiпg. 3. His junior sister thочфt mчсh about his
future profession. 4. They wanted to buy а new car. 5. She печеr wTote
letters to her friends. б. They печеr had their breakfast at home. 7, I
wanted to meet them all in the street.

IY. Ореп the brackets and use the чеrЬs in the Past Simple
Tense fоrm.

l. Не (you come) to see me the day Ьеfоrе yesterday.
2. Whеrе you (to see) him? At the concert Мо days ago.
3. You (to go) to see hеr yesterday evening? Yes, I ... .

4. Не (to sit) down at his desk and (to look) out of the window.
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5. At half past fочr I (to put) оп the liфts in my rооm.
6. Му sister (to write) me а letter а week ago.
7. The day before yesterday we (to have supper) at his place
8. Апп (to go) to see them some days ago.
9. They (to see) Еldаr in the language laboratory last Friday.
10. We (to hеаr) much about their hobbies.

Y. Complete the sentences Ьу using the Past Simple Тепsе.
1. Last summеr most of очr students tгу ... ,

2. Yesterday Peter and I trу а lot to do all ,,. ,

3. Two weeks ago hеr husband want ... to do ... his work.
4. Тhгее days ago all the passengers ... .

5. In 197б my parents want ... me to become ... .

б. When уоч аrе at school your teachers печеr want to ring you up.
7. When очr students were at the seaside the weather ... .

YI. Complete the sentences Ьу using the чеrЬs in the Past Simple
Tense fоrm.
When I came home I was hungry а little.
а) to Ье very tired to рrераrе lessons. Ь) to have tea and cakes.
when I саmе home аftеr classes
а) to Ье glad to see mу nephew; Ь) to have supper with my family

VII. Change the tense of the sentences according to the patterns.
а) She goes shopping every day (yesterday).

She went shopping yesterday mоrпiпg.
1. Father takes me to the country every Sunday (last Sunday).
2. They often listen to the news (last пighф.
3. Тоm often gives Маry flowers (for hеr last birthday).
4. I печеr wake up еаrlу оп Saturdays and Sundays
Ь) Апswеr the questions (in fцll or short fоrms).
Did уоч read mу last letter for уочr sons? ýо, for mу

daughters).
No, I didn't. I rеаd уочr last leffer to mу daughters.

1. Did уоч translate the text in class? (No, at home),

2. Did you take уоur little son to the cinema? (No, to the theatre).

3, Did they drink а cup of coffee at home? (No, а cup of tea).
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4. Did you Ьriпg me уочr dictionary? (No, have forgotten).
5. Did the students rеtчrп to their parents? (No, to thеir friends)

VIII. Translate the sentences paying attention to the tenses.
1. Мэп оrtа mэktabi bitirib, oxumaq iigЁn paytaxta gэldim.
2. Sizin yagadrýrnrz bcilga Baktdan uzaqdadrrmr?
3. siz hanst ilda Ali mэktаьэ daxil ola bildiniz?
4. idmangr dostlanntz mэrkаzi stadionda oldularmr?
5. АzэrЬаусапdа agrq dэпizdэ Ьiг gоzэl gэhаг чаr.
6, Xezer danizinэ 9е'r hэsr еdэп gairiniz чаrmt?
7. Azerbaycanln goxlu klassik уапq; va ;аirlэri чаr.
8. Respublikantan miiasir yaagtlarlndan kimi tantytrstntz?
9. Ingilis уаа9Бl С. Londonu orijinaldan oxumaq istardim.
10. Вu maraqlt hеkауэпi iпgilisсэуэ tэrсiimэ еtmэk mэпim iigiin

gox da.gatin deyil.
l l. "Ingilis - АzэrЬаусап" liiýatindэn istifadэ еtmэdэп ingilis

dilindэn апа diliпэ heg Ьir Ьэdii эsагi tarctima еtmэk olmaz.
12. ingilis gе'rlэriпiп аzэгЬаусапсауа tэгсtimэ etmak iigiin hэr

kэsiп kifауэt qэdэr tэсriiЬэsi olmalrdrr.

IX. Use the phrases in sentences of уочr оwп.
(in the middle of - ortastnda; to set fоr six - alh поfаrlik stol

dtizaltmэk; а vase of flоwеrs - giil-gigoklэ dolu giildan; а piece of
Ьrеаd - Ьir раrgа gоrоk; help yourself - Ьчучruп yeyin; with
pleasure - lazzatlo; another helping - Ьir qоdэr do уеуэ
bilordinizmi?; по mоrе - Ьэs еdаr; let mе рочr уоч some wiпе -

icazonizlo sizo bir qodor 9оrаЬ siiztim; to your health - sizin
saýlrýrnrza ; to brinq а toast to уочr health- sizin saýlrýtntza bado
qaldrrmaq; at the end of the meal уоч can hеаr - yemok-igmэk baga
gаtап kimi siz bu sozlori egidocэksiniz; а счр of tea - Ьir fincan 9ау;
do you mind - etiraz etmasoydiniz?; to give а light - siqaretini

уапdtrmаq, od чегmэk (harГr monada); hеrе you аrе - Ьuуuruп altn;
next to - qопgчlчфпdа)

LESSON TEN (ТНЕ TENTH LESSON)
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ТЕХТ: ТО DO SHOPPING
GRAMMAR: CONTINUOUS TENSES

ТО DO SHOPPING
When we want to buy something for the family, we must go to the

shop whеrе we can buy everything we want. But in очr family my
father always goes shopping. Some days ago my father felt ill and my
mother told mе to do shopping myself.

That day I took а shopping bag and left the house for the market.
When I was going there I met Arif, а friend of mine, who was also
going shopping. We both went to the sчреrmаrkеt, which was not fаr
frоm очr house. Тhеrе опе can Ьу everything he needs. It is а lаrgе
two-storied building with а grосеry shop on the first floor.

In the grосеry department thеге аrе а lot of very appetizing-looking
things which уоч can't pass Ьу without noticing them. Апd in the shop-
window, уоч сап see what is in the shop, i.e. sчgаr, tea, coffbe, salt,

рерреr, hаm, Ьасоп and mапу оthеr things at the grocer's. as well as
different types of bread. Whеп we епtеrеd the shop there wеге many
people. They wеrе buying bTead at the baker's, meat at the butcher's.
Then we went to the greengrocer's for vegetables, оr fruits. Some
people wеrе buying cakes and various kinds of sweets at the
confectioner's.

If you want to buy апу clothes, you must go to the mеп's and boys'
оr ladies' and girls' очt fitter's. Except of all these you will buy boots
and shoes at the boot and shoe shop, jewelery and silveг and gold
watches at the jeweler's, cigarettes at the tobacconist's, and books at
the bookseller's.

In all the departments salesmerr оr the salesgirls standing behind
the counter will meet уоч. The саshiеr уоч will meet at the cash desk in
all the departments too. Whеп crossing the departments one Ьу опе you
will see the salesgirls behind the сочпtеrs serving the customers.

When buying things we always ask the salesman-"How mчсh is
this?" оr "What is the рriсе of that?" The answer will Ье ... . Аftеr
knowing the price the salesman оr the salesgirl gives us the goods we
need.

The cashier weighs that good again and tells us the whole sчm to
рау. Then we give mопеу to the cashier. The cashier then gives us а
check and ofcourse our change. Тhеп he (or she) wTaps the good and
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gives it to you. I put that good in my shopping bag, thank hеr fоr
serving and leave the shop.

New wогds and wоrd combinations.
а shopping [Тсрщ] bazarltq, аlчег
to buy tbai] almaq (pulla)
Ье sold [Ъi'sсшld] satrlmaq
а shopping bag bazar gantasr (zonbil)
а mаrkеt ['makit] bazar, diikan
both [Ьоч0] hоr ikisi
а supermarket ['фро'mаkit] universal maýaza
to need [ni:d] ehtiyacr olmaq
two-storied bu ilding [tu :'stсгidЪildiц] ikimэrtobo li bina
а grосегу shop ['grousaгiJcp] orzaq mallan maýazast
а dераrtmепt store [diраtпюпfstс:] univermaq
appetizing ['reрrи,щ] igtаhgэtirэп, igtahagan
to notice [noutb] sezmok; qeyd etmok
а shop-windowflcpwindou] vitrin, sаrgi stolu
а sugаr tTup] qэпd,gаkоr
а соfГее [kcfi] kоfе, qohvo
а salt [sэtt] duz, /хоrэk/
а рерреr tpеp] istiot /odva/
а ham thfrпl dопчzчп qaxac edilmig bud oti
а bacon [Ъеik(а)п] bekon (hiso verilmig donuz oti
а meat [mit] ot /qoyun, mal vo s./
а Ьчtсhеr's [Ъчtsаz] at dtikant, qassab dtikanl
аgrеепgrосеr's['griп'grочsаz] torovozdiikanr
а vegetable [чеdзьЬЩ gбyorti, tэravoz
а frчittегег's [frulтaz] meyva diikamgrsl
а cake Keik] qoýal, piýna
sweet [swi1] konfet; qirniyyat

confectioner's ftап'fеkJпэz] 9iгniyyatdtikant, baqqaliyyэ
outfitter's [autfitф paltar diikanr
jewellery ['фuэН] zinэt оgуаlап, dagqa9
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а Silver
а gold watch
а cigaretters
bookseller's
а salesman
а salesgirl
behind
а counter
а cashdesk
to cross
а сustоmеr
а рriсе
а bill
Ье weighed
а scales
а саshiеr
а change
to Wrар

tЫlчэ]

['gouldwcts]

[,siр'rеý
[Ъчk,sеlф
[Ъilzпюп]
['seilzg:эt]

[ЬiЪаiпd]

IkачпЦ
rkеIdesk]
Гtсоs]

['kлstаrrв]

[Tais]

tЬ,Ц

[weid]

Рkей]
tkEJa]
Itseind5]

trЕр]

gчmiiя lmallarl
qlztl saat
siqaret, papiros
kitab dtikanl; Htabsatan
satlcr (kigi, oýlan)
satrcl qadrn (qrz)
arxada, arxastnda
pigtaxta /di.ikanda/

kassa, ёdanig yeri
kegmok, citiib kegmэk
alrcr /drikanda/
qiymэt (malrn, ogyanrn)
hesab geki
tarozido gakmak /gakilmэk/.
tarozi /gokmэk tigtin/
kassir, kassada iglэуоп adam
xrrda pul
biikmok /malr vo s./

to do shopping - bazara gеtmэk (yaxud) bazarlrq etmak;
а friend of mine - dostlanmdan Ьiri;
the чегу appetizing - looking things - igtaha agan gеуlэг;
to pass Ьу - yanrndan cjtiib kеgmэk;
except ofall - bunlardan savay/ bagqa
one Ьу one - Ьir-Ьir (ЬirЬэЬir).

Lеаrп the proverbs (give песеs s аry Дzerbaij апiап equivaleпts)
It's no use crying over spilt milk Tбki.ilmiý si.id Ё9йп aýlamaq

faydasrzdrr (hэrfi).
Honesty is the best policy Di,izliik эп yaxýI siyasatdir.
Out of sight, out of mind G<izdan uzaq, kciniildэn iraq.
practice makes реrfесt Тэсriiьэ insant kаmillэgdirir.
One hand washes апоthеr Ol ali уuуаr, эl dэ йzi.i.

(crying - aýlamaq; spilt - t<iНilmtiя; honesty - dtizgtinltik; policy -
siyasot; sight - goriintig; mind - aýrl; practice - tосrЁЬа; реrfесt -
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tam; to wash - Ёmаq)

Exercises to Ье done iп class:
I. Learn the patterns апd complete the sentences:

а) IГ you want to Ьчу ... - Ьiг qаdэr qand. 9irniyyat; sЁd

mahsullart, эt, tэrэчэz.
Ь) When buying things ... - xahig ediгik tоrЬауа

qoysunlar
- xahis edirik Ьir уегdэ biikiin
- xahig edirik опlап bi.ikiin.
- xahig edirik lkg. gэkэsiпiz.

II. Give песеssаrу equivalents in the Azerbaiiani lапgшаgе.

(to do shopping; а friend of mine; to Ье fаr from; to go shopping; to fell
ill; un old- shЪррiпg bag; fаr from the house; а large Mo-storied
building; а lаrgе glocery shop; оп the fiгst flооr; department store; а

ne* grЪс"ry department; а lot of very appetizing-looking things; to

pu., БУ without noticing; in the shop-window; at the grосеr's; as well
as; difierent types ofbread; to Ье sold; at the baker's; at the butcher's'

at the grееп-grосеr's; various kinds of sweets; at the confectioner's' to

go to tЙе ladies and girl's outfitters; except of all; the shoe department;

ut tb. jeweler's; at the tobacconist's; at the bookseller's; а mап

standing behind the сочпtеr; at the cash desk; to serve the customer;

when buying things; а bill for рау; need to Ье weighed; to weigh оп the

scales; any item needed to Ье wтарреф

III. Complete and tгапslаtе into дzеrЬаiiапi according to the

patterns.
1) They helped Solmaz to choose а tie from а great чаriеý of ties.

а) а dark blue tie with red stripes made in Turkey,
ь) А dark blue tie with white stripes made iп ltaly,

2) yesterday we dropped in at the bakery in оrdеr,

а) to buy some Ьrоwп Ьrеаd and fresh rolls.
Ь) То Ьчу а nice souvenir and flowers for his sister's birthday раrtу.
3) They went to the grосеry shop in the соrпеr of the street,

"i to buy cheese, Sausage, Ьчttеr оr Sчgаr for the family,

bi То .Боо." shirts, trочsеrs, dresses апd coats for очr junior Son.
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4) If you gо to the supermarkets in очr ciý уоч сап buy.
а) апу kind of ready-made clothes and чаriочs souvenirs.
Ь) different kinds of things there.
5) Fоr the time Yusif was раИпg fоr sugar and tea in the grосеry
а) she was looking for а new pair of shoes in shoe dераrtmепt.
Ь) They wеrе paying fоr cheese апd sausage in the cash Ьох.
6) Sevinj wanted to find difЪrent types of birthday preserrts.
а) in the new haberdashery department оп the second flооr.
Ь) in the jewelery department upstaib.
7) Оп my way home stцdents Ьоuфt чагiочs fruits fог сhildrеп.
а) in the old sчрегmаrkеt пеаr ouT street.
Ь) In а big department store neaT the railway station,
8) They dгорреd in at the геаdу-mаdе clothes апd bought.
а) fогеigп made rаiп coats for the boys, and girls
Ь) А new type of wаrm coat made in Poland only.

IV. Give English equivalents of the following wоrd combinations.
tэrэzidэ gэkmаk; mэпim dostlartmdan biri; briktilmii9 оlап hэr bir

qey; alrcrlara хidmэt etmak; оdэпilэsi qek; Ьir gey аlаrkэп; kassada;
pigtaxtantn аrхаstпdа dчrап qadrn; uzaqda уеrlа9эп; ikimэгtаЬэIi
bciytik bina; хаstаlэпmэk; yeni baqqaliya diikanr; girпiууаt sбЬэsi;
univermaq; baxmadan 0tiib kеgmэk оlmur; universal maqazin; vit-
riпdэ; еIэса dэ; mЁxtalif nciv gёгэk mэhsчllаrr; 9сirэk dtikanlnda; эt
diikanlnda; tаrэчаz di,ikanrnda; miixtэlif girniyyat пбчlэгi; girniyyat
diikanr; qadrn чэ qtzlar iigi,in iist gеуimlэri;Ьuпlаrdап savayl; ayaq-
qabr dйkanlnda; qtzll чэ da;-qag gеуlэri gёЬэsi; tiitiin g<iЬэsiпdа;

kitab satrgl Ьбlmэsi; maltn dэуэriпi сidэmэk ii9iin; qablagdlrmaq
mаqsэdilэ; hаzrr kigi paltarr gёЬэsi; hadiyya va digэr а9уаlэr qбЬэsi;
yeni qalstuk sеgmэk; hаr geyi vitrinda gбrmаk olar;agrq rэпgli kiqi
kostyumu.

Y. Тгапslаtе the sentences and чsе them in negative fоrm according
to the patterns.

Jamal rvas going to fiпd а black pair of shoes fог his family in а
foot-wear department.

l). Manim rаfiqэm ёz bactst iigiin hэdiууапi yalntz zargarlik
mamulatt gёЬэsiпdэп almaq istэуir.
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2).Aslankigikqardagrnaikimtixtэlifqalstukalmaqistэyir.
Зi. Опtаr ev'iigЁn yeni эrzаq gеуlэri almaq Ыэуirdilаr,
лs а rчlе it is not mе Ьчt mу sister дrifаh rvho is going to do

shopping to day ечепiпg.
r j.^Biiqayaa оlаrаqЪпlаr goxlu 9irniyyat almaq istэуirdilэr.
il. Соr"Ё.эhsчllаппr Ьiг qayda оlаrаq atam deyil, апаm аlш.

Зi. Kolbasa mэhsullаппt аdэtап atam deyil, qardagtm аlш,

YI. Translate the sentences into English according to the text.

l) Bizim evin yaxtnlrýrnda yeni universal maýaza чikili9,jlй." istэyiidim ki] zэrgjrfik gёЬаsiпdэп Ьir qrzrl i,iziik alrm.

зi Biz ayaqqabr diikanrndan iki giit kigi ayaqqabrsr aldrq,

+i Й.rЁ"ri univermaqdan qауrdаrkэп 9огаk9iуэ girin чэ оrаdап

mэпim iigiin iki buxanka gоrэk alrn.
5) О, уЁпi qastranoma giriЬ оrаdап kolbasa, sosiska, уаý чэ bir

'6j Мэп dЁпэп Ьаqqаtiуэ 
'бЬаsiпdэп 

xeyli dadlr konfet, рirоjпа,

9o(alad чэ tort ahb Йgizа ЬiikdiirйЬ_чэ ечэ gэtirdim, 
_' 

7) Опlаr dЁkana daxi-l оlаrkэп оrаdап xeyli miqdarda 9ау, qэпd,

qэhчэ, duz va istiot aldrlar.-ii 
ýi,96rэk mэhsчllаппt gоrэk diikanlarrndan 1la bilэrsiniz.

9iзi, hun* mahsullan фiэk diikanrndan ala Ьilэrsiпiz?
tti) siz эt diikantndan yalnrz эt чэ at mэhsчllап ala Ьilэrsiпiz.

t t) Bu giin mэп uуuqqЪЬ, 9ёЬэsiпdэ oldum чэ orada goxlu yeni

qadrn чэ ki9i ayaqqabrlarr giirdЁm, 
.'iZjй." ЬЪ-imiri hazrr рhtаrlаr 96Ьэsiпdэ oldum чэ бzЁmэ Ьir

qэýэпg plaq aldrm.

VII. Read the dialogue in pairs lошdlу, then memorize it,

Shop assist: What сап I do for you, madam?

Cusiomer: I want to buy i pair of shoes for boys,

Shop assist: What is his age then?

Customer: Не is six у.чrйld поw. дпd he is going to school very

Soon.
shop assist: what соlочr would you like to choose?

customer: I think it is better to Иke some black or Ьrоwп соlочr.

shop assist: Неrе you аrе. Take апd have а look at it,

Cusiomer: I think this one is better fоr him, and the price then?
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shop assist: It is not чеry expensive and costs fiче dollars in all.
Customer: Yes, you аrе right. Whеrе can I рау for it then?
Shop assist: Over there, please.
Customer: Here is the check for it. Take it please.
Shop assist: Неrе is your shoe, Соmе to очr department again please.

VIII. Тrапslаtе the sentences into the Azerbaijani language.
l, shop assistant told us that there were not апу ties with Ъlасk

stripes оп it.
2. You mustn't Ье so slow in choosing presents fоr уоur boys.
3. I told him that I needed а light pair of shoes fог woman.
4. They wanted to buy some раirs of socks and some handkerchiefs.
5. I саmе to the cash desk and payed the bill at опсе.
6, She required to choose а пчmЬеr of rolls at the baker's yesterday.
7. When winter comes you have to wеаr warm clothes only.
8. Fоr wоrп clothes people go to the Department Store.
9, I advised him to wеаr а white shirt and black tie for the раrtу.
10. Yоч must try this раir on again, and see that it is just for уоч.
11. The shop assistant wrote us а bill to take to the cash desk.
12. I payed the bill at опсе and waited the woman to give mу change.

Grаmmаr exercises to Ье dопе in class.
I. Give the Ргеsепt Participle fогms of the чегЬs given below.
(to buy, to sell, to choose, to try, to smoke, to say, to rеаd, to write, to

decide, to understand, to leave, to open, to'speak, to serve, to weigh, to
wrар, to put, to do, to сlеап, to meet, to come, to take, to have, to snow;
to pack, to рау, to Гtпd, to spend, to manage.)

II. Тrапslаtе the sentences into the Azerbaliani lапgчаgе.
1. She was Iooking fоr the dicfionary to translate the texi.
2. The уорпg customer was looking for the leather goods.
3. I asked the shop assistant to bring some packets Jf cigarettes.
4. The saleswoman went into the store and soon саmе back.
5. what was the rеаsоп for you to give up smoking fоrечеr?
6. Wеге they satisfied with the things, which we bought yesterday?
7. I told mу mother not to Ье woпied fоr mу shopping.
8. I noticed him struck а match and lit his pipe in the rооm.
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9. Пre tourists wеrе looking fоr а сочпtеr where shirts rшBre sold,

10. What do you think about the new type of shirts to Ьуе?

III. Write the sentences iп interrogative апd negative fоrms.,

1. The customers wеrе standing and discussing about the new goods.

2. The saleswoman weighed some goods on the scale wTapped

carefullY and gave them to the customer. 3. The prices for,products

*".. пй so Шýь in the grocery department, 4. The ready-made clothes

department wis full of customers, 5. Не took some of the roady-

*igb"C things from the table and went out. б. They tried to get ап

interesting biTthday present for the girl

Iy. use the чегьs in the present simple оr Рrеsепt Сопtiпчочs

Tense forms.
1. Yоч must (to рау) the bill for the goods at опсе,

2. Тhеу have (to get) а few new shirts and ties fоr us,

3. We(to go) to the supermarket to do shopping ourselves,

а. Не (io lьй) агоuпd the department to buy some socks,

5. She will ,.rоi 1to forget) going to the baker's (to buy) some Ьrеаd.

б. I didn't want (to choose) such things for my birt}rday party,

7. I shall (to decide) to pack everything myself,

8. д friend of miпе (to iome) to mе and thanked mе for everything.

9. They always (to sell) ready-made clothes fоr grоwп uр people,

10. That customer (to want) to Ьчу some cheaper material,

1 l. shoe department (to sell) only foreign made shoes,

12. The уочпgеr salesgirls (to serve) only children,

v. use the чеrьs in past simple оr past continuous Tense fоrm.

1. She always (to bring) foreign fashion goods fоr mеп,

2. The sfudents (to go) to the supermarket in the center,

3. The salesman (to hand) them another coat to wear,

4. The Ьоу (to try оп) the пеw fashion raincoat theTe,

5.Thenewcuýtomer(tocome)nearer(totake)thenewcoat.
6. The saleswoman (to put оп) the пеw pair of shoes,

7. This (to Ье) the most famous deprtrnent store in очr street.

8. Му friend (to decide) to drор in а leather department,
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YI. Апswеr the questions according to the patterns.
а) What time did she meet John? (rvalk along the.street). She met

John when she was walНng along the strееt.
1. When did Jack lose those books? (walk about the city paTk).
2. What time did they ring уоч up? (have breakfast with the family).
3. Whеп could you fiпd mу textbook? (clean mу rооm).
4, Whеrе сап they meet hеr? (cross the stгееt at five yesterday). '

5. Whom did she buy this rаiпсоаt fоr? (hеr еldеr sister).
Ь) What are they Ьчуiпg hеrе? (а раir of shoes). They аrе buying а

раir of shoes.
1. Why аrе the children listening so attentively? (listen to ап

interesting story about animals).
2. Whеrе аrе the счstоmеrs buying shoes? (run to another shop).
3. What аrе they buying there поw? фчу lеаthеr boots).
4. What аrе уоч looking for hеrе? (а light раir of shoes).
5. What department is she frоm? (from the fаЬriсs department).
с) Ь Еlшаr чеrу Ьчsу to day evening (to translate). Yes, he is. Не is

translating to day evening.
1. Аrе the Whites very busy to day? (write а letter to them).
2. Was the girl busy then? (do moming exercises).
3. Wеrе the customers very busy then? (to write article).
4, Wеrе they paying fог the sweets? (рау for raincoats).
5. Will they соmе back to очr store? (thеir own department).
q) lYhу couldn't they соmе back in the afternoon? (rаiп in the

соuпtrу). Весачsе it rvas raining in the сочпtrу.
1. Why couldn't they апswеr to очr letter? фчsу with problems).
2. Why didn't he соmе to очr department? (апоthег department).
3. Why weren't they еаgег to come beforehand? (snow all day long).
4. Why didn't the boys stay at school? (hчrrу hоmе).
5. Why didn't she put her question to чs? фчsу with writing).

VII. Translate into.English according to the Text.
l. Siz hаrа gedirsiniz? Мэп dэrsimi qurtarrb univermaýa gеdirэm.
2, Biz ечэ gэlэпdэ siz hanst mаёаzауа gеtmэk istayirdiniz?
3. Onlarrn Ьiг пе9э аý kоупэуi чэ Ьir пеgа dd qalstuku чаr.
4, Qalantereya sоЬэsiпdэ (leather department) goxlu хаriсi

gantalar чаr. 5. Siz indi ayaqqabr sоЬэsiпэ getsэniz oradan istэпilэп
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uýaq ayaqqablsl ala bilэrsiniz. 6. Siz bazara gedanda ganta
gоtЁгmэуi unutmaytn. 7. Safict oýlan kolbasam tэrэzidэ gэkiЬ,
kaýlza btikiib mэпа uzatdl.

VIII. Put questions to the italicized wоrds and explain them.
1. They wеrе looking fоr the second hand shop аrочпd.

2. We саmе to the cash desk and asked the рriсе of sugar.

3. Не does their shopping only оп Sundays.
4. She was the chief of а ready-made clothes department.
5. I looked ечеrуwhеrе fоr а nice frock for the girl.
6. Trvo rryeeks ago they саmе to mе and invited mе to go to them.

IX. Memorize the dialogue and try to make чр уочr оwп
dialogue оп this topic.

Shop assisиnt: Well madam, what сап I do for you?
Апп: I would like to have one kilogram of flочr at 2000 manat, Мо

kilogram of butter at 10000 manat, and of соursе опе kilogram of
cheese at Melve thousand. And Ьу the way have you got апу sugar

поw?
shop assistant: yes, of соursе, we've got both lump sugar and as

well as gTanulated sugar on sale to day.

Апп: But how much is the lump of sugar then?

shop assistant: the рriсе of the sugar is one thousand and five
hundred manat now.

дпп: I'll take опе kilogram and а half of the sчgаr. дпd how mчсh

shall I рау fоr all. please, сочпt them all for me поw. дпd how mчсh

does it all соmе to?
shop assistant: weighing out all the foods together she said: "Now

listen Неrе is the total й-. lt would Ье seventy thousand all together.

Апп: Неrе you are! Тhапk уоч very mчсh,
Good Ьуе!
Good Ьуе!
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LESSON ELEVEN (ТНЕ ELEYENTH LESSON)

ТЕХТ: HOW PEOPLE TRAVEL
GRAMMAR: EQUIYALENTS ОF ТНЕ MODAL VЕRВS

HOW PEOPLE TRAVEL
As а result of hard working days and months people like having а

good holiday in summer оr some other time in а уеаr. Fоr this reason
people mostly рrеfеr going to any countryside or some famous health
resorts on the seaside оr to the mountainous places of the Caucasus.

Мапу, years аgо one had to travel several days, weeks and monthes
to get from one place to another опе. They either went on foot оr оп
horseback. Years оr cenfuries passed опе Ьу опе then саrs, trains, аir
plains and some other transport means appeared everywhere.

Мапу people like to travel Ьу air as it is the fastest way of
travelling. And it is сlеаr that we always go Ьу plane when we аrе to Ье
at очr destination чеry soon.

But if you travel Ьу trаiп уоч аrе able to look аrочпd at passing
villages, see forests and grееп fields through the windows.

And others like to trачеl Ьу саr. Then they can go as slowly оr as
fast as they like. They аrе able to stop when and where they want оf
сочrsе. Then they mау continue their travel as they wish.

As for me I рrеfеr spending mу sчmmеr vacation at the seaside. But
this уеаr I'm going to Yalta with а friend of mine. I hope that thеrе
we'Il Ье able to go boating and swimming first of all, we'Il take а
through trаiп for Kiev. We have to book tickets'in advance as sооп as
очr examinations аrе очеr. One сап do it Ьу plane, you know it. Then,
we'll sail on the Dпiереr as fаr as Кhеrsоп and then take а ship to

In Yalta we'll enjoy the sunshine and the sea. Тhеrе аrе а пчmЬеr of
beautiful places, various monuments, parks and the others thеrе.

New words and word combinations.
to trачеl [trrevl] sayahot etmak, gоzmэуо getmэk
hard tha:d] gэtiп, аýtr, gargin (i9 vo s.)
а reason [rian] sobob
mostly [mочýП] osason
to ргеfеr [рifэ:] iisttin tutmaq
а counfryside [kantгi'said] kэпd уеrlоri, gоhаr оtгаfi
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а health rеsоrt
mочпtаiпочs
а horseback
а саr
а train
ап аir plain
to appear
everywhere
the fastest
а destination
passing
slowly
to go Ьоаfiпg
а Swlmmlng

[Ъеlfti'zсt] saýlamhq mэrkozi
[mauntinas] daýlrq, уеr orazi
[ЪсsЬаk] at belinda
Ка:] minik maýlnl
[ftein] qаtаr
[eaplein] tayyaro
[ара] gэlmok, gelib crxmaq
[ечпwеа] hэr уапdа, hоr уеrdэ
[fastst] эп tez
[а,destiЪeif(a)n] tэуiп оlчпmчý уег
[ра:sц] kegon, kegorok
['slouh] уачаý-уачаý
[Ъочtiц] qayrqla getmэk
t'swrmц] tiztno, (danizdo) gimmo

to book tbuk] bilet almaq
in advance [ad'vans] qabaqcadan, boribagdan
wonderful [wмrdaful] gбzэl, qэýэпg
а sunshine t'sMrlain] giinogin gйasr

phrases to Ье lеаrпt:
as а result of - пэtiсэsiпdэ, sауэsiпdа
to have а holiday- istirаhэt еtmэk; mэzuпiууэtdэ olmaq
mountainous places of the Caucasus - Qafqazrn daýlrq уеrlэri;
from опе place to апоthеr - Ьir уеrdэп bagqa уегэ;
to go оп foot - piyada gеtmэk;
one Ьу one - Ьir-Ьir; as fast as - olduqca tez (cald);
а through ffаiп - birba;a /gеdэп/ qatar
Lеаrп the proverbs and sayings апd find the equivalents in

АzеrЬаijапilапguаgе.
А friend to everybody is а friend to nobody.
Hamrya dostum dеуэпiп dostu olmaz.
Every mап has his hоЬЬу-hоrsе.
Нэг kэsiп oz gakari чаr. Наr a9iqin oz dёчrапt чаr.
Hatred is blind as well as love.
Nifгэt dэ sevgi qэdэг kоr оIuг.
Exercises
I. Lеаrп patterns:

I like to tгачеl ... - tэууаrэ ilэ, qatarla, avtomobillэ
We like to have holiday ... - igdan sопrа, yayda, qtgda, isti уау

фпlаriпdэ
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II. Give the equivalents in the Azerbaijaпi language.
(as а result of; а hard wогkiпg day; have а good holiday; some other
time; in а уеаr; for,this rеаsоп; farnous health resorts; the mountainous
places of the Caucasus; to get from one place to апоthеr; to go on foot;
one Ьу опе; to trачеl Ьу air; the fastest way of travelling; to Ье at а
destination; to look at passing villages; to travel Ьу а train; as slowly
as, as fast аý; as for mе; а frierrd of mine; to Ье able to; first of all; to
take а through train; а wonderful trip; to enjoy the sunshine; а пчmЬеr
of beautiful places).

III. Translate into English according to the patterns.
а) They all wепt to the seashore either on foot оr horseback.
l. Biz hэmigэ universitetэ уа mеtrо, уа da avtobusla gеtmэуi

Ёstiin tuturuq.
2. Si.ileymanovlar ailasi уа Ьir, уа da iki iI bundan опса ýimali

Qafqazdakr istirаhэt mэгkаzlэriпэ getmigdilэr.
3. NёчЬэti sаfэr zamanr уэqiп ki, biz огауа уа tэууагэ ilэ уа da

qatarla gеdэсэуik,
Ь) Опе сап do this wоrk Ьу the car immediately.
l. Biz bunu musiqi sэdаlаrr altrnda eda Ьilэrik, эgэг hamtm|z опа

сэhd еdаriksэ.
2. Bu mаhшlап biz gox asanlrqla ifa eda bilaгik, эgэr опlапп

sоzlэriпi xattrlaya bilsak.
3. Вчпlаrr gi,ibhэsiz ki, еtmэk olar, эgэr hamt опа raadtrsa.
с) As fоr mе I рrеfеr to spend mу ýчmmеr vacation at the seaside.
l. Eldar isэ vaxttmn goxunu oxumaqla kеgirmэk istэуir.
2.Мэпе gэliпсэ isэ, mэп hэmigэ бz istirahэt vaxttmt gэhэrdЭп

kэпаrdа kеgirmэуi xoglaytram.
3. Qardagrma gэliпсэ isэ, о уау tэtilini kэпddэ kеgiгmэуi хоglауlr.
9) Iп old days опе had to travel several days, weeks апd months
to get frоm опе place to дпоthеr.
l. Idman yaгrglarlnda qэlэЬэ qazanmaq Ёgiiп mэп 9ох mэýq

еtmэli oldum.
2. Тэrсi.imэ igini vaxtrndan эччэl baga wrmаq iigiin mэп gox

iglэmэli oldum.
3. Bakr-Kiev qatanna gatmaq iigiin hбkmэп tаksiуэ miпmэk

lааmdtr.
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IV. Give English equivalents апd usе them in sentences.
(goxlu qэýэпg уеrlэr; паtiсэsiпdэ; gЁпэ9iп giiаlагlпdап lezzet almaq;
аýrr iq gtiпlэriпdэп sопrа; gбzэl.Ьir sэуаhэt; ЬirЬаgа gеdэп qatara
miпmэk; yaxgr istirаhэt еtmэk; hаr gеуdэп опсэ; Ьir igэ qadiг olmaq;
ёzga Ьir vaxt; Ьir ildэп sопrа; dostlartmdan Ьiгi; miimkiin qэdаr tez;
уачаý-уача9; qatarla sэfаrэ 9lxmaq; bu sэЬаЬdап dэ; tamnmtg
istirаhэt mагkаzlэri; Qafqazrn daýlrq уеrlаri; Ьir уеrdэп bagqa Ьir
уеrа gеtmэk; piyada gеtmэk; Ьiг-Ьir; tэууаrэ ilэ sэfэгэ glxmaq; an
siiгэtli sауаhэt vasitэsi; mэпzil bagtna vaxtlnda gatmaq i.igi.in; yol
boyrr бtап kэпdlэri sеуr еlэmэk).

V. Complete the sentences according to the text.
l. The people going to health resorts hope that they'll Ье able. . .

а) to go boating оr swimming for some hоцrs.
Ь) to go skating and skiing together with them.
2. One сап easily book tickets to the cinema...
а) Ьу рlапе апу time of the day.
Ь) Ьу а telegraph only in the mоrпiпg,
3. I'm always looking fоrwаrd to have...
а) а wonderful trip to the south оr North of очr Country.
Ь) mу examinations оп English оr the philosophy.
4. When coming to Yalta уоч will see that...
а) this соrпеr of the country is mоrе interesting than the other parts.
Ь) Тhеrе аrе beautiful forests'and green fields thеrе.
5. In fочr оr five hours we'll sail оп the Dnieper as far as.;.
а) Kiev, the capital of the Republic of Ukraine.
Ь) Kherson, опе of the ancient regions of the country.
6. As for me I prefer to spend my summer vacation...
а) in the shores of the Caspian Sea.
Ь) in the most mountainous places of the Сачсаsчs.
7. They sometimes go to some other countries Ьу plane when...

в) we аrе to Ье somewhere for а shоrt time.
Ь) They always have mчсh time for tгavelling.
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YI. Complete the sentences Ьу
In summer mапу people leave
towns and cifies...
Мапу people like to travel Ьу air
If you travel Ьу train...
As fоr me I рrеfеr ...

the given phrases.
"Shahidlar Khiyabanih":
"ЕlmlэrАсаdеmiуаst":
to spend mу sчmmеr
vacation at the seaside;
as it is the fastest way оf
tгavelling;
опе muýt have enough time

I'm looking fоrwаrd to have а wonderful trip to the
south; you аrе able to
look at passing villages, forests
апd fields out оf the windows.

YII. Translate the sentences into English language.
l. Нэsэп daima qаtаrlа gеtmэkdэпsэ, tэууаrэ ilэ чgmаф daha

tisti,in tutur.
2. ikimэrtэЬэli ачtоЬuslаrlа sэуаhэt еtmэk istауirsэпЬэ xeyli

I qabaqcadan bilet sifarig еtmэlisэп.
3. Yuxart kчrs tэlэЬэlаri sizinla gciriigmak istэуir.
4. Эgэr doýrudan da vaxttmz gox azdtrsa onda siz ;iibhэsiz ki,

оrа yalntz tэууаrэ ilэ ugmaltstntz.
5. Siz bu yayr hагаdа kеgirmэk istэyirsiniz? Мэп gйЬhэsiz ki, bu

yayl oz doýma kэпdimizdэ kеgiгmаk fikгiпdэуэm. '

6. Siz telefon gabakasi чаsitэsilэ bilet sifarig еdэ bilarsinizmi?
7. U9aqlrq illэri zamanl mэп oz istirahэtimi daýlarda kеgirэrdim.

VIII. Memorize the dialogue and tell it in pairs.
At the booНng office of а rаilwау station.

А, I want two tickets оп the 9:30 train to Leningrad.
Second class slеереrl, please, (yataqlr чдqоп)

В. Адd rеturп tickets2, sir? (geri qayrtmaq bileti)
А. No, only single3, please. (Ьirпэfэrlik bilet, уеr чэ s.)
В. That'll Ье twenty thousand manat then.
А. Thanks а lot sir.
В. good Ьуе.
(Аftеr getting а ticket).
А, Excuse mе madam.
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В. What is that? Tell the problem, please,
А. Сап you tell mе the way to the railway station?
А. Сегtаiпlу, listen to mе attelЁivply. Now take а tгаm hеrе ог а

trolleybus and go as fаr as thе big stadirt'ln. Get off thеге, go to the
right, and you'll see the railway station just there.

В. Thank уоч а lot, good Ьуе then.
IX. Апsryеr the following questions.
l. Did you like travelling when you wеrе at school?
2. And wеrе you fond of travelling with уоur раrепts?
3. Аrе you fond of travelling Ьу air оr Ьу trаiп?
4. How do you рrеГеr to spendyour summel vacation?
5. How often do you spent' yotrr ýumцrеr yacation at the seaside?
6. Do you always go in fоr sport whеп you have уоur vacation?
7. Did you usually go on ап excursion during уочr winter

vacation?
8. How long does уочr vacation usually last?
9. Whom do you want to spend уочr summеr holiday with?
10. Did you take а trаiп when уочr vacation соmе to an end?

Х. TelI sornething interesting аЬшt уочr tгачеl to the сошпtrу.
Gгаmmаr exercises to Ье dопе iп class:

I. Translate Ьу using the equivalents of the modal чеrЬ.
1. You have to go to the liЬrаrу to get some books there. 2. They

will Ье able to meet us at the гаilwау station. 3. She will have to go
thеrе Ьу саr to night. 4. John has to stay at the college fог his
English lessons.
5. They wеrе not able to соmе to school Ьу the evening trаiп. 6.
The boys wеrеп't allowed to go to the sports grоuпd. 7. Не must
соmе to classes ечеrу morning. 8. Опе of my friends felt ill and
couldn't go to classes,

II. Use the sentemes iп Past ог iп Fйuiе Simple Tense forms.
1, You must writе уочr exercises аftеr classes. 2. We сап

translate the sentences frоm English into Russian. 3. I must attend
all mу lectures in the morning. 4. If you can't attend уоur lectures
you mау take mу notes. 5. Тhеrе can't Ье so mапу rаiпу days in
June. 6. She mustn't go to classes today because she is ill. 7. You
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mау go out and invite уоur Ггiепds to соmе in. 8. These boys can
печеr play football well аftеr classes.

-l!t
ёrI. Complete the sentences Ьу чsiпg the equivalents of the modal

чеrЬ уоч learned.
а) horokotin golocokdo miimktin оlчЪоlmауасаFпа yazrlr ifado

edin.
Yоч can't play the piano with mе (tп ап hоur).
I'll Ье able to play the рiаrю in адl hочr ог two.
1. The patients can't leave the hospital (in two weeks).
2. Му sister can't clean the dishes Гоr поw (tоmоrгоw morning).
3. We couldn't рау fог а пеw rаdiо set (in June, l998).
4. She couldn't finish hеr wоrk поw (Ьу 7 o'clock in the evening).
5. They can't speak English fluently now (in а month ог two).
6. You must write а letter to уоur fгiепd (in а fortnight).

Ь) Horokotiп'indi mfimkiin оluЪоlmауасаSш ifado еdiп.
Don't ask mе to do them аll'поw (after classes).
I shan't Ье able to play Ьеfоге tralning (аftеr classes).
l. Don't tell Маrу to sрёаk (to hеr about уочr bitthday party).
2. Don't invite them to соmе (to mу place today evening),
3. Don't tell уоur friend to teach you English (during the

lessons).
4. Don't telephone the Наsапочs to Tneet you (at the аirроrt).
5. Don't bring уоur junior Ьгоthеr to us (еldег Ьrоthеr).
6. P9n't thank the engineers Ьеfогеhlпd (аftеr the wоrk).,

IV. Сhапgе the sепtепсеs дссоrdiпg to the раffеrп.
We agreed to meet at the ЬооНпg-оffiсе in two hочrs.
We wеrе to meet at the booКng-oflice iп two hоurs.
l.They аrrапgеd to start еаrlу in the mогпiпg. 2. We аgгееd to

visit them ечеrу Wednesday. 3. The dосtоr agreed to соmе at nine
iп the mоrпiпg. 4. John and Jack agreed to have lunch at the
сапtееп again.
5. Оur пеw Iесtчгег decided to lесtчrе us tоmоrrоw mоrпiпg.

V. Write the sentences in interrogative апd negative forms Ьу чsiпg
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the equivalents of the modal verbs.
l. She will ореп the windows and you ... smoke hеrq fоr long.
2. I could Гrпd mу fountain реп, so I .., buy а new опе in the

shop.
3. Next wёеk they ... go to this swimming-pool to hаче а short

rest thеrе.
4. Му friепd lives far fгоm the University and he ... get up еаrlу.
5, Сап we discuss this question now? "No, we can't. We ... do it

tоmоrrоw аftегпооп.') '

6. " ,.. you ... соmе and have diппег with mу family оп Sunday?"
7. The сопfеrепсе ... begin at seven р.m. in the hall yesterday.
8. The рrоfеssоr is out поw, you ... come in half ап hоur later.
9. The mап must соmе ап hоur later and ... leave us in time.

VI. Make чр disiunctive questions ассоrdiпg to the pattern.
They wеrе allowed to соmе to the lessons beforehand.
They wеrе allowed to соmе to the lesson in time, wеrе not they?
Yes, they wеrе. (No, they wеrеп't).
l. Очr students didn't go fоr а walk then ... .

2. They will not Ье able to соmе to the tоmоrrоw's сопсеrt ... ,

3. They wеrе all able to come to that evening раrtу ... .

4. She has to begin attending hеr English lectures ... .

5. The new lесturеr deliveгed his lесturе with great interest ... .

6. Тhеiг fоrmеr driver was not allowed to лdriче the саr ... .

7. Непrу has to go to the oflice Ьу eleven in the mоrпiпg ... .

8. The students of the law faculty wеrе not eager'to апswеr fог
the teachers questions ... .

VII. Translate the sentences into English lапguаgе.
l. Siz bu gtinkii miihаzirэуэ уепidэп gэlmэli olacaqstmz
2. Мtiэllimiп igi 9ох olduýundan о Ьizэ kбmэk еdэ Ьilmэуэсэk.
3. Мэпim dostum hэr sэhаr si.ibhdan dчrmаh olur, giinki iga о,

hэr sэhэr sйЬhdэп baglamalrdrr.
4. Опlаr bu mэsэlэуа gэlэп hэftэ сачаЬ чеrmэli olacaqlar.
5. Dostumun bactsl bu giin kitabxanaya gedэ Ьilmэуэсаkdir.
6. Hava soyuq olduýu i.igtin biz gэzmэуа gеdэ bilmэdik.
7. Biiti.in dэrs kitablaгlmиl ечэ aparmaq iigiin bizeicaze чегiliЬ.
8. Bizim dэгslэrimiz bazar ertasi saat yeddidэ ba;lamalr idi.'
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VIII. Рчt questions to the italicized mеmЬегs of the sentences.
l. They will have to stay at home fоr а week оr mоrе.,
2. Ramiz will Ье able to соmе back Ьеfоrе dinner_as he pгomised
3. Мr. Roy Williams had to look through the newspapers in the

mогпiпg trаiп уеstеrdау.
4. Yоч will have to ореп today's meeting in the hall.
5. Оп оur way home we shall Ье able to геаd the пеws.
6. Fаridа will Ье allowed to take раrt at the сопfеrепсе.
7. Не wanted to Ьесоmе stronger than his fгiепds do.
8. His опlу desire was to епtеr the post graduate соuгsеs of the

University duriпg this уеаr.
9. She could do everything fоr hеr entering the Univeгsity this

уеаr.
l0. Опе еаrlу morning they left their house and went to the

соuпtrу to spend their оwп holiday..

IX. Retell the passage, then ptrt песеssагу qчеstiолs to the text.
Ап Аmегiсап who went to Japan had а Japanese sегчапt who

was чеrу polite. Опе morning the Аmеriсап had to get up very
еаrlу said to his sегчапt:

"Will you Ье able to wake mе at six o'clock? Don't forget to do
it! "

At six o'clock the sегчапt епtеrеd the Аmегiсап's гооm апd saw
that his mаstеr was sleeping. Не took а sheet of рареr and wrоtе оп
it some rvoгds. Тhеп he left the rооm immediately.

The Аmеriсап woke up at eleven o'clock, jumped out of а bed,
looked at his watch and saw the sheet of рареr оп the table. Не
rеаd these ,words on it: " Dеаr sir, it is поrч six o'clock. Please get
up at опсе".
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LESSON TwELyE (тнЕ TWELVTH LESýON)

ТЕХТ: ТНЕ AZERBAIJAN REPUBLIC
GRAMMAR: PASSIYE VОIСЕ

ТНЕ AZERBAIJAN REPUBLIC
Azerbaijan is ап independent country today. It is the motherland of

mоrе than eight million people living in its teTritory. The Republic is
situated in the eastern раrt of the Caucasian region. The country is was-
hed Ьу the waters of the Caspian Sea, i.e it is on the shоrе of this huge
wаtеr basin. The tегritоry of the Republic is about 86,6 thousand square
kiloпieters. But the popdlation of the country is mоrе than eight million
people. The Republic Ьоrdеrs оп the сочпtriеs, like Iгап, Turkey,
Russia, Georgia and Аrmепiа.

Azerbaijan Republic is famous for its riсh oil rеsочrсеs and oil in-
dustry, instrument making, mеtаllчrgу, chemical industry, machine
bullding fоr oil and gas industry and mапу mапу others.

The Republic is famous for its beautiful landscapes, Iarge fruit
оrсhаrds, snow white соffоп fields, wine and tobacco plantations, silk
industry, lаrgе towns, nice villages, mочпtаiп chains and green forests
as well. As is known Azerbaijan is а counffy of longevity in the world.

Тhеrе are mапу technical schools, lnstitutes, Universities, the Nati-
onal Academy of Sciences in the Republic. Today the Baki State
University апd the National Oil Academy in the capital are accepted as

the most advanced and рорчlаr educational institцtions in the country.
There аrе many hospitals, rеst homes, various health resorts in

different parts of the сочпtry поw. "Istisuh", " Naftalan", "Mardakan",
"Shuýha", famous "Gey-Gel" and many mапу others аrе known Ьу the
millions of people living in different countries.

Azerbaijan inherited riсh literary legacy of Great Nizamy, Маhаm-
mad Fizuly, Imadaddin Nasimy, Mirza Alakbar Sabir, Aliaghah Vahid
and mапу mапу otheв. Fоr mапу people Azerbaijan is considered to
Ье the country of music апd аrt i.e. great Uzeyirbay Hajibayov, maestro
Niyazy, Gаrа Gаrауеч, Аrif Malikov have got real world fame.

Azerbaijan fоr the first time in this century got its independence in
1920s but in two years he lost it for mапу уеаrs. Iп |922 the Republic
Ьу fоrсе was entered into the Union of Soviet Socialist Republics and it
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continued till 1990s. When fоrmеr USSR fell dawn completely Azer-
baijan as опе of the оthеr Soviet Socialist Republics became in-
dependent.

Today the Republic has got its own flag, state Emblem, Constitution
and the nafional Anthern as well.

Azerbaijan is the proud of millions of Azerbaijanians. Let the Re-
public grоw and flourish fоrечеr.

Меп know that you аrе mine Ьу birth,
Му nest, my rеfugе, and my heart,
Му mоthеr, native land, dear еаrth!
Sечеп soul and body? Death but can,
О Azerbaijan, mу Azerbaijan! /S.Vurqur/

New wоrds and wоrd combinations.
motherland ['mлЫмrd] ana vatэn, doýma tоrраq
tеrritоry [tепtэri] orazi, tеrritогiуа
еаstеrп ['i:stэrr] gorqi (qtitb mo'nastnda)
Caucasian ftc:kerlPn] Qafqaz (orazi mo'nastnda)
region ['ridзэп] orazi, rеgiоп
washed twф yuyulur/dr-r/

huge thрdз] boytik, nohong
basin [Ъеlsrr] su tчtаr, hcivzo, baseyn
thousand [0auand] min (raqom)
square lslсlvea] kvadrat; meydanga
population [popjulerJan] ohali, xalq ktitlasi
Ьоrdеr [Ъо:dэ] sahil (sчучп, dэnizin) ':i r !famous [fеrrпэs] mэghur, tanlnmlý
rеsочrсе [ ri'scs] sоrчэt, monbo
industry riпdлstri] sэпауе, istehsalat
instrument making ['mstчrrrапt'mеlkiц] dozgahqayrma
metallurgy Imetrelad5i] metallurgiya
chemical [kemik(эI] Нmуа, kimyavi
music t'mpzik] musiqi, not

world fame [rtrвldfeш] dtinya gohratli

I

191



century [serrtiuri]
Ьу force [Ъаr fcs]
епtеrеd [епtэd]
fall down [fэJйчп]
completely [kamplmlt]
flаg tfl@g]
emblem [еmЪЬm]
constitution [,kэпstr'фiэп]
anthem [выrЪm]
proud [praud]
grow ['gоч]
bloom [blum]
fоrечеr [cieva]
machine building['rrвJ :iпЪrldщ]

landscape [lаlskerp]
оrсhаrd t'ctff]
snow-white [mou'wart]
cotton [kctn]
wine [watn]
tobacco [tаЪrekоч]
plantation [plarterJan]
silk tfllk]
mоuпtаiп chains ['matrntrn'tJemz]

longevity [lспd5еufi]
technical ['tekmk(a)]
science [sarans]
capiИl tlщitЦ
acknowledged [akЪchd5]
advanced [ad'vanst]
educational ['edjrr:kedэnl]
hospital tЪсsрtl]
rest hоmе [resthctm]
health resort [Ъеl0rizсt]

|92

эsг, ytizillik
giicla, zorla, gtic hesablna
daxil oldu /edildi.
daфdllmaq, ytюlmaq
tamam, biitov, btittin
Ьаугаq (dtivlotin vo s.)
simvol, emblem, nigan

konstitutsiya
himn (d<ivlatin va s.)
goTof, qtirur, fэхr
агtmаq, boyiimok
gigek, gigoklonmok
hamigэlik, birdafolik
maýlnqaylrma
landgaft, peyzaj
mеучэ baýr
qar kimi аý, aýappaq

pambrq (bitН, lifl
9ахrr (igН), 9оrаЬ, tiztim
ttitiin (bitki), tonbэki
plantasiya, okin sahosi
ipak (mаtеriаl)
srra daýlar
uzunбmiirltili,ik,
texniki, texnikadan bahs еdэп
elm, savad
mаrkо2 (бlkапiп), paytaxt
tапlпlr, qobul edilir
inki9af etmig, qabaqcrl
tohsil, torbiyovi
xostoxana, qospiИl
istirahot evi

kurоrt, miialico morkozi



to answer, to соmе, to go, to tell, to see, to make, to cut, to build, to
Ьriпg, to send, to do, to take, to find, to know, to see, to meet.)

II. Translate the paýýage into уочr native language and then
retell it to уоur friends.

А short story
The teacher: Listen, Тоmmу! There are fочr flies оп the table. I kill

one fly. How mапу flies аrе there on the table?
Тоmmу: One fly. The dead fly.

, Щ } L.^,, - -- .rta,^-*r III. Translate the sentences Ьу using passive voice.
1. This text is translated from English Ьу mе.
2. The leffer was wгittеп Ьу уочr friend yesterday.
3. Yоu are phoned from the village now.
4. This text will Ье translated from English into Azerbaijani in two оr

thrее days Ьу our friends.
5. They were told about очr friends' successes in Olympic Games,
б. Azerbaijan language is spoken in many сочпtriеs today.
7, Oil products аrе produced in,all the factories of the republic.
8. The tеrritоry of the Republic is washed Ьу the Caspian Sea.
9. All these new books аrе always sent fоr очr Universiф students.
l0. The information in the Assembly Hall was met proudly.

IV. Апswеr the questions in Past Simple Ьу using passive voice.
Where was this book written? This book was written in очr city.
1. What countries is the English language being spoken today? (in all

the сочпtriеs)
2. What languages were taught at schools before? (English, Frепсh,

Deutch and Russia )
3. Where were the students taught to speak foreign languages

fluently? (at school)
4. Whom will the letter Ье addressed to? (to очr friends)
5. Wеrе they told about the саr accident пеаr очr school building? (I

was told some hours before)
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+r. Сhапgе the sentences into passive voice according to the
раttеrп.

а) Peopbpeak English in many сочпtriеs.
English is spoken in many countries.

1. Очr students made good progress in their studies.
2. The newcomer professoNdelivered а good lесtчrе yesterday.
3. The dean of the faculty бriticized all the sfudents in очr grочр.
4, All the teachers Ьrочфt mапу пеw books from the bookshops.
5. Some boys translated their home works in class.
Ь) Вугоп wrоtе mапу interesting poems'in his native language.

Мапу interesting роеmý were written iп his native language.
1. Uzeyirbay Hajibaybv composed many works in Azerbaijini 

-

lanpage,
2. The students prepared their last reports in time.
3. The workers brought theirinstnrments from the factory.
4. They sent their letters Ьу-аirроrt two days ago.
5. I met my old friends at the trаiп station yesterday.
g) Очr soldiers will defend the Ьqrdеrs of очr сочпtrу.

The borders of очr country rvПЬЬ defended Ьу очr soldiers.
1. Не will send his telegram to his parents,
2. She will meet очr фrl friends in the evening.
3. I shall see off очr sportsmen to the аirроrt,
4, They will applaud the participants in the hall.
5. I shall inv_ite hеr to come to the sports grочпd.

YI. Give the interrogative апd negative forms of the sentences.
1. Thousands of books are published in очr country now. 2. His

famous poem was translated into English. 3. The trее will Ье planted in
the garden soon. 4, The problem must Ье decided befoTe mу father's
coming home. 5. Arif sent him а telegram today mоrпiпg. б. They
brought thеir children to the раrk.

YII. Ореп the brackets апd чsе the чеrЬs in соrrесt forms.
1. This пеw building (to Ье Ьчilф in our city поw. 2. Мапу sfudents

(to Ье sent) to sfudy in очr country. 3. The teacher (to Ье found) а

пчmЬеr of misИkes in his сопtrоl work. 4. Different types of ships (to
Ье sent) fоr the transportation of oil products from оur republic, 5. Cas-
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pian Sea (to Ье used) to carry out all kinds of products to mапу
сочпtriеs. б. Foreign guests (to Ье interested) in oil resources of the

сочпtry in the sea. 7. Мапу experts (to Ье invited) to come and see

every thing themselves. 8. Various types of foreign саrs (to Ье seen) in
every street of the city now.

VIII. Рчt песеýsаrу special questions Ьу using the interrogative
рrопочпý.

1. The AzeTbaijan Republic is situated in the shores of the Caspian
Sea.

2. The head of the gочеrпmепt accepted the guests yesterday.

3. The Huge oil transporting ship was sent to some European
сочпtriеs.

4, The new ambassador of the country was accepted Ьу the president.

5. All the books published Ьу him wеrе sent to очr Institute.

IX. Ву using the соrrесt prepositions complete the sепtепсеs.
1. The students usually come .., the lessons . .. the mоrпiпg.
2. Не печеr prepares his lessons ... time.
3. Очr Republic Ьогdеrs ... some countries, 1

4. The teacher came ... the whiteboard and wrote some words ... it,
5. Не епtеrеd the classroom and sat ... his table пеаr the window.
6. Очr classes are always очеr ... fiче ... the evening.

Y-X. Translate the follorving sentences into Engtish.
l. Bu tapgrrrq mэпim dostum tэrэГtпdэп yazrlrb. 2, Siz istэdiyiniz

xarici kitablarrn hamtstm yalntz kitabxanadan g<itiiгэ Ьilэrsiпiz,
3, Xarici пi.imауэпdэ heyэtini hоkumэt bagctst qэЬul etdi. 4. Опuп
dэrslэri Ьir saatdan sопrа qurtапr. 5. Bu yeni mэktэЬ binasr iki il
bundan опсе tikilib. б. Мэпim dostum Ьizэ gэlапdа mэп onu
hэуэtdа qar;rladrm.7. Bakr - Сеуhап Ьоrч kэmэri ilэ biz xarixi
бlkэlэrэ tэmiz neft пэql edirik.

199



LESSON THIRTEEN (ТНЕ THIRTEENTH LESSON)

ТЕХТ: BЖI ТНЕ CAPITAL ОF AZERBAIJAN
GRAMMAR: ТНЕ PRESENT PERFECT TENSE FORM

влкI
Baki, the capital of independent Azerbaijan, is situated оп the west

coasts of the Caspian Sea.
Baki's histo;y.,.8oes,far back to the ancient centuries. The fiTst

evidence of а ýеitlеmёпt there comes frоm the fifth cenfury A..D.
Dчгiпg its long history ancient Baki has seen both prosperity and

;. . , ",decline. In the Melfth and fifteenth cenfuries it was the capital of the
" ,r,; Shirvan State.

Baki entered - upon а пеw stage of its history frоm the XD(
century.\The town Ьеgап to grow rapidly as navigation and trade
developed and as the miпеrаl wealth of АЬshеrоп was tappedJ

It is difficult to imagine just how mчсh Baki has changed and
grown since those historic days.

Now Baki has Ьесоmе one of the largest industrial, scientific and
счlfurаl centers in the world. The foundation of its industry is mainly
connected with oil and some other goods. Baki produces industrial
tools, electrical equipment, fаrm machinery, food stuffs, textiles and
building materials.

Тhеrе аrе mапу higher educational establishments in the capital of
Azerbaijan training specialists for all fields of the economy, science
and счltчrе.

The National Academy of Sciences of the Azerbaijan Republic
includes about 30 research institutes.

Present-day Baki has tens of libraries, publishing houses, а film
studio, radio and ТV broadcasting centers.

We all аrе proud of очr native town for its rich history, tradifions,
culture and great economic achievements. Many foreign companies
have their representatives in Baki now. Embassies from all очеr the
world аrе functioning in Baki to day.

The highest point of the city is Shahidlar Khiyabani (Маrfуrs'
Alley) where the bravest sons and girls of Azerbaijan wеrе buried.

Baki is famous fоr its old buildings: ancient Maiden Tower in
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Ichary Shahar (Castle), seaside National Park, Shirvanshah Palace and

mапу - mапу others.
Th"r" are mапу interesting mчsечms in Baki too. Thousands of

students study at the Sиte and Private Universities iп Baki today.

Baki is riсh in cultural monuments as the mопчmепt erected to

Nizami standing in the center of Baki. Monuments to Fizuli, Nizami,
S.Vurgun, N.Narimanov always gloriff the city of Baki. We love очr

city very much.

New words апd wоrd combinations
А. D (latinca Anno Domini ['rerrotr'dominal bizim ега)

to Ье situated [Ъitjцeitid] уеrlэ9mэk /haradasa/
coast [koust] sahil /gayrn, suyun/
history [hlstari] tarix /fэпп чэ s./

back tbЁ.k] аrха, geri
fаг back ['fa:bek] daha qэdimlэrэ
evidence [evrdans] ýаЦd, dэlil, siibut
to епtеr ['епЦ daxil olmaq
stage [steiф mэrhэlэ, sэhпэ
to grоw [g*] inkigaf еtmэk, Ьёуiimэk
rapidly ['raФldlil сэld, tez, sЁrэtlэ
nuiigution i,nrrri'ee{n] naviqasiya (daniz nэqliyyatr)
trade ['t"rф tiсаrэt, tiсаrэt еtmэk
wealth [welO] sэrчэt, чаr-dбчlэt
to tap ttФ] iizэ grxmaq/gжarmaq
to imagine* ['П,rаэ"l l^,.]. .tэSэwiir еtmэk, dЁgiiпmэk
to change ttI"iоdэ] dayigmak, dэуigdirmэk
scientiГic [saim'trflk] elmi /tэуiп kimi/
culture tkлltl"] mэdэпiууэt
cultural [kлltlе,гэЦ mаdэпi
found [faund] tapdt, аgkаr etdi
foundation [fаtшl'dеiJф Ьiiпочrэ, эsаs

oil [сiЦ пеГt, уаý; yaýlamaq
to produce [рэ'djцs] istehsal еtmэk
siпЪе [sins] о vaxtdan, -dan,-dэn
tool [to,l] аlэt /sэпаt аlэti/
to equip ,[lt ripl tachiz еtmэk /texnika ila/

equipment ti'hvlFIвnq2oruuuuurrrq,tэchizat



food stuff ['fudsИf] эrzаqmэhsчllаrt
textile ['tekýail] toxuculuq /sanayesi va s./
to build [bild] tikmэk /bina чэ s./
building materials [Ъldщmэ'tiаriэlz] tikinti material
to educate [ed.!ukeit] tэhsil чегmэk,sачаdlап/drr/mаq
educational establishments [,ed.lukedanl rs'tdЩrrrorrb] tэhsil

mtiаssisэlэri
to rеsеаrсh [гi'sаlfi tэdqiqat араrmаq, axtarmaq
to trаiп [trein] hazrrlamaq, mэ9ýчl olmaq
publishing house [ЪлlrlщЪаtls] па9riууаt evi, пэgгiууаt
to broadcast [Ъrc:dkast] verilig aparmaq, yaymaq
сепtеr ['senta] mэrkэz, orta
to Ье pround of [praud] fэхr еtmэk /kimiпlэsэ, пэilэsэ/
native [heitiv] doýma, analsifat kimil.
to achieve [a'tJiv] nail olmaq, эldэ еtmэk
achievement [aljivпBnt] nailiyyэt, gostэrici, чýчr

ExeTcises to Ье dопе in class:
I. Give the necessary equivalents in the Azeгbaiiani language

(representative; пеw stage; begin to grоw; the mineral wealth of
Absheron; since that day; fаrm machinery; food stuff; science and
счltчrе; broadcasting сепtеr; to Ье proud of; foreign embassies; Ьrаче
sons, Maiden Тоwеr,)

II. Give the English equivalents of the following words and wоrd
combinations

(уеrlэ9mэk, АzэrЬаусашп paytaxtt, Хэzэr dэпiziпiп sahili, 15-ci
эsrdэ, ýirчапgаЫаr Sarayt, Qrz qalasr, tarixi аЬidэlэr, sэпауе
mtiэssisэlэri, goxlu xarici girkэtlэr, Nizaminin heykali, iqtisadiyyat
sahэsi, АzэrЬаусап Milli Еlmlэr Akademiyasr.)

1-III. Тrапslаtе into English Ьу using the пеw words from the text
l ссз"цlr

1) Siz АzэrЬаусапrп qэdim paytaxttnt deya bilэrsinizmi? 2) Bakr
Azarbaycantn paytaxtrdrr. 3) Siz АzаrЬаусапп qэdim dочlэtlэri
haqqrnda пэ eqitmisiniz? 4) Son illэrdэ Bakrda goxlu yeni binalar
tikilmigdir. 5) Qz qalast Ваkmm qэhrэmапltq simvoludur. 6) Мэп
Bakrnm эksэr muzеуlэriпdа olmugam. 7) АЬqеrоп tэЬii sэrчэtlэrlэ
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zэngindir. 8) Bakr Ьir gox tarixi hаdisэlэriп qahidi olmugdur. 9)
Bakrnrn son dёчrlэrdа песэ gёzэllэ9diуiпi tэsэwi.iг еtmэk gэtindir.
t0) Bakr ozi,ini,in qэdim Ьiпаlап, tarixi аЬidэlэri чэ mi,izеуlэri ilэ
mэ;hurdur.

IV. Transalate the followings into the Azerbaiiani language
l) The historical mопчmепt of Maiden Тоwеr stands on the shores

of the Caspian Sea. 2) The coasts of АЬshеrоп were washed Ьу the
waters of the Caspian Sea. 3) The city has grown widely during the last

уеаrs. 4) It is difficult to imagine the city without museums and

theatres. 5) Очr city has made gTeat рrоgrеss in the field of education.
б) The main industry of our city is поt опlу oil industry, but electrical
equipments, fаrm machinery and etc. 7) Present day Baki has become
опе of the woTld's cultural centers. 8) The citizens of Baki аrе always
proud of their native city of сочrsе.

V. Complete the sentences Ьу using the given ryords in brackets.
1) Azerbaijan's history goes back ... (mапу days, mапу weeks,

mапу months, many centuries).
2) Baki is situated оп the shores of ... (the Black Sea, Northen Sea,

Pacific Ocean, the Caspian Sea).
3) Baki entered чроп а new stage of its history from ... (the

eleventh сепtчry, sixteenth cenfury, nineteenth cerrtury).
4) Baki was the сарiИl ... (in the sixteenth centery, in the Melfth

сепfury, in the Menfieth сепfury).
5) Tell your friends, the theme of "Baki is ап old city".

YI. Answer the following questions according to the text only.
1) Where is Baki simated?
2) Was Baki the сарiИl in ancient times?
3) In what сепfuriеs was Baki the capital of Azerbaijan?
4) Fоr what could Baki Ьефп to grоw rapidly?
5) Has Baki changed much during the last years?
6) What library is the richest опе in Baki today?
7) How mапу higher schools are there in Baki to day?
8) What University do you study at?

VII. Translate into English Ьу usiпg the Present Регfесt Tense.
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l) Мэп Bakrntn tarixini оуrаmigэm, 2) Bakr son illэrdа bбyi.ik
паiliууэtlэr аldэ etmigdir. 3) Siz АzэrЬаусашп tarixi muzеуiпdэ
olmusunuzmu? 4) Мап bu уакпIаrdа Akademik Milli Teatrda
ýekspirin "Hamlet" руеsiпэ baxmtgam. 5) Dostlaпm iпdiсэ
mi,ihаzirэdап qayttmrglar.

Grаmmаr Exercises to Ье dопе in class.
I. Insert given verbs according to the mеапiпg and tense fогms of

the sentences
1) Every stone of Baki ... а historical mопчmепt (to Ье, to Ьесоmе,

to have, mау).
2) Baki workers ... many new high buildings in every rеgiоп of the

city (to 8гоw, to build, to make, to establish).
3) The architecfure of Maiden Тоwеr ... mапу foreign tourists (to

like, to Ье fond of, to аdmirе, to wопdеr).
4) One ... see grеепеry in every sguаrе of Baki (must, сап, may,

need).

II. Iпsегt the prepositions given in Ьгасkеts.
(оп, in, at, uпdеr, to, into, out of, frоm, оф
1) London is o.lt the riчеr of the Thames.
2) ... the twelfth сепturу Baki was the capital j.. the fоrmеr

shirvan state,
3) Baki has Ьесоmе опе 0,. the счltчгаl сепtеrs .,. the world.
+) ТЬе main industгy я.1 Ёаki is oil.
Si BaKi highег schools {rаiп specialists ... all friedds ..:., tbe

.есопоmу l,
6) Emabassieý J,., all ... the rлогld аге situated in Baki,
7) Baki is not fаmоus 

пч.. 
its ancient buildings only.

III. Сhапgе the foПowing sentences into the Рrеsепt Perfect, and
translate them into уочr native language.

1) We often gp to the museum. 2) They печеr аgгее to meet
аftег lessons. 3) Не saw this Гrlm two уеаrs аgо. 4) Did you go to
the liЬrаrу last sunday? 5) Baki produced mапу fагm tools fог local
industry.
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LESSON FOURTEEN (ТНЕ FOURTEENTH LESSON)

ТЕХТ: AZERBAIJAN YOUTH
GRAMMAR: ТНЕ PAST РЕRFЕСТ TENSE FORM

AZERBAIJAN YOUTH
осtоьеr 18th is а rеmаrkаьlе day fоr Azerbaijan people. on that

day in 1991 Azerbaijan got its independence and поw lives as а
sovereign Republic. So the Azerbaijan youth began their new and
happy life. The уоuпg people of Azerbaijan have always been the
Гtrst, whеrе the situation was mostly diffiслlt in the Republic.

Now thеrе аrе several youth oi{"lifЁihбns in Azeibaijan. They
wppe Qоrц.qftеr the sovereignity of Azerbaijan has been wоп. The
rfiain'tаЬЁ of youth organizations is to help the gочеrпmеп_! to
bring up the уочпg people in the spgit of humanism and
democracy in очг Motherland. During thе'iчаг thousands of young
people fought bgroically against the enemies, dеfепфпg очr
Moiherland. fu"".i,; ",": 

- -.!-'

Now all,t!rp members of the youth organizations аrе working
hаrd to ' so[ff ,th_e. _ рц_о_Ь!еms existing in АzеrЬаijап. They аrе
responsible fоr it,'as fаr as'they аrе the citizens of the independent
Azerbaijan. And especially the students and the youth movements
аге always important factors in the political, social and economic
life of the society. So they аrе fighting fоr rеаl dеmосrасу and
economical development of оur соuпtrу. They know that the most

, important problems in ечеrу sрhеrе of очr economic, cultural and
\.social life сап Ье solved with the help of young people. That is why

Т all the youth organizations consolidate their fоrсеs and direct their

])pfforts fоr achieving of democratic rulе in the whole of Azerbaijan,
}nsuring of civil rights fоr every citizen of the Republic. They rеаllу
( take. an active раrt in the political life of the соuпtrу.
о;'i,,, i,l [{ i_"' '' '-N.rn words апd word combinitions.

уочпg Li.ч] gапс, сачап
youth [iцS] gonc(lar), cavan(lar)
rеmаrkаЬlе [ri'mаk(а)Ы] gбrkomli, onomli
to get independence [,mdiperrdэns] miistoqillik эldэ etmэk
to get home evo gatmaq/galmok
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fate [feit]
to Ье proud (оf) [praud]
achievement [э'tJivrrBnt]
to follow [fclou]
task [ask]
spirit Гsрirit]
to fight (fought) [fait]
ччruýmаq
епеmу temmi]
Motherland ['mлЫаrd]

_.=-.-to solve [юЦ
responsible [risponsabl]
citizen [sitian]
society [sa'saiatt]
to effort [efat]
to direct t'direkt]
full [fuЦ
right [rait]
to take раrt [- pa:t]

rulе [ru:l]
to еаrп one's life
I should like

tale, baxt
fэхr etmэk, qtirur duymaq
nailiyyэt, noticэ
izlomak, davam etdirmok
vozifo, ig, mogýuliyyot
ruh, ohval-ruhiyyo
miibarizo aparmaq,

diigmэп, rоqiЬ
Апа Voton
holl еtmэk (mosoloni)

cavabdeh, masuliyyetli
votandag
camiyyэt
sэу gбstarmok, cohd etmok
istiqamotlandirmok
tam, bЁttin, btitёv
ixtiyar, hiiquq, sаý(tэrоf)
igtirak etmok

qayda-qanun, idаrо еtmэk
gогэk pulu qazanmaq
istardim, istэrdim ki,

Exercises to Ье dопе iп class:
I. Lеаrп the patterns, and чsе them in maКng of sentences.
1). It seems (to mе) ... - diinya gапсlэri stilh чэ demokratiya

uýrunda Ьirlэ9mэlidi'lЪ.rьurсап 
gэпсlэri бlkэпiп inkigafinda

bбyiik rоl оупауа Ьilэrlэr.
- gэпсlэr boyiik qiiwэdir.

2). I should like ... - dэrsdэп sonra kinoya getmak.
- gэпсlэr tэgkilatrna iizv olum.
- gэпсlэr fоrцmuпdа igtirak edim.

II. Write Azerbaiianian equivalents accoTding to the text.
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(remarkable date, to get indepedence, as а sovereign government,

happy days, fate of youth, in очr hands, to Ье proud of one's marks, the

main task of students, the spirit of humanism, thousands of sfudents,

defending of Motherland, youth movements).

III. Write English equivalents of the following word
combinations and mеmоrizе them.

АzэrЬаусап gапсlэгi й9Ёп; АzэгЬаусап xalqr iigi.in; suveren бlkа
kimi yaýamaq; talei oz эllагiпdа olmaq; gэпсlэriп чэzifаlэri;
tэlаЬэlэriп baghca vэzifasi; tаlэЬэ tэýkilаtlаrr; сэmiууэtiп hэуаtt;

xalqrn talei; эhаliпiп hэуаt-tэrzi; бlkэпiп qayda-qanunu; apancl
qtiwэ; vэtandag hiiquqlarr; buna gоrэ dэ; mэdапi чэ igtimai hэуаt.

IY. Апswеr the following questions iп negative fоrm.
1) Why is the 18th of October а rеmаrkаЬlе day for the Azerbaijan

people? 2) Whеп did the Azerbaijan people begin their new life? 3)

were the youths of дzеrьаijап the first in the struggle for independen-

се? 4) How mапу youth oгganizations аrе there in Azerbaijan? 5) Do
you belong to апу youth organization in the Republic?

V. Translate the sentences into the Azerbaijani language.
1. Progressive people in foreign countries are always fighting for а

better life and independence. 2. The уочпg people always want to have

education for colleges. 3.
cБfi8ftibhs.

Тhеу аrе

fighting against 4. They
соmе together in great youth festivals, to discuss their problems and

lеаrп to чпdеrstапd each other better. 5. The Woodcraft Folk ("Ме9э

Grаmmаr Exercises to Ье done in class:
I. Translate the sentences paying attention to the past perfect

Тепsе Fоrm.
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every week to leam Songs, dance and go оп ekbuisions to the forest,

where they have sports competitions and games. 6. They take an active, .

part in the _celelration of Мау Day, When English people hold' а

demonstratiЁri"hgainst wars, the woodcraft folk always sing songs

along the streets,



i
f 1. О, yazdrýr mэktuЬu diiпэп mэпэ gоstэrdi.

2, Doitum dedi ki, о, bir ildiг ki, atastnt gоrmэуiЬ,

З. Мэп эwэllэr Ьеlэ хагiсi Гrlm gбrmэmigэm.
4, Dostum Ьizэ gэlэпdэ mэп аrfiq sabahkr dэrslагimi arttq

hazrrlayrb qurtarmt9dtm.
5. Diiпэп уаýф yaýmazdan qabaq biz artrq ечэ qatmtgdtq,

II. Ореп the brackets and чsе the Past Perfect Тепsе Fоrm,
t. Wb.r,I саmе home I saw that somebody (}о leave) а book for

me, to translate. , , , hЭ 'i !,:

2, The letter was written before he (to саmе) !о 
Ba|i, 

.\^ o:t ,!i 
,з. Не said that he wrote his exercises Ьеfоrе the rain (tб biop),

4. We left the village Ьеfоrе you (td ёоmе) there,

5. Му mother (to finisФher work before we rеtчrпеd from the

University, yesterday evening.

-|ш. Ореп the brackets and чsе the чеrьs' соrrесt tense fоrms.

1. I (to tell) him I (to read) the book some years ago,

2. Не (to finish) his work Ьу 7 o'clok yesterday,

з. When you (to ring) me up, I (to Ье) at home for Мо hours,

4. Не (tоЪпtеr) the Йоm, (to sit down) at а table, (to take) а lеttеr

очt of his bag and (to begin) to rеаd it to чs,

5. Last sчmmеr we (to go) to London with our family,

6. Тоmоrrоw Alih (io lёаче) Baki fоr Moscow Ьу рlапе,
7. Two days аgо mу friend (to get) а letter from his parents,

8. When То. (to come) to wоrk he (to Ье told) that he (to Ье

dismissed).
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LESSON FIFTEEN (ГНЕ FIFTEENTH LESSON)

ТЕХТ: MOTHER'S DAYI
GRAMMAR: SEQUENCES ОF TENSES

MOTHER,S DAY
Опе of the most rеmаrkаЬlе holidays in the world is the Mother's

Day. This holiday is celebrated mostly in USA and Canada очеr the
years long. And all the people in these сочпtriеs make the efforts and
sасrifiсе much more for, their mоthеrs' sake. Ап Аmеriсап mап told the
tollfi fv1*!:'w" /da'iТ6"'f,iirat we'C do everything we could make очr
Mother to Ье happy. Апd my father decided to take а holiday from his
office and my sister and I stayed at home frоm college and Маry and
mу brother will stay at home from school,

The Мо girls thought it would Ье а nice thing to dress in оur best
ones for such а big occasion and so they both got nql,v, hats, and father
bough19llk,tie.s for himself and fоr us and boys сhоЪеd nice souvenirs
to соКffllu\аtЕЬчr Mother. We bought а пеw hat, some nice pTesents
she liked very much. Тhеп we decided for а surprise to hire а mоtоrсаr
and to апапgе а beautiful drive to the country. And Mother is hardly
ever able to have а trеаt like that because she is busy in the house
nearly all the time. odL',, , }2 Hl ,./l. ,.'
t I i,So mу Mother took some sandwiches band made чр а sort of lunch
in case we got hungry. She packed it all чр in а basket fоr us,

When the car came to the door, it tчrпеd out that there hardly see-
med as much rооm in it as we had supposed and it was plain епочф
that we сочldп't all get in.

Father told us not to mind him, he said that he could just as well
stay home, as thеге was а lot of wоrk that he could do. Вчt of сочrsе
we all felt that it would печеr do2 to let father stay hоmе, The two girls
would gladly have stayed and helped the maid get dinneT, The фrls
both said, that Mother had only to say the wоrd, and they'd gladly sИy
hоmе and work. Bill and I would have dropped out3 but unfortunately
we wouldn't have been апу use in getting the dinner.

And in the end it was decided that Mother would stay home and just
have а lovely restful day rочпd thq house, and get the diппеr. The
weather was just а little bit cold and fresh out of doors and father was

209



rаthеr afraid that mother might take cold if she саmе.
Не said he would печеr forgive himself if he dragged Mother rочпd

the country and let hеr take а sечеге cold, And so we all drove away
with thrее cheers for Mother, and Mother stood and watched us for as

long as she could see us.
The time was quite late whеп we got Ьоd<, but Моthеr had guessed

that we would Ье late, so she kept back the dinner so as to have it just
nicely ready and hot fоr us.

Очr dinner раrtу lasted for а long while, and was а great fuп, and

when it was all очеr all of чs wanted to help clean the things up and

wash the dishes, опlу Mother said that she would mчсh rather do it
hеrsеlf.

The time passed quickly and when it was all over, and when we all
kissed Mother before going to bed, she said it had been the most won-
derful day in her life, and рrоЬаЬlу there wеге tears in heT eyes. And of
course we all felt awfully repaid fоr all that we had done.

1. Mother's Day - "Апаl|аrl Giinti" hоr ilin Мау aynrn birinci
giinii Amerika Birlogmig ýИtlannda vo Kanadada kegirilir.

2. It would печеr do - belo etmok heg ciir yaramaz-

3, Bill and I would have dropped out ,.. Bill va man dostodan grxa

bilordik.
New words and rvord combinations.

remarkable [ri'mаkэЬl] g<izol, qoýong

to celebrate ['selrЪreit] kеgirmоk ( ad gЁinii, Ьауrаm)

mostly [mouýli] osasэn, demok оlаг К,
ап effort [efat] soy, cahd

sacrifice [sat<rifais] qurЬап, qчrЬап чеrmоk

occasion [аkеiзап] hadisa, mЁnasibat, vэziyyot
оп the occasion miinasibotilo
silk tsilk] ipok /mаtеriаU

souvenir ['surrania] fr. эrmаýап, suvenir

to surprise tsараи] taэcci,iblanmak
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mоtоr саr [mcutakaJ
to drive [drаЦ
to drive away
alтange [аiеiпdз]
sandwich [sаrwidз]
treat [ftit]
pack up tprek]

basket [Ъа:skit]
tum out ['Ъп aut]

j9dапаlхзmаq;ч9lдmаq
plain [plein]
mind (smb,) [rnaind]
gladly rglаdli]
maid [meid]
drор out ['Фcpaut]
unfortunately [,rn'fctjnitli]
restful [iestful]
fresh tfrф
drag tф@g]
sечеrе ['stvta]
guess tees]
kiss Пш]
wonderful ['w,rndaful]
probably [pobebli]
tear ttЦ
сhееr ttjЦ
rather [га:Ъ]
Notes оп the text.
to furп out - Ьа9 чегmэk
to Ье becoming to - olmaq
in case - оgаr,-Sа,-Sа,
in the way - bu ctir

mаýlп, avtomobil
stiгmok (magrn, at vo s.)
qovmaq; grxrb getmak
togНl etmok, qaydaya salmaq
buterbrod, уаý - gбrэk
dovot, qопаq etmэk
qablagdrrmaq /noyiso/
zonbil, sэbot, ganta

hаmаr; sada, aydtn
aýrl, dtigiinca; etiraz etmok
sevinclo, forahla
qrz; xidmotgi qrz

9lxarmaq; salmaq /эliпdоп /.

bodbaxtlikdon, taossЁf ki,
istirahot tigiin yararlr
tazo, tоr /mеуча,tоrочэz va s./
goНb араrmаq, da9tmaq ,

koskin, sart, kobud
tapmaq /nэyinsa hollini/
орmэk /tiziindan/.
gбzol, qоýапg

toxminon, giiman ki,
gёz yagt

ruhlandlrmaq, havoslondirmэk
daha (9ох), nisbэton (yaxgr) vo s.

in the end - axtrda

at the end (of) - sonda

out ofdoors - konarda
to gб up and down - a9aýt-

учхап var-gol etmok.
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in fact - hoqiqotэn back and fоrwаrd - dala-qabaýa
to аrrапgе а driче sоfоrо 9lxmaq planr haarlamaq;
to furп out that - belo оlчr ki/ola bilir ki,
to have dropped out glxmaq olardr; glxa bilэrdi.
to take а severe cold bork soyuq doymak
Geographical names:
USA - United States of Аmеriса - АВý
Canada- Canada-Kanada

Exercises to Ье done iп class.
I. Complete the sentences Ьу using the pattern given below.

Опе of the most rеmаrkаЬlе ... Ьауrаm апаlаr giiniidЁr
kitabxana Axundov
kitabxanastdrr
у апq;. Siileyman Rэhimочdur
tamaga "Нiсrап" komediyasrdrr
gair Ramiz Rovgandir

II. Give the АzеrЬаijапiап equivalents of the words and wоrd
combinations given below.

(Опе of the remarkable holidays in the world; mother's day; to Ье
celebrated; очеr the уеаrs long; the people in these сочпtriеs; to make
all the efforts; to sacriГrce mчсh moTe for; for the mother's sake; ап
Аmеriсап mап; to do everything; to make оur mоthеr happy; to take а
holiday; to stay home from college; to stay home frоm school; а nice
thing; to drеss in our very best; fоr such а big occasion; to get new
hats; to buy а silk tie; to choose nice sоччепirs, to congratulate smb's
mother; to buy а пеw hat; some nice presents; to like very much; for а
sчrрrisе; to hire а motor саr; to have а treat; nearly all the time; make
up а sort of lunch; in case we get hungry; to pack up; to Ье ready to go
in the motor; as much; to get somebody in mind; to let father to stay
home; would gladly have stay home; to help the maid to get dinner; in
getting the dinner; it was decided; we wouldn't have been any чsе in
getting the dinner; in the end; it was decided that; to have а lovely
restful day; а little bit cold and fresh; might take cold; would never
forgive himself; drоче away; as long as; quite late; when we got back;
to keep back; so as; а long whilb; to Ье а great fun; to Ье all over; all of
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us; to clean the things up; to wash the dishes; the time passed quickly;
the most wопdегful day; to feel awfully repaid for smth).

III. Give necessary English equivalents of the following wоrd
combinations and the sentences.

(qeyd olunmaq; illэr аrziпdэ; bu бlkэlэriп эhalisi; hаr Ьir саhdэ эl
atmaq; mi.imktin olan hэr ýeyi qчrЬап чеrmэk; апаlаrtmtап
хаtiriпэ; Amerikalr kisi; эп gёzэl Ьауrаmlаrdап biri; hэr geyi еtmэk;
апаlаr gчпii; Ьауrаm edilmэli; Ьауrаm еtmэk; analmzl хо9Ьэхt
еtmэk i.igtin; mэktэЬdэп daldalanrb ечdэ qalmaq; gоzэl Ьir gey; эп
qэýапg раltаrlаrr gеуmэk; bela bбyiik mэrаsim й9Ёп; yeni ;lyapa
almaq; iрэk qalstuk almaq; qэýапg suvenir sеgmэk; bir kэsiп oz
anasrnl tэЬrik еtmэsi; qэýапg hэdiууаlаr; 9ох sечmэk (пэуisэ);
qэriЬэ dэ olsa; giiсlэ imkan эldэ еdэ Ьilэrdi; bela 9еуlэrэ az чэrdig
etmigdir; dеmэk оlаr ki, hэmigэ; эgэr biz acarrqsa; 9еуlэri
qablagdrrmaq; magrnda gеtmэуа hааr olmaq; i9 еlэ gatirdi ki, о
qэdэr dэ; igэriуэ daxil olmaq; kimiпsэ хаtiriпэ salmaq; ataml ечdэ
qoyduq; паhаr haarlamaq i.igiin mаmпuпiууэtlэ evdэ qalar чэ
хidmэtgiуэ komak еdэrdi; паhапп haztrlanmasr igi; qэrаrа almdt ki,
паhаrtп haarlanmastnda bizim heg bir kcimayimiz ola bilmazdi;
yaxgr Ьir istirаhэt gi.inii эldэ еtmэk; bir qэdэr soyuq чэ tэr; soyuq
dэуэ Ьilэrdi; heg vaxt <iztinii baýrglaya bilmazdi; mбhkэm soyuq
dэуmэk; magtnla aparmaq; пэ qаdэr ki; tаmаmilэ gec; biz gеriуэ
qayrdanda; geri qaytarmaq; еlэ ki; xeyli miiddэt; boytik Ьir giiliig
hэdэfiпэ gечrilmэk; tamam qurtarrb getmak; bizim hamtmtz; hаr
geyi agkarlamaq; qablarr yumaq; vaxt si.ir'эtlэ бtЁЬ kegirdi; gбzэl
gi,iпlэrdэп biri; пэуiпsэ эчэziпi grxa Ьilmэk),

IV. Translate into English Ьу чsiпg the раttеrпs given below.
а) Опе of the rеmаrkаЬlе holidays is the Mother's day.
l. Bizim аilэ i.igiin епеzizgiiпlэrdэп biri mэпim anamrn ad

gtintidi.ir.
2. ýэhэrimizdэ эп gоzэl уеrlэrdап biri Dэпizkапаrr Рагkdrr.
3. Оlkэmiziп эп nadir sаrчэtlэriпdэп (rеsочгсеs) Ьiri neftdir.
Ь) We should do ечеrуthiпg to make очr mothers hарру and

healthy iп hеr life.
l. Опlаг аllэriпdэп gэlэпi еtmэlidirlэr ki, аilаlэri lazrmi qэdэг

savadlr (educated) оlsuпlаr.
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2. Ugaqlar эIlаriпdэп gэlэпi еtmэlidirlэr ki, analartnrn ad фпii
iigi.in yaxgr hэdiууэ alstnlar.

3. Qrzlar эllэгiпdап gаlэпi еtmэlidirlаr ki, ап gёzэl hэdiyyani
апаlап i.igiin alstnlar.

с) Му mоthеr decided to take а holiday frоm his office this уеаr.
l. Мэпim rэГrqэlэrim qэrаrа gаldilэг ki, бz kigik bacrlarrnr da bi-

zim teatra араrstпlаг.
2. Bizim analanmtz qэrаrа gэldilэr ki, ad giinlэrini hэmigа mэk-

tаЬdэ qeyd еlэsiпlэr.
3. Mэktэbimizin diгеktоrч (principle) qэгаrа gэldi ki, dэrslэr sэhэr

saat 8:30- da baglasrn.

.9) We stayed home to рrераrе очr English lessons perfectly well.
1. Biz hamtmtz ечdэ qaldlq ki, ечэ gэlэп qonaqlarr ozi,imiiz

qargrlayaq.
2. Biz ечdэ qaldrq ki, bactmln ad gi.inti i.igtin hаr qeyi biz ozi.imiiz

hazrrlayaq.
3. Опlаr hamtst ечdэ qaldrlar ki, Ьеlэ sэrt (severe) havada kiigэуа

gtxmasmlar,
d) They did their best to wear their children well оп such а big

occasion.
1. Опlаг 9ох galr;drlar ki, Ьеlэ bu эlаmэtdаr hadisa iigЁп gоzэl Ьir

plaq alsrnlar.
2. Atam va апаm daim salr;rrlar ki, Ьеlэ Ьir эlаmэtdаr hаdisэуэ

vaxttnda gэlsiпlэr.
З. Biz hэmigэ galr;rrrq ki, ad gunii hэdiууэlэriпi mэrkэzi

univermaqdan alaq.
е) We congratulated очr Моthеr оп Mother's Day".
1. Ugaqlar istoyirdilэr ki, апаlаппt "Analar Bayraml" mtinasibotilo

tobrik etsinlar.
2. Di,inan mэп бz rofiqomi "Yeni il" Ьауrаmt mtinasibotilo tэbrik

etdim.
3. Dtinon ахýаm Araz qrupumualn btittin qtzlannt Мау bayramt

mi.inasibэtilo tobrik etdi.

V. Complete the sentences according to the text.
1. Му father told mе that опе of the remarkable holidays in the
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world is ...
2. The holiday Ьу the паmе of " Mother's Day" is celebrated in ...
3. We have to do everything to make оur mothers ...
4. Fоr celebrating 66 Mother's Day" my father has taken а holiday

frоm ...
5. Му sister stayed home from college and brother stayed home from

school...
6. Fоr such а big occasion they decided to settle everything ...
7. We went to the shop, bought nice souvenirs to congratulate ...
8. As you kпоw mу mother is always busy with her ...
9. They both said that Mother had only to say that ...
10. Today's weather was just а little bit colder and . . .

1 l. When we саmе back Mother had guessed that we would ...
12. Their last dinner party lasted а long while ..

Grаmmаr Exercises to do in class.
I. use the чеrьs in the соrrесt tense fоrm.

1. Не asked mе whether (to go) back to London.
2. I asked Aygun if she (to рrераrе) hеr lessons.
3. Akif thочфt that his friend SаЬir (to graduate) from the Baki

State University some уеаrs ago.
4. She said that she (to work) а teacher for two уеаrs.
5. Очr рrоfеssоr told us that we (to have) practise.

II. Translate into English paying attention to the sеqчепсе of
tenses in English.

1, Dostum mэпэ dedi ki, о, Londona 9аtап kimi darhal mэпэ
mэktuЬ yazacaq,

2. Еlпur xahi; etdi ki, mэп бz эdэЬiууаt kitablmr опа чеrim.
3. Мэп amin idim ki, dostum Ьizэ vaxttnda gаlэсаk.
4. Dostum soz verdi ki, Moskvadan qayrdanda Ьizэ gэlэсэk.
5. Dostum mэпdэп sorugdu ki, mэп ingilis dilini Ьilirэmmi?
6, Biz arttq on ildir ki, Baktmn mэrkэzi kiigэlэriпiп Ьiriпdэ

yaýaylnq.
7. О dedi ki, onun dayrsr оп il bundan опсэ Bakrdan gedib.
8, Kitabxana baýlr olduýuna gоrэ biz kitab g<itйrэ bilmэdik.
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LESSON SIXTEEN (ТНЕ SIXTEENTH LESSON)

ТЕХТ: HOW WE WENT ТО ТНЕ THEATRE
GRAMMAR: DIRECT AND INDIRECT SPEECH

HOW WE WENT ТО ТНЕ THEATRE
It was Sunday yesterday. I don't go to work on Sundays as уоч

know. Оп week days I always feel rather tiTed and that is why I wanted
to have а good rest оп this day. Fоr this rеаsоп I phoned to опе of mу
girl friends and invited her to go to the theatre. She liked the idea and
accepted my invitation.with pleasure and she said that she was quite
free for the evening. Тhеп she asked mе whether I saw this ballet befo-
rе оr not. I told hеr that I saw this ballet some Мо уеаrs ago in очr city,
and it is "The Swan Lake". I'm sure that you will enjoy it too. So we
аgrееd to meet iп the Opera and Ballet Theatre in the evening.

As а rule, operas and ballets at ouf theatre аrе always magnificent
you know. Апd the costumes, dresses, sсепеry, а fantastic оrсhеstrа
and famous conductors, singers and dancers, everything is brilliant
there.

So the time came we met at the епtrапсе at eight o'clock in the
evening. We greated each other, had а short talk and then entered the
theatre. We left очr coats, hats, and sсаrчеs in the cloack-room. Then
we bought а play-bill in the first flооr then went up to the second flооr.
We looked thTough the play-bill in order to make acquaintances with
the cast. Some time later we entered the hall, took оur seats in the stalls
and waited until the lights to go down. At last the play began and the
first part of it continued fоr an hочr and а half.

The first раrt of the play was очеr, the счrtаiп came down. We each
took а glass of fruit juice and some sweets in the rеfrеshmепt rооm. In
some Menty minutes the second part began and it continued mоrе than
an hочr. Whеп the play саmе to the end she thanked mе for the
invitation and came back home.

rаthеr
to mеап

New words and wоrd combinations.
[rа:Ъ] Hfayot qodor, laztmrnca

[min] manasl olmaq, mэпа чеrmоk
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to phone [fшп] zопg иrппаq, zong etmok
а girlfriend ['pJ fгепd] гоfiqо, qrz dosdu
to invite [in'vait] dovэt etmok
to accept ['reksept] qobul etmok
ап invitafion [,inйteiJan] dэvat, toklif
quite [lcwait] tamamilэ, biiti,in
an ореrа t'тоrэ] ореrа /incэsonatin Ьir novii/
magnificent [m4g'nifisrt] 9ох gёzal, o'la, qogong

а costume [kшtfчm] kostyum, раltаг, geyim
to make acquaintances [аlмеiпЪпsz] tanrg olmaq/etmэk
а scenery [siпегd mапzоrэ, dekorasiya
ап оrсhеstrа ['ct<rsta] orkestr /musiqi/
а conductress [kап'dлktrrs] dirijor, idаrэ edon qadrn

а singer [sф] miiýonni, mahnt охчуап
Ъгilliant [lтiliэпЦ ola, 9ох yaxgt

to great rф1] salamlamaq, hal- ohval tutmaq

а scarf [skaf] gоrf, qalstuk
acloakroom [klойrчm] soyunub-geyinmootaýr, qarderob

а play-bill Iplеrbil] teatr proqramt

а cast [kas] tamagada igtirak edon heyot
а stall [stct] parterdo kreslo
а curtain [kafrr] роrdо (sohnodo)

an interval [iпtэlлэl] tonofftis, fasilo
а foyer [fcrer] foye /teatrda, kinoda чэ s./
а роrtгаit t'роlгlt] 9эНl, роrtrеt
after words ['аftэ wadz] sonda, axtrda

а juice ['dзчs] gira (meyvo, tаrачэz)
а sweet (sweets) [swit] girni, gimiyyat /stolu /(konfet)

а refreshment [ri'fгеfrrюпt] bufet
Phrases:

( to feel rather tired - 9ох уоrýuп hiss еtmэk
fоr this rеаsоп - bu sэЬэЬdэп dэ; Ьчпа gёrэ dэ
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as а rulе - qaydaya gбrэ; Ьir qayda оlаrаq
to great each other - Ьir-Ьiriпi salamlamaq
to look through the play - bill - рrоqrаml пэzэrdэп kеgiгmэk
in order to know - Ьilmэkdэп оtэri; Ьilmэk iigtin
Ореrа and Ballet Theatre - Ореrа va Balet Теаtп.

Exercises to Ье done in class.
I. Lеаrп the pattern: She asked mе whеthеr I (saw)...
II. \Шrite the Azerbaijanian equivalents of the following phrases

апd wоrd соmЬiпаtiопý. .z

(to have а good rest; felt rather tirеd; to like the idea; the Ореrа and
Ballet Theatre; The Swan Lake; ореrаs and theatres are magnificent;
cosfumers and dresses аrе nice; sсеriёry is unfdfgettable; ап excellent
orchestra and famous conductors; singers aird dancers; to leave the
coats in the cloakroom; to look through the play-bill; in оrdеr to make
acquaintances with the cast; fоr knowing the cast; the seats wеrе in the
stalls; waited until the lights to go down; as soon as the lights went
down; опе may forget everything except the реrГоrmапсе; а walk in the
foyer; some kinds of sweets and а glass of fruit juice; everything in the
refreshment rооm; may discuss them all; оп week days; for this reason;
to accept somebody's invitation; to great each other at the beginning)

III. Сhапgе the sentences into indirect speech.
1. "Biz орега чэ Balet teatrtnda э'lа Ьir tamagaya Ьаха

Ьilэсэуik," О dedi.
2. "Biz bu giin ахýаm Dram Teatnnda ýeksprin "Otello"

tamagastna baxacaýtq," atam dedi:
3. "Yaxln gi.iпlэrdэ Ganc Таmаgаоlаr Teatrrnda yeni bir

tamagaya baxacaýtq," dostum dedi.
4,"Bizyaxln giiпlэrdэ S, Vuгýuп adtna Rus Drаm Teatrrnda yeni

Ьir tamaqaya Ьаха Ьilэrik,"Ьizэ dеdilэr.
IV. Translate the sentences Ьу using the patterns

а) We'll buy а play-bill in оrdеr to make acquaintances rryith the
cast.

l. Danrqrlan уеrэ vaxttnda gatmaq iigi,in yalnrz taksi ilэ оrауа
gеdэсэуik.

2. Bizim baxdrýrmrz ёtап tama9a Ьаrаdэ qэzеtlэrdэп эtrаflt mэlu-
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mat эldэ еdэ bilэrsiniz.
3. Xarici qonaqlar da bu tamaýa Ьаrаdэ 9ох уахý1 Гrkir sёуlэуэ

ьilасэklаr.
Ь) Yоч must wait чпtil the lights to go down iп the hall.
l. Опlаг gэlэпэdэk biz опlаrr gоzlэmэliуik.
2. Tamaqa Ьаglапапаdэk biz oz dostlaгrmrzr gozlamэliyik.
3. Siz anantzdan сачаЬ аlапаdэk biz sizi telefonda gоzlэуасэуik.
с) As soon as the curtain is up уоч will forget everything except

the реrfоrmапсе.
1. Yeni tamagant gоrэп kimi siz hэr geyi yaddan 9жаrасаqslшz.
2. siz uпiчеrsitеtэ daxil olan kimi orta mэktэьi tаmаmilэ unuda

bilэcэksiniz.
3. О mi.iýэппi bir mahnt охuуап kimi siz btiti.in xarici mаhшlагt

unudacaqstmz.

Y. Give necesýary English equivalents of the folloving rvord
combinations and sentences.

(kimisэ yeni tamagaya dэчэt еtmэk; ozi.inii gox уоrýuп hiss edir-
di; mэпim i9 gi.inЁm; hэftэпiп i9 giiпIэri; о hэmiп giin gox ciddi mа9-

ýuldur; Ореrа чэ Balet teatn; "Ildtnmlt yollar Baleti" ; "Sопаlаr
golii" tamagasr; hэdsiz dэrэсэdэ zovq almaq; gёzэl dekorasiya чэ
gеуimlэr; эlа оrkеstr чэ dirijor; paltarasilan уеr; yeni teatr рrо-
qrаml; igtirakgrlarla yaxrndan tаш9 olmaq i.igi.in; teatr рrоqrаmt ilэ
tanrg olub hэr Ьir igtirakgrnr tашуа Ьilэсэksiпiz; yeni ifagtlan tanb
maq йgi.iп; klassik miiýannilэri yaxgr tammaq паmiпэ; раrtеrdэ ciz
yerlaгinizi tutmaq i.iqtin; siz igrqlar sёпэпэdэk gоzlэуэсэksiпiz;
Ьuduг salonda igrqlar soniir; tamaga saat уапmаdэk davam.edir;
tamaga qчrtапr чэ рэrdаlэr епir; fаsilэ vaxtt; fаsilэdэп sonra; foye-
dэ asrlmrg mэ9hur aktyor чэ mi.iýэппilэriп рогtrеtlэri; bir сох
iпсэsэпаt adamlarr).

VI. Complete the sentences Ьу using the phrases given below.
а) I always feel чегу fired if очr factory wоrkеrs work ...
1) Ьу the end of the week.
2) on Thursdays of every week.
3) and stay at the offlrce.

Ь) I рhопеd mу friепd апd invited him too ...
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1) соmе to the foreign concert this evening.
2) to meet me at the епtrапсе of the Ореrа Theatre.
3) to take раrt in очr new реrfоrmапсе to night.
с) We shall see the nerry performance "Othello" ...
l) in the Drama Theatre of Azizbayov in the center.
2) in the Ореrа and Ballet Тhеаtrе to night.
3) in Nizami theatre in three оr four weeks.

9) We shall meet with them ...
l) at halfpast seven пеаr the "Ichary Shahar".
2) at seven o'clock in the evening.
3) at eight sharp пеаr the mеtrо station.
d) We want to Ьчу а пеw play-bill iп оrdеr ...
1) to put it into mу book collection for future.
2) to know the names of all the actors and singers.
3) to make acquaintances with пеw names.
е) After entering the hall we shall take очr seats ...
1) in the stalls near the window,
2) in the balcony to the south.
3) somewhere in the middle of the hall.
а) During the interval all the theatre goes tried ...
1) to take their coats in the cloack rооm and go hоmе.
2) to come to а foyeT to look thточф the portraits.
3) to have some sweet in the refreshment room.
f) We may take something to eat in buffet ...
1) when the ballet is очеr.
2) we shall discuss it with our friends.
3) we shall leave the theatre and соmе back home.

+ ИI. Translate the following sentences into English.
1. Gаlэп сiimэ mэпim istirahэt giiniim olacaqdtr.
2. Оtэп hэftэ mэп dostuma zэпg vurub onu kinoya dэчэt etdim.
3. Bu giin siz iglэmirsiпizsэ mап sйi teatra dэчэt еdiтэm.
4. Yeni tamagada siz milli оrпаmепtlэriп goxlu istifadэ

olunduýunu gёrэсэksiпiz.
5. Мэп filmin direktorunu tашmtrаm, lakin gбri,iпi.ir о, 9ох

tэсri.iьэli miitэхэssisdir.
6. Siz bu giinki.i рrоqrаml altn чэ onunla yaxtndan tашg olun.
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7. Vэ budur, igtq sбni,ir, рэrdэlэr qalxtr чэ hэr kэs tаmаgашп
baglanmastnt gоzlэуir.

8. Gэlin bu aktyorun Ьаrаsiпdэ fаsilэdэ эtrаflt miizаkirэ араrаq.
9. Аzэгlэ Kamil раrtеrdэ olmalrdrrlar. Biz опlап yalnrz fаsilэdэ

gоrэ bilarik.
10. Таmаgа qurtardrqdan sопrа biz уэqiп ki, эsэriп mi.iэlliГr-ilэ
foyeda tantg ola Ьilэrik.
1 1. Dostum dedi ki, о sabah teatra gеdэсэk.
12. Ргоfеssоr soгugdu ki, kim ingiliscэ yaxgr bilir.
l3. Bacrm dedi ki, о, diiпэп kitabxanaya gedib чэ dэгslэriпi оrаdа
hazrrlayrb.
14. Мtiэllim sorugdu ki, bu giin bizim miihаzirэmiz чаrmt.

YIII. Complete the sentences Ьу using the phrases given below.
I fееl rather tired Ьу the weekend and ... she will Ье free then
She is busy to night but tоmоrгоw evening ... I want to rest well on
Sunday morning
we shall епtеr the theatre and leave it ...when the ballet is очеr
We'll buy а playbill in order ,.. to know the cast thoroughly
We'll Иkе очr seats in the stalls and ...опе will forget everything
except the реrfоrmапсе
As soon as the curtain is up ... one will forget everything except the

реrfоrmапсе
When the ballet is очеr ... we shall discuss it with my friands at

school.

IX. Меmоrizе the dialogue and tell it in pairs in class.
А. Whеrе wеrе you two days ago?
В. I went to the liЬrаry with my friend, you know.

4, But did you go to the thеаtrе last Sunday? And what was оп thеrе?
В. Unfortrrnately I could not go there because I was very busy then. I

had Ьееп there only Мо days ago.
А. What was on there two days ago?
В. А пеw реrfоrmапсе was оп there yesterday.
А. Did you like the реrfогmапсе чеry much?
В. No, I didn't like the реrfоrmапсе at all. Апd I noticed that the

people didn't like it too.
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А. If so then I would like you to go and see а пеw реrfоrmапсе in
Nizamih cinema.

В. Is the реrfоrmапсе very interesting thеrе?
А. Yes, it is. I think you will like it very mчсh.
В. Thank you а lot. I'll try to go and see it soon.

Х. Апswеr the following questions in written fоrm.
l. What do you usually do on Saturdays and Sundays?
2. Do you prefer going to the theatre on Sunday?
3. Are you а rеgulаr thеаtrеgоеr or not?
4. Which theatre do you consider to Ье the best one in очr city?
5, Who is уоur favourite actor (actress) iп оur theatre?
б. How many theatres do уоч know in the capital?
7. What kind of play do you prefer, а comedy оr а trаgеdу?
8. And what was the play уоч saw last in очr city?
9. What was the play about? And whom was it Ьу?
l0, Who directed the new play last Sunday?
11, Was it difficult to get tickets in the booКng оfГrсе?
12. Whеrе were the seats you took? In the stalls оr on balcony?
l3. Who played the main role there?
14, Was the new play а great success or а failure fоr people?

XI. Tell уочr friends аЬочt the регfоrmапсе уоч saw last.
ХII . Use the sentences in indirect speech, then ехрlаiп.

1. The пеw сustоmеr said: The shoe is too expensive for mе поw.
2. She asked the salesman: "Please bring mе any kind of shirt, size

forty оr fогtу опе".
3. I told the shop assistant: "I have already chosen the shirt fоr

mу daughter in the morning".
4. Неr daughter said: "I decided to come to уоur place

yesterday".
5. She asked her friend: "What do you think about the material?"
6, She said: "This material ýeems to Ье чеrу good for them".
7. Jeyhun said: " I аm going to the grосеrу department to buy

some sweet fоr оur family."
8. The уоuпg lady said: "We have to go to the jewellery to buy

any kind of гiпg fог girls,"
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9. The new customer said: "Where сап I buy апу kind of cigarette
lighter оr а match поw".

-tO. ть. saleswoman said: "Yоч have to trу to Гrпd а new type of
leather suitcase in очr department".

Grаmmаr ехеrсisеs to Ье done in class:
I. Translate the sentences paying attention to the tenses,

1. I think it will take you an hour and а half to go there поw,

2. We shall Ье glad to see you again in оur faculty.

3. They will Ье glad to meet оur friends at the university,
4. Му mother always cooks all kinds of meals at home.

5. Му sister is going to cook for the family for the first time,

6, we are going to finish our school in Мо оr thrее months.

7. I'll invite him to очr faculty to come and make а rероrt on history.

8. Winter is coming, and we shall have snow soon.

9. Неr little son is going to stay at home for his lessons.

10. I would like him to become а tеасhеr of English soon,

11. Come to mе today, you'll havea good rероrt there.

12. Leave mе alone; I'm busy with my lessons for Мо hours,

II. Insert shall оr will whеrе песеssаrу.
1. A1l the children at school ... соmе to us today evening,

2. Most of the pupils ... have their winter vacation in the country,

3. Summer .,. Soon соmе to our country you know it well,

4, Soon they ... come to очr place to сеlеЬrаtе my birthday,

5. After all they ... not repeat my Song about the soldiers,

6. You ... Ье very tired after а hаrd working day at school,

7 . | ,,, not take part in а coming meeting at school to day,

8. They ... not Ье еаgеr to take part in очr competition,

9. All the schoolboys ... соmе to the lecture а little bit later,

l0. If the lecture is very interesting L.. come to you again,

III. Write the sentences in Fчtчrе Simple Tense fоrm,
1. Оur English teacher (to Ье) there too.

2, I think he (to become) а famous sportsman soon,

3. The sfudents of оur faculty (toEve diппеr) with us there,

4. When очr classes аrе очеr they (to come) back home,

5. The day after tоmоrrоw I (to make) my first report,

6, After а hard working day I (to go home) and have а good rest,
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7. If he accepts mу invitation I (to Ье) very glad fоr that.
8. Tom (to аrriче) in Baki in Мо оr three days lаtеr.

IV. Change the follorving sentences into fчtчrе tenses.
а) The teacher alrvays соmеý to the lessons in time.
He'll соmе to the lessons iп time.

1. She usually goes shopping on Saturday mогпiпg (and next week on
Sunday you know it well).

2. Не sometiines rings her up after the lessons (and tоmоrrоw in the
evening).

3. They usually have thеiг meal at seven in the evening (and next
Saturday at five o'clock).

4. Маry usually gets чр at 7:30 (and пехt Friday at 8:30).
Ь) Was it snowing this mоrпiпg? (in the аftеrпооп).
No, but it will sпоw in two hочrs time.

l. Could уоч see them last night (to mоrтоw evening),
2. Wеrе there any beautiful flowers (in уочг garden in autumn).
3. Doesn't he catch the б o'clock trаiп (7:20 train).
4. Was she at home at seven o'clock (in the evening).
с) I'm going to see them next Wednesday. Апd rvhat сап уоч say

to the point?
I'm not going to see them (next Wednesday).

1. The reporter will give us а lecture next Friday and what about prof.
Akhundov?

2. They intend to go to Sumgait fог the weekend, And you?
3. Yочr grапdmоthеr will go shopping next mоmiпg. And what about

уоur grandfather?
4. John will sfudy Spanish in fouT months. And what about Jane?

V. Рчt песеýsаry special questions to the italicized wоrds.
1. The weather will Ье hot оп Sunday.
2. The students will tanslate the text frоm English into Azerbaijani.
3, They don't want to meet the chess рlауеrs iп the hall.
4. Му sister's husband doesn't want to go to the station.
5. I telephoned them the day Ьеfоrе yesterday.
б. They rеtчrпеd from foreign country truo days ago.
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LESSON SEVENTEEN (ТНЕ SE\ДENTEENTH LESSON)

ТЕХТ: AZERBAIJAПIIAIЧ LITERATURE
GRAMMAR: RЕVIЕW

AZERP,1ц,qNIAN _LITERATURE
Literature brings us 'чфt tЬ}Ъihеr, сrеаtiпg а spiritual kindship

аmопg peoples. Azerbaijan literary tradition has always Ьееп as а

humanistic ]itеrаturе of course.
Since the ancient times Azerbaijan has been called "Оdlаг Yчrdu"

(Land of Firеs) and "Shаirlэr Yчrdч" (Land of Poetry). Azerbaijanian
literature has the ancient roots. The people's first literary creations
weTe known as myths and legends. The most famous of these is the
legend of King Astiag. Frоm the 4ф to 9'h centuries А. D. Azerbaijani-
апЪ created heroic lеgЪпds about the fearless Babek. In the l2'h cenfury
оп the basis of oral folk litеrаtцrе the classical poetry came into being.
Its leading rерrеsепtаfiче was фаt Nizamih Ganjavih.

In the 16th cenfury there was а flowering period of очr poetry. At
that time great Fizulih created,his world rепоwпеd philosophical and
lyrical фаzаls and poems. Fizulih's poetry was imbued with the spirit
of а profound humanism. Мапу dastans weTe created during this
period, аmопg them the immortal epos of Коrофlчh, of сочrsе.

In the second half of the 18th century, Vagif and Vidadih closed the

medieval era and Ьеgап а new Azerbaijanian poetic tradition. The work
"qoshma" of both authors was realistic and reflected human emotions.

The 19th cenfury marked as а пеw page in the Azerbaijanian
litеrаfurе апd life. Clor" ties developed ЬеМЙп the Azerbaijanian апd
world literafure, especially with Russian and European writers.
Azerbaijan readers Ьесаmе acquanted with the works Ьу Pushkin,
Tolstoy апd the representatives of the Frепсh Enlightment Vоltаdrе,
Diderotite. . , lf

These grandioýe changes in the people's life found their reflection
in the work of а great pliad realists led Ьу М, F. Akhundov. Не laid the

foundations fоr Azerbaijan drartrah and р'rоýе for the first time.

, ,. Iц the late 19th and early 20th cenfuries, in Azerbaijanian literature
'cfiiicit realism reached its 'Ьрех. J. Mammadguluzadeh, Sabir,
Nагimапоч and some оthеrs, depicted the awakening of East. After
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them М. Ordubadih, J. Jabbarlih, М. Mushfiq, S. Vurgun and many
others developed and advanced Azerbaijanian literature.

Nerv words and word combinations.
to bring up [Ьшуrр] boytitmok, yetigdirmэk
creation [knierjn] yaradtctltq, уаrашý
spirit ['qргЦ ruh, ruh yЁksokliyi, пэfэs
spiritual lqpiritдal] ruhi, monavi
kind Пraiпd] mehriban, mi.ilayim; пбч
kindship t'kш{rp] qohumluq; yaxlnlrq
tradition [tra'difn] ап опа, qoyulug

ancient [einfont] qodim, kegmig

root [ruI] kok (aýacrn), эsas
myth [mi0] mif, ofsana
legend [lеdзапd] ofsana, uydurma
fеаr tfЦ qоrхч, togvig

fearless ['fialrs] qorxusuz, qоrхmаz

base thеb] Ьiпёчrэ, osas

oral ['эпэl] gifahi, aýrz

folk [fouk] xalq, folklor
to bloom фlчm] gigakla(n)mok

to lead [i:d] apaITnaq, rэhЬоrlik etmak

repгesentative [,repri'zentativ] ntimayondэ, hеу'эt
flower [flauo] gigэklomэk, boyiimok
renown [riЪачп] 9ап, 9бhrоt, tanrnmaq

renowned [ri'narrnd] gёrkоmli, moghur

to imbue t'imbjul ruhlandrrmaq

profound [prэ'found] dэriп, gizli, kёklti
immortal ['mctl] ёlmoz, obodi уа9аr
tie tИl] эlаqо; baýlamaq, bond etmэk
ties |tatz] baýlar, tеllэr; olaqэlar
to reflect [ri'flekt]
арех ['eipks]
to depict tdiЪ,kt]

oks etmok (olunmaq) А |, .,

zirvo,bag/hissэ/ ,, i''
gоkmэk (gokil), yaratmaj'' 1,rлфqt-
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to advance
medieval
emotion

[a'dvans]

[дedt'irвl]
[rmouJan]

iralilomэk, qabaýa getmok
оrtа osrlor /toyin kimi/
hiss-hoyacan, emosiya

Exercises to Ье dопе in class.

I. Learn the patterns and use them in sentences of уочr оwп.
1). Since older times ...
АzэrЬаусап adэbiyyatr mэ9hur olub.
АсэrЬаусап оdlаг diyarr adlanrb.
АzэrЬаусап ёziiniin эdэЬiууаtr ilэ fэхr edib.
АzэrЬаусап gаirlэri эrэЬса, farsca 9е'rlэr yaztblar,

2). Frankly speaking ,..
"Koroýlu" eposunu tiirk хаlqlаrlшп йmчmi dastanr hesab
etmak оlаr.
Bu giinki.i эdэЬiууаt Ьэzi hallarda giintin tэlэЬlэriпi оdэmiг.
ВаЬэkiп qahramanlrýr hэlэ dэ tam qэkildэ bilinmrr.

II. Write the Azerbaijanian equivalents according to the Text.
( literature brings чр пеw ideas, spiritual kindship, among peoples,

literary traditions, litеrаry creation, King Astiag, fеагlеss heroes,
classical роеtrу, world-renowned, among them, medieval literature,
new раgе in literature, richest literary roots)

III.Write English equivalents of the following word
combinations.

(Ьёуiitmэk (tэrЬiуа еtmэk), mэhэЬЬаt гuhч, qэdim d<iчгlэrdап
Ьэri, orta эsrlэrdэп, 9ifahi xalq эdэЬiууаtt, tаlэЬэlэri ruhlапdtгmаq,
diinya gбhrэtli аsэr, bu dочr эrziпdэ, hiss-hayэcant эks еtdirmэk,
poetik эп'эпэlэr, эп'эпэlэri davam еtdirmэk, эп'эпэlэri inki9af
еtdirmэk, пэhэпg dэуi;ikliklэr, zэпgiп эпэпэlэr, humanizm
ruhunda)

IY.Апswеr the following questions basing to the text.
1) What is the function of literafure in оur life?
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2) What was the tradition of Azerbaijanian litеrаtцrе?
3) How was Azerbaijan called since older times?
4) Has Azerbaijanian literature апу ancient roots?
5) What аrе the earliest literary сгеаtiопs in очr litеrаfurе?
б) What legend is the famous one among them?
7) What legend have you read about Babek?
8) What are Fizulih's ghazals characterised fоr?
9) What can you say about the epos of Koroghluh?
l0) What writers of mоdеrп times do you like best of all?

V. Ореп the brackets and complete the sentences.
l. Не (to ореп) the door, (to епtеr) the rооm and (to shake) hands

with everybody, except а little mап whom he печеr (to see)

ьеfоrе in his life.
2. Му friend (to write) his first book, he just (to graduate) from the

Baki State University.
3. Everybody (to want) (to rеаd) much, about world literature.

4. If I (can) tell you anything, I (do) it at once.

VI. Put questions to the italicized words iп sentences.
1. Му friend studied mапу books оп Azerbaijanian litегаtчrе.
2. The letter was sent to Moscow Ьу mу friend yesterday.
3. Azerbaijan litеrаtчrе is one of the humanist literatures in the

world to day.
4. Many books of famous Дzerbaijanian writеrs wеrе translated into

various foreign languages before.

уII. Translate the sentences then explain the short fоrms of all
the аuхiliагу чеrЬs.

1. I tгiеd to find mу friend's telephone but I couldn't.
2. As soon as hе comes I'll translate my article you know it.
3, If I'm well to night I'll invite my friend to the cinema.

4. When I met him before I couldn't take his пеw address,

5. I'll write you а letter if he can't do it himself.
6. when she Гrnishes hеr hometask we'll go to the exhibition.
7. They do not want to wait him as far as they аrе rеаdу to go now,

8, When I found him at home I coцldn't believe for that.
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9. As soon as I write а lеttег let him try it again,
10. They will поt have their suppeт as ýооп as mother rеtчrпs.

YIII. Чре thе Fчtчrе Simple оr Present Simple tenses.
1, TheY Ь iihЪ up) us unless they (to forget) our telephone.
2. Маry (6'finisb1 hеr translation from foreign language Ьеfоrе she

(td"gb} away on hеr holiday.
3. We (to Ье) very glad if you (to come) to hеr birthday раrtу.
4. When I (to enter) the State University I (to study) Frепсh.
5. If you (to соmе back) in time уоч (to leam) something interesfing

frоm your friends in уочr grочр.
6. And if the students (to look through) todays рареr they (to find) ап

interesting article there.
7. When you (to Ье tired) must we (to stop) working in the yard,

8. We (to wait) till he (to соmе) back home from the Universiф.

IX. Complete the sentences with песеssаrу words уоч find.
1. Оп Saturday evening I'm going to translate ...
2. As soon as they соmе back home we'll try to ...
3. In an hоur апd а half I аm going to do ...
4. If the weather is all right tomorrow we shall go ...
5, Iп two оr three years I'll do mу best to lеаrп ...
б, The new sportsman did his best at the last competition ...

7. When World Wаr Two began iп 1939 очr fathers went ...
8. In ачtчmп all the fruits Ьесаmе riреп except of ...

Х. Translate the following declarative sentences into English.
l. Siz yeni mэnzilinizi Ьir il Ьuгdап опсэ almtstntz?
2. Мэпim dostum mэktаЬdэп qayrdan kimi siza zэпg ччrаrаm.
3. Bu gi.in hагаdа паhаr еdэсэуimizdэп mэпim хэЬэrim yoxdur.
4. ТаlаЬэlэr komputerda iglэmэуэ bёyiik maraq gоstэriгlэr.
5. Siz galrgrb ingilis dilini kamil оуrэпmаlisiпiz.
6. inфlis dili diinyada эп geni; yayrlmrg dillэrdan Ьiгidir.
7. Siz оrауа vaxttnda gatmaq iigtin yalnrz tаksiуэ minmэlisiniz.
8. Biz bu gйnkii ахýаm tamaqastna Ьirlikdэ getmэliyik.
9. Tamaga qurtarantakin biz hamrlrqca mеtrоуа tэrэf getdik.
l0, Dэrslэriпizi qчrtаrап kimi mэпэ zэпg edin mэп sizi
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dayanacaqda qargrlayrm.
it. Эgrirэп yeni bir xarici dil буrэпmауэ baglasam, dэrhаl sizэ

Ьu Ьаrэdа mэlчmаt чеrасауэm.
12.Bazar giinii hava yaxgr olsa biz dэпizэ gimmaya gеdэсэуik,

l3. Мэпim dostum bu gi.in hэmigэkiпdэп daha 9ох dашgtr,

l4. Мэп galrgacaýam ki, о da ingilis dilini miikаmmэl оуrэпsiп.

xI. Translate the passage and рчt some questions to the text.

(Mark Twain *u. опсе invited Ьу one of his friends to go to the

ореrа, His friend was чеry rich. Не and his wife had their own Ьох at

tйе ореrа. During the ореrа his friend's wife talked all the time and

talkei rather louJly. she talked so much that it was often difficult for

Mark Twain to listen to the ореrа.

Towards the end of the орета she tчrпеd to Mark Twain and said: "

Oh, my dear, I want you to Ье with us again next Fridау night. I'm sure

you *ill like it. The ореrа will Ье "Саrmеп". "Thank you very much",

iaid Mark Twain, "tbat will Ье fine , I have печеr heard уоu in
"Саrmеп". )

ХII. Read and try to цnderstand the hчmоurs and jokes,

Eпglish Нumоrs апd Jokes.
al lhe mоrе we study, the mоrе we know. The mоrе we know, the

-oi. *" forget. The mоrе we foTget, the less we know. The less we

know, the leis we forget. The less we forget, the mоге we know. so
why sfudy?

Ь) Теасhеr: When was Rome built?
Pupil: At night.
Теасhеr: Who told you that?

Pupil: You did. You said Rome wasn't built in а day,

с) Не lmoyys the ДlрhаЬеt.
i'Do you know the alphabet, ВоЬ?" asks the teacher,

" YeS, I do", says ВоЬ. i

" Сап you tell mе all the letteTs in English?"
" YeS, I сап", says ВоЬ.
" Tell me what letter comes aftef А".
" All the letters соmе after А", says ВоЬ,
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LESSON EIGHTEEN (ТНЕ EIGHTEENTH LESSON)
ТЕХТ: NIZAMIH GANJAVIH

GRAMMAR: REVISION

NIZЛМIН GANJAVIH
The great poet and thinker Nizamih Ganjavih is опе of the rаге

geniuses whose creative activity fоrms а distinctive and оriфпаl stage
in the history of the develop'rrЁnt of world culfure.

Nizamih Ganjavih was Ьоrп in 1l41 in an оrdiпаry azerbaijanian
family. His fаthеr was а townsman, the poet calls his mоthеr а "Kurd
lady". His fаthеr died very уочпg and Nizamih was obliged to еаrп his
living.

The creative activity of the poet shows that he got full madrasah
education, so he was ехtrеrпеlу well-educated for his time.

Не studied рбrsiап and АrаЬiап languages anj_jrл/as thоrочghlу
versed in such fields of science as philosophy, th&?Bf;y, astronomy,
chemistry, mathematics, medicine etc. Не was especially interested in
history. His spiritual life was extraordinary rich, It was reflected in his
"Quintuple" (Khamsa) and the lyrical "Divan".

Shortly before the death of his beloved wife Afag Nizamih
completed his first long poem "The Stоrеhочsе of Mysteries". In this
poem he expressed his cheeriяst dream of the роwеr of the free poetic
word, чоiёёs his view оп rafrous problems of hчmап life, gочеrпmепt

of the country, the Iabodr оf mап etc.

After the death of Afag Nizamih wrote his immortal роеm
"Khosrov and Shirin". Аftеr words this роеm Ьесаmе very popular all
очеr the world.

New wоrds
rаrе Iг€а] паdir, aztaptlan 

.

to oblige [аUаrф] mэсЬur etmak , - ,

distinctive tdidtiфiv] sеgilэп, gбгkэmli, aydln
extremely t,ks'trirnli] hэddiпdэп arttq, hэdsiz
fоr his time бz dбчriiпэ (vaxtlna) gёrа
thoroughly ['0,rrali] dэriпdэп, hэrtэrэfli
to Ье versed [rвst] bilikli (mэlumаtlr) olmaq
ехtrаоrdiпаrу [ikstrc:dnri] qеуriаdi,fёчqэlаdэ
to rеflесt [ri'flekt] aks еtmэk, etdirmэk
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storehouse ['stchaus]
mystery ['mist(a)ri]
to ехргеss [il<spes]
сhеегiеst rtjiЫest]
lаЬочr ['leibа]
todedicate ['dedikeit]
rulеr [ru,Ц
to seek [sik]
sigпiГrсапсе [sigЫfikans]
to inspire [iп'rраЫjustice rфлstЬ]
beloved [bihvd]
immоrtаl [fmcrl]
superb ['ф:'р:Ь]
to сhеrish ['tjerr|J

baýlamaq
solution [saluJan]
to агisе (arose)[aiaiz]
contradiction [kэпtrа dikJan]
to drаw (drew)[drc:]
wise [wчЩ
to defend [di'fend]
а slave ['sleiv]
а mаstеr ['mа: sta]

content [kэпtепt]
реrГесt tpof,kt]
sensible ['sensabl]

хэziпэ, апЬаr
sirr, gizli saxlamlan gey
ifаdэ еtmэk
эп хоý, xogagalan
эmэk, zаhmэt
hэsr еtmэk/эsэri чэ s./
hokmdar, idаrэ еdэп
axtarmaq, агаmаq
mэпа, mэпtiq
ruhlandrrmaq
эdаlэt, hаqq-эdаlэt
sevimli, aziz
уепilmэz, ёlmэz
сэlаllt, tэmtэrаqlr, gоzэl
i,imid Ьэslэmэk, bel

hэll /i/ /mаsэlапiп чэ s./
i.iza grxmaq, bag vermak
gatrgmazlrq, ziddiyyэt
gэkil gэkmэk, эks еtdirmэk
aýrl, mtidriklik; aýtllt
mi.idaгra еtmэk
qul, qaravag, пбkэr
аýа, usta, mtiэllim
mэzmuп /kitabrn, сйmlапiп/
kamil, bitkin, hэrtэгэfli
giiurlu, di.igiincэli, hissiyyatlt

Exercises to Ье done iп class.
1. Give песеssаrу АzеrЬаiiапiап сочпtеrраrts of the foПowing

English рhrаsеs, and wоrd combinations.
( to Ье obliged to help, to еаrп living, to Ье well educated mап, to Ье

thoroughly versed, iп such fields, spiгitual life, to Ье riсh in, to Ье
reflected, first long роеm, "The Storehouse of Mysteries", cheeriest
dream, free poetic word, independent talk, to voice опе's view, оп
чаriочs рrоЬlеms оп hчmап life, gочеrпmепt of the country, to intend
to prove, согrесtпеss of the time, to inspire truth and justice, beloved
friend, sчреr poetic monument, historical chronicles, to seek all his
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life).

II. Give песеssаrу ЕпgЬh соuпtеrраrts of the following
АzеrЬаiiапiап phrases оr wоrd combinations.

(gэпс yaglannda, gоrаk qazanmaq mэсЬuгiууэtiпdэ olmaq, yaxgl
Ьаlэd olmaq, mэпаlt hayat, Ьuпlаr эks olunmugdur, miiqaddэs arzu,
oz di.inya gёriigi.i, insan hауаtrшп mi.ixtэlif рrоЬlеmlэri, ;эhэr
hаkimlаriпdэп biri, Asiya ;эhэrlаriпdэп birinin hakimi, diqqэtэ
gэkmэk, insanlan ruhlandrrmaq)

III. Апsrчеr the follorving spcial questions basing to the text.
1) When was the gгеаt Nizamih Ьоrп?
2) How did the poet call his mother?
3) Why was Nizamih obliged to еаrп his living?
4) What did his сrеаtiче activity indicate?
5) Where did Nizamih get his education?
6) What languages did Nizamih know?
7) What poems did Nizamih write?
8) What was Nizamih's drеаm?

IV. Тrапslаtе the following sentences into English
l. Bciyiik mi.itafakkir gаir Nizami ciz эsэrlэгi ila di.inyada tапmtr.

2. Nizaminin эsэrlэriпdэ humanizm ideyalan tэrаппtim оluпur. 3.
Nizaminin atast adi Ьir ;эhэrli idi. 4. Atast еrkэп vэfat еtdiуiпdэп
Nizami anast tigi.in gёrэk qazanmaýa mэсЬur оlmugdur. 5. Nizami
bir пе9э dil bilirdi. 6. Опuп mапачi hэyatr insanlann xogbaxtliyina
hэsr olunmu;dur. 7. О, insanlarr хоgЬэхtliуа, эdаlэtэ ruhlапdtгtгdt.
8. Nizami hёkmdаrlаrr эdаlэtэ gaýrrrrdr. 9. Nizami "Хоsrоч чэ
ýirin" эsэri ilэ sevimli arvadt Afaqa эЬэdi Ьir аЬidэ ucaltdr. l0.
Nizaminin ideah humanizm чэ эdаlэtli сэmiууэt qurmaq idi.

V. Тrапslаtе the following sentences into the Azerbaiiani
lапguаgе.

1. The basic language used in роеtrу was Persian at that time. 2.
Регsiап was the official state language of the ХII сепturу in
АzеrЬаijап feudal palaces. 3. Schools and madrasahs functioned in
Реrsiап language, poets composed verses in Реrsiап. 4. The flоwеr
of his life was his beloved wife Afag - а gift Ьу the rчlеr of Derbend
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as а sign of deep respect and recognition оf his lyrics. 5. Тhеrе was
апоthеr reason why Nizami moved out оf the palace, but the poet
needed some means to liГе and thеrеfоrе he was obliged to devote
poems to the rulеrs.

VI. Complete the sentences with the help of given expгessions
Не was obliged - darhal mэktэЬi tэrk etsin

- ailэsi tigiin gоrэk pulu qazansrn
- эsаrlэriпi hokmdarlara gtlndэrsin

;xTfffi:ijiTH;#H"
- mtiхtэlif elmlari ёуrэпsiп
- sаrауdап getsin

VII. Make uр уоur оrчп situations in rryritten form
а) Nizamih is а famous poet all очеr the world
Ь) Nizamih is а philosopher and thiпkег of the wогld
с) Nizamih is not an ordinary реrsоп fоr people

YIII. Change the sentences into Passive voice.
1. United Kingdom sends mапу tools to оur соuпtгу.
2. Оur соuпtrу exports cotton and tobacco to Gгеаt Britain.
З. Many delegates visit England frоm various сочпtriеs.
4. Parliament makes certain laws ечеrу уеаr.

IX. Make а shoгt summаrу of the text.
Say: Whеп was grеаt Nizamih Ьоrп?

whеrе was the famous Nizamih Ьоrп?
What wоrks Ьу Nizamih have you rеаd Ьеfоrе?

Tell: What оthеr things do you know about Nizamih?
Retell: The short content of "Farhad and Shirin."

Х. Ореп the brackets апd usе the чеrЬs iп песеssаrу tense fоrms,
and translate the sentences

1. АriГ said that he (to Ье) back in half ап-hоur.
2. Gi.inay said that she (to go) and (to say)good - Ьуе to hеr

friend,
3. She (to think) that hеr friend (to misunderstand not) hеr.
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4. Sevinj (to ask) her group mate that she (to buy) iсе-сrеаm
fоr hеr пеw friends too,

5. The chief of their department called а пumЬеr of proofs
used iп their rеsеаrсh works two уеаrs аgо.

6. Our new Constitution can easily Ье (to соmраrе) with all the
constitutions in the world поw.

7 , All the mеmЬеrs of оur paTliament (to Ье) аgrее with the
speaker's speech in the congfess.

8. The minister of foreign affairs of the republic (to Ьесоmе)
чеrу anxious when the guests touched the рrоЬlеm of
"Dagliq GаrаЬаgh" in the meeting.

9. Му friend (to win) the first prize fоr his last research work
оп physics.

l0. Не (to trу) а lot fоr to Ьесоmе а good interpreter of English
Language.

l l. Не (to ргочеd) that he had а deep knowledge of computer
science.

12. Не (to explain) to his grочр mates that he is able to pass his
оrаl exams successfully.
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LESSON NINETEEN (IНЕ NINETEENTH LESSON)

ТЕХТ: MIRZA FATALIH АКII[IГIDоV
GRAMMAR: REYIEW

MIRZA FATALIH.AKHI]NDOV
The great ДzеrЬаijапiч" рr*8:i,Йritеr, philosopher, public Гtgчrе,

епliфtей and democrat М. F. дkhчпdоч made tremendous and

funJamental сопtriЬчtiоп to the new period. His rоlе is рrоfочпdlу
significant not only foT дzеrьаijап but for the whole Near and Middle
East countries of that time of сочrsе.

м. F. Akhundov was Ьоrп in 1812 in the town оf Shakih. His
father came frоm southern Дzеrьаijап, young Fatalih was not
brought uр Ьу his fаthеr, but his mother's uncle-akhund Hajih
дlаsйаr. гhаtlь always considered him to Ье his spiгitual fаthеr.

when Fatalih waj only two years old, his fаthег returned to his

native town. so little Fatalih spent his early childhood in southen
дzеrьаijап. Then he rеturпеd to shakih with his mother. His
mоthеrЪ чпсlе Hajih дlаskаr adopted Fatalih and wanted to give

him а good educalion. First Fatalih went to mollakhana. But at

that tiйе а new Russian school was opened in shakih. Fatalih
began to attend this school, but he couldn't finish it, Fatalih began

to lеаrп Russian language independently.
дkhчпdоч at 2о, was а well-educated youth iп his native tоwп.

Не knew Russian perfectly well and he was acquainted with

Russian literature.
In 1834, when he was 22, moved to Tiflis and began to wоrk as

а translatoi at the office of Ваrоп Rozen. coming to Tiflis he

opened а пеw page in his life and activity
не made гiiепаs with well-known writегs of that time. In Tiflis

at the same time he wоrkеd as а tеасhег at а Secondary school.
дkhuпdоч wrоtе six comedies and опе story. In each of them

дkhuпdоч depicted life, way and mаппеr of his native people, his
dreams and aspirations in everything,

дkhuпdоч;s comedies wеrе translated into English, Gеrmап,
Frепсh, Gеогgiап and some оthеr languages as well,

Не is thehst ДzеrЬаijапiап author who was соmраrеd with
classics оf Еurоре (The МЫiеrе of the East) Ьу native and foreign
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scholars.f_Botb his biography and hi\ litегаrу writings аrе widely
used and well-known not only becausq he is loved and rечеrеd Ьу
millions оf rеаdеrs in his native land, but outside АzегЬаijап too.
In XIX сепturу he was the most widely-known and most studied
Azerbaijan writer in the East, Russia and in Ечrоре_ 9f course. .\

М. F. Akhundov was а grеаt humanist, ardentfiJпibc untiring
champion оГthе Гriendship and frаtеrпitу among r{ations. i- ! !

i;M. F.Akhundov said: "I've done everything in mу power...His
mЪtlо was: "I аm а devoted friend оГ everyone who loves
mankind".

New words and rvoTd combinations
рrоsе-writеr ['рrоuz'rаiЪ] nasir, поsr yazan
public figure [Ълhlik'fф] ictimai xadim
enlightener [in'lainrэ] mаагiфi, mааriфаrчэr
trеmепdочs [tri'mendas] bбytik, nahong
significant [фпifikапt] miih{im,goxcэhatli
to consider [kэnsida] hesab etmak, saymaq
spiritual ГsрlritfuоЦ mo'nэvi, эxlaqi
to adopt rodqЁ] qabul etmok (burada ogulluýa)
well-educated [wеГеdju'kеifid] yaxgttohsilgёrmtig

реrfесtlу ['pfiktli] tam, kamil, tamam
to mоче [muv] kёgmэk, horokot еtmэk
manner ['rпreпа] tоrz, fоrmа, gёrtiniig

aspiration [resрi'rеd(э)п] аrzч, mэqsod
to rечеrе [пЙа] h<jrmаt etmэk
to соmраrе lkcmpea] miiqayiso etmok
outside ['autмid] kэпаrdа, qrraqda
ardent [Ъd(а!t] qtzýtn,grlýrn
untiring [',rпИiапj] yorulmaz,galrgqan
frаtеrпitу ['fгаtа:'шti] qardaglrq, Ьiгlik

to devote i ['divout] hэsr etmэk
mankind [mmkaind] insanltq, bogoriyyot
to make (made, maden) cbntribution [,kспtпЪjчJап] - tоhfэ
чеrmэk; xazinэ yaratmaq, xidmэti olmaq
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to make friends - dostlagmaq, dostluq еtmэk
to give а good education ['edjrr:'keiffi - уахý1 tэhsil чеrmэk
at the same time - eyni vaxtda/zamanda

Exercises to Ье dопе iп class.
(fl Cive the АzеrЬаijапiап соuпtеrраrts ассоrdiпg to the Text
lfrose-writer; to make tremendous contribution; сrеаtiоп оf the

whole Nеаr and Middle East; in the town оf Shakih; frоm sоuthеrп
Azerbaijan; to bring up; spiritual lifе; native town; еаrlу childhood;
to give а good education; to attend; to lеагп languages; а well-
educated реrsоп; to Ье acguainted; to mоче to; as а tеасhег; new
page in his life; to make friends; well-known writer; at the same
time; in each of them; to depict а life; mаппеr оf his native folk; his
drеаm; to Ье tгanslated; а foreign scholar; litегаrу writings;
untiring champion оf the Гriendship; in mу роwеr; а devoted
friепd).

II. Give песеssаrу English counterparts according to the Text
(ictimai xadim чэ mааriГgi; аzаrЬаусап эdаЬiууаtrпа пэhапg

хэziпэ чеrmэk; АzэrЬаусап mэdэпiууэtiпiп yaradtlmasr; boytik rоlu
olmaq; Ьir yerdon qayltmaq; hesab еtmэk; mэпэчi ata; oýulluýa
qэЬul etmak; уахý1 tahsil чеrmэk; miikэmmэl tэhsil gormiig;
tэrсi,imэgi kimi; dostlaýmaq (dost olmaq); bir kэslэ tanr9 olmaq; bir
уеrdэп baqqa уеrэ kоgmэk; oz hэуаttпdа, eyni zamanda; ingiliscэ
Ьilmэk; frапstz dilinэ tэrсiimэ olunmaq; эdэЬi fааliууэt; эdэЬi
yazlar; АzэrЬаусапdап kэпаrdа; ona gёrэ уох ki; milyonlarrn
ehtiramtnt qazanmaq; qrzýrn patriot olmaq).

III. Answer the following questions basing to the text only
l. When was М. F. Akhundov Ьоrп?
2. Who brought up Fatalih in life?
3. Whеrе was Fatalih's fаthег frоm?
4. Whеrе did Fatalih study first?
5. Why did Fatalih сопsidег Hajih Alaskar his spiritual Гаthеr?
6. When did М, Fatalih go to Tiflis?
7. Whom did М. Fatalih make Гriends in Tiflis with?
8. How mапу works did М. F. Akhundov write?
9. Can you tell the names оГ his comedies?
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10, Whom was he always соmраrеd with?

IV. Give песеssагу sупопуms of the following words and wоrd
combinations

(рrоsе-writеr; tremendous; to rеturп; native соuпtrу; mоthеr,
Ьrоthеr; to give education; to finish school; trапslаtоr; to depict;
folk; drеаm; to go to school; ardent раtгiоt; frаtеrпitу).

V. Complete the sentences according to the text опlу.
1. М. F. Akhundov made ...
2. His role was ...
3. М, F. Akhundov was Ьогп in ...
4, Не was brought up ...
5. When Fatalih was only two уеаrý old ...
б. Не moved to Tiflis and began ...
7 . Не is the first Azerbaijanian writеr ...
8. М. F. Akhundov was ...
9. М. F. Akhundov said: ...

YI. Tгanslate the folloruing sentences into English
l. АzэгЬаусапrп bбyi.ik oýlu М. F. Axundov АzаrЬаусапlп

qэdim gэhэri olan ýаkidэ anadan olmuEdur.
2, Yeni dбчrdэ АzаrЬаусап эdэЬiууаtrпlп inkigafinda М. F.

Axundovun boytik rоlu olmugdur.
3. М. F. Ахuпdочuп anaslnln dayrsr istayirdi ki, balaca Fаtэli

mollaxanada oxusun.
4. Kigik Fэtаli rus dili чэ эdэЬiууаtrпа bёytik mаrаq gёstэrirdi.

Опа g<irэ dэ Fэtэli ýэkidэ agrlmrg rus mаktаЬiпэ gedir.
5. М. F. Axundov milyonlarla охuсuпuп hёrmэt va rэýЬэtiпi

qazanmrgdrr.

YII. Translate the following sentences into the АzегЬаiiапi
language

1. Моrе than l90 уеаrs have passed since the Ьiгth оГМ. F,
Akhundov.

2. М. F. Akhundov was one оГ the greatest Azerbaijanian
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writеrs who was fаmоus in the whole Nеаr East.
3. The liГе and сгеаtiче activity of Akhundov is чеrу interesting

fоr everybody to day.
4. "Ап Oriental Роеm" which was written Ьу 25 years old

Akhundov оп the occaýion оf death оf pushkin is а
"symbolic" data Гоr many people.

5. "Му wish is to pave the way (zomin haztrlamaq) for the
people to education, science, рrоsреritу and civilization",
said М. F. Akhundov in his life.

VIII. Make uр уоur оwп situations in English language
а) М, F, Akhundov is а translater
Ь) М. F. Akhundov is а teacher
с) М. F. Akhundov is а public figurе

* tlX. Ореп the brackets and usе the given infinitives in песеssаrу
tense forms, and translate the sentences into уочr native language.

1. When Rashad (to come) to the hall he (to see) that his
friends (to take their seats) already.

2. She (to see) the girl whom she (to meet) оГtеп at сопсеrts.
3. Tony Bicket (to say) that he (to рау) always in time fоr

SweetS.
4. All the tourists (to соmе) to оuг соuпtrу frоm fоrеigп

countгies wеrе чеrу glad to see famous boulward in Baki.
5. The young guide (to meet) оur new guests was rаthеr

6. The rероrtеr (to announce) that оur national team won the
play again in outdoor games.
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LESSON TWENTY (ТНЕ TWENTIETH LESSON)

ТЕХТ: MIRZAH ALAKBAR SABIR
GRAMMAR: REVISION

MIRZAH АLЛКВАR SABIR
Azerbaijan has brought up such grеаt poets as Nizamih, Khaganih,

Fizulih, Saib Tabrizih, Мiгzа Shafih Vazeh, Samad Vurgun who аrе
known all очеr the world. As а grеаt satirist and iппочаtоr Sabir
occupies а special place аmопg those genius of роеtrу.

Sabir played а great rоlе in the development of social, political and
litеrаrу thought in Azerbaijan in the 20th сепturу.

Mirza АlаkЬаг Sabir Tahirzadeh was Ьоrп on the 30'h of Мау, 1862
in Shamakhih, опе of the ancient сцlturаl centers of Azerbaijan. His
father was а small shopkeeper, his mоthеr was а housewife.

First he was sent to а religious school (mollakhana), afterwards he
continued his education at the school of the outstanding educator poet
and tеасhег Seyid Azim Shirvanih.

М. А. Sabir was closely acquainted with the сultчrе and life of the
people of Nеаr East and Middle East. Being about 24 he travelled
twice. In spite of his hаrd life, the poet worked persistently, rеаd much,
enriched his knowledge, сагriеd on rеsеаrсh in science and poetry. Не
lеаrпt the Регsiап апd АrаЬiс languages, could rеаd Russian too.

Не began to write verses чеrу early-at the age of 13, but his works
wеrе published very late. The poems he had wгittеп Ьеfоrе the age of
44 wеrе mostly ghazels. Sabir began his сгеаtiче work as а great
satirist only when he was 44 years old. Не created his main works
during the реriоd of less than five years (190б-1911). His first роеm
was published in 1903 in the newspaper "Shargi Rчs" (Еаstеrп Russia).
SзЩ.r. wls опе of the poets whose works wеrе mostly published there.
ТЪ'ijý:'SаЬir stepped into the wогld of press as а grQat hчmапist and
thiпkег with а rich life ехреriепсе. The aim of the poet was to defend
the progressive thought of the age, the main рrоЬlеms of people's life
and fчtчrе. At the same time Sabir was ап outstanding people's teacher
in Balakhanih, he was at the same time опе of the collaborators of the
newspaper "Sadah" (Echo) and others, Sabir was а poet who didn't
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rереаt апу other poet. Д new contents and а new perfect and interesting

foim аrе organically connected in his evefy роеm. sаьir wrote in
simple language understandable for the masses.

Sabir occupies а special place in literary history of Azerbaijan as а

poet who expressed the thought and spirit of millions of masses.

On the l2th of Мау 1911, he died in Shamakhih at the age of 49.

Тhеrе is по doubt that Azerbaijan people will печеr forget the

mеmоrу of а great siпgеr of freedom and satiric poet.

Nerv wоrds and wоrd combinations
innovator ['inou'verta] почаtоr, yenilikgi
to occupy t'сkjцФ] tutmaq (уеr), zabt effnok

development [dfvelэprrвnt] inkisaf, irоlilэуi9, toroqqi

thought [0с1] fikir, diigiinca

ancient [einjэnt] qodim, kegmi9, otan

shopkeeper [IcpКp"] maPaza sahibi, dtikangt

housewiГe [Ъачswаif] ечdаr qadrn

outstanding [аutstrerrdiц] gorkamli, mоghur

persistent ['psistэnt] ardrcrl, inadh, inamlr

thinker r0iцkэ] mi.itofakkir, duha

experience [ikspiarians] tocrtibo, bacarrq

соllаЬоrаtоr ftэ'lаЬоrеitа] omokdaq, iqgi

in spite of ['шsраiъч] Ьахmауаrаq ki,
all очеr the world [waJd] biitiin di,inyada

to play а rоlе [а'rоuЦ rol oynamaq

singer Гsр] саrgt, ozan, 9аir
Exercises to Ье done in class
I. Wгitе the соuпtеграгЪ of the following wоrds and wогd

combinations iп the АzегЬаijапi language.
(to Ье known; all очеr the wоrld; as а great satirist; innovator poet;

аmопg them; to occupy а special place; to рlау а rоlе; ап ancient

сultчrаl сепtеr; to Ье sent; а religious school; outstanding еdчсаtоr; life
of the people; in spite of; to саrry on Tesearch wоrk; at the age of ...,
сrеаtiче work; to step into the world of press; riсh life ехреriепсе;
people's tеасhеr; аrriчiпg in Baki; соllаьогаtоr of the newspaper;
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singer of freedom; millions of masses).
II. Wгitе the сочпtеrрагts of the following wогds and wогd

combinations in English language.
(boyiik satirik gаir kimi; почаtоr gаir; уеr tutmaq; ictimai fikrin

inkigafi йqi.in; qэdim mэdэпiууэt mэrkэzlэriпdэп biri; tэhsilini
davam еtdirmэk; mаýаzа sahibi, maarifgi qаir; xalqrn aýrr hэуаtr;
аýrr hэуаt; elmi tэdqiqat; zапgiпlэgdiгmэk; еrkэп; gаirlэrdап biri;
miitэrэqqi Гrkir; аsriп di.igtincэsi; Ьir уеrа gэliЬ glxmaq; baga
diigiilэn; adэbiyyat tarixi; heg vaxt unutmayacaq; zэпgiп hэуаt
tэсri.iьэsiпэ malik olmaq; heg vaxt unutmayacaq; gбrkэmli satirik
9аir).

III. Answer the following questions basing to the text.
1. When and whеrе was Sabir Ьоrп?
2. What was Sabir's father then?
З. Where did Sabir get his first education?
4. When did Sabir began to write his first verses?
5. At what age did Sabir trачеl аЬrоаd?
6. What fогеigп languages did Sabir know?
7. When and where was his fiгst poem published?
8. In what пеwsрареr was his first роеm published?
9. What poems Ьу Sabir do you know?
10. When and where did Sabir die?

IV. Тгапslаtе the sentences into the Azerbaijanian language
1. Sabir was the fочпdег of the national poetry with new social

contents fоr life.
2. All the greatest Azerbaijanian poets of the 20'h century

considered sabir to Ье their maýter and teacher.
3. А whole gепеrаtiоп of satirical poets of that time considered

to Ье sabir's followers in life.
4. You know that the Azerbaijanian literary thought was always

in the сепtег of attention of рrоgrеssiче people living in the
Near East at that time.

5. Реrsiап poet of that time А. Lahuti wrоtе: '.Sabir'S чеrSеS
made а powerful iпflчепсе in the Republic of Iran''.
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1.

2.

Translate the sentences into English language
SаЬir sэуаhэt еdэrkап Вuхагауа, КаrЬэlауа getmigdir.
Sabirin Ееrlаri diinyanrn bir gox dillэriпэ tэrсiimэ
olunmugdur.
SаЬir oz gеirlэriпdэ xalqtn sosial чэziууэtiпi tэsчir etmiqdir
SаЬir gеrlэriпi mi.ixtaliГ lэqэЬlэrlэ (реппаmе) 9ар
etdirmigdirki опч tantya Ьilmэsiпlэr.
Sabir daima insan azadltýrnt, zahmэtke; xalqrn yax9r

yaýamaslnl аrzu edirdi.

VI. Complete the sentences rryith the given patterns

Sabir played great role - Azorbaycanda sosial fikrin
inkigaflnda

- АzэrЬаусап эdэЬiууаttпdа satirik
gerin inkigafinda
- xalq kiitlalэrinin oyanmastnda
- АzэrЬаусап mэtbuatrnrn inkiqafinda
- эdэЬiууаtdа xalq ruhuпuп
inkigafinda

YII. Make up уоuг orryn situations with these topics
а) SаЬir is mу favouгite writеr iп очr country.
Ь) Sabir was а teacher for mапу people of that time.

с) Sabir is а collaborator of "Molla Nasraddin".

VIII.Iпsегt песеssаrу wогds in blanks.
1. The weather IwaS . .. and we did not ... апуwhеrе (bad,

good. go, stay)
2. She said: "I don't ... ... wеаthеr (like, speak, tell, cold, hot)

3,Yesterday I ... to the liЬгаry ... Some books (to walk, go, like,
take)

4. I ...mу friends ... the reading ... (meet, rеаd, оп, in, translate)

Ix. use песеssагу tense fоrms iп the following sentences

1. Yesterday I (to write) а letter to my parents in аЬгоаd.

Z. Last month we (to go) оп an ехсчrsiоп to the Azerbaijan
Museum of History.
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З, She аlrеаdу (to finish) her work in the yard,
4. Му friend (to begin not) to study history yet.
5. You (to read) Sister Саrгiе, the book which I (to read) now.
6. They печеr (to try) to рrоче their knowledge
7 . The lecture of а young lесturеr (ro get) real success.

Х. Put песеsýагу questions to the italicized wогds below.
1. Yоur first task is to study as well as уоч сап
2. Natig саmе to see us оп Sunday mоrпiпg.
З. When mother went to do shopping we stayed at home.
4. Guпау went,to London during the vacation.
5. Everybody likes to rеаd the books Ьу Sabir.
6. The students of mаstегs dеgгее did much wогk in chemical

lаЬоrаtоrу two уеаrs ago.
7 . The football team of оur University could easily win the

game in the Ечrореап Championship.
8. The young delegate was met with long applauds in

yesterday's meeting.
9. The scientists of очr University published so mапу books

during this academic уеаr.
10. The full time students of оur faculty rеtчrпеd frоm Moscow

two monthes аgо.
11. Очг герчЬliс is чеrу famous fоr its rich oil industry fог

mапу уеаrs.
12. The Iast earthquake in the сочпtгу was happened а long

time Ьеfоrе.
13. I tried not to miss the trаiп going frоm Baki to the South -

East of очr vast country.
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LESSON тWЕNтY_оNЕ (тнЕ TWENTY_FIRST LESSON)

ТЕХТ: ТНЕ UNITED KINGDOM ОF GRЕАТ BRITAIN
GRAMMAR: GERUND(USING ОF GERUND IN SENTENCES)

ТНЕ UNITED KINGDOM ОF GRЕ,АТ ВRIТЛIN
The British Isles аrе а grоuр of Islands lying off the north-west

coast of the continent of Еurоре. The largest islands аrе Great Вгitаiп
and Ireland. England, Wales and Scotland аrе in Great Britain. Being
the lаrgеr раrt of Ireland Irish Republic is independent.

The British Isles has mапу rivers but they аrе not very long. The
largest and longest riчеr is the Stern. The deepest river is the Thames.

The clifi{atfof the British Isles is not чеrу cold in winter and not
чеrу hot in summеr. But the weather changes чеrу often thеrе.

Тhеrе are at least fочr main nationalities, the English, the Scots, the

Welsh and the Iгish. These nationalities each have thеir own language,
счltчге, traditions апd habits. rTraditions and habits'tthe population of
Great Britain is mоrе than fifty-six million to day.

Grеаt Britain is highly developed industrial сочпtгу. And it is
famous for its producing machinery, and textile industry. Britain's
most imроrtапt рrоduсегs of соmрчtеrs and equipments аrе also
famous all очеr the world. Building and гераiriпg of ship is ап

imроrtапt industry in the United Kingdom too.
The United Kingdom is а сочпtгу of parliamentary mопшсhу. But

it is well known аs,mапу people say that the сочпtrу doesn't need а
king оr а qчееп, because much mопеу is spent оп keeping чр the
mопаrсhу.

As you know the laws аrе made in the Parliament, consisting of
two Houses, as they аrе caltred the House of Lords and the House of
Соmmопs. The mеmЬеrs of the House of LoTds аrе not elected. The
members of the Lоwеr Ночsе, the House of Commons, аrе elected fol
а period of five уеаrs. МеmЬеrs of the Ночsе of Commons belong to
different political parties, and the government of the сочпtry is fоrmеd

ьу the party, which has the greatest пчmьеr of mеmьеrs elected in

Grеаt Britain ёiЁSfif ;'}i.чt Ёtiiу or goods, for being опе of the

famous industTial соuпtгiеs in western Ечrоре.
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New wогds and wогd combinations
island ['ailand] ada, adactq

isle [ail] ada
North-west ['nc0'west] gimаl-qаrЬ

climate t'Harrnit] klimat, hava 9araiti
wеаthеr [*еЦ hava

to change [tIeind5] doyigmok
to exchange t ikstJeinф] mtibadilэ etmok (pul)

main [mein] osas, miihiim
nationality [Ъюjnюliti] millot, milliyyot
imропапt [im'potant] mtihi.im, vacib
а qчееп tkwin] 9ahzada /qadrn /

to keep tlор] saxlamaq
to consist of [kan'sist ov] iЬаrаt olmaq
а law tlэl htiquq ielml
to belong [Ъilсц] aid /moxsus olmaq
at least ['dli:st] оп azl, he9 olmazsa

раrliаmепtаrу mопаrсhу [,paJo'mentan'mcnakr]
parlamentli mопаrхiуа

Ргореr names.
Еurоре [jцэгар] Avropa /qitэsi/
Wales [weilz] Uels (Vels)
Scotland ['skctland] ýotlandiya
Iгеlапd [aialond] irlandiya
Themes [ternz] Temza lqaytl
House of Lords [Ъаus ov' lc:dz] Lordlar palatasr

House of Commons [Ъаus очkсrrrэrи] A;aýr palata yaxud
Umumilar palatasr

Ехегсisеs to Ье done in class.
I. Lеагп the раttеrп and чsе it in sentences of уочг оwп
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III. Write the Azeгbaijapian equivalenб ассогdiпg to the text.
(а grоuр оr istапОs;lУЙjБiГ, thЪ coiitirient of Euro|e; the'de.epedt 

,

опе; weather changes very often; at least; is 'йоге than highly-
developed; all олчеr the world; well known; as уоч know; Iойеi House; ' '

the'House of бЪЙЙопs; а пumЬеr of; the population of the Great

Britain; to produce mасhiпеrу; the producer of computers)

It is rrell kпоrvп ...
iпgiltэrэ diinyanln эп Ьбуiik dочlэtlаriпdэп biridir
АzэrЬаусап artlq miistэqil dёчlэt kimi tanrnrr.
Bizim Bбyi.ik Biritaniya ila dostluq эlаqэlэrimiz чаr
Boytik biritaniya аdаlаr ёlkэsidir L

Bбyiik Britaniyanrn sэfirliуi АzэrЬаусапdа fэаliууаt gоstэrir
II. Апswеr the following questions basing to the text.

1. Who is officially the head of the state in Grеаt Britain?
2. How many Houses does the British Раrliаmепt consist of?
3. Which House of Pmliament is elected Ьу the people?
4. In whose hands is the state ро\реr in Britain?
5. What political parties аrе there in Britain today?
б. Which раrtу defends the inteIest of the working people?

IV. Wгitе the English equivalenЪ of the following sentences.
(tэlаЬэlэrdап bir qrчрu; АЬgеrоп sаhillэriпdэ; эп Ьёуiik ada;

iЬаrэt olmaq; эп uzuп 9ау; ýоучqdur; istidir; soyuq deyil; heg vaxt
isti olmur; эi'а2i' tU,miltэt; дzэrьаусапdа опlаrlа millat чаr; эп

vacib sэпауе; Lоrdlаr palatasr; palata tizvlari; dostluq эlаqаlэri;
tiсаrэt эlаqэlэгi; mэdэпi miiпаsiьэtlэr; maýlnqaylrma sэпауеsl;

kompi.iter istehsalgrsr; timumilэr palatasr).

-fY. Тгапslаtе into English paying attention to the Gеrчпd.
1. indi Boytik Biritaniya dtinyanrn эп qox inkiqaf etmig

dбчlэtlэriпdэп biridir. 2. Bбyiik Biritaniya parlamentli monarxiya
olmaqla oz qэdim эпэпэlэriпi saxlaytr. 3. ingilis gэпсlаri oz
чэzifэiаriпi demokratiya чэ siilh uýrunda mi.iЬаrizэdэ gоriirlэr. 4.

опlаrrп miibarizэsi davam еdэсЬkdir. 5. Bбytik Britaniyada
parlamenta iizчlэr seqilmirlar.6. universitetin rэqs zah yiiksэk
sэчiууэdэ Ьэzэdilmi9dir.
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VI. Тгапslаtе into the Azeгbaijani language. Рау attention to
the Gегчпd.

1. Сгоssiпg the canal all the fоrеigп ships always continue their way
оп.

1. English youth think that the сочпtrу needn't mопагсhу.
2, Having written the exercises students tгanslated the text,
З, They hoped to visit GTeat Britain Ьу finishing their work.
4. English people wish dеmосrасу and реасе all очеr the world.

VII. Complete the sentences Ьу using the рhгаsеs given below.
1. The climate of Grеаt Britain is not ...

( cold in winter, hot in sчmmеr, rаiпу,iп аurчmп).
2. Great Britain is famous for its ...

( аgriсultчrе, industrial products, textile goods, oi,[ products).
З. English Parliament consists of ...

( two Houses, three Houses, lоwеr and соmmоп Ночsеs, political
parties).

Gгаmmаг exercises to Ье dопе at home.
I. Make up gerunds of these чегЬs and use them in sentences.
(to speak, to writе, to gо, to lеаrп, to рrоdчсе, to see, to play, to

соmе, to translate, to lеаrп, to introduce, to wish, to notify).

II. Ореп the Ьrасkеts and use the чеrЬs iп thеiг соrrеsропdiпg
tense forms.

1. Grеаt Britain (to рrоduсе) various textile products.
2. Last century United Kingdom (to Ье) an аgтагiап country.
3. The mеmЬеrs of the House of Lords always (to elect).
4. English people (to say) that they (not, need) а Hng оr а queen.
5. England (to send) mапу food products аЬrоаd. -. 'с'7 

'l'l 
l'

III. Translate the sentences into English Ьу using modal чегЬs.
l. ingiliscэ danrgmaq tigi.in gox oxumaq laamdtr. 2. Oxumaq

hэlэ danrgmaq deyildir. 3. Мэtпiп tэгсiimэsi sizin tigi.in о qэdэr dэ
asan deyildir. 4. Тэrсiimэ еtmэzdэп эччаl matni oxumaq laztmdtr.
5. Хаriсэ gеtmэzdап qabaq hazrrhq gёгmэk laztmdrr, 6. Мэlumduг
ki, papiros gэkmэk zэrэrlidiг. 7 . Biz bu il oz dostlarlmtzla birlikdэ

-],-,

.,., lin
l' .,

.р- - 249



Londona gеtmэk niyyэtindэyik.

IV. Change the sentences into the Passive voice.
1. United Kingdom send mапу tools to оur соuпtгу поw.
2. Оur сочпtrу exports cotton and tobacco to Great Britain.
3. Many delegates visit England every уеаr.
4. Parliament makes ceftain laws every уеаr.
5. "Baki - Jeyhan" саrriеs out millions of tuns of oil to Western

Еurореап countries today.
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LESSON TWENTY-TWO (тнЕ TWENTY-SEсOND LESSON)

ТЕХТ: LONDON
GRAMMAR: REVIEW

LoNDoN
London is the capital оf Great Britain. It stands on the Thames.

London is опе оf the biggest cities in the wоrld. It is а чеrу
beautiful and lаrgе city, Моrе than 8 million people live in London.
The important parts of London аrе: the City, the West End, the
East End and the Westminister.

The City is the соmmеrсiаl рап of the capital, most of London
banks,, offices and firms are there. City is the business сепtге. It

.ffiЙfr, the Bank of England, several big banks and business offices.
TheTe is also а famous Mansion House, the official Tesidence of the

Lord Major of Lorrdon.
The West End is the гiсhеst and the most beautiful раrt of London,

Тhеrе аrе fiпе theatres, museums, the best hotels апd big shops thеrе.

The East Епd is the рооrеst part of London, There ше mапу facto-
ries, ship ports and docks there. Most of wоrkеrs and рооr people live
iп this part of London.

The most gочеrпmепtаl buildings аrе in the Westminister. Тhеrе is
the Ночsе of Ршliаmепt there. In опе of the tall towers of the House
we сап see Big-Ben which is one of the finest timekeepeгs in the World
чр to now.

London is the centre of British счltчгаl life. It holds grеаt national
collections, the famous British Мusечm which is the largest mчsеum in
the World. Тhеге а€ mапу places of interest iп Lопdоп. The Тоwеr of
Lопdоп is the most fаmочs of all the historical buildings in London. It

stands today almost unchanged since the day it was Бчilt in the llth
century. St. Paul's Cathedral is the greatest among mапу memorials to
many famous mеп of England.

It is very interesting fоr mапу people to visit London at last опсе
in their own lives.

New rvoгds and wоrd combinations.
соmmеrсiаl fta'rrBJal] kommersiya, tiсаrаt
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official [a'fdal] rэsmi, ciddi
residence [rezidans] iqamotgah, rezidensiya

рооr tprra] kastb, zoif, mэzlчm

ship Uiр] gomi

dock [dck] gami torsanosi

tall [fcJ] htindiir, чzuп

tоwеr [иrro] qэsr, qiillo, qala

timekeeper [taimkipo] /Ьчrаdа/ vaxt gёstoгicisi;

the City [siti] Ze Siti (mаrkаzi hisso)

the West End Vest End QэrЬ tоrаfi

the East End Ist End ýоrq tоrоГr

the Westminister Uestminista (Vestministo)

Mansion Ночsе [merrjn Ъачs] London mеriпiп iqamotgahr

the Thames [terм] Temza (9ау adr)

st. Paul's Cathedral miiqaddos Pavel kilsasi

Big-Ben Biq ben saatt

Exercises to Ье done in class:
I. Iэагп the раffеrпs.
1). It is чеrу interesting ...Bёyiik Britaniya haqqrnda Ьilmэk

Londona sэfэr еtmэk
ingiliscэ dantEmaq
diinyanrn Ьёуtik gэhэrlаriпdэ olmaq

2). Have уоu ечеr been (to...). Bёyiik Biritaniyada
Amerika Вirlэgmig ýtatlarrnda
Londonun Metronom muzеуiпdэ

II. Write АzегЬаi!апiап equivalents ассоrdiпg to the Text,
(one of the largest cities; the important parts; соmmеrсiаl раrt of the

city.; firms located there; Mansion House; official residence; the Lord
мауеr of Lопdоп; the best hotels; рооrеst раrt of London; most of
*oikers; governmental buildings; House of Paliment; Big-Ben; finest

timekeeper of the world; счltчrаl life; st. Paul's Cathedral,)

III. write English equivalents of the given sentences апd wоrd

combinations.
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(di.inyamn эп iri gэhэrlэriпdэп Ьiri; Londonun эп miihi,im
hissэlаri; iggiizar mаrkэz; rаsmi iqamэtgah; gэhэr meri; эп yaxýl
hotel чэ iri maqazalar; gэmi tэrsапэlэri; dёчlэt Ьiпаlаrl; hi.indiir
qi,illэlэr, dэqiq vaxt gоstэгiсisi; milli kolleksiya; tarixi binalar; dahi
mеmаrlаг; iпgiltэrапiп Ьir gox gбrkэmli аdаmlап, пэhэпg Ьапklаr,
эп gэdim qalalardan biri, gоrmэli уеrlэr)

IV. Апswеr the following questions basing to the text.
l). What is the capital of Grеаt Britain?
2), How mапу main parts аrе thеrе in London?
3). How mапу people live in London today?
4). What рагt of London is the соmmеrсiаl раrt of the city?
5). Whеrе аrе the banks, offices and firms in London?
6). In what part оf London does Mansion House locate?
7). Have уоч ечеr Ьееп to London Ьеfоrе?
8). What else do you know about London now?

V. Ореп the brackets Ьу using песеssаrу сопtiпчочs tense fоrms.
1, When I opened the dооr the dосtог (to examine) а girl.
Z, She didn't hеаr what I (to say),
З. The students (to read) their lessons in the reading-hall поw.
4. Му friепd (to wait) fоr mе at the liЬrаrу at 4 o'clock

tоmоrrоw.
5. The patients (to speak) in low voices as the doctor (to

examine) badly wounded man.
VI. Insert adverbs оr prepositions where песеsýаrу.
1. We shall Ье rеаdiпg ... reading hall ... half an hоur.
Z. What will you Ье doing ... this time ... ?
3. David thought ... а long time and ... last he decided what to

do Гоr doing it again.
4, Allow me ... introduce you ... mу friепd coming to оur city.
5. His sister is чеrу good ... English ... hеr grоuр.
6. They all wоrk hard .., their English and help each оthеr ...

thеir wоrk at school.

YII. Complete the following sentences with necessary words.
1. I didn't ечеп know that ...
2. Не couldn't even uпdегstапd why ...
З. They wеrе not even tired аftеr а hаrd ...
4. She couldn't even see whеrе he was ...
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VIII. Рцt questions to the italicized words in sentences,

1. The climate of the British Isles is not cold.
2. The population оf Grеаt Britain is mоrе than fifty six

million.
3. The United Kingdom is а соuпtrу оf раrliаmепtаrу

mопаrсhу,
4. People know The East Епd as the poorest раrtу of London,
5. Мапу people live in the poorest раrt of London поw,

6. The реърlъ living in the poorest parts of Lопdоп need а lot,

7. The пеwсоmеrs ilways try to see the poorest parts of the city
Ьу their own eyes of course.

8. The delegates wеrе wаrmlу met Ьу the рrimеr minister ог the

country yesterday .

9. The siudents, ёtrrь could easily organize а пumЬеr of
interesting meetings fоr очr new guests thеге,

10. The graduatees got complete knowledge and wеrе sent to
чаriочs iпdчstriаl centres.

1 1. The rесtоr of the UniversitY is always trying to direct our top

students to mапу Гоrеigп countries to continue their

education.
12. Many students of our faculty expressed their desire to get

their master dеgrее in Ечrореап сочпtriеs.
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LESSON TWENTY-THREE (ТНЕ TWENTY_THIRD LESSON)

ТЕХТ: WILLIAM SHAKESPEARE
GRAMMAR: REVIEW

WILLIAM SHAKESPEARE
W. Shakespeare was Ьоrп in the house preserved as his

birthplace in Strаtfогd in 1564 wheTe he spent his еагlу уеаrs. At
that time Strаtfоrd was рrоsреrоus, it was known as а good market
place and had аррrесiаЬlе contacts with the outside world.
Shakespeare саmе frоm good middle-class раrепtаgе оп both sides,
His mоthеr Маrу Аrdеп was а daughter of а fаrmеr and fаthеr
John Shakespeare was а whittawer Ьу trade, who is also described
aS а уеоmап.

William was the eldest son and the third child of the mаrriаgе and
at the time of his birth John Shakespeare took ап active рilt in
munisipal affairs. William received his еаrlу education at the local
grаmmаr school, Little mоrе than eighteen William maпied to Аппе
Nothaway, daughter of well respected, substantional уеоmап family,
established in Stratford. Аппе was 26 and mагriаgе took place in 1582.
in 1583 his first child-daughter Sчsаппа was Ьоrп, then twins Hammet
and Judith, Later Shakespeare left Stгаtfоrd and spent the busiest уеаrs
of his life in Londori. During the first уеаrs of his life in London he had
to go thгough mапу hardships. Shakespeare resumed his connection
with his native town опсе his success as а playwright was аssчrеd. The
quartest of all English authors, William Shakespeare belongs to the
geniuses of mankind who have Ьесоmе landmarks in the history of
wогld счltчrе. Fог mоrе than 25 уеаrs Shakespeare had been associated
with the best theatres of England. His activities as а dramatist, poet апd

рrорriеtоr lasted till the уеаr of 1612 when he rеtirеd frоm the stage.
During his literary wоrk he ргоduсеd 37 plays, two пагrаtiче poems
and 154 sonnets. Не is а glory of world litеrаtчrе.

Shаkеsреаге died at the age оГ fiГtу-twо in 1616 and buried in
the chancel огthе Рагish Сhurсh оf stratford.
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New words апd wоrd combinitions.
to рrеsеrче [ф'zэу] qoruyub saxlamaq

Ьirthрlасе [ЪофlеЬ] doýum уеri
hardship [ЪаdJrр] gэtinlik, srnaq

рrоsреrоus ['рrсqрогаs] gigэklonan

appreciable [о'рriJэЬl] nozoro 9аrрап, Ьэуопilоп

раrепtаgе ['рэ(а)пtidз] mопgо, ýасэrа
whittawer ['йtсэ] уоhоr diizoldon
to describe [dis'kraib] tosvir etmok
yeoman [Рumэп] kigik torpaq sahibi

mаrrу t'mЕгi] evlonmak, ailэ qurmaq

mаrriаgе [mмid5] izdivac, nigah, toy

municipal ['mjuinisiф] balodiyyo, 9оhог

аГfаir [a'fea] i9, qayýr, mэgýчliууоt

to receive [ri'siv] qabul etmok, almaq

local [очkэl] yerli /mtixtэlif mопаlаrdа/

to respect trispkt] hогmоt etmok, aidiyyat, olaqo

substantional [srrыstarjal] osaslt, поzэrо 9аrрап, faktik

to establish [b'tablrJ] quппаq, yaratmaq

рrорriеtоr [pra'praiata] sahibkar, mtilkiyyotgi
to rеSumе tri'фm] Ьоrра etmэk (mtinasibotlэr)

playwrite [pleirait] dramaturq lyazt91,1

to assure taTu"] inandrгmaq, taminat чеrmоk

quartest [kwctrst] dбrddоЬir
geniuses [dзnpsrs] nohanglor, dahilar

mankind ['mrenkaind] bogoriyyot, diinya

landmark Гlмrdmak] эrаziпi aytran igаrа

glory rglcn] gоrэf,9ап-9оhrэt

паrrаtiче [паэtiч] hekayo, naýrl, povest

to геtirе tri'иЦ kэпаr olmaq, glxmaq /toqaiido/

trade ltrеrФ реýа, sonot, magýuliyyot

twin tмin] эkiz, iki, qoqa

dramatist ['drаеrrBtrst] dramaturq
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to rеtirе on а pension tэqаtidэ gжmаq /gеtmэk
with the outside world xarici аlэmlэ /di,inya ila
to take place bag чеrmэk /tutmaq
to go through mапу hardships goxlu qэtiпliklэrlэ qargrlagmaq

(iizlэ9mэk)
to retire frоm the stage sэhпэdэп uzaqla9maq
Ехегсisеs to do in class:

I. Lеагп the раttегпs:
1). It was kпоwп ... ýekspir di.inya эdэЬiууаtrпdа ёnciil уеr

tutur.
ýekspirin biittin аsэrlэгi АzэrЬаусап diliпэ
tэrсiimэ olunmamtgdtr.
ýekspiгin аsэгlэгiпi АzэгЬаусап diliпэ С.
СаЬЬаrlr, Т. Oyyubov чэ bagqalart tэrсiimа
еdiЬlэr.

2). Не гесеiчеd his еагlу education ... АzэrЬаусапtп kondlorinin
birindo...

iпgiltэrэпiп эуаlаt gэhэriпdэ, . .

ataslndan...
yerli ibtidai mэktэЬdэ...

II. Write Azerbaijanian equivalents according to the text.
(рrеsеrчеd as а Ьiгth place; еаrlу childhood; it was the сепtrе;

аррrесiаЬlе contacts; outside wоrld; middle-class раrепtаgе; on
both sides; а son оГ fагmег; а daughteг of fаrmеr; а glover Ьу trade;
as а уеоmап; local school; gгаmmаr school; mаrгiаgе took place;
event takes place; through haгdships; to go through hardships; to
Ье Ьогп; а new birth place; the child's еаrlу уеаrs; at that time, Гоr
that time; to Ье so рrоsреrоus; becoming known; as а kind оГwоrld
mаrkеt; such kinds оf аррrесiаЬlе contacts; the whole outside
world; coming frоm good middle - class parentage; on both sides;
the son оf the fаmоus fаrmеr; Ьу profession; the second child in the
family; at the time of his birth; to Ье the eldest in the family, печеr
taking ап active раrt iп such measures; the local grаmmаг school;
the boy's first education; little mоrе; the daughter of а famouse
mап; to take place; to spend one's time; to gо through mапу
hardships; аftеr leaving his little town: to Ье assumed)
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III. Writе English equivalents of the followings.
(gоzэl bir уег-kimi; хаtirэ kompleksi kimi; еrkэп ugaqlrq illэri;

tiсаiЪt уеri kimi; оrtаЬаЬ аilэ; kiqik torpaq sahibkarr аilэsiпdэп;
аilэdэ tigiincii ugaq; аilэdэ an bёytik uýaq; on sakkiz ya9rndan Ьir az

artrq (9ох); эkiz uqаqlаr; toyu olmaq; dfinya mэdапiууэt tarixinda;
dramaturq kimi; dtinya эdэЬiууаtlпrп fэхri)

Iv. Апiwеr the following questions basing to the text,

1) When was William SЙаkеsреаr Ьогп? 2) Where wa_s William
Shakespear Ьоrп? 3) What was Shakespear'S father? 4) How mапу

children wеrе in his family? 5) What play Ьу Shakespear have you

seen оп the дzеrьаijап National дсаdеmiс Тhеаtrе? б) what works
ЬУ Shakespear hbve you rеаd? ,7) How many plays did
W.Shakespear write in his life?

v. Give песеssаrу antonyms of the following wоrds:

unknown -, Гаmоus -, wrопg -, пеаг -, close -
glоrу _, early -, good - , eldest - , to соmе - , hеrе -
to last - , to die - , to leave - , to go, to rесеiче, to laugh -

YI. Give песеSsаrу sупопуms of the following wоrds:

famous - , to rесеiче, house - , to арреаr, to understand -
to come -, right - , big - , different - , оГtеп, to write -
to dеsirе -, hопоur - , small - ,. large to Ье Ьоrп -

YII. Ореп the bгackets апd use the чеrЬs in the Past Simple оr

the Рrеsепt Simple Tense forms.
l. I (to read) Shаkеsреаг's "King Lеаr" first in 1990 and (to

read) it again this уеаr
2. You (to rеаd) "King Lear" (?).

3. Last sunday we (to go) to the History Museum,
4. You (to Ье) in this Museum eve (?)

5. What wоrks Ьу Shakespear (to геаd) you (?)

6. Shakespear (to Ье) Ьоrп on Арril, l564,

YIII. Make чр уочг оwп situations оп following topics:

1. W, Shakespear is ап асtоr.
2. W. Shаkеsреаr is а poet.
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3. W, Shakespear is а playwright.
4. W. Shakespeare's literary саrееr.
5. Why W.Shakespeare was so famous in the world.
IX. Тrапslаtе the passage апd then retell the shоrt content Ьу

уоцr оwп words.
Lеаr was soon to lеаrп how wrопg he had Ьееп fог many уеаrs

time. Согdеliа had по sоопеr gone than the devilish disposition of
hеr sisters Ьеgап to show itself in its truе colours. The sisteгs
neglected him and so did their servant. They were cruel to him and
soon deprived him of all his rights, If he could see the results
Ьеfоrhапd he wouldn't have acted as he had.,.

Х. Translate the роеm into the Azerbaicani language.
Good Name

Good паmе in mап and woman dеаr my lоrd is the immediate
jewel оf their souls;
Who steals mу рursе steals trash, tislsomething, nothing.
This mine, tis his and has been slake to thousands;
But he that filches Гrоm mе my good паmе
Robs mе of that which not enriches him and makes mе рооr
indeed

W. Shаkеsреаr
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LESSON TWENTY-FOUR (ТНЕ TWENTY-FOURTH
LESSoN)

ТЕХТ: ТНЕ ROAD INTO SPACE
GRАММДR: REVISION

ТНЕ ROAD INTO SPACE
It happened оп Аргil 12, 196|, at 9:07 (пiпе о seven /a.m/ ante

meridiem) Moscow time the spaceship Ьу the паmе "Vostok" was
launched into space firstly with а mап оп Ьоагd of the ship. This
histoгical event was estimated, as the орепiпg day of cosmic space Ьу
cosmonaut Yuri Alexeyevich Gаgаriп, а Russian Ьу nationality and the
citizen of the soviet union. yuri Gаgаriп in гeality Ьесаmе the first
mап to реrfоrm an orbital flight агочпd the Еаrth. This flight was
continued mоге than опе hчпdrеd and fочr minutes аrоuпd the Еагth
and then the ship came back and was landed successfully in the
соsmоdrоm of Вауkапчr, the Republic of Gazakhstan. This historical
event was hеаrd all очег the world and of соursе will go down iп
history as а grеаt achievement, орепiпg the new аrеа, i. е. the space
age. Some month's later on august б апd 7, l9б1, апоthеr cosmonaut
Gеrmап Titov made the second flight into space and proved that the
mап could епdчrе prolonged stay in очtеr space. А уеаr past and again
in August 1962 Апdriап Nikolayev and Pavel Popovich made the first
grочр flight round the so-called пеаr orbits, which lasted several days.
During their flights the two cosmonauts untied frоm thеir seats, floated
freely about the cabins. At that time millions of people saw the ТV
рrоgrаm of the flight transmitted fог the first time directly from the
spaceship.

Some уеаrs have passed, and on Маrсh 18, 19б5, а team flight of
two Soviet cosmonauts - Pavel Belyayev and Alexey Leonov made the
joint flight on the spaceship Vostok-2. And Leonov was the first
cosmonaut who stepped out of а spaceship into cosmos.

The ten minutes spent in the open аir Ьу Leonov outside the
spaceship, in space demanded а thorough trаiпiпg and gгеаt реrsопаl
сочrаgе of сочrsе. Some уеаrs later the first experimental Ъtаtiоп with
fоur mеп оп Ьоаrd the ship wепt into orbit, the lunakhod automatic
stations, а пumЬеr of space laboratories had begun а пеw аrеа in space
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exploration.
In 1963 the 1't Russian woman-cosmonaut Valenfina Tereshkova

made hеr flight into space and after the successful flight this spaceship
was landed in cosmodrom Baykanur too.

The successes achieved Ьу the scientists of the Soviet Union
belonged to all the peoples living in the territory of the Soviet Union.
Such kind of flights could Ье done only as а result of hаrd working of
workers, engineers, scientists in the country of сочrsе.

After the fоrmеr soviet union united states of Аmеriса could do
so mапу successful flights into space. The Americans proved their high
level technology and the industry in their country.

And people consider that all the results gained Ьу the peoples of
different сочпtriеs must sеrче to the mankind of the world only.

New words апd rvord combinations
spaceship t'qpeisllp] hava gэmisi
to Ье launched [1эпф] уеrэ еr/dir/mэk
board [bo:d] gсiуэrtэ
to estimate ['estimeit] qiуmаtlэпdirmэk
nation tn"rin] millэt
national [hаJапаl] milli /tэуiп kimi/.
to реrfоrm [pe'fcm] icra еtmэk, i9 gоrmэk
successfully [sak'sesfuli] uýurlа, mi.iчэffэqiууэtlэ
to hear феаrd) [hiэ] е;itmэk, diпlэmэk
to рrоче [pru:v] isbat еtmэk, siibut еtmэk
so-called ['soukctd] neca dеуэrlэr
to float ['flout] havada йmэk
to transmit [nau'mit] translyasiya etmak
to demand [di'mand] tэlэЬ еtmэk, istэmэk
to explore [iks'plcl tэdqiq еtmэk
exploration [,ekqplc:ieiJan] tadqiq еtmэ, axtang
to gain t'ge,n] эldэ еtmэk, nail olmaq
to sеrче [say] хidmэt еtmэk /gсistэrmэk
to endue tin'djц:] Ьэх9 еtmэk, чеrmэk
рrоlопgеd trа1оцd] uzadilmtg, uzun miiddэt(li)
a.m: ante mегidiеm ['errtimiridiam] sэhэr (фпоrtауа qэdэr)
to make the joint flight Ьiгgэ ugug /tэ9kil еtmэk/
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Exercises to Ье done in class:
I. Lеаrп the pattern:
[t is considered that ., insan kosmosda уа9ауа Ьilэr

kosmosdan insanlann хеуriпэ istifada
oluna Ьilэr
kosmosda аldэ еdilэп пэаliууэtlэr
insanlann rifahrna xidmat еtmэk
i.igi.indiir

II. Give English equivalents of the following wоrd combinations
(gi.iпоrtауаdэk olan vaxt; gэmiпiп gоуаrtэsiпdэ; уеr atrafinda;

birinci olmaq; yeni ега agmaq; uzunmtiddatli ugug; ЬоуЁk uýчrlаr;
birinci dafa; Ьirgэ uguý; aglq kosmos; Ьir пе9э il kegdi; gэхsi
qogaqhq; песа dеуэrlэr; tаriхэ daxil olmaq; diinyada ilk dэГэ
olaraq; эп btiyiik паiliууэtlэrdэп biri).

III. Give Azerbaijanian eguivalents of the fоПоwiпg word
combinations

(the spaceship Ьу the name; orbital fliфt; around the Еаrth; as а
great achivement; opening the пеw era; group flight; team flight; to

step into cosmos; open air; personal сочrаgе; lаtеr on; all очеr the

world; it will go down in history; to float freely; to spend ten minutes;
at9:07 а.m. /ante meridiem/; Moscow time;Ьу the name "Vostok";

was launched into space; with а mап on boaTd the ship; the historical
event; the opening day of the space; Ьу nationality; the citizen of the

Soviet Union; to реrfоrm an orbital flight; mоrе than one hundred and

four hочrs; will go down iп history; as а great achievement; the space

аgе; some months later; prolonged stay in очtеr space; the Гrrst grочр

flight; at that time; millions of people; а ТV рrоgrаm; for the first time;

ten minutes spent; in the open аir; а thorough training; great personal

сочrаgе; the first experimental station with fочr men оп board the ship_i

а пчmЬеr of laboratories; а пеw аrеа in space exploration; the 1't

Russian woman _ cosmonaut; after the successful flight; the scienfists

of the soviet union; in the tеrritоry of the country; such kind of flights;

as а result of hаrd working of the people; а пчmЬеr of successful

flights; highly developed industry; peoples of different countries;
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mankind of the world; an unforgettable day).

IY. Апswеr the following guestions basing to the text
1. When was the Гtrst spaceship launched into space?
2. What was the паmе of the first spaceship?
3. How was this event estimated all очеr the world?
б. How was the first cosmonaut met in our country?
5. How long did the first flight continue?
6. whеrе was the first spaceship launched from?
7. What do you know аЬочt Yчri Gagarin?
8. Is there any cosmonaut frоm Baki аmопg the cosmonauts?
9. What do you know about очr cosmonaut?
1O.What do you know аЬочt the Аmеriсап cosmonauts?

V. Tell уочr friends аЬочt today's international relations iп
cosmonautics in brief.

YI. Рчt some questions to the Text iп written form.
VII. Complete the following sentences according to the Text.
1, Yuri Gаgаriп realy became ...
2. Fоr the first time the spaceship "Vostok"...
З. The flight was continued ...
4. This historical event was ...
5. А уеаr later in August 1962 ,,.
6, Cosmonaut Leonov spent 10 minutes ...
7, Russian woman cosmonaut Valentina Tereshkova ...
8. People consider that ...

YIII. Тrапslаtе the following sentences into English
t. ilk dэГэ kosmosa 9жап rus vэtэndagt olmugdur. 2,Qaqaгinin

саsаrэti di.inyanr hеуrап qoydu. 3. Kosmosun оуrэпilmэsi bi.ittin
Ьэgэriууэtiп rifahrna xidmэt еtmэlidir, 4. indiki dочrdэ di.inyanrn
Ьir gox оlkэlэri sэmауа sрutпiklэr Ьurахtr. 5. indi Rusiya чэ
Amerika kosmos sаhэsiпdэ эmэkdа9lrq еdir, Ьirgэ hava gэmilэriпiп
uguglannt hэуаtа kegirir, 6. Kosmonavtikanrn banisi Tsialkovski-
dir. О, ilk dэfэ ugan aparatlarr tэsчiг etmigdir. 7. Kosmonavt Musa
Manayev Bakrlrdrr. О, АzэrЬаусап Neft чэ Kimya Akademiyasrnr
bitirmi9diг. 8. ilk dэfэ agrq kosmosa Leontyev gжmtgdr.
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IX. Read and retell the passage given below.
The first voice that ечеr саmе to us frоm cosmic space spoke in the

Russian language. That voice belonged to Yuri Gagarin, Cosmonaut
Number One, who succeeded in circling the еаrth the spaceship Vostok
оп Аргil |2, t96l. Аftеr travelling in space fоr 109 minutes, he landed
оп his home planet. It was one of the greatest successes in modem
history; Man's first victory in space flight. Now we celebrate this day
every уеаr as the Cosmonauts Day.

We do not know whеп mеп began to drеаm of travelling in space.
But поw the dream of mеп Ьесаmе true of course.

X.Put песеýýаrу questions to the italicized words.
l. I think the most imроЁапt event in the ХХ сепtчry was to

travel а mап into cosmos
2. The tremendous waves саrriеd the little boat out into the open

sea then..
З. The first flight into space was the greatest achievement in

science, and technology.
4, Y.А.Gаgаriп was the first соsmопачt in the wоrld.
5. Арril 12, 1961 was the opening day of cosmos all очеr the

world.
6. Every country in the would like to have their оwп cosmic

flight.
7 , The country ехрlоriпg cosmos may Ье рrочd of thеir рrоgrеsý

iп science and industry.
8, Many counffies try to develop their undustry and science for

those соцпtriеs' wellfare.
9. I believe that in пеаr fчtчrе очr scientists would Ье able to

develop очr оwп cosmic industry.
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GRAMMAR

ТНЕ NOLIN (iýi-)
isim эýуашп adtnt Ьildirэп nitq hissэsiпэ deyilir. Эgуаhq

mэfhumu hэуаtdа tаkсэ konkret maddi э9уаlаrа deyil, еlэсэ dэ
miiсэrrэd mэfhumlаrа aid edilir.

Мэпа хiisчsiууэtlаriпэ gёrэ isimlэг iki qrupa boli.ini,ir:
а) timumi isimlэr (соmmоп nouns), Ь) xi.isusi isimlar (рrореr

nouns).
isimlorin сэm formasrnr dtizaldorkon опlап gэrti olaraq tig

miistoqil qruра bolmok olar:
l. isimlэriп sonuna - s va уа - es gэkilgilэriпi эlачэ еtmаklэ

сэm formast di.izэlэп isimlэr:
а hand - hands (эl-аllэr); а map - maps (хэritэ- хэritэlэr)
а book - books (kitab-kitablar) а паmе - паmеs (ad-adlar)
Sonu cingiltili samit чэ sаitlаrlэ bitan isimlarin sonuna qogulan

- s sonluýu [z] kimi, kаг sаmitlэгdэп sопrа isэ [s] kimi охчпur, mэs.:
maps [s], books [s], parks [s], streets [s]vo s.

hands [z], names [z], репs [z], trees [z]чэ s.

Эgэr tэk isimlэr -s, -ss, -x, -ch, -sh чэ -о hаrflэri ilэ Ьitэrsэ Ьеlэ
isimlэгiп cami isimlэriп sonuna - es gэkilgisi artrnlmaqla diizэlir. Bu
halda - es sonluýu lizl kimi охuпur, mas.:

class - classes [и] potato - potatoes [iz]
Ьох - boxes [iz] dish dishes [iz]
bench - benches [iz] fish fishes [iz]
Qeyd. piano чэ photo sёzlarinin cami hэmiп sбzlэriп sonuna -s

9эkilgisi эIачэ еtmаklэ diizalir: piano - pianos, photo - photos.
Sonu - у ilэ Ьitэп isimlэrdэ - у - dэп эwаl samit hэrf оlаrsа Ьеlэ

isimlara - еý ъям gэkilgisi аlачэ оluпаrkэп - у hэrfi -i hэrfi ilэ эчэz
edilir va isim +s sonluфnu qэЬul edir, mэs.:

city - cities, family - families
аrmу - аrmiеs, lady - ladies va s.
ismin sonu -f hэrfi ilэ Ьitаrsэ {ý сэm sonluýu эlачэ оluпаrkэп -

-f hэгГr -ч-уэ gevrilir чэ isim -es sonluýunu qэЬul edir, mэs.:
leaf (yarpaq) - leaves wolf (canavar) - wolves
life (hayat) - lives knife (brgaq) - knives vo s.
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2. Siiziin kбkiindaki sait sasi dayigmakla cami diizalan isimlэг:
mап mеп (adam -аdаmlаr)
woman - women (qadrn -qаdrпlаг)
foot feet (ayaq -ayaqlar)
goose geese (qrz -qrzlar)
mouse mice (sigan - siganlar)
tooth teeth (diq -dislar)
3. Cami xiisusi yolla dЁzаlап isimlar qrupu:
а) tэk чэ сэm fоrmаlап eyni olan isimlar:
sheep (qoyun) sheep (qoyunlar)
dееr (maral) deer (mаrаllаr)
fruit (mеучэ) fruit (mеучэlаr)

advice (mэslэhэt) advice (mэslэhэtlаr)

swine (donuz) swine (donuzlar)
Ь) yalnrz сэm fоrmаdа iglэпэп isimlэr qruрч:
trousers (9аlчаr) tong (kэlЬэtiп)

spectacles (еупэk) scales (tэrэzi)

scissors (qayqr) goods (mal, эmtээ) vo s.

(Bu isimlэr qrupu hэm tэkdа, hэm dэ сэmdэ hesab оluпur).
Вэ'zi miirаkkэЬ isimlэriп cami agaýrdakr qayda ilэ diizalir:

а) Tire ilэ yazrlan mi.irаkkэЬ sбzlэrdэ эsаs mэ'па dagtyan sбz

сэm gэkilgisi qэЬul edir.
hotel - keeper (mehmanxana sahibi) - hotel - keepers

mоthеr - in - law (qayrnana) - mothers - in - law

раssеr - Ьу (yol kе9эп) - passers - Ьу ( yol

kе9эпlэr)
ь)'iэrkiьiпdэ mап чэ woman sёzlэri оlап mйrэkkэь isimlaгin

сэmiпi diizэldэrkэп hэr iki sбz соm gokilgisi qobul edir:

mап - servant (kigi qulluqgusu) - mеп - servants
wоmап - doctor (qadrn hэkim) - wоmеп - doctors
q) bitisik yaztlan miirokkэb isimlorin comi ismin Sonuna mtivafiq

gokilgi оlачэ olunmaqla dtizalir:
schoolboy mэktэЬli oýlan - schoolboys - mэktэЬli оýlапlаr
housewife evdar qadrn - housewives - evdar qadrnlar
postman rаЬitэ iggisi - postmen - rаЬitэ i9gilэri
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с) Latrn mangali isimlorin cami a;aýrdakr kimi di,izolir:
datum - data; basis - bases; crisis - сгisеs чэ s.

ismin yiyalik halr ( The Genetive Case of the Nочп)
1. ingilis dilindэ ismin yiyэlik halr iki yolla di.izэlir. ismin уiуэlik

hah tэk isimlэriп sопчпа - 's, сэmdэ olub -sJэ Ьitэп isimlаrdэ isэ
tаkсэ apostrof (') эlача еtmэklэ dtizэldiliг, mэs.:

the student's book the students' book
(tэlэЬэпiп kitabr) (tэlэЬэlаriп kitabt)
the child's mоthеr the children's mоthеr
(u;aýrn anasr) (ugaqlarrn anasr)
ДIi's sister (Оliпiп Ьаам) Дli's sisters (Оliпiп Ьасilап)
Ali and Sona's mother (Эli чэ Sопашп anasr)
Ali's and Sona's rооms (Эlinin чэ Sonanln оtаqlагl)
-'S, - lэ tэkсэ canh varltqlartn deyil, eyni zamanda сапstz
isimlarin dэ уiуэlik halr diizalir:
а) zaman Ьildirэп isiпrlarin уiуэlikdэ iglэnmasi:
two day's leave (ikigiinliik mэzчпiууэt)
yesterday's пеwsрареr (diiпэпki qэzеt) чэ s.
Ь) fэsil, ау чэ giin adlannl Ьildirэп isimlэrdэ:
winter's cold (qrgrn soyuýu); April's day (aprel ечпti)
Sunday's rest (bazar giinii istirаhэti) чэ s.
q) бlkэ чэ 9эhэr adlannda:
Baku's beauty (Ваklшп gбzэlliуi)
Azerbaijan's capital (АzэrЬаусапrп paytaxfi)
с) digэr sбzlэrdэ:
the moon's light (ау iяrф); the wind's роwеr (kiilэуiп Фсti)
the гiчеr's bank (9ау kэпаrr) чэ s.
2. Canstz isimlэrin уiуэlik formast аdэtэп of soz ёпi.i ilэ di,izalir:
the dооr of the rооm (otaýrn qaprsr)
the view оf the city (gэhаriп gёrtiпфti)
the page of the book va s. (kitabrn sэhifэsi)
Mffq. edin: mу friend's father - the father of mу friend

The tеасhеr's question - the question of the tеасhеr
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ARTIсLE (Аftiнф
ingilis ditinda ismin эlаmэti olan artikl vardtr. Artiklrn liiýэti

mэпаst уохdur, ona gсirа da о, tэrсiimэ оlчпmur.
ingilis dilindэ iki artikl чаr: 1) qеуri-miiэууэп агtikl - а, (ап); 2)

mi,iэууэп агtikl - the.
l. Sаmitlэ baglanan Ёmumi isimlэriп qaг9tstnda а, saitlэ

baqlanan isimlэriп qargtstnda isa an qеуri-miiэууэп artikl iglэпir.
Miiqayisa edin:
а book an apple
а hand ап author
а реп an old mап
а desk ап interesting book
Goriindiiyi.i kimi, ismin qargtstnda saitlэ Ьа9lапап sifэt (tэуiп)

iglэпэrsэ artikl hamin sifэtin qarýlslna kegir. Эgэr tayin sаmitlэ
Ьа9lапаrsа i,imumi qaydaya asasan а qеугimi.iаууэп artiklr sifэtiп
qargtstnda iglэпir.

Mtiqayisэ edin:
а lаrgе table an interesting lecture
а good friend ап old mап
а rеd apple an apple vo s.
2. The miiэууап artikli iki ci.ir охчпur: sаitlэ baglanan sёzlarin

qargtstnda the [бi:], samitlэ baglanan sоzlэriп qargtstnda isa [Ъ]
охчпur.

Miiqayiso edin:
the table [ЪtеiЬЦ the apple [бi:'apl]
the book tЪЪчk] the old mап [6i,'ould'mam]

ArtiНn iglodilmosi.
l. Qеуri-mйэууэп article "опе" sбziiпdэп tёrэпdiуiпdэп miiasir

ingilis diliпdэ dэ "ьir" anlaytqt чеrir чэ дzэrьаусап dilinda "hэr
hаЪsr bir" mэ'паslпа uyýun gэlir. Qеуri-mЁаууэп artikl а (ап)

qеуri-mi.iэууэпliуi ifаdэ edir чэ agaýrdakr hallarda i9lэdilir.
1) Bir siпfэ mansub isimlэгi fэrqlэпdirdikdа:
We wеаr а сар in winter and а hat in autumn.
2) ТэrkiЬi ismi хэЬаriп ad hissэsinda:
She is а good фrl for hеr relatives.
3) Sэпэt, ixtisas bildirdikdэ:
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Му friend is а tеасhеr at очr new school.
Му friend is а tеасhеr of history and he lives in Baki.
4) "Ноr hansl" monaslnr ifado edon isimlordэ:
А child can understand it very well.
5) "Вir" monaslnl чеrоп va qeyri-miiayyonliyi bildiran isimlorla:

I bought а book yesterday.
Biittin Ьч hallarda qеуri-mйэууапlik anlaygr эsаs mеуаr olur.

2. Adrndan gбriindiiyti Hmi, miioyyon the artiklr asason

owolcэdan bizo mаlчm olan isimlorin qargtstnda iglanir:
а) Bir sша konkret situasiyalarda:
The walls in оur rооm аrе yellow.
The apples on that tree аrе riре.
Ь) Owalcodэn пэzэrdо tufulmug bo'zi isimlarlo:
Give me the реп (yoni awolcodэn bu haqda гazrlagdrnlmr;drr)
с) stra saylartntn qargtsmda:
The office is оп the second flооr.
9) Соýгаfi va бlkэ аdlаrt Ьildirэп Ьэzi xtisusi isimlэrlэ:
the Atlantic Ocean, the Black Sea, the Thames, the English

Channel, the Baikal, the SiЬегiа, the Сrimеа, the Ukraine, the

Caucasus the USA vo s.

d) Соýrаfi cэhotlori bildiron isimlarin qargrstnda:

the Nоrth, the South, the West, the East
е) Vahid planet аdlаппtп qargrstnda:
the Мооп, the Sun, the Еаrth чэ s.

ArtiНrn Azorbaycan dilindo ifadosi.
'l. ingilis dilindэki qеуri-mi.iоууэп а (ап) artiklt АzоrЬаусап

dilindo osason ",bir" sбzЁ ilo ifado оluпчr. АzоrЬаусап dilinda
homin monada "Ьir" sбzii "hэr hansl" mапаslш ifado edir:

А horse is а lovely animal (hеr hansr bir at)

Wait а minute, please (Zohmot olmasa Ьir dэqiqo gбzloyin)
А mап саmе to us (Bizo Ьir kigi golmi9dir)
Oksor hallarda qeyri-mtioyyon artikl АzэrЬаусап dilinэ tэrсtimо

оluпmur:
It is а book (Bu kiиbdrr)
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2. The mtiayyon artiklr dilimizdo iki сtir ifada оlчпчr:
l) ismin hal formasr ilэ:
Give mе the реп - Qolэmi mona чеr.
2) igаrэ эчэzliklэri ilэ:
The book is hегs -Вч НиЬ onundur /опчпkudчr/
3) апа dilino tоrсtimэ оlчпmчr:

The sun rises in the East - Giinog gorqdon dофr.

ТНЕ ADJECTIVE (Sifoф.

Sifat agyantn alamot vo keyfiyyotini Ьildiгir, what чэ which
(hansr, песэ) sчаllаппdап Ьiriпо cavab оlчr, mos.:

а good mап (yaxgr adam), ап interesting book (maraqh kitab)
а rеd rоsе (qrrmrzr gi.il), а lагgе street va s. (geni; kiigэ)

Sifot ctimlэdo tэyin funksiyasrnda iglanir, mэs.:

Baki is а beautiful city in Azerbaijan.
sifotlor sаdэ, diizoltmo vo mtirokkob оlчr:

а) sado sifotlor - good, red,large, big vo s.

Ь) diizoltmo sifotlaг - kind - unkind, wind - windy, beauty -
beautiful, use - useful чэ s.

Dtizэltmэ sifэtlэr эsаsэп agaýrdakr 9эkilgilэrlэ di,izэlir:
-fчl: реасеfчI, hopeful, respectful
-ible: impossible, responsible, advisible
-less: hopeless, useless, helpless, bottomless, orderless
-очs: fаmоus, dапgеrоus, disasterous, iпfеrriочs
-able: comfortable, eatable, rеаdаьlе, drinkable reasonable
-ish: foolish, childish, boyish, goldish, girlish
с) mi,irэkkob sifotlor:
blue-eyed, lifelong, two-sided dark-blue чэ s.

Sibtlor monaslna gбгэ osli vo nisbi ola Ьilir:

9) osli sifэtlor rопg, forma, ГtziН keyfiyyэtlor чо S. gбstэrir:

а rеd pencil, а black shiгt, а rоuпd table, а strопg Ьоу, а сlечеr

girl, а high building, а сlеап flооr чэ s.

d) nisbi sifotlor: woolen, golden, weekly, chinese vo s.
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Sifotlorin miiqayiso dоrэсоsi
(fhе Degrees of Соmраrisоп of Adjectives)

АzоrЬаусап dilindoki kimi, ingilis dilindo do sifэtlог dоrасоlаr
iizrэ dayigilir. Нэr iki dildo sifatin dэrэсоlоri hom sintetik (yo'ni
sifotin sопчпа 9oНlgi qogmaqla), hom da analitik yolla (yo'ni sifotin
owэlino kёmakgi sбz аlачэ olunmaqla) dtizolir.

ingilis dilindo sifэtin tig dэrосоsi чаrdtr: 1. Adi dоrоса -The
Positive Degree (sifotin timumi voziyyati); 2. Mtiqayisa derocэsi -
The Соmраrаtiче Degree (iki va уа daha 9ох оýуа kэmiyyot,
keyfiyyot vo fiziН voziyyot cohatdэn miiqayiso оlчпчr); 3. Usttinltik
dоrосэsi -The Superlative Degree (ogya чэ mэftrumlardan Ьiri oz
эlаmэt vo keyfiyyatino gсirо mi.iqayisodo i.isttinltik tэ9kil еdir).

Mtiqayiso dorэcasi agaýrdakr kimi dtizolir:
1. Birhecalr (az qismi iso iКhecalr) sifэtlэгiп miiqayiso dэrосоsi

sonuna -еr [о], tisfiinliik daracosi (qargrstna mtiэууоп artikl) sonuna

-est [ist] 9эHlgisi аrhпlmаqlа diizalir, mas.:

adi doroco mtiqayiso dorocosi tbtiinlfrk dorocosi
long-uzun long+gl daha/nisboton чzчп (the) longest оп uzчп
short-qtsa shоrtеr daha qrsa the shortest эп qtsa чэ s,

Вч tip sifotlorin mtiqayiso dorocalorini эmоlэ gotirorkon опIапп
yazrlrgrnda agaýrdakrlan nozoro almaq laztmdtr:

а) Sifot samitdan sопrа -у hоrfi ilo bitorso, -у hоrfi -i horfino
gечгilir, sonra gokilgilar olavo olunur, mos.:

еаrlу еаrli+qг (the) earli+est
dry dri+er (the) dri+est
easy easi*er (the) easi+est vo s.
Ь) Birhecalr sifэt saitdэn sопrа sаmitlэ Ьitirsэ, mi,iqayisэ dэrэ-

сэsiпiп gэkilgisini аrttrаrkэп sifэtin sonundakt samit hэrflэr
qogalagtr, mэs.:

hot hott+er (the) hott+est
big bigg+g1 (he) bigg+est vo s.
с) ýaНlgilor olavo оlчпагkэп sifotin sonundakl охuпmауап е
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hэrfi diigЁr, mos.:
large lагg+g1 (the) larg+est
Ьrаче Ьrач*еr (the) brav+est vo s.
2. iki va daha aгtrq hecalr sifotlorin dоrосаlэriпi omolo gatirmok

iigiin analitik yoldan istifado оlчпur, yo'ni sifotin qагýlslпа miiqayisa
dоrэсоsiпdо - mоrе [m"l - daha gox, iistiinliik dorocosindo iso (the)

most [moust]- en (9ох) sёzlori artrnltr, mos.:

important - mоrе imроrtапt - (the) most important
Гаmоus - mоrе famous - (the) most famous
interesting - mоrе interesting - (the) most interesting
3. Ba'zi sifat чэ zorflorin miiqayiso dагосэlэri supletiv yolla,

yani mi.ixtalif sozlarin komayilo diizalir:

дdi daraca Мйqауisа daracasi аstйпlйk daracasi
good(well) yaxýl better - daha

(nisbotan) yaxgr

best - оп (lap) yaxgr

bad pis wоrsе - daha
(nisboton) pis

worst - эп (lap) pis

much
mапу

9ох mоrе - nisbatart
(daha) 9ох

most - эп (lap) 9ох

little az less - nisbэton
(daha) az

least - lap (оп) az

Sifotlorin ctimlode iglodilmosi.
1. Adi dэrасэdэ olan sifэt сi,imlаdэ ta'yin Гunksiyasrnda i.imumi

чэziууэti Ьildiriг, mэs.:
I like to rеаd interesting books iп English.

(Мэп maraqlt kitablarr oxumaýt xoqlayrram),
2. Miiqayisэ darocasi hаr hanst Ьir goxs vo уа oýyanln bagqasrna

nisboton mtioyyon dorocado iistiin olduýunu bildirir. Ona gбrэ da

dilimizo -dan, -dan, yaxud da -dan daha, -dоп daha sozlori ilэ
torctimэ оluпап thап baýlaylctsl ila iglэпir, mos.:

Our room is lаrgеr than уочгs in this house.
(Bizim otaýrmrz sizinkindon (daha) genigdir).
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Baki is mоrе beautiful than Ganjah today.
(Bakr Gопсэdап (Gancayo nisboton) daha gozeldir).
Мiiqауisэ olunan оЬуеktlэriп tаkrаrmа yol чеrmэmэk tigtin

ikinci эýуапlп adr Ьir qayda olaraq ixtisar оluпur, mэs.:
Очг гооm is lighter than уочrs.
(Bu ciimlado mtiqayiso оlцпап ikinci obyekt, yo'ni уоur гооm

ifadosindoki rооm ixtisar olunmug чэ уочr yiyolik ovozliyinin
sonuna -s olavo olunmugdur).

3. Mtiqayiso olunan obyektlor ЬоrаЬог keyfiyyэtdodirso as...as
(kimi) sбzlэriпdоп istifado оluпчr.

Му textbook is as interesting as уоurs.
(Мэпim kitabrm sэпiпki kimilqadar maraqlrdrr).
inkar ci,imlolordo iso birinci iglanon as sбzti so sozi,i ila ovэz

оluпur:
Не is not so strопg as mу friend.
4, Sifotlor mtiqayisa dэrосаsiпdэ iki ci,ir iglэпir.
а) Mtioyyan bir ogyant bagqasr ila mtiqayisa еtmоdэп sifotlar

mtiqayi so dоrосаlаriпdэп birindo iglonir, mos. :

1) Baki is the largest city in Azerbaijan.
(Bakl Azorbaycanln on bёyiik goharidir).

2) Wiпtег is the coldest season of the уеаr.
3) Give mе the best pen. vo s.

Ь) Bu чо уа ba9qa bir ogyanrn mбчсчd olan э9уаlапп hamtstndan

iisti.in оldчфпч bildirorkon ...of all ... ifadэsindon istifada оluпur:

l) This book is the most interesting of all the books hеrе.
Bu (kitab), buradakr biittin kitablardan эп maraqhstdr.

2) This Ьоу is the strongest of all the boys in оur school.
Miiqayisэ olunan goxsin уеriпо goxs ovэzliyi ila ЬоrаЬэr to'sirlik

halda olan ovozlik do iglonir, mos.:

Не has mоrе time than his friend (vo уа than him).

You аrе уоuпgеr than your friends (vo уа than them).

2. 7юrfrа mtЩауisо dorocosi.
Birhecalr zэrflэriп (эsаsап, tэrzi_hэrэkэt zэrflэriпiп) miiqауisэ

dэrэсэsi birhecalr sifэtlarin mi.iqayisa dаrэсаsi kimi эmэlэ gэlir:
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дdi daraca Mtiqayiso doracosi usttinlйk darэcosi
fast (cэld, tez) faster (daha cald,

пtsЬаtап cald)
fastest (hamrsrndan

cold, lap cold)
hаrd (so'ylo) hаrdеr (daha

so'ylo)
hardest (hamrsrndan
se'ylo, lap so'ylo)

soon (tezliklo) sоопеr (daha

tezliklэ)
soonest(lap tezliklo)

late (gec) lаtеr (daha gec) latest (hamrsrndan
gec, lap gec)

еаrlу (tezdan) earlier (daha

tezdon)

earliest (hamrsrndan

tez, lap tez)

-ly ilo bitэn quickly zоrfiпiп mЁqayisэ dэracosi sifotin qаrýlslпа

mоrе va most sozlari alava olunmaqla diizэlir, mas.:

quickly (cold) - mоrе quickly (daha cald) - most quickly (lap

сэld)

ТНЕ PRONOIJN (Эvozlik)
1. Реrsопаl Рrопоrrпs (ýoxs ovэzliklori)

ýoxs ovozliklori hamigo hanstsa goxsi чэ уа gэхslэri эvaz edir

ingilis dilinda gaxs avozliyinin iki hah чагdlr.

ýars Adhq hal Obyekt hal

I

п

пI

Tok Tok
I-mon
Yоч - sэп
Не - о (k.c.)
She - о (q.c.)

It - о (о.с.)

Ме - moni, mэпа
Yоч - sэпi, sопэ
Him - опч, опа (k.c.)
Нет - опu, опа (q.c.)

It - onu, ona (о.с.)
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I
п
шI

Сэm Соm
We -biz
Yоu - siz
They - опlаr

Us - bizi, bizэ
Yоч - sizi, siza
Тhеm - опlап, опlаrа

Adhq ovozliyi who (Hm), obyekt ovэzliyi isa whоm (kima, Hmi)
sчаllаппа cavab оlчr.

Adlrq halrnda olan gэхs ovozliНoгi ciimlodo miibtoda чэ ismi
хоЬаriп ad hissosi оlur, mэs.:

I speak English (mtibtэda) .

It is I (he, she .,.) (ismi хоЬоriп ad hissosi)
It is mе (danr9lqda) - fогmаsl da iglэпir.
Obyekt hаlшdа olan gaxs ovozliklari cЁmloda tamamltq olur:

I saw him in Сепtrаl Раrk yesterday evening.
2. Possessiye Pronouns (Yiyolik ovэzliНari)
ingilis dilindэ yiyolik avozliklori miistoqil Ьir qruрdчr. Onlar

iglonmosina goro iH уеrо Ьёltiпiir: 1) isimlэ i9lопап yiyolik
эvazliklori; 2) mtistoqil iqlэпоп yiyalik ovozliklэri.

Ъimtо iglепэп yryolik evozliklori:

ýoxs Tok Соm
I
п

пI

Му (monim)
Yоur (sonin)

His (onun)

Неr (опчп)

IЪ (опчп)

Our (bizim)
Yочr (sizin)
Тhеir (опlапп)

isimla iglэпап yiyolik ovozliklori sifэt funksiyalr olduqlanndan
homigo tэ'уiп Hmi grxlg edir. Опа gбrэ do onlar tэk iglonmir,
tizйпdап sопrа isim tolob edir, mos.:

Му реп, his book, hег fаthеr va s.
Мi.istэqil iglапэп уiуэlik эчаzliklаri mi.itlэq hal kimi dэ sасiууаlэ-

пir чэ isim funksiyalr olur.
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Yiyolik ovozlikIori
Sifat tuпksiyalt bim nrnbiyalr
mу (monim) miпе (mапim) mапimki

уочr (sэnin) уочrs (sanin) soninki
his (onun) his (опuп) onunku
hеr (опчп) hег (onun) опчпku
its (опuп) its (onun) onunku

уочr (sizin) уоurs (sizin) sizinki
their (опlапп) theirs (onlarrn) onlannkt

Gбriindtiyii kimi mi.istaqil yiyolik ovazliyi tokdo miпе, qalan
hаllаrdа isэ yiyolik ovэzliyinin sonuna - s goНlgisi alave olunmaqla
dtizolir чо ciimlada isim Hmi glxr; edir: This реп is уоurs (Bu
qоlэm sizinkidir) Bu ci.imlodo уоurs ovozliyi miirэkkэЬ ismi xoborin
ad hissosidir. Miistoqil ismi ovozliklor mtistoqil da iglona bilir: Му
реп is bad. Yоцrs is good. (miibtoda).

3. Reflexive Рrопоuпs (Qayrdrg ovozliklэri)
Qaydrg ovozliklori adoton yiyalik ovazliklэrinin sопчпа - self

9okilgisi olavo olunmaqla dtizolir. Ancaq соm halda hamin gakil9i -
selves foгmastnda iglonir,

ýoxs Tok Соm
I mу - myself (бzi.im)

уоцr - уошrsеlf (бztin)
оur - oarselves (ёziimiiz)
уочr - yourselves (ёzЁпiiz)
them - themselves (<izlэri)п his - himself (бzti)

her - herself (ёzii)

шI its - itself (ozii)

Gбriiпdriуti kimi, III goxsin taki kigi cinsinda - self goНlgisi
tosirlik halrnda olan him ovazliyinэ qogulmugdur.

4. Demonstrative Рrопошпs (igaro ovozliklari).
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ingilis dilindo zаmап чо mokanca yaxln оlапlап gсistэrоп - this
(camda these), uzaq olanlan gostoron that (саmdэ those) igаrо

ovozliklori vardtr:
Takda: this - this book (bu kitab)
Comdo: these - these books (Ьч НtаЬlаr)
Tokdo: that - that trее (о аýас)
Соmdо: those - those trees (о аýасlаr)
АzэrЬаусап dilindэn fэrqli оlаrаq ingilis dilinda igаrэ эчэzliklэri

ismin kэmiууэti ilэ uzla9rr.
igaro ovozliyi ctimloda miibtэda чэ toyin funksiyasrnda iglэnir:
This is а book - Bu Htabdrг (mtibtoda)

This mап is а tеасhеr - Вu kigi miiollimdir (ta'yin)
5. Interrogative Рrопочпs (Sual ovozliklori).
Who (kim?), whose (kimin?), what (na?), which (hansr?) sual

ovozliklori xiisusi sual ci.imlэlorini diizaldarkon iglodilir vo опlаr

уаlmz счmlапiп сiпчпdо galir, mos.:
Who is оп duty? Whose book is it?
What do you want to Ьесоmе? Which book is interesting?
l) Who sual ovozliyi canltlara aid оlчr vo iki mo'nada iglопir.
a)kim mo'nastnda sual сi.imlоlэriпdэ ad sorugulur, mos.:

Who is уоur friend? (Dostun Hmdir?) - Му friепd is llham.
Ь) Qohumluq sorugulanda:
Who is this girl to you? (Bu qrz sanin noyindir?) - This girl is

my sister? (Bu qlz monim bacrmdrr)
Who эvazliyi mtibtэdaya, obyekt halda оlап rчhоm fоrmаst iso

tamamltýa sual чеrilоrkоп igladilir, mоs.:

Who is speaking English? (mtibtadaya sual)
Whom do уоu see in the rооm? (tamamlrýa sual)

2) Whose (kimin) - ciimlonin toyinino (canlr) sual verilorkon
i9lodilir;
неr sister is а student. whose sister is а student?
3) What sual ovozliyi iig mэ'па dagrya bilir;
а) What - па? What is this? (Bu поdiг?)
Ь) What - hanst (isimdon qabaq) - What book is it? (Bu hansr

277



kitabdrr?)
с) What - nogi dedikdo mэgýчliууаt soru9ulur - What аrе you?

(Nagisэn?)
4) Which - hansr?. Which book is interesting? (Hansr Htab

mаrаqlrdrг?)
Which sual ovozliyinin komoyila Which of уоu, Which of them,

Which of us konstгuksiyalarr эmэlэ glir.
б. Indefinite Рrопоuпs (Qеуrimiiэууэп эчэzliklэr)
ingilis diliпdэ dant;ana mэlчm olmayan ýaxs va эýуапl

ьildirйэk tigiin Ьir stra qеуri-miiэууэп эчэzliklэrdэп istifada оluпчr.
1. Some "bezi", "hэr hanst", "пэ iSэ", "Ьir qэdэr", "Ьir пе9э",

mэпаlаппа malikdir ча аSаSэп tэsdiq сiimlэlэrdа i9lэпir, mas.:

Тhеrе аrе ýоmе students in the rооm. Otaqda Ьir пе9а Фazi)
tэlэЬэ чаr.
I have some English books. мэпim ьir пе9а maraqlr ingilis dili
kitabrm чаr.
sоmе qеуri-miiэууэп avэzliyi sayrlan чэ сэmdэ оlап isimlэriп

qargtstnda gэlэrsэ sifэt эчэzlik kimi tэуiп funksiyasr daýtytr, mas.:- 
Ьоm" Ьъоks аrе чеrу interesting, Bazi kitablar 9ох maraqltdrr.
she knows some пеw words. о, Ьir пеgэ yeni soz bilir.
Some sayrla Ьilэп tэk halda оlап ismin qargtstnda i9lэпdikdэ

"hэr hanst (Ьiг)" mэпаslпа malik оlur, mэs.:

Give mе some interesting book. Мэпэ hэг hanst (Ьir) maraqlt
kitab ver(in).

Some saytla Ьilmауэп ismin qargtstnda iglэпdikdэ "bir qэdэr",
''bir az'' mэпаslпl daqryrr чэ Ьэzэп tэrсiimэ olunmaya da bilir:

а) Тhеге is some wаtеr in the bottle - Butulkada Ьir az (Ьir
qаdэr) su чаr.
Ь1 clve mе Some water, please. - Zэhmаt olmasa, mэпэ Su

чеriп.
Some эчэzliуi miqdar saylanntn qargtstnda iglэпdikdэ

"tэхmiпап" kimi tэrсiimэ оluпur, mэs.:
Translate this text in some ten minutes. Bu mэtпi tэхmiпэп on

dаqiqэуэ tэrсi,imэ edin.-дъьrьаусап 
dilindaki "dostlanmdan Ьэzilаri", "kitablanmdan

bir пеgэsi'; tipli sоzЬirlэýmаlэriпiп tarkibinda some эчаzliуiпdэп
Sопrа of sёzбnii da iglэпir, mэS.: Some of mу fгiends, some of my
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books.
Sоmе эчэzliуi tэkliГ xarakterli iimumi sual сiimlэlэriпiп

tэrkiЬiпdа dэ iglапэ bilir,
Do you want to haVe some Ьrеаd?
(Bu halda some scizii tэrсtimэ оluпmауа da Ьilаr).
Some эчэzliуi vurýu altrnda [s,rm], iisti.inэ vurýu diigmэdikdэ

[sam], yaxud [sm]kimi talэffi.iz оlчпчr.
Some ismi эчэzlik kimi сiimlэdэ miibtada, tamamltq

funksiyasrnda iglэпа Ьilэr чэ АzаrЬаусап dilinэ сэm halda tэrсi.imэ
оluпur, mэs.:

Sоmе lеаrп English, (mi.ibtada) - Вэzilэri ingilisca буrэпirlэr.
2, Апу qеуri-miiэууэп эчэzliуi dэ some kimi "Ьэzi", "hэr hansl",

"Ьiг qэdэr" mэпаlаrlпа malikdir, ancaq some tasdiq сi.imlэlэrdа,
апу isэ, эsаsэп sual чэ iпkаг сi,imlэlэгiпdэ iglэпir. Ona gtiга dэ эksэr
hаllаrdа апу АzэгЬаусап dilinэ tэrсi.imэ olunmur, аmmа Гrkrэп
паzэrdэ tutulan mэпаIаr бziinii gёstаrir, чэ оrаdа "he9" anlamlntn
zэruriliуi hiss оluпчr,

Мiiqауisэ edin:
Tasdiqda Sualda

Тhеrе аrе some books оп the table. Аrе thеrе any books оп the
table?
We have got some good fгiепds. Have you got any good fгiends?

Vа yaxud da
I have got some books with mе. Have уоu got апу book with you?

Апу эчэzliуi "hэr hanst Ьiг, istэnilan Ьir" anlamrnda tэsdiq
сtimlэlэriпdэ da iglэпэ bilir:

You may read апу book you like
(Istэdiyin (hаr hansr Ьir) kitabr oxuya Ьilэгsап)
You mау соmе at any time (istэdiyin vaxt gэlэ Ьilэrsэп)
3. No (heg Ьir) qеуri-miiэууап эчэzliуi аdаtэп iпkаr сiimlэlэriпdэ

i;lэпir, No эчэzliуi ismin qargtstnda iglэпэпdэ ismin tэуiпi olur чэ
ismin qargtstnda artikl iglэпmiг: I have по English books.

No student knows about it.
Some эчэzliуi ilэ iglэпmig пэqli сiimlэlаriп inkarr чэ апу ilэ

iglапэп iimumi suallann inkar cavabt по эчэzliуi ilэ dЁzэlir.
Mtiqayisa edin:
Аrе thеrе some trees in the stгeet. Тhеrе аrе no trees in the

street
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Аrе thеге any girls in уоur group? Тhеrе аrе по giгls in оur
gгоuр,

Some, апу ve по evazliklorinin tбгаmаlаri
Sоmе, апу, чэ по эчэzliklэriпiп agaфdakr tсirэmэlэri чаrdtr:
Some - somebody (kimsa, kim isэ)

something (пэ isэ)
someone (kimsэ, kim isэ, birisi)
somewhere (haradasa, hаrаsа - zэrfdir)

Апу anybody (hэr kas, hэr biri)
апуопе (kimsa, kim isэ, hэr Ьiгi)
anything (пэ isa, hэr qey)

апуwhеrе (haradasa; hэr уеrdэ - zэгГ)

No nobody (heg kэs, heq kim)
nothing (heg bir gey, heg пэ)
по one (heg biri, heg kas)
попе (heg biri(si)
поwhеrе (heg уеrdэ - zotf

4. Мчсh ll rпапу, а little // qеуrimi.iэууэп ачэzliklэri.
Мшсh чэ mапу "9ох", "goxlu", а little чэ а few isэ "az",

"azca" kimi tэrсiimэ оlчпur.
мчсh sayrla ьi[mэуэп, mапу isэ sayrla ьilэп isirrlэrlэ эчэzlik_

tэуiп kimi iglэпir. Мtiqауisэ edin:
Мчсh - mчсh time: Мапу - mапу books:
Have you got much time? Have you got mапу books?
mчсh water: many flowers:
Is there mчсh water in the vase? дrе there mапу patients in the

hospital?
Мuсh чэ mапу эчэzliklэri isim funksiyast da;tyarsa, опlаrdап

sопrа of sбzёпti iglэпir, mэs.: much of wоrk, mапу of оur students.
- Мчсh эчэzliуi сiimlэdэ zэгf kimi iglэпir, mэs.:

Не works much. - О,9ох iglэуir.
Little чэ few qеуri_miiэууэп artiklla da i9lэпiг чэ дzаrьаусап

diliпэ ''Ьir пеgэ'', "Ьir az" kimi tэrсЁmэ оluпur, Sayrla Ьilэп
isimlаrlэ few, saytla Ьilmэуэпlэrlэ isэ little iýlэпir, mэs.:
А little time (Ьir azvaxt) - few friends (Ьir пе9э dost)
А little wоrk (bir az i9) - fеw books (Ьir пе9э kitab)
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Miiqayisэ edin:,We have чеrу little time to рrераrе lessons.
You have few friends in уоur grочр.

QEYD: little Ьэzэп zэrf kimi da iglэпэ Ьilir, mэs.: Ечеrу day I
rest too little - Нэr giin mэп 9ох az istirahэt еdirэm.

Мuсh чэ mапу sбzlэriпi tэsdiq сЁmlэlэrdэ а lot (of), plenty (of), а
good deal (оf) Ьirlэ9mаlэri эчэz еdэ bilir, mas.:

we hаче mчсh of time = we have plenty of time.
We see mапу books оп the table. = We see а lot of English

books оп the table.
ТнЕ GERLГND (Сеrчпd)

Cerund felin gэхsiz formastdtr. Cerund tаriхэп feli-isim чэ indiki
zаmап fеli-sifаtdэп эmэlэ gэlmi9dir чэ indi da cerund Ьu
xi,isusiyyatlэri оztiпdэ эks еtdirir.

Сеruпd Гоrmаса indiki zаmап feli sifэtэ oxýaylr. Сеruпd da
indiki zаmап feli-sifэt kimi felin sопuпа - ing 9эkilgisi artrrrlmaqla
diizэlir; to speak-speaking, to rеаd - reading чэ s.

l.Сеruпd isim kimi mi.iЬtэdа, predicativ, tamamlrq funksiyala-
rrпdа iglэпir чэ what (па) sualrna cavab оlur.

1) Reading is useful (mi.iЬtэdа)
2) The student's duty is studying (predicativ)
3) Не Гrnished reading the book (feli хэЬоriп tэrkiЬ hissэsi)
4) I rеmеmЬеr reading it (tamamlrq)
Сеruпd уiуэlik эчэzliуi ilэ (уоur reading), sozonii ilэ (of

reading), yiyэlik halrnda olan isimlэ (Tom's speaking) i9lэпэ bilir.
2). Cerundun agaýrdakr feli хiisusiууэtlэri vardtr:
l), Сеruпduп zaman xiisusiyyэti чаrdtr: waiting (indiki zаmап

xiisusiyyati)
You don't mind mу соmiпg to school again.
2) Мэсhul п<jчdэ iglэпэ bilir - being written.
3) Сегuпd zэrflэ tэуiп olunur - She likes reading aloud.
4) Cerunddan sonra tamamlrq iglэпэ bilir - Continue reading it

loudly please.
Gеrчпdчп zаmапlаrlа

Tenses Passive
Iпdеfiпitе
Perfect

being written
having Ьееп written

Сеruпd АzэrЬаусап dilina aqaýrdakr kimi tэrсйmэ оluпur:
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having writtеп



1. Мэsdэr kimi - Очr aim is learning English well.
Maqsэdimiz ingilis dilini yaxgr оуrэпmэkdir.
2, Feli baýlama kimi - On hearing folk music she stopped

reading the book at once.
Milli musiqini еgidэrkэп о, dэrhаl kitab oxumaýr dayandrrdr.
3. Isim kimi - Му саr needs repairing again.
Maqtmmtn уепidэп tэmirэ ehtiyact чаr.

Сеrчпdlа feli-ismin farqi
Cerundla feli-isim fоrmаса Ьir-Ьiriпэ охýауlr, ancaq опlапп

arastnda ауrlса kateqoriya kimi qrammatiq fэrqlаr mочсчddчr.
1. Сеrчпdчп ismi чэ feli xiisusiyyэtlэri чаr. Feli ismin isэ

ancaq ismi xassэsi чаr.
2, Cerund artiklla iglэпа bilmir. Feli isim isэ artiklla iglэпir.
3. Cerundun сэm formast yoxdur. Feli ismin isэ сэmi var.
4. Сеruпd zэrflэ, feli isim isэ sifэtlэ tэуiп olunur.
5. Сеruпddап sопrа vasitэsiz tamamlrq i9lэпir. Feli isimdэ isa

bu xiisusiyyэt yoxdur.
Сеrчпd

Сеruпd felin gэxssiz formastdш.
Сеrчпdчп оzi.iпэmэхsus morfoloji эlаmэti yoxdur, уэпi о, feli

sifэtlэ eyni morfoloji эlаmэtа malikdir, уэпi - ing qэkilgisiпэ.
Сеruпd feli-isim чэ indiki zaman Гeli sifatindэn tбrэуiЬ.
сеrчпd ismi хаssэпi feli-isimdэn, feli хаssэпi isэ feli sifэtdэп alrr.

Опа.gсirэ dэ сеruпd hэm isim, hэm dэ feli хiisusiууэtlэrэ malik оlur.
1. Ismi xassali cerund сtimlэdэ miiЬtэdа rolunda iglэdilэ bilir.
Crossing the jungle was чеry difficult for them all.
I am sure smoКng hurts you very much.
2. isim kimi cerund da сi.imlэпiп predikatt rоluпdа iglэпэ bilir.
Очr duty is fighfing fоr реасе all over the world.
3, isim kimi cerund da сi.imlэdэ tamamhq rolunda i9lэпэ bilir.
Не came back and resumed his writing again.
4, isim kimi сеrчпd da sбzonii ilэ iglэпэ bilir чэ bu halda о,

сi.imlэdэ уа sбzбnli,i tamamltq, уа da zэrflik funksiyasrnda iglэпir.
а) That doesn't ргечепt me frоm loving you most of all.
Ь) Магtiп sampled the аir Ьеfоrе replying to his friепd.
5. isim kimi сеruпd da а) yiyэlik эчэzliуi, yaxud
Ь) уiуэlik halda olan isimlэ tэуiп oluna bilir.
Is there ацу objection to mу seeing her at school.
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Не had explained to me the rеаýоп fоr Jack's taНng а scientific
dеgrее in futчrе.

б. Сеruпd a;aýrdakr fe'li хаssэlэrэ malik ola bilir.
1) Fe'l kimi сеruпd da zаmап fоrmаlаrrпа malikdir ча о iki

zaman fогmаstпdа бziinii Ьirчzэ чеrэ bilir.
а) qeyri- mtiэууэп zаmап formast: writing, being written.
Ь) bitmi9 zаmаr. fоrmаst: having written, having Ьееп written.
Сеruпdчп ifаdэ etdiyi hаrаkэtiп zamanr сЁmlэdэ iglэпэп gэхsli

fe'lin zamantndan asilt оlur.
Сеruпd to intend, to insist va to hope kimi fе'llаrlэ iglanir чэ

gэlэсэk zamana aid olan hэrэkэtlоri bildirir, mas.:
We intend visiting hеr in two days. I hope his coming tomorrow,
Bitmig zаmап formast ilэ i;lапаrkэп сегчпd gоstэrir ki, onun ifаdэ

etdiyi hэrэkэt gэхsli fe'lin ifаdэ etdiyi hэrэkэtdап xeyli эwэl iсrа
edilib, mэs.:

Аftеr having finished their lessons the boys began to play.
Не did not rеmеmЬеr ечеr having seen hеr in black suit.
2) felin gэхsli formast kimi, tэsiтli fеllэrdэп dtizэldilmig сеrчпd da

пбч fоrmаlаrrпа malikdir mаlumчэ mасhu| пtjv.

а) сеruпduп mэlum поч formast: writing, having written.
Ь) сеruпdчп mэсhчl пбч fоrmаst: being written, having Ьееп

written.
3) ýaxsli fеl kimi сеrчпd da zэrflа tэуiп оluпа Ьilir, mas.:

Аftеr crossingthe гiчеr rapidly we hid in the forest.

4) ýэхsli fel kimi сеrчпddап sопrа tamamlrq iglэпэ bilir, mos.:

Simply stop seeing hеr again.
I don't mind mentioning it to you tоmопоw moming.

сеrчпduп cfimlada vazifasi.
1) Miibtada funksiyasrnda
Eafing was farthest frоm his desire. Yочr reading wasn't all right.
2) Predikativ funksiyaslnda
Our duty is writing а dictation on English. Deciding is acting.
3) Miirakkab feli хаЬаriп iНnci komponenti funksiyaslnda
Simply stop seeing hеr. Не looked up and burst out laughing
She began clipping the flowers and aпanging them in а vase.

4) Yasitasiz tamamhq funksiyasrnda
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You don't mind mу speaking at the сопfеrепсе.
She hadn't finished dusting and tiding the rооm in time.
5) SiiztinlЁ tamamhq filnksiyasrnda
After supper the flооr was cleaned fоr dапсiпg of the giгls.
I печеr stop any опе frоm doing anything аftеr classes.
б) Tayin funksiyasrnda. Bu halda сеruпd sozбni.i ilэ i9lэdilir.
There was ап old dооr .,, оп which the boys had а custom of carving

their names and sumames.
Не had an air, too, of havinga joke all to himself.
7 ) Zarflik funksiyasrnda
I paused outside of the раrlочr door, оп hеаriпg my mother's voice.
The rain poured down rvithout ceasing for а miпчtе.
Oh, I аm tired of sitting at home so mапу days.

Сеrцпdlа fe'li - sifot I - iп fоф.
Сеruпdlа fе'lisifэt bir eyni morfoloji эlаmэtэ (- iпg) malikdir. Опа
gбrэ dэ bir 9ох hallarda bu iki mэfhumu Ьir-Ьiriпdэп sеgmэk
miimkiin olmur. Ancaq nitqdэ iglэпmэ чэ digэr sоzlэrlэ эlаqэуэ
girmэlэriпэ gёrэ cerundla feli-sifэt I - in fэrqi sеgilэ bilir, mэs.:
Сеruпd 1) scizcinii ilэ iglэпэ Ьilir;

2) yiyэlik halrnda olan isim, уiуэlik эчэzliуi ilэ dэ tэуiп oluna
bilir;

3) isim kimi сtimlэdа miibtэda, predikativ, tamamltq чэ s.

sintaktik funksiyalarda iglэпir.
Lakin indiki zаmап felisifati isэ bunlarln hamtstndan tаmаmilэ

mэhrumdчr. Vэ tэrkiЬiпdэ -ing sonluýu olan hэг hanst bir sёzi.in

сеruпd чэ уа fe'li-sifэt I оlmаstш аgkаr еtmэk i.igiin yuxarrdakl iig
эsаs miiddэant а9kаr еtmэk laamdtr. Эgэr bu iig аlаmэtdэп heg
olmazsa biri oziinЁ gёstэrэrsэ, onda tэгkiЬiпdэ -ing sonluýu оlап
bu nitq vahidi cerunddur. Эgэr bu iig эlаmэtdэп heg biri mЁgаhidэ
olunmazsa dеmэli, Ьч soz feli-sifэt birdir.

Вэzэп dэ -ing gэkilgili sбz miirэkkэЬ ismin komponenti, Ьэzэп
dэ ismin tэyini kimi iglэпir, mэý.:

А dancing hall. чэ yaxud da А dancing glrl.
Bu hаг iki misalr agkar etmak Ёgiiп опlаrlп mэпаslпа diqqatlэ

fikir чеrmаk lazrmdrr. Эgэr -ing gakilgili soz hэmiп Ьirlэgmэdэ
hэrэkэt bildirirsэ (dancing giгl, сrуiпg child, rчппiпg Ьоу da olduýu
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olduýu kimi), dеmэk опlат feli sifэtdir, эgаr -iпgлfоrmаlt sбz

hэrэiаt bildiimirsa (dancing-hall, cooking-stove va s. Olduýu kimi)
dеmэli сеruпddчr.

Bu halda сеrчпdч fe'li-sifэt I - dэп sеgmэk tigtin transformasiya

dеуilэп mэlum i.isuldan istifadэ еtmэk оlчг. yэпi dancing-hall soz

Ьirlэgmэsiпi а hаП fог dancing gэkliпdэ tгапsfоrmаsiуа еtmэk

miimki.in olduýu halda dancing girl Ьiгlаgmэsiпi а glrJ fог dancing
gэkliпdэ dеmэk olmaz. Веlэ tarkibli sбz Ьirlаgmаlэri qeyd edilan

iоrmаdа transformasiya еdilэ Ьilirsэ onda о, сеrчпd hesab

еdilmэlidir.
MODAL VERBS (Modal fe'llar)

Fеllэr, аdэtэп ig, hal чэ hаrэkэti Ьildirir. Modal fе'llэr isэ bu

хi.isusiууэtlэrэ malik deyitdir, опlаr i9 gtirэпiп (miibtadanrn) i9э

(хэьэrь) olan miinasibэtini ifаdэ edir. Опа gora dэ modal fе'llэr

"ti*lrd, 
mtistэqil i;lэпmir va хэЬэr ola Ьilmir. Bu fе'llэr hэmi9э asas

mэпа dagryan fъ'fiп mэsdэri ila (to hissэciksiz) iýlэпir чэ эsаs Ге'liп

iсrа etdiyi hэrэkаtiп nrЁmktinliiyiini,i, vacibliyini, mэсЬuri olduýunu
gоstэrir.

Modal fe'llarin xiisusiyyatlari:
Bu fе'llэriп:
1) mаsdэr, аmr ча fe'li sifэt Гоrmаlаrt yoxdu1;
2) gаlэсэk zaman fоrmаlаппа tasadiif edilmir;
3) indiki zаmапdаIII 9эхsiп tэkiпdэ sonluq qэЬчl etmir;

+) оztiпаэп Sопrа gэlэп эsаs fе'l to hissэciksiz islэпiт;

5) sual чэ inkar fоrmаlаrt ёzlarinin kбmэуi ila dtizэlir;
1, сап - modal fe'li (bacarmaq) hэrэkэtiп Гrziki сэhэtdап

mЁmkiinliiytinii giistэrir чэ "Ьасагmаq", "Ьilmэk", fe'llэri ila
tэrсiimэ оlчпur

,пkаr formasmda cannot -

iпkаr formasrsual formasrNoqli formast
I саппоt readCan I read?I can read
you cannot rеаdCan you read?you can read
не cannot rеаdCan he rеаd?не сап rеаd
she cannot rеаdcan she геаd?she can read
we саппоt rеаdCan we rеаd?we сап rеаd
you cannot readСап уоu rеаd?you сап read
They сапцqlrgqýL_Can they rеаd?They сап read

Qeyd:
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ixtisar olunur чэ [ka:nt] охuпur.
2. Must modal fe'li (-mаh, -mэli, gэrэk) mэсЬчriууэt, vaciblik,

mэslэhэt чэ эmr bildirir.

Noqli formasr sual fогmаst inkar formasr

Tokdo
I must learn
English

Must I lеаrп
Eпglish?

I must not learn English

You must
lеаrп English

Must you lеаrп
English?

You must not lеаrп English

she must learn
Enslish

Must he lеагп
English?

Не must not lеаrп English

не must learn
English

Must she lеагп
English?

She must not lеаrп English

Comde
we must lеаrп
Enslish

Must we lеаrп
Enslish?

We must not learn English

You must
lеаrп English

Must you lеаrп
English?

You must not lеаrп English

They must
lеаrп English

Must they
lеаrп English?

They must not lеаrп
English

Qeyd: 1) must поt - mustn't kimi ixtisar
чегilэп suallara inkar fоrmаdа "|azlm

olunur. 2) Мчst fe'li ilэ
deyil, ehtiyac уохdчr"

'mэпаstпdа need not (needn't) fe'li ilэ dэ cavab чеrmэk оlur, mэs.:

Must I rеаd the text? No, you needn't.
Мэtпi oxumaltyam? Хеуr, laztm deyil (ehtiyac уохdur),
3) МаУ modal fe'li (iсаzэ almaq)- icaze, эmiп olmaq, imkant

olmaq mэпаlаrtпdа iglэпir.

Noqli fогmаsr sual formasr iпkаr formasr
Takda

I mау go Мау I go? I mау not go

You mау go Мау you gо? You mау not go

Не may go Мау he go? Не mау not go

She mау go Мау she go? She may not go

Comdo
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We mау go Мау we sо? We mау not go
You mау gо Мау уоч gо? You mау not gо
They mау go Мау they sо? They mау not gо

Qeyd: l) mау not - mayn't kimi ixtisar оluпчr.
2) may fe'li "qadaýan еtmэk" , "icaze чеrmэmэk" mэпаstпdа

iglэпdikdэ cavabda mayn't эчэziпэ mustn't iglэпir,
Equivalents оf the Modal YеrЬs (modal fе'llэriп эчэzеdiсilэгi)

ingilis diliпdэ modal fе'llэr ilэ yanagr опlаrа yaкn mэпаlап ifаdэ
еdэп ачэzеdiсilэr dэ чаrdrr.

1. Сап = to Ье able to (bacarmaq, qаЬiliууэtiпdэ olmaq)
Мэs.: I сап speak English. Мэп ingiliscэ dашgа Ьilirэm.
I аm able to speak English to mу friends.
You сап wоrk again. - Sэп уепidэп iglэуэ Ьilэrsэп.
You аrе able to work again.
МэIumdur ki, сап fe'li gэхslэr i.izrэ dэуigmir, ancaq onun

эvazedicisi olan to Ье able-rn tэrkiЬiпdэ olan to Ье fe'li hэm gахsэ,

hэm dэ zаmапа gбrэ dэуigilir, mэs.:
The students аrе not able to mаkе the diagnosis themselves.
Сап felinin gаlэсаk zaman formast уохdur, опа gоrэ dэ gэlэсэk

zamanda to Ье able to <izii iglэпir, mos.:
I shall Ье able to make diagnosis fоr futurе,
to Ье able -ifadэsinin igtiгakr ilэ diizэlэп сtimlэlэriп sual чэ inkar

fоrmаlаrl to be-nin miivaГrq fоrmаlаппа uуýuп 9аkildэ di,izэlir,
mэS.:

They аrе able to make the diagnosis.
Аrе they able to make the diagnosis?
They аrе not аЬlе to make the diagnosis fоr future,
Сап (bacarmaq) modal fe'li gаtщmауап (defective) Ге'l

olduýundan (сап fe'lindэ fе'lэ mэхsus Ьэzi qrammatik эlаmэtlэr
gatrgmtr.), onun gattgmayan fоrmаlаппt уеriпа уеtirmэk i.igtin

hэmiп mэпауа уахm olan sinonim tabiэtli to Ье able to (qadir
olmaq able sifati "bacarlqh", "qabiliyyэtli" mэпаlаrt dagryrr)
iгаdэsiпdэп istiгаdэ olunur, Lakin to Ье able to ifаdэsi mэпаса сап
fе'liпdэп mi.iэууэп qэdэr fэrqlэпir. Can fe'li iimumiууэtlэ hэrэkэtiп
mtimkiinltiyi.i, fiziki чэ эqli qabiliyyэti чэ Ьасапýt bildirir. to Ье able
to isэ konkret gэrаit чэ vaxt gэrgiчэsiпdэ hэrэkэtiп icrasrnrn Гrziki
mi.imki.inli.iyi.inй gos tаrir.
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Miiqayisэ edin: I can play ping-pong, but I аm unable (I аm поt
able) to do it поw, I don't feel well. - Мэп tennis оупауа Ьilirэm,
аmmа indi oynaya Ьilmirэm, giinki бztimti pis hiss еdirэm.

Yaxud da : I am чеrу glad you wеrе able to visit me.
ýadam ki, san mэпа bag 9аkэ bildin (mэпi gэliЬ g<irdйn).
Сап fe'linin gэlэсэk zaman formast olmadrýrndan hэrэkэtiп

iсrаstшп gэlасэkdа miimkiin olub olmadrýrnr Ьildiгmэk iigiin сап
fe'li эчэziпа to Ье able to ifadasi iglэпiг, mas.:

Will you Ье аЫе to visit the patient tоmоrгоw?
Sэп хэstэуэ sabah Ьа9 9аkэ Ьilэrsатr/mil?
When will you Ье able to соmе to see us?
Sэп пэ vaxt Ьizэ gэlэ Ьilэrsэп?
I shan't Ье able to go to the hospital to day.
Мэп Ьu gi.in хэstэхапауа gеdэ Ьilmэуэсэуэm.
1. Мау = to Ье allowed to = to Ье prmitted to (iсаzэ чеriliг,

iсаzэ оlаr)
to Ье allowed to, to Ье permitted to ifadalэri bi,iti.in zamanlarda

mау fe'lini эчэz еdэ bilir чэ zamarra, ýахsэ, kэmiууаtэ gбrэ dэуigilir,
mэS.:

The students will not Ье allowed to (yaxud da permitted to) use
the new instruments (gэlэсэk zаmап),

They аrе allowed (permitted) to visit the museum.
These students wеrе allowed (permitted) to саrrу on scientific

wоrk (kegmig zaman).
2. Must = to have to = to Ье obliged = to Ье to (-mah, - mali,

gэrэk, vacibdir ki,)
Нэmiп ifаdэlэr to Ье чэ to have fе'llэri kimi gэхsэ, zamana чэ

kэmiууэtэ gёrэ dэуi9iliг, mэs.:
They have to go to the liЬrаrу today (indiki zamanda).
Не has to go to the liЬrаrу today (indiki zamanda).
Не had to go to the liЬrаrу yesterday (kegmig zamanda).
She will have to go to the library tоmоrrоw (gэlacak zamanda).
to have tо-пuп igtirak etdiyi сi.imlэlэriп sual чэ inkar fогmаlаrt

kegmi9 чэ indiki zamar'a чэ ýэхsэ miivafiq 9эkildэ dэ kоmэkgi fe'l
чаsitэsilэ diizэlir, mэs,:

indiki zаmап
The students have to write а dictation in class
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Do the students hаче to write а dictation in class?
The students do not have to write а dictation in class.
Kegmig zаmап:
The students had to writе а dictation in class.
Did the students hаче to write а dictation in class?
The students did not have to wгitе а dictation in class,
Must (-malr, -mэli) fe'linin kegmig va gэlэсаk zаmап fоrmаlаrt

уохdчr. Опа gёгэ dэ hэmiп zаmапlаr daxilindэ Ьч fе'llэriп
funksiyasrnr ifаdэ еtmэk iigiin опlаrtп эчэzеdiсilэriпdэп istifadэ
оluпur:

l. а) must (-malt, -mэli) fe'linin ifаdэ etdiyi mэпа to have to чэ

уа have got to ilэ чегilir, mэs.:
I must go to the liЬrаrу. I have to go to the liЬrаrу, I hаче got to

the liЬrаrу. Мэп kitabxanaya getmaliyam.
to hаче to ifadэsi iIэ iglапэп сi.imlэlэriп sualt va iпkаrr gёstэrildiyi

kimi, to do kоmэkgi fe'li ilэ, have got to iIэ iglэпэп сiimlэlэriп sualt
чэ inkarr isa have fe'lini miibtэdatfin эччэliпэ kеgirmэklа dtizalir.

Мi.iqауisэ edin:
l. When do I have to go to the liЬrагу?
When have I got to go to the liЬrагу?
(Мэп пэ vaxt kitabxanaya gеtmэliуэm?)
2. You don't hаче to stay at the office.
You haven't got to stay at the office.
(Sэпэ оГrsdэ qalmaq |aztm deyil, чэ уа: Sэп оГrsdэ qalmaya

Ьilэrsэп).
Qeyd: Нэmiп mапаш ifаdэ еtmэk Ёgtiп need ("ehtiyao olmaq")

modal fe'linin inkar fоrmаsmdап da istifadэ еtmэk olar:
You needn't stay at the оfГrсе today evening.
Ь) hэrэkэtiп iсrаsmlп miitlэq kеgmigdэ icra olunduýunu (va уа

ehtiyacr olduýunu) ifаdэ еtmэk tigi.in must fe'linin эvazedicisi olan
to hдче to - nun kegmig zаmап Гоrmаstпdап istifadэ оluпчr, mas.:

Не had to see а dосtоr yesterday. (О diiпэп hэkimэ gеtmэli idi),
Sual formast to do Гe'linin kegmig zаmап formast olan did

vasitasila dtizalir, mas.:
Did he have to see а doctor yesterday?
inkar formasl: Не didn't have to see а doctor yesterday.
v) Нэrэkэtiп icraslntn gэlэсэkdа miitlaq Ьаq чеrасэуiпi

gсistэrmэk i,igi,in dэ must fe'linin эчэzеdiсisi olan to have to - dan
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istifadэ оluпur, mэs.: Не will have to go to the liЬrаrу tоmоrrоw.
Sual fогmаsl: Will he hаче to go to the liЬгаrу tоmогrоw? inkar
fоrmаst: Не will not (wont) have to go to the liЬrаrу tоmоrrоw.

ENGLISH TENSES
(ingitis dilinin zamanlarl)

SIMPLE TENSES
I. The Рrеsепt Simple Тепsе Fоrm

(indiki qеуri - mi,iэууап zaman fогmаsr)
Konkret zаmап чэ уа vaxtr dэqiq Ьildirmаdэп iqin icгastnln

indiki zаmап daxilindэ Ьа9 verdiyini gёstаrmэk tigtin ingilis dilindэ
The Рrеsепt Indefinite Тепsе чэ уа Рrеsепt Simple fогmаstпdап
istifada edilir.

The Ргеsепt Simple Tense agaýldakr kimi diizaldilir: fe'lin
mэsdэr Гоrmаstпdап to эdatt atilrr, апсаq III gэхsiп tэkiпdа fe'lin
sonuna -ý va уа -es gэkilgisi эlачэ edilir. Digэr gэхslэrdэ fe'l
gэkilgisiz iglэпir, mэs. :

Nэqli сiimlэdэ

II

Takda
I speak
you speak
Hespeab
She spealrs

It speab

Camda
L We speak
II. You speak

ш. IIL They speak

-s va +s gakilgilarinin fe'lin sопчпа artгllmasl ya охuпчýu:
1. Fе'l -о, -s, -х, -z hэrflаri ilэ чэ уа {s, -ch, -tch

hаrfЬirlэ;mаlаriпdэп Ьiriilэ Ьitэrsэ, III gэхsiп tэkiпdэ felin sonuna -
es qэkilgisi arttrtlr: Не (Ali) goes, She (Sona) teaches чэ s.

2. Fе'l -у hэrГr ilэ Ьitаrsэ чэ ondan эwэl samit olarsa, III gэхsiп

tэkiпdэ fe'lin sonuna ýэхs gэkilgisi аrtlпlаrkэп, -у hэrfi -i hагГtпэ
gevrilir чэ Ге'liп sопчпа -es 9эkilgisi artrnltr, mэs.:

to study Не studi*es
to сrу She (Sona) g1|*es

to trу Не (Ali) trifes
3. -у hэrГrпdэп эwэl sait gэlэгsэ, fe'lin sonunda dэyigiklik

еdilmаdэп -s 9эkilgisi artrrthr, mas.:
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tоiрЪу She (Sona) play+s
to say Не (Ali) sa}*5 у9 5.

ýаНlgilаriп охuпчýu. III gэхsiп tэkinda fe'llarin sonuna аrttпlап
s (-es) gэkilgisi бzi.indan аwэl gэIэп sэsdэп astlt olaraq iig ci.ir
охuпur:

1) sait va cingiltili sаmitlаrdэп sопrа [z] kimi:
Не sees JzI; She reads [z|; Alih plays [z|

2) Каr sаmitlэrdэп sопrа [s]kimi:
Не speaks [s]; she translates [s]; Sona works [s].

3) [z], [s], [Л, [ts] sэslэгiпdэп sопrа [iz] kimi:
Не teaches [iz]; She finishes [iz]; Alih passes [iz].

Tэsdiq formada to speak fe'linin tэsriГt:
Takda Camda

I speak English We speak English
You speak English You speak English
Не speaks English They speak English
She speaks English
Sual formasr. The Present Simple Tense formastntn suahnt

эmаlа gэtirmэk tigi.in to do kоmэkgi fе'liпdэп istifadэ оluпur. То do
kбmэkgi fe'li to эdatstz gэхsэ mЁчаГrq qэkildэ (yani III g. tэkiпdэ
does) mi.iЬtэdапrп qar9tsmda i;lэпir, III gэхsiп tэkiпdэ fe'lin
sonunda iglэпmig 9эхs gakilgisi isэ afiltr, mэs.:

Tasdiqa Sualda
I speak English Do I speak English?
You speak Bnglish Do you speak English?
Не speaks English Does he speak English?
She speaks English Does she speak English?
It plays Does it play?

СачаЬlаr: tэsdiqdэ: Yes, I do
Yes, he does

inkarda: No,I do not (don't)

iйаr fоrmаsl. iпkаr ,or-ur',T?u]*i *:'f illfff'lJ) * not
fоrmчluпdап istifada оluпur:

I do not speak English. We do not speak English.
You do not speak English You do not speak English.
She does not speak English. They do not speak English.
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Не does not speak English.
It does not play.
Inkarda: ttо, f do not (don't). No, she does not (doesn't)

Qeyd: do not = don't; does not = doesn't kimi ixtisar oluna
Ьilirlэr.

Рrеsепt Simple zаmап formasrnrn igladilmasi va

АzаrЬаусап dilina tarcЁmasi
1. дdэt halrnr almrý tайrаr iсrа оlчпап hэrаkэtlэri Ьildirmэk

iigiin; Ьu mэqsаdlэ ечеrу day, ечеrу week, ечеrу year, ечеrу month
(spring) чэ s. zaman zаrfliklэri iglэпir.
' ^ ShЁеоеs to the liЬrаrу ечеrу day. Ечеrу Sunday Wе go to the

cinema.
2. Мiitlэq hэrэkэtlэri Ьildirmэk iigtin: The Sun sets in the West.

Water boils at 100о.

3. Yэrdig xarakterli hэrэkэtlэri gоstэrmэk tigiin:

She speaks English well. Не plays tennis well,

The 
^Present ýimple zama.- fогmаst аdаtэп, usually, always,

often, today, seldom, sometimes, (week, month, уеаr) чэ S,

zэrfliklэrilэ i9lэпir.

Fe'lin asas formalarl
ingilis dilindэ fe'lin dбrd эsаs fоrmаst vardtr: 1) mэsdэr

(inГrniiive;, 2) ke'mig qеуrlmtiаууэп Zaman formast (Past Simple),

зj к.qrпiл'iuйu1 fеli'siiэ! formast (past participle), 4) indiki zаmап
fe'li-sifat formast (Рrеsепt Participle).

Bunlar fe'lin zamanlannrn 
-dЁzэldilmэsi tigiin эsаs чаhidlэr

hesab оluпчr:
1. KeqmiS qеуrlmiiэУуэп zaman formast (The Past Simple

Tense Гоi-l. irieitb dilindэ kegmig qеуri-miiэууэп Zaman formast

kegmigda iсrа оlчпmu9 i9, hal чэ hэrэkэti ifаdэ edir,
'k.qmiq qeyri-miijyyan zaman fоrmаstшп di.izэlmаsiпэ gоrэ

fе'llэr iki qrupa bбltiniir:
1) Qaidai fе'llэr (rеgulаr verbs) va уа standard чегЬs.

zi duyaurrz fе'llэi (iiregular чеrьs) чэ уа nonstandard чеrьs

ciuyaut, fе.llэriп kegmiq qеуrimiiэууап zaman_ fоrmаst опuп

,опйu +d gэkilgisi artrimaqli dtizэlir; Ьu vaxt mэsdэr эlаmэti olan

to hissэciyi аttlш, mэs.:
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Masdar Kegmi9 zаmап
to wоrk work*ed
to open ореп*еd
to help help+ed
Qaydalr fе'llэriп kegmig qеуri-mi,iэууэп zaman formast ilэ

kegmig zаmап fe'li sifэt (Past Participle) fоrmаlаrr eynidir.
Mtiqayisэ edin:
Masdar Kegmi; zаmап Kegmig zаmап
qеуri-mi.iэууап formasr feli-sifat formast
to wоrk worked rvorked
to play played played
to live lived lived
-ed ;эkilgisinin эlачэ olunmast чэ охuпuý qaydasr:
а) sait чэ cingiltili sаmitlэrdэп (d-dэп bagqa) sопrа +d [d| kimi

охuпur, mэS.:
to live - lived [d] to opn - opened [d]
to play - played [d] to love - loved [d]
Ь) kаr samitlardэn sопrа [t] kimi охuпur, mэs.:
to ask - asked [t] to wоrk - worked [t]
to help - helped [t] to look - looked [t]
с) d чэ t sаmitlэriпdэп sопrа - ed ;эkilgisi [id] kimi охuпчr.
to want - wanted [id] to add - added [id]
to wait - waited [id] to end - ended [id]
-ed gэkilgisi эlачэ оluпаrkэп agaýrdakr yazr qaydalaгtna riауэt

etmak laztmdtr:
а) fe'lin sonu samit + y-la Ьitэrsэ, - у hэrfi - i hэrfi ilэ эчэz

оluпur чэ sбzi.in sonuna - ed эlачэ edilir, mas.:
to study - studied; to сору - copied чэ s.
QEYD: fe'lin sопч sait + у-ilэ Ьitэrsэ, -ed эlачэ оlчпаrkэп -у

hэrfi dэуi9mir. Diqqat edin:
to play - played; to stay - stayed чэ s.
Ь) Тэkhесаlr fе'llэr sait + sаmitlэ Ьitэrsэ, hэmiп fe'lin sопuпа -

ed эlачэ еdэrkап fe'lin kokiindэki son samit qоgаlаgш, mэs.:
to stop - stopped to nod - nodded
2. Ingilis dilindэ еlэ fе'llэr dэ vardtr ki, onlar bu qауdаlаrа tabe

оlmur чэ опlапп hэr biri miЫэqil yolla oz kegmig zamar, formastnt
уаrаdtr. Ona gёrа dэ Ьеlэ fе'llэrэ qaydasrz fе'llэr (irrеgчlаr чеrЬ)
deyilir. Qaydasrz fe'llari qеуri-miiэууэп kegmi9 zamanln
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diizэldilmэsiпэ gоrа Ьir пе9э qruра аушmаq оlаr:
1) Kokiindэki saiti dэуigэп fе'llэr:
to begin began Ьеguп
to speak spoke spoken
to give gаче given
to meet met met
to see saw seen
to wгitе wrote written
2) Sonundakr -d samiti -t ilэ эчэz оlчпап fе'llэr:
to spend spent spent
to send sent sent
3) Bi.iti.in fоrmаlап eyni оlап, уэпi dэуigmэуэп fе'llэr:
to cut cut cut
to put put put
3. (Fel) formalart, mtixtэlif kёklэrdэп di.izэlэп fе'llэr:
to Ье was (wеrе) Ьееп
to go went gопе
Bu qruplar gэrti хаrаktеr dagryrr; ona gбrэ dэ ingilis dilini

буrэпаrkэп hэr Ьir qaydastz fe'li mtistэqil оуrэпmаk lazrm gэlir.

Qеуri-miiэууэп kegmig zamanda olan fe'llarin сiimlэdэ i9lэdil-
mэsi; ve опlапп пэqli, sual чэ inkar Гоrmаlап.

Naqli formasl. Kegmi; qеуrimi.iэууэп zamanda fe'llar heg vaxt
qэхslэr Ёzrэ dayigmir:

Takda
I worked
you worked
She (he) worked
It worked

Cemda
We wоrkеd
you worked
They worked

Sual formasr. Kegmig qеуri-mtiэууэп zaman formastntn sualt to
do kбmэkgi felinin kegmig zаmап formast did чаsitэsilэ di,izэlir. Did
gэхslаrэ gбrа dэуigmir чэ miiЬtэdапtп qargtstnda dayantr, сi.imlэпiп
эsаs mэпа dagryan fe'li isэ mаsdэr formastnda to hissaciksiz i9lэпir.

Takde Camda
Did I work? Did we wогk?
Did you wоrk? Did you wогk?
Did she work? Did they work?
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Did he wоrk?
Did it work?
Bela i.imumi sual fоrmаh сiimlэlэгэ qtsa cavab оlагаq tэsdiqdэ

yes +mi.iЬtэdа + did, inkarda по * miiЬtэdа + did not (didn't)
fоrmчllаrtпdап istiгаdэ olunur, mas.:

Did you go to the liЬrаrу? - Yes, I did.

iпkаr formast. Kegmi9 qеуri-miiэууэп zaman formastnda olan
сiimlаlэriп inkannt diizэltmэk tigi.in to do komakgi fe'linin kegmig
zаmап Гоrmаst did че not inkar hissэciyindan istifadэ оluпur. Did
not kimi iglэпэп hэmiп Ьirlэgmэ mtibtэda ilэ эsаs fe'lin arasrnda
dауашr, mэs.:

I did not wоrk we did not wоrk
you did not wоrk you did not wоrk
She did not wоrk They did not wоrk
не did not wоrk
It did not wоrk
Qeyd: did not - didn't kimi ixtisar oluna bilir, эsаsэп 9iГаhi

пitqdэ чэ inkar mэпаlt sual сiimlэlаriпdэ iqlэпir, mэs.:
Didn't you want to go to the cinema?
Kegmig qеуri-miiэууэп zaman fоrmаslшп i;lэdilmэsi
The Past Simple Tense formast эsаsэп yesterday (diiпэп), last

week (kеgэп hаfэ), last уеаr (kegan il) чэ s. zаmап zэrfliklэri ilэ
i9lэпir.

The Past Simple Tense zаmап formastnda i9lэпэп сtimlэlэr
АzэrЬаусап dilinэ giihudi чэ nэqli kegmig zamanlarda tаrсiimэ
olunur, mэs.:

1. I wrote а letter to mу friend yesterday
Di.iпэп mэп dostuma mэktuЬ yazdrm (gi.ihudi kegmih zaman).

2. I went to the liЬгаrу in Moscow ечеrу day.
Moskvada mэп hэr giin kitabxanaya gеdэrdim (naqli kegmig

zaman).

I. to Ье fe'linin keqmiý zamanda gэхslаr tizrэ tэsriГt.
Naqli formasr:

Takda Camda
I was а pupil We wеrе pupils
You wеrе а pupil You wеrе pupils
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She was а pupil They wеrе pupils
Не was а pupil
sual formasl:

Takda Camda
Was I а pupil? Wеrе we pupils?
Wеrе you а pupil? Wеrе you pupils?
Was she а pupil? Were they pupils?
Was he а pupil?
iпkаr formasr:
Takda Camda

I was not а pupil We wеrе not pupils
You wеrе not а pupil You wеrе not pupils
She was not а pupil They wеrе not pupils
Не was not а pupil
QEYD: was not = wasn't

wеrе not = weren't kimi ixtisar oluna bilir.

ТНЕ FUTURE SIMPLE TENSE FORM
(Gэlэсэk qеуri-miiэууэп zaman Гоrmаsr)

Gэlэсэkdэ bag чеrэсэk ig, hal чэ hэrэkэti ifаdэ еtmэk tigiin The
Futчге Indefinite чэ уа Fшtчrе Simple zаmап formast iýlэпir, Bu
zаmап formast shall (I gэхsiп tэkiпdэ чэ сэmiпdэ) чэ will (qalan
gэхslэrdэ) kоmэkgi fе'llэri чэ эsаs mэпа dagryan fe'l чаsitэsilэ
diizэlir; komakgi fe'l (shall, will) mЁЬtэdаdап sопrа эsаs fе'ldэп isэ
эwэl gэlir. Коmэkgi fе'ldэп sопга fe'l 66to" hissэciksiz iglэпir, mэs.:

I shall come. Мэп gэlэсауэm.
Не will соmе. О gэlэсэk чэ s.
То go fe'linin The Fчturе Simple zаmашпdа tasrifi:

Tosdiq formasl
Takda

I shall go
You will go
Не will go
She will go
It will go

Мэп gеdэсэуэm
Sэп gеdэсэksап
О (kigi cinsi) gеdэсэk
О (qadtn cinsi) gеdэсэk
О (оrtа cins) gеdэсаk

Camda
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We will go
You will go
They will go

Biz gеdэсэуik
Siz gedэcэksiniz
Опlаr gеdэсэklэr

Suаl formasr. Sual fоrmаstпdа shall чэ rvill kбmэkgi fе'llэri
mi.ibtэdadan эччэl iglэпir чэ сйmlэпiп sonunda ton уiiksэlir:

Takda
Shall I go? Man gеdэсауэm(mi)?
Will you go? Sэп gеdэсэksап(mi)?
Will Ье go? О (kisi cinsi) gеdэсэk(mi)?
Wiil shJgo? О (qadrn cinsi) gеdэсэk(mi)?
Will it go1 О (оrtа cins) gеdэсэk(mi)?

Camda
Shall we go? Biz gеdэсэуik(mi)?
Will you go? Siz gedэcэksiniz(mi)?
Will they go? Опlаr gеdэсэklаr(mi)_?_

ingilis аitйсэ gэlасэk zamanda оlап Ьu tip sual сiimlэlэri
АzэrЬЪусап diliпdЪ hэm intonasiya ila, hэm dэ (-mr, -mi, -mu, -mii)
sual adatlarr ilэ ifаdэ oluna Ьilэr.

Model 1 (naqli fоrmаsl)

Mtibtada Ktimakci fe'l Эsas fe'l
Tak I shall соmе

Не will come
Сэm We shall соmе

They will соmе

Model2 formasr

inkar formasl. Gэlэсэk sаdэ zamanrn iпkаr fоrmаstш diizaltmak
Ёgiin пэqli folmada olan сiimlэdэ kбmэkgi fе'llаrdап Sопrа "not"
inkar hissэciyi iglэпir.

Эsаs fe'lMiibtadaKiimakqi fe'l
come?IShall
соmе?you

Takda
Will

соmе?Will they
we соmе?Shall

Сэmdэ
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Takda
I shall поt go
You will not go
Не will not go
She will not go
It will not gо

Camda
We shall not gо
Yоu will not go
They will not gо

Model3 (inkar formasr)

Danrgrq dilinda shall чэ will
ixtisaг oluna Ьilэr:

Мэп gеtmэуэсэуэm
San gеtmэуасэksэп
О (ki9i cinsi) gеtmэуэсэk
О (qadtn cinsi) getmayacэk
О (оrtа cins) gеtmэуасэk

Biz gеtmэуасэуik
Siz gеtmэуэсэksiпiz
Опlаr gеtmауэсэklэr

fе'llэri agaýrdakr kimi

МiiЬtэdа Кёmэkgi fe'l inkar hissэciyi эsаs fe'l
I shall not gоТэk
You
He(she, it)

will
will

not
not

gо
go

We
You

shaIl
will

not
not

go
go

Cam

They will not gо

Naqli
fоrmаsrпdа

Iпkаr
formasrnda

iпkаr
sual fогmаsrпdа

I shall = I'll I shan't
I'll not

Shan't I...?

Не will = He'll
She will = She'll

Не won't
Hell not

Won't he (she, it)..,?

She won't
Shell not
It won't
Itll поt

We shall: We'll We shan't
Well not

Shan't we,..?

You will = You'll You won't
Youll not

Won't you..,?
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They will = They'll They won't
They'll not

Won't they...?

Qeyd: Mi.iasir ingilis dilindэ (хtisusэп dэ опчп Amerika varian-
trnda) gэlэсэk zаmашп yalпz will kоmэkgi fe'li ilэ diizэlmэsi mi.iga-
hidэ оluпuг, mэs.: I will go. Ancaq эsаsэп учхаrtdа gёstэrdiуimiz
qayda gбzlэпilir. Lakin will kcjmэkgi fe'linin I чэ we эчэzliklэri ilэ
iglэпdikdэ mэmпuпiууэtlэ, hэчэslэ, tirэklа Ьir igin gоri.ilэсэуi baga
diigtili.ir, mэs.:

I will help him - Мэп ona mэmпuпiууэtlэ ktimэk еdэrэm.
2. Gаlэсаk sаdэ zamantn i.imumi sual сtimlэlэriпdэ shall чэ will

9ох vaxt gэlэсэk zаmапlа yanaýl, modal mапа ifаdэ edir, mэs.:
Shall I read this text? (Мэtпi oxuyummu?)
Won't you ореп the window, please? (Рэпсэrэпi agmazdtmz-

mr?) Nэzаkэti ifаdэ edir.
Will you read the text, please (Zэhmэt olmasa mэtпi oxuyun -

xahiq чэ уа аrzuпu ifаdэ edir.)
3. The Fчtчrе Simple zаmап formast, эsаsэп tomorrow (sabah)

the day after tоmоrrоw (birisi gun), tonight (bu gi.in ахgаm), next
уеаr/mопth (gэlэп iYay), пехt week (gэlэп hэftэ), iп 2 days (iki gii-
пэ, iki gi.iпdэп sопrа) чэ s. zaman zэrflэri ilэ iglэпir, mэs.: I shall
rеtчrп to the hospital in а Геw days.

(Мэп Ьir пеgэ gtiпdэп sопrа хэstэхапауа qaytdacaýam).
4. The Fчtчrе Simple zamamnda olan сйmlэlэr АzаrЬаусап

dilinэ hэm qэti, hэm dэ qeyri-qэti gэlэсэk zаmапdа tэrсiimэ оluпur,
mas.: He'll соmе back in 3 weeks. (О, iiq hэftэdэп sопrа gаlэсэk, О,
ti9 hэftэуэ gэlir).

ТНЕ PRESENT РЛRТIСIРLЕ
(indiН zaman fe'li sifati)

ingilis dilindэ The Present Participle (indiki zаmап fe'li sifoti)
fe'lin goxssiz formast hesab оlчпчr.

АzаrЬаусап diliпdэ "danlgan", "охuуап" va s. fоrmаlаrdа olan
indiki zаmап fe'li sifэti ingilis dilindэ fe'lin sonuna - ing sonluýu
аlачэ еtmэklэ dйzэlir, mэs.:

to read (oxumaq) - reading (oxuyan)
to go (gеtmэk) - going (gеdэп)
to wоrk (iglэmэk) - working (iglауэп)
The Present Раrtiсфlе zаmашпl (vo уа Participle 1) diizoldorkon
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fe'lin sontma -ing goНlgisinin аrfiпlmаsr qaydast.

l. Fe'lin sonundakt охuпmауап - е hэгГr attltr, mэs.:
to take - taking, to wгitе - writing чэ s.
2. Тэkhесаh fе'llэr sait + sаmitlэ Ьitэrsэ, son samit qogalagrr
Мэs,: to stop - stopping, to cut - cutting чэ s.
3. -ie ilэ Ьitэп fе'llэrdэ -ie hэrf Ьirlэ9mэsi -у ilэ эчэz оluпur.
Мэs.: to lie - lying; to tie - tying чэ s.

ТНЕ PRESENT CONTINUOUS TENSE
(indiki zаmапrп davamedici formasr)

Harokatin va уа hэr hanst Ьir igin danrgrq zamanl davam etdiyini
gostormok iigtin istifado оluпчr.

present continuous zaman fоrmаst to Ье feli * asas mэпа dagt-

уап fe'lin indiki zаmап fe'lisifэti (Present Participle, fe'lin -ing fоr-
masr) vasitэsi ilэ di.izolir, То Ье fe'li indiki zamanda gэхslэrэ gоrэ
agaýrdakr kimi dэуigir.

Naqli fоrmаsl:
Takda Camda

I am going to the liЬrаrу We аrе going to the library
You аrе going to the liЬгаrу You аrе going to the liЬrаrу
Не is going to the liЬrаrу They аrе going to the liЬrаrу
She is going to the liЬrаrу
sцаl formasl. sual formastnda to Ье fe'li miibtэdadan эwэlэ

kegir чэ ciimlanin sonunda avaz yiiksэlir.
Аm I going to the library? Аrе we going to the liЬrаrу?
Аrе you going to the liЬrаrу? Аrе you going to the library?
Is he going to the liЬrаrу? Аrе they going to the liЬrаrу?
Is she going to the liЬrаrу?
inkar formast. iпkаr formastnda пэqli сiimlэdэki sбz sшast

saxlamltr, ancaq to Ье fе'liпdэп sопrа not inkar hissaciyi эlачэ
edilir.

I аm not going to the liЬrаrу We аге not going to the liЫаrу
You аrе not going to the library You аrе not going to the

liЬrаrу
Не is not going to the liЬгаrу They аге поt going to the liЬrаrу
She is not going to the liЬгаrу
То Ье Гe'linin gэхs formalan Ьэ'zэп ixtisar oluna bilir.
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Naqli ciimlolarda: I аm = I'm...
You аrе = уоч'rе
Не is = he's
She is = she's
We аrе = Wе'rе

2. iпkаr ciimlalarda: I аm not = I amn't
you аrе not = you аrеП't
Не is not = he isn't

Bu zaman Гоrmаst ilэ diizэlэп iimumi suallara agaýrdakr kimi
cavab чеrilir: Аrе you reading now? - Yes, I аm (tэsdiq)

No, I аm not (inkar)
The Present Continuous zaman formast, adatan, поw, at рrеsепt,

at (2) oclock va s, zаmап zаrfliklэri ilэ iglэпir.
Hiss, qavrayrq, tэfэkki.ir Гэаliууэti чэ s. ifаdэ edan to lоче

(sevmak), to like (xoglamaq), to see (gоrmэk), to hеаr (еgitmэk), to
feel (hiss еtmэk), to know (Ьilmэk) чэ s. Ге'llэrlа Present Continuous
zаmап Гоrmаst i glэпmir.

ТНЕ PAST CONTINUOUS TENSE
(Kegmig davamedici zаmап formasr)

The Past Continuous kegmigdo miiэууап bir mtiddэt daxilindэ
bag verorok davam edon ig, hal va hэrэkаtlоri ifadэ edir.

The Past Сопtiпцоus zаmап Гormast, indiki davamedici zаmап
kimi to Ье Ге'li + Participle I (indiki zаmап fe'li siГэti) Гоrmulu
asastnda di,izэlir. То Ье feli kegmig zamanda gэхslэrэ gоrэ dэyigir чэ
was (tэkdэ) wеrе (саmdэ) g<itiiriiltir, mэs.:

I rvas reading - Мэп oxuyurdum (эsliпdэ: mап oxumaqda idim).
You wеrе reading - San oxuyurdun чэ s.
Tosdiq fomasr.
I was reading Мэп oxuyuгdum
You wеrе reading Sэп oxuyurdun
Не was геаdiпg О oxuyurdu
She was reading О oxuyurdu
We wеrе reading Biz oxuyurduq
Yоч wеrе reading Siz oxuyuгdunuz
They wеrе reading Опlаr oxuyurdular
Sual formasl. Sual Гоrmаstпdа hэmigэ olduýu kimi to Ье (was,
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wеrе) Гe'li miiЬtэdаdап qabaýa kegir чэ ciimla qalxan tonla deyilir:
Was I reading? Мэп oxuyurdum?
Were you reading? Sэп oxuyurdun?
Was he reading? О oxuyurdu?
Was she reading? О oxuyurdu?
Wеrе we reading? Biz oxuyurduq?
Wеrе you reading? Siz oxuyurdunuz?
Were they reading? Onlar oxuyurdular?
iпkаr formasr. iпkаr fоrmаdа komakgi Ге'ldап (was, wеrе) sопrа

not inkar hissэciyi эlачэ оluпur.
I was not reading Мэп охumurdum
You wеrе not reading Sэп oxumurdun
Не was not reading О охчmurdu
She was not reading О oxumurdu
We wеrе not reading Biz охumuгduq
You wеrе not reading Siz oxumurdunuz
They wеrе not reading Опlаr охumurdulаr

QEYD: The Past Continuous zaman Гоrmаstпdа olan сi.imlэlэr-
dэ dэqiq vaxt gбstэrэп zaman zэrfliklэri iglэпir, mэs.:

I was reading at 5 oclock yesterday.
Diiпэп saat 5-dэ mэп охuучrdчm.

ТНЕ FUTURE CONTINUOUS TENSE FORM
(Galacak davamedici zаmап formasr)

Bu zaman golacokda mi.iэууап miiddэt daxilinda bag чеrап

horokatlori gostorir.
Digor davamedici zamanlarda olduýu kimi, bu zаmап fоrmаst da

"to Ье + indiki zаmап fe'li - sifot" formulu osastnda di,izolir. Lakin
gэlacok zamanda shall чэ will komokgi fе'llэri shall Ье (I 9. tok vo

соm), will Ье (qalan gaxslordэ) formalarrnda iglanir:

Noqli formasr.
I shall Ье reading Моп, oxumaqda olacaýam.

Yоц will Ье reading Son, oxumaqda olacaqsan.

Не will be rеаdiпg О, oxumaqda olacaq.

She will Ье reading О, oxumaqda olacaq.

We shall Ье reading Biz, oxumaqda olacaýrq.
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You will Ье reading Siz, oxumaqda olacaqstnIz.
They will Ье reading Опlаr, oxumaqda olacaqlar.
Sual fоrmаsr. Sual formaslnda shall vo will kёmэkgi fe'llari

mtibtodadan qabaýa kegir vo ciimlo qalxan tonla охчпчr.
Shall I Ье reading? Mon, oxumaqda olacaýam(ml)?
Will you Ье reading? San, oxumaqda olacaqsan?
Will he Ье геаdiпg? О, oxumaqda olacaq?
Will she Ье reading? О, oxumaqda olacaq?
Shall we Ье reading? Biz, oxumaqda olacaýrq?
Will you Ье reading? Siz, oxumaqda olacaqstnrz?
Will they Ье rеаdiпg? Опlаr, oxumaqda оlасаqlаг?
iпkаr fоrmаsr. inkar foгmastnt dtizoltmak iigiin shall чэ will

kёmokgi fe'llorindon sопrа поt inkar hissaciyi olavo оluпчr:
I shall not Ье reading Mon, oxumaqda olmayacaýam.
Yоч will поt Ье reading San, oxumaqda olmayacaqsan.
Не will not Ье rеаdiпg О, oxumaqda olmayacaq.
She will not Ье reading О, oxumaqda olmayacaq.
We shall not Ье reading Biz, oxumaqda olmayacaýrq.
You will not Ье reading Siz, oxumaqda olmayacaqslnz.
They will not Ье геаdiпg Опlаr oxumaqda olmayacaqlar.

TOKRAR: CONTINUOUS TENSES (Davamedici zamanlar

You wеге
workingр

Tasdiq formast sual fоrmаst iпkаr formasr
I am wоrkiпg Аm I worКng? I аm not wоrkiпя
You аге wоrkiпg Аrе уоч wоrkiпg? Yоч аrе поt wоrkiпя
Не is wогkiпg Is he woгking? не is not wоrkiпя
She is wоrkiпg Is she wоrkiпg? She is not wоrКпg
We аrе wоrkiпg Аге we working? We аге not wоrkiпя
You аrе wоrКпg Аrе you working? Yqц аrе not working

р
R
Е
S
Е
N
т They аге wоrkiпg Аrе they working? They аrе not wоrkiпg

I was working Was I working? I was not working
Wеге you
working?

you wеrе not
working
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S

т

Не was working Was he working? Не was not working
She was working Was she working? She was not working

we wеrе not wогkiпsWe wеrе working Wеrе we working?
You wеrе
working

Wеrе you
working?

yоч wеrе not
working

They wеге
wоrkiпs

Wеrе they
wоrkiпg?

They wеrе not
wоrkiпg

F

U

т

U

R

I shall Ье working Shall I Ье
working?

I shall not Ье working

you will Ье
wоrkiпg

Willyou Ье
wоrkiпg?

you will not Ье
working

Не will Ье
working

Will he Ье
wогkiпg?

не will not Ье
wогkiпg

she will Ье
working

Will she Ье
working?

she will not Ье
working

we shall Ье
wоrkiпg

shall we Ье
wоrkiпg?

we shall not Ье
working

Е you will Ье
wоrkiпg

Will you Ье
working?

you will not Ье
working

They will Ье
working

Will they Ье
working?

They will not Ье
wоrkiпя

QEYD: shall чэ will Ге'llэгi hэmigэ oldiiýu kimi, ixtisaгla da
iglэпэ bilir, mэs.: I'll not Ье reading. You'll not Ье reading чэ s.

PARTICIPLE II (The Past Participle)
(Kegmi9 zаmап fe'li - sifati)

Felin gэxssiz fогmаlаrtпdап biri dэ Гe'li sifэtdir. Мэlum olduýu
kimi, ingilis dilindэ iki fe'li sifэt чаrdrr: 1) indiki zаmап fe'li sifэti
(The present Рагtiсiрlе чэ уа Рагtiсiрlе I) 2) kegmig zaman fe'li
sifэti (The Past Participle чэ уа Participle II)

Participle II agaýrdakr yolla diizэliг:
1. Qaydalr fе'llаrdэ hэm kegmiý zaman, ham dэ kegmig zаmап

fe'li siГэt Гоrmаlап <d sonluýu ilэ diizэliг (ona gоrэ da опlаrtп hаr
ikisi fоrmаса eynidir).

Masdar Keqmiq zaman Kecmis zаmап fe'li sifati
to wоrk worked islэdi (m) worked (iElamis)
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written (yazmr9,
yazllmts)

wrоtе (kegmig
zaman)

to writе (yazmaq)

spoke (keqmis
zaman)

spoken (danrgmlg,
danrqrlmrg

to
speak(danlýmaq)

kпоwп (Ьiliпэп
mэlum olan)

knew (kegmig
zaman)

to know (Ьilmэk)

to study studied буrэпdi(m) studied (оуrэпmig)

2 rz fе'llэгdэ isa hэr felin бz ilformasr vardtr.

Participle II-пiп iglanmasi. 1. Ke9mi9 zаmап Ге'li sifэti ismin
tэyini kimi iglэпir, mэs.: The discussed question - Мiizаkirэ
olunmug mэsэlа. Written tгanslation - yazit tэrсtimэ va s.

2. Participle II bitmis zamanlarda (va mэсhul Гоrmаlаrdа)
хэЬаriп asas mэпа dagryan hissэsi kimi grxrg еdir.

ТНЕ PRESENT РЕRFЕСТ TENSE FОRМ
(indiki bitmi9 zaman formasl)

The Ргеsепt Реrfесt zaman fогmаsl indiyэ kimi iсга edilib bitmig

va уа kegmigdo iсrаsr baglanrb mtioyyan naticalэri tizdo olan

haraketlori Ьildiгmэk Ё9iin i9lodilir.
The Ргеsепt Perfect zаmап formast to hаче + Participle II

(keqmig zaman feli sifat) fоrmulч эsastnda diizalir, То hаче fe'li za-
mапа, 9эхsэ gбrэ dэуigilir, keqmiq zaman fе'Ii sifat tэrkiЬi sabit
qаlrг.

Naqli formada sual fогmаdа iпkаr fоrmаdа
Takda

I have written Have I written? I have not written

you have written Have you written? you have not
written

не has written Has he written? не has not written

she has written Has she written? she has not written
Camda

we have written Have we written? we have not written
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you have written Have you written? you have not
written

They have written Have they written? They have not
written

Gёnindtiyi.i kimi, sual formastnda have fе i mtibtadadan qabaq
gэlir, inkar folrmasrnda isa have fеliпdэп sопrа not iпkаr hissэciyi
iqlэпir.
igladilmasi: l. iсrаsr bitmig ча пэtiсэsi tizda olan hаrэkэtlэri bildir-
mэk iigtin, mas.:

1. I have taken hеr temperature - it is 380.
2. Vaxt Ьildirmэdэп hэrэkэtiп пэtiсэsiпi gбstэrmэk iigiin, mэs.: I

have forgotten mу pen at home to day.
3. Тэkrаrап baq чеriЬ bitmig hэrаkаtlэri Ьildiгmэk tigiin, mэs.:

The doctor has talked to the patient about his illness.
4. Ке9mi9dэ icrast baglanrb indi dэ davam еtmэkdэ olan

hэrэkэtlэri Ьildirmэk iigtin since, hаrэkэtiп hаlэ dэ davam etdiyini
gбstаrmэk i.igiin isэ for sбzёпi.i iqlэпir, mэs.: We have not seen him
since last уеаr. I have not seen him fог several days.

The Ргеsепt Реrfесt zаmап fогmаst today, this week, this уеаг чэ
s, zэrflэrlэ olduýu kimi, эsаsэп аlгеаdу, iust, often, seldom, rесепtlу,
ечеr zэrflэri ilэ da iglэпir, mэs.:

I have just visited the patient.
The Present РеrГесt zarnanda olan сiimlэlэr АzэrЬаусап dilina

пэqli kegmiq чэ indiki zaman fоrmаlаrt ila tэrсtimа оIuпur, mas.:
The doctor has рrеsсriЬеd the medicine. (Нэkim dэгmап

yazmrgdrr)
I have known him fоr а уеаr. (Вir ildir ki, mэп onu tanryrram)

ТНЕ PAST PERFECT TENSE FORM
(Kegmiq bitmi; zаmап)

Кеqmigdэ bag vermig iki hаrэkэtdэп birinin digэriпdэп эччэl чэ
уа miiаууэп miiddэtэ qэdэr baq verdiyini gёstэrmэk tigtin keqmig
bitmig zamandan istiГаdэ оluпur. Digэr bitmig zamanlarda olduýu
kimi, The Past Реrfесt zaman formastnda da to have*Participle II
fогmuluпdап istiГada оluпur, lakin Ьu zamanda to have feli kegmig
zamanda had foгmasrnda iglanir. Эsаs mэпа dagryan Ге'l isэ kegmig
zamanda had fогmаsrпdа iglanir. Эsаs mэпа dagryan fe'l isэ kegmig
zаmап fe'li siГэti ;эkliпdэ оlur.
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CamTak
I had examined we had examined

yоч had examinedyоu had examined
не had examined They had examined
she had examined

СоmTak
Had we examined?Had I examined?

Had you examined? Had you examined?
Had he examined? Had they ехаmiпеd?
Had she examined?

Sualda
Sual Гоrmаsrпr diizэltmэk iigtin kбmakgi fe'l (had) miibtэdadan

эччэlа va сtimlэпiп sonunda in аlхш

iпkаrdа
inkar fоrmаstпr аmэlэ gэtirmэk tigiin пэqli fоrmаdа olan

сtimlэdэ komэkqi had Ге'liпdэп sопга поt inkar hissaciyi atiltr чэ
сiimlэ fоrmаdа old kimi d tonla

The past perfect zamanda had fe'li ixtisar oluna bilar, mэs.:
I had written = I'd written
You had written = You'd written ча s.
iпkаr fогmаstпdа olan sual сtim!эlэriпdэ isэ ixtisar Ьеlэ оlur:
Hadn't I written? Hadn't she written? чэ s.
The Past Perfect zaman agaýrdakr hallarda iglanir:
1) Mtiayyan vaxta qэdаr bag vermig ig, hal чэ hэrэkэtiп bitdiyini

gёstэrmэk tigtin. Bu mэпаdа, bu zamanda olan сiimlэlаrdэ Ьу 5
oclock (saat 5-э kimi), Ьу Sаtчrdау (9эпЬэ giiniina kimi), Ьу that
time (о чахtаdэk) чэ s. zaman zэrflэri iglэпir, mэs.:

The doctor had prescribed the medicine Ьу 2 oclock. The
student had translated the article Ьу that time.

2) iki hэrэkаtdэп Ьiriпiп эччэl baq verdiyini gёstаrmэk tigiin,
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I had not examined we had not examined

you had not examinedyou had not examined
не had not examined They had not examined
she had not examined



mэs.: we had Гrnished the wоrk Ьеfоrе the tеасhег саmе.
We knew that the students had rеtчrпеd frоm the liЬrаrу some

hours Ьегоrе,
The Present Регfесt zamanda olan сiimlэlэr АzаrЬаусап diliпэ

gfihudi keqmisda tэrсiimэ olunur, mas.: We had rеtчrпеd Гrоm the
village ЬеГоrе the rain beqan уеstегdау. Dtiпэп yaýr; Ьаglапапа
qэdэr, biz kэпddэп qayltmlýdlq,

ТНЕ FUTURE PERFECT TENSE FОRМ
(Galocak bitmi9 zaman)

Golacэkdэ miioyyon bir vaxta qodor iсrа edilib qurtaracaq vo уа
bag verib bitocэk harakotlori bildiгmak tigiin The Fчtчrе Реrfесt
zaman fоrmаslпdап istifado olunur.

Gэlэсэk bitmiE zaman Гоrmаst, komэkgi to hаче fe'linin gэlасаk
zаmаш (shall have, will have) чэ эsаs fe'lin kegmig zaman Ге'li sifэti
(Participle II) vasitэsilэ diizэlir.

li fоrmsl

Sual formaslnl аmаlэ gэtirmэk tigiin gэlэсэk zamant еdэп
shall чэ will komakgi fе'llэri mi.ibtэdadan эччаl iglэпir чэ ciimla
qalxan tonla deyilir,

formasl bu fоrmапt эmэlэ gэtiгmэk i.igiin shall
чэ will fеllэriпdэп sопrа not inkar hissэciyi эlачэ edilir чэ сiimlэ
dtigэп tonla deyilir.

Takda Camda

Takdo Camda
I shall hаче written we shall have written
you will have written you will have writtеп
не will have written They will have rrzritten
she will have written

Takda Camda
shall we have written?Shall I have written?

Will уоu have written?
WilI he hаче written?

Will you hаче:чфtgц?
Will they have wгittеп?

will she have written?
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I shal not have wгittеп we shall not have written
yоч will not have
written

you will not have written

не will not have written They will not have
written

she will not have
written

The Fчtчrе Реrfесt zamanda shall, rryill чэ onlartn inkar
fоrmаlап ixtisar oluna Ьilэr.

Tasdiqda inkarda
I'll have finished I shan't have finished
you'll have writtеп you won't hаче written
He'll have spoken They won't have spoken

Bu zaman formastntn inkar sualt akr kimi diizэliг:

Bu zaman formast ilэ Ьу that time, Ьу the second of August
(SерtеmЬеr...), Ьу sеyеп o'clock, soon, then чэ s. zaman zэrflэri
iglэпir, mэs.: They will have visited their friends Ьу 7 o'clock
tоmоrгоw.

The Fчtчrе Регfесt zamamnda olan сiimlэlэг АzагЬаусап dilinэ
fe'lin - mtg -mig,- muq, -miig fогmаst va уа fe'li baýlama ilэ yanagr,
gэlасэk zamanl ifаdэ еdэп "olacaq" fe'linin gэхs fоrmаlаrr ilэ
tаrсi.imэ olunur, mas. :

The doctors will have finished the round оГ patients Ьу 12
o'clock. (Нэkimlэr saat 12-уэ kimi хэstэlэrэ baq gэkiЬ qurtarmlý
olacaqlar.)

SEQUENCE ОF TENSES (Zаmапlапп uzla;masr)
ingilis dilindэ, АzэrЬауап dilindэn fэrqli оlагаq, Ьаý ci.imlэnin

хэЬэri kegmig zamanda olarsa, budaq сiimlэпiп хэЬэriпiп da kegmig
zamanlartn Ьiriпdэ iglэdilmasi tэlэЬ olunur. Bu qayda ingilis dilindэ
zamanlarln uzlagmast adlanrr.

1. Эgэr baq сi.imlэdэ хаЬаr indiki zamanda iqlэпэrsэ, budaq

Таm ixtisar
shall I not have written2 Shan't I have written?
Will you not hаче
written?

Won't you have written?
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сtimlэпiп хэьэri istэпilэп zаmапdа ola Ьilэr:
I know whеrе he lives. (Мэп onun hаrаdа yagadrýrnr Ьilirэm.)
I kпоw whеrе he lived last уеаr (Мэп onun kе9эп il hаrаdа

yagadrýrnr Ьilirэm,)
I know that he will live in Baki soon (Вilirэm ki, о, tezliklэ

Bakrda yagayacaq) чэ s.

2. Эgэr baq сi.imlэпiп хэЬэri kegmig zamandadtrsa (аdэtэп Past
indefinite zamanda), budaq сtimlэпiп хаЬэri dэ ona mi.inasib
olaraq, kegmig zаmап fоrmаlаппrп Ьiriпdэ iglэпmэlidir. Ola bilsin
ki, budaq cfimlanin хэЬэri indiki чэ уа gэlэсэk zamanda olan
hаrэkэti ifadэ etsin, Ьеlэ halda indiki zаmап эчэziпа kegmig qeyri-
miiэууэп zаmап, gэlэсэk zamanln эчэziпэ isa kegmigli gэlэсэk
zаmап (Fчfurе in the Past) iglanir.

а) Ва9 чэ budaq сtimlэlэrdэ olan Ге'llэг eyni vaxtda bag чеrэп
hэrаkаtlэri bildirirsa, hаr iki Геtl kegmig qеуrimiiэууэп (The Past
indefinite) zamanda iglэпir, mэs.:

I knew that he was in the hospital. (Bilirdim ki, о, хэstэхапаdа
idi.)

Ь) Эgэr budaq ci.imlada iГаdэ olunmug hэrэkэt Ьа9 сiimlэdэki
hэrэkэtdэп эччэl bag veribsэ, onda budaq сiimlэпiп zamant The
Past Реrfесt-dэ iglэпir, mэs.:

We heard that they had lеГt London some days ago. (Egitdik ki,
опlаr Ьir пеgэ gЁn bundan qabaq Londondan grxrblar.)

9) Эgэr budaq сi.imlэdэki hэrэkэt bag сtimlаdэki hэrэkэtэ пisЬэ-
tэп gэlасаkdэ icra olunmugdursa (va уа olunacaqdtrsa), budaq
ctimla gэlэсэkli kegmi9 (The Fчtчrе in the Past) zamanda iglэпir,
mas.:

I hoped that he would Ье сurеd soon (Umid edirdim ki, о tezliklэ
miiаliсэ olunacaqdrr.)

ТНЕ PASSIVE VOICE (Fe'lin mасhul niivii)
АzэrЬуасап dilindэ olduýu kimi, ingilis dilindэ dэ fе'liп mэсhul

пёчi.i чаrdrr, Мэlum nov mtiЬtэdашп bilavasitэ igi iсrа etdiyini
Ьildirirsэ, mэсhчl nёvda isэ ig subyekt (yani iq gсirэп mi,iЬtэdа)
i.izэriпdэ qurulur, miiqауisэ edin:

ТэlэЬэlаr хэstэпi miiауiпэ еdirlэr. ТэlэЬэlэr - miibtэdadrr, yani
ig gбrэпdir (mэlum nov).

Хэstэ, tэlаЬэlэr tаrаfiпdэп mtiауiпэ оluпuг (хаstэ - mi,iЬtэdаdrr,
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ancaq onun iizэriпdэ i9 gёriiliir (mэсhul nov).
Qeyd еtmэk lazlmdrr ki, ingilis dilinda эsаsэп tэsirli Ге'llэr

mэсhul почdэ iglэпэ Ьilir.
ingilis dilindэ fe'lin mэсhul пбч{i to Ье Геli (9эхsэ yэ zamana

gёrэ dэуigilmig gэkildэ) va эsаs mэпа dagryan Геliп kegmig zaman
Геli sifati (Paгticiple II) чаsitэsilэ di,izэlir. Onu bela Ьir fоrmullа
iГаdо etmak оlаr. to be*Participle II. Мэсhчl почdэ mэsdэr bela
оluг: to Ье written (yazrlmaq), to Ье taken (gбtiiriilmak) чэ s. Fe'lin
zamanlnl yalnrz to Ье fe'li mi.iэууэп еdэ bilir.

The Рrеsепt indefinite zаmапdа fe'lin mэсhul novii to Ье fe'linin
indiki zamanda gэхslэr iizгэ dэуi;ilmi; gэkillаri чэ эsаs fe'lin kegmig
zаmап Ге'li sifэti ilэ di.izэlir.

Naqli formasl
Takda

I аm called
yоu аrе called
не is called
she is called

Мэп gаýrrlrrаm
Sэп gaýrrlrrsan
О qaýrllrr
О gаýrrlrr

Camda
We аrе called Biz gaýrrlrrrq
You аrе called Siz gaýrrlrrsrnrz
They аrе called Опlаr gaýrrlrrlar
Sчаl formasl. Sual Гоrmаstпt аmэlэ gэtirmэk i.igtin to Ье fe'linin

gэхs fогmаlаrr miiЬtэdаdап qabaqda iglэпir чэ сiimlэ qalxan tonla
deyilir.

Takda Camda
Аm I called? Аrе we called?
Аrе you called? Аrе you calld?
Is he (she, it) called? Аrе they called?
iпkаr formasl. iпkаr fогmаst nэqli fоrmаdа olan сiimlэlэrdэ

to Ье fe'linin gэхs Гоrmаlаrtпdап sonra inkar not эdatr iglэпmэklэ
diizэlir чэ сiimlэ епэп tonla deyilir:

Tekda Camda
I аm not called we аrе not called
you are not called yоu аrе not called
Не (she, it) is not called They аrе not called
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2. The past Indefinite zaman formastntn mэсhul пбчtiпfi эmэlэ
gэtirmэk tiqfin to Ье fe'linin kegmig zаmап gэхs fоrmаlап чэ
Participle II-dэп (kegmig zaman fe'li sifэt) istiГаdэ olunur.

Naqli formasl
Takda

I was examined
you wеrе examined
Не (she) was examined
sчаl formasr

Takda
Was I examined?
Wеге you examined?
Was he (she) examined?
iпkаr formast

Takda
I was not examined
you were not examined
Не (she) was not examined

inkar formasr
Takda

I shall not Ье sent to London

Camda
we were examined
you wеrе examined
They wеrе examined

Camda
wеrе we examined?
Wеrе you examined?
Wеrе they examined?

Camda
we wеrе not examined
yоч were not examined
They wеrе not examined

Camda
we shall not Ье sent to London

з|2

2. The Fчtчrе Indefinite Passive Voice. Gэlэсэk qеуri-miiэууэп
zamanln mэсhul noviinti эmэlа gэtirmэk iigtin to Ье fe'linin gэlэсэk
zаmап fоrmаsl (shall Ье, will Ье) чэ эsаs Ге'liп kegmig zaman fe'li
sifэti (Participle II) formastndan istiГаdэ edilir, mэs.:

Naqli fоrmаsr
Tokda Camda

I shall Ье sent to London we shall Ье sent to London
you will Ье sent to London you will Ье sent to London
Не (she, it) will Ье sent to London They will Ье sent to London
sual formasl

Takda Camda
Shall I Ье sent to Baki? Shall we Ье sent to Baki?
Will you Ье sent to Baki? Will you Ье sent to Baki?
Will he (she, it) Ье sent to Baki? Will they Ье sent to Baki?



yоu will not Ье sent to London you will not Ье sent to London
Не (she, it) will not Ье sent to London They will not Ье sent to

London
Machul niiviin i;ladilmasi. 1. Machul поч о vaxt iglanir ki,

dашgап уа hэгэkэtiп kim tагэfiпdап iсrа olunduýunu bilmir, уа da
onun kim tэrэfiпdэп iсrа olunmasrna diqqat уеtirmir. Bununla
yanaýl qeyd edilmalidir ki, dantgan, hэrаkэtiп kim tэrэfiпdэп iсrа
olunmastnt deyil, mэhz igin icrastnt пэzэrа gагрdrrmаq istэуirsэ,
mэсhul пёчdэп istifada edilir, mэs.:

This article was translated into Azerbaijan. (Bu mэqаlэ
АzэrЬаусап diliпэ tэгсiimа olunmugdur)

Эgэг machul пёчdэ ig gёrэпi gоstэrmэk tэlэЬ olunursa, Ьу sozti
ilэ iq gоrэпi ciimlanin ахtппdа чеrmэk оlаr, mэs.:

This article was translated into Azerbaijani Ьу Rzayev. Эgаr
xiisusi isim эчэziпа hэr hansr Ьir эvazlik iqlэdilэrsэ, onda hamin
эчэzlik tэsirlik halda оlur, mэs.:

This article was translated into Azerbaijani Ьу him.
Эgэr i9 canslz aqya tэrаfiпdп iсrа olunubsa Ьу sozii with ilэ

ачэzlэпir, mэs.: The lеttеr was written with а реп.
2, Веzеп tэsirsiz tэrkiЬi Ге'llэr dэ mэсhul novda iglэпэ Ьilэr,

mэs.: This doctor was sent fоr (hakim daltnca (adam) gondarildi)
3. Vasitasiz чэ hэttа vasitali tamamlrq mэсhul почdэ ciimlэnin

mi.ibtadasr kimi grxrg еdэ bilir, mэs.:
1. А пеw patient was shown (to) me Ьу the doctor then.
2, I was shown а new patient Ьу the doctor thеrе.
(Нэг iki с{imlэ Ьеlэ tэrсiimэ oluna Ьilэr: Нэkim mэпа yeni

хэstэпi gбstэrdi чэ уа, Yeni хэstэпi hэkim mэпа gёstэrdi чэ уа, Yeni
хэstэ mэпа hэkim tэгэfiпdэп gёstэrildi).

QEYD: ingilis dilinda machul пёчdэ iglэпmig сiimlэlэr Ьir qayda
оlагаq АzагЬаусап diliпэ malum пёчdа tэrсi.imэ oluna Ьilэr.
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Infinitive
Past
Indefinite

Fоrm

Past
Participle

Рrеsепt
Participle

(IVfоrm)(I fоrm) (II fоrm) (III fоrm)
1, arise lэ'rаizl - qalxmaq аrоSе arlSen аrlSlпg

WaS,
wеrе

been being2. Ье [bil - olmaq

3. Ьеаr tЬэ] - doЁmaq Ьоrе Ьоrп bearing
4. become lЬikлml -olmaq became Ьесоmе becoming

ьеsiппiпs5. begin tbi'gnl- baqlamaq began begun
6. bend tbendl - эуmэk bent bent bending
7. bind tbaindl - ЬаЁlаmаq bound bound binding

bitins8" bite tbaitl- dislэmak bit bit
9. bleed lbli:dl - qanamaq bled bled bleeding
l0. blow lbloul - tiГi.irmаk blew blown blowing
l 1. Ьrеаk lbreikl - stndtrmaq Ьrоkе Ьrоkеп Ьгеаkiпg
l2. brinq |Ьrщl - gэtirmэk Ьrоught brought bringing

built built building13. build [bild]- tikmэk
14. Ьurп [banl - yandшmaq Ьurпt burnt burning

Ьчуiпs15. buy tba,]- almaq bought bought
l6. catch lkretsl - tutmaq caught саught catching
l7. choose [tsuzl - sеQmэk chose chosen choosing

comrngl8. соmе tkлm]- gэlmэk came соmе
19. cost tkлstl - qiуmэti olmaq cost cost costing
20; cut lkлt] - kэsmэk cut cut cutting
21. dis [diя] - qazmaq dus dus disяiпs
22. do ldul - еtmэk did done doing
23. draw ldrcl - qэkmэk drew drаwп drawing
24. drеаm [driml - агzulаmаq drеаmt dreamt drеаmiпя
25. drink tdгЦl - iqmak drank druпk drinking
2б. driче [drаМ - si,irmэk, drove driven driving
27. eat hfl - уеmэk ate eaten еаtiпя
28. Гаll [fэtl- diismэk fell fallen falling
29. feed [fi:dl - уеdirtmэk Геd fed feedinя
30. Гееl lfifl - hiss еtmэk felt felt fееliпg
31. find [faind] - tapmaq fоuпd found finding

ULЛR VERBS fe
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32. fight [fait]- ччruýmаq fought fought fighting
33. fly [fluil - ugmaq flew flown flying
34. Гоrgеt ['faget]- unutmaq fоrgоt Гоrgоttеп forgetting
35. get [set]- эdэ еtmэk got got getting
З6. give [el"]- чеrmэk gаче glчеп giving
З7 . gо [gou] - getmak went gone gоlпg
38. grоw lяrоul- Ьбуiimэk grеw gfown growing
39. hang then]- asmaq huпs hung hапgiпg
40. have [hrч]- malik olmaq had had having
4l. hеаr [hiэ] - еЕitmэk heard heard hеаriпg
42.hide [haid] - gizlэtmэk hid hidden hiding
43. hold [hould]- tutmaq held held holding
44. keep [Кр]- saxlamaq kept kept keeping
45. know lnoul- Ьilmэk knew known knowins
46. lead [li:d]- rэhЬаrlik еtmэk led led leading
4'l . |еаrп Поп] - ёуrапmэk learnt learnt learning
48. leave [liy]- tэrk еrmэk left lеГt leaving
49Jend [lend] - Ьоrс gоtiirmэk lent lent lending
50. let [letl- icaza чеrmэk let let letting
5l. light [lait] - yandtrmaq lit lit lighting
52. lose [luz]- itirmэk lost lost losing
53. make lmeikl- еtmэk made made making
54. mеап [min]- mэпа meant meant meanlng
55. meet [Ф1]- rastlagmaq met met meeting
56. put [put] - qoymaq put put putting
57. read [ri:d]- oxumaq rеаd rеаd reading
58. ride [raid]- (miniklэ)
gеtmэk

rоdе ridden riding

59. risе [ratz|- qalxmaq roSe rlSеп rlSlпg
60. ruп kz,n]- qagmaq rап ruп ruппlпg
61. say [seil- demak said said Saylng
62. see [sil - gогmэk Saw Sееп Seelng
б3. sell [sel]- satmaq sold sold sellins
64. send [serrd]- gёпdэrmэk sent sent sending
65. set [set] - batmaq (gчпэЕ) set set setting
бб. shake l'Ieikl - silkэlэmаk shook shaken shaking
67. shine Шаi"] - parlamaq shone shone shinins
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б8. shoot L utl - (tiifэng) atmaq shot shot shooting
б9. shut - ёrtmаk shut shut shuttins
70. sing [siц]- пэýmэ одцццq!l_ Sапg Sung singing

Lilýat da istifada edilmis ixt Ъаrlаr :

а - adjective (sifэt) пum - numeral (say)
adv - adverb (zэrf) рrер - preposition (soztinii)
conj - conjuction (baýlayrcr) рrоп - рrопочп (эчэzlik)
iпГ- infinitive (mэsdэг) v - чеrЬ (fel)
int - interjection (nida) - (tilda) - ltiýэtdэ чеrilэп Ьа9 sozii
n - noun (isim) tэkrаr еtmаmэk iigtin iglэdilэп igаrэ
grаm - grаmmаr (qrammatika)

31б



English - АzеrЬаijапiап
YосаЬчlаrу

Аа
а, (an) [э, (an)] qеуri-miiэууэп
artikl
ability [эЪiliti] а bacarrq,
qаЬiliууэt
able [eibl] а qadir, bacarrqlr; to Ье
- Ьасаrmаq, bacanýr olmaq,
imkanl olmaq. WilI уоч Ье - to
come? Gэlэ Ьilэrsэпmi?
abolish [a'bolij] у mэhч etmak,
уох еtmэk, daýrtmaq
аЬочt |otяlltj prep haqqrnda,
Ьаrэsiпdа; cdy эtrаfiпdа
аЬоче |аЪz'ч) р rep yuxarr(da),
i.izэriпdэ
absent ['retьant] с iqtirak
еtmауэп; to Ье - igtirak
еtmэmэk (dэrsdэ, tэdЬirdа)
accept [аkЪерt] u qэbul еtmэk,
raalaqmaq, Ьапqmаq
accident ['reksident] z hаdisэ,
эhчаlаt; Ьу - tэsаdiiГап,
gоzlэпilmэdэп, qэfldап
action ['ekln] tt hэrэkэt, fэаliууэt
actiye ['юktЦ а fоаl', gahgqan
activity [rek'tiйti] z fэallrq; Гэа-
liууэt, galrgqanhq
асtоr ['ekto] ll аktуоr (artist)
actress ['rektris] z aktrisa
асtuаl ['еlСIчаЦ с hэqiqi, эsl,
rеаl, aktual
acute [okjut] с iti, kaskin
add [red] у аlачэ еtmэk, аrtrmаq,
iistiinэ gаlmэk

addition t 'drIn]n эlача, toplama
address [э'drеs] z iinvan; miiгасiэt;
v miirасiэt etmak, irad tutmaq
adjective ['red5ektiv] п qram. slГеt
admire [ad'maia] u hеуrап olmaq;
tэассtiЬ etmak, valeh olmaq
admit tad'mit] ч icaze чеrmэk
adopt [a'dcpt] u qэЬчl еtmэk; ёч-
ladlrýa gоtiirmэk, аsапlаgdtгmаq
аdчапсе [ad'vans] л irэlilэmэ,
uýur; - booking office эччэlсэdэп
bilet satan kassa; - d qabaqcrl,
onciil, inkigaf etmi9
adventure [adventý 1) л sэrgi.izаgt,
mасэrа 2) ч гisk еtmэk
аdчеrЬ ['redчэ:Ь]и qrаm. zэrГ
advice [od'vab] r mэslэhэt,
mэ9чэrэt
advise [od'vaй] у mэslаhэt чегmэk;
- r mэslэhэtgi, mэslаhэt чеrэп
аffаiг [o'fý z ig, mэgýаlа, qayýl
affirm [э'fэm] u tasdiq еtmэk; -
ative tasdiq, tэsdiqedici
afraid [o'freid] d qorxmuý; to Ье -
of (smth; smb.) qоrхmаq (Ьir
gеуdэп (kэsdэп)
аftеr ['a:fta] prep. sопrа; adv
ardtnca, dalrnca
аftегпооп ['a:ftэ'nun] п giinortadan
sопrа, gtintin ikinci yansl
afterwards ['aftauюdz] cdu sопrа,
sопrаlаr, sопrаdап
again [o'gerr] cdl уепidэп, Ьir da;
опсе - Ьiг daha, tэkrаrап
against [o'genst] рrер эksiпэ,
ziddinэ; to Ье - эlеуhiпа olmaq
age [eid5] п уаý; dбчr, эsr
аgепсу ['еidзэпsi] z agentlik;
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teleqraph - tеlеqrаГ agentliyi
ago [a'gou]cdy bundan аччэl,
аччэl
agree [a'gri:] u razr olmaq,
rааlаqmаq;tо Ье - raalagmaq
agreement [э'Фтrвпt] п tazitq;
mi.iqavilэ, qargrlrqlr rааlаgmа
аgriсultчrе t'Фgr,'КЛtН п kэпd
tаsэrriifаtt, tэsэrriifаt
ahead [э'hed]cdu опdэ, qabaqda;
to Ье (get) - of smb. kimisa
qabaqlamaq
aid [eid] с kбmэk, yardrm; v ko-
mэk еtmэk/gоstэrmэk
аir [еа] л hava; - sегчiсе hача
nэqliyyatr;fresh - tэmiz hava
alarmclock [a'lam'klck] z zэпgli
saat, siqnallt saat
alike [a'laik] 4 охýаr, eyni, Ьэпzэr
alive [a'laiv] с diri, canlt, gi.imrah
all [cJ]c biitiin, tamamila; hamt;
- оyеr the world bi,itiin diinyada;
- of чs bizim hamtmtz; - right
yaxýr, oldu, qэrаrlаgdrq
allow [э'lоч] у icaze чеrmэk
almost ['c:lrnoust] ady dеmэk оlаг
ki, tэхmiпэп, az qala
alone [o'lorrn] с tэk, tanha, cdv
vahid, yalqtz;
along [аlса] l)prep uzununa;
adv irэli, qabaýa, irэliуэ
аlrеаdу [cl'redi] adv arttq, daha
always ['cJwoz] adl hэmigэ daima
аmлzе [о'mеИ у valeh olmaq
tаэссiiЬlапdirmэk, hеуrап etmak
ambassador [rerпЪсsаdо] rr sэГtr,
elgi ( оlkэпiп)

аmопg [а'mлц] ргер. arastnda,
igarisindэ, strastnda
аmочпt [a'maunt] и mэЬlэý;
kаmiууэt, miqdar
аmчsе [э'mрz] u эуlэпdirmэk,
maqýul еtmэk; - ment эуlапсэ,
magýuliyyэt
ancient ['einfont]c qadim, 9ох
kоhпэ;kе9mi9
апgеr t'ацев] и hiss, qаzэЬ, actq
апgrу t'Ецgri] с hirsli, actqlt,
qаzэЬli;tо Ье - acrqlr olmaq
animal t'ffirilnol] п heyvan
аппiчеrsаrу [,arri'va:sari] tt ildonii-
mii, yubiley, xatira giinii
аппочпсе [a'natrns] у elan еtmэk,
хэЬэr чеrmэk; mэlumаt чеrmэk;
- ment elan; - r diktor.
апоthеr [а'плЪ]рrоz bagqa (sr), о
biri/si/, digэri, бzgэsi
апswеr ['uпsэ] л cavab; у cavab
чеrmаk, cavablandtrmaq
anxiety [ац'zаiэti] z naгahatgtltq,
аziууэt, hэуасап, tэgчig
anxious rацkЫ с паrаhаt, tagvigэ
diigmtig, hауэсапlr
апу ['епi]рrоп.hеr, ixtiyari - -
body hэr kэs, kimsэ - опе hэr Ьir
kэs; - thing hэr Ьir 9еу; - rvhere
hаrаsа, haradasa, hаr hansr Ьir
уеrа, hэr уеrэ
арагtmепt [э'раtrrrапt] п mэпzil, ev
арреаr [а'рЦ u gогtiпmэk, чаrid
olmaq; - апсе gоri.iпmэ, gortintig
applaud [aplcd] u alqr;lamaq
applied [o'plaid] с tэtbiqi, - аrt
tэtbiqi iпсаsэпэt
apply [a'plai] u miirасiэt etmak;
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tэtЬiq еtmэk/оlmаq
appoint [эрiпt] u tэуiп еtmэk,
miiэууэп еtmэk; - mепt ta'yinat,
чэziГэ; gопiq
аррrоасh [ацоutfl у yaxln-
lagmaq, yaxlna gаlmэk
аррrоче [apruv] u Ьэуапmэk,
xoglamaq, si,ibut еtmэk
approximately [э'цсksimit|i] adv
tэхmiпэп, tэqгiЬi, аSаsэп
аrеа ['еэriэ] z sаhэ, rауоп,
meydan, эгаzi
arise [a'raiz] (аrоsе, аrisеп) u

tоrэmэk, meydana gэlmэk,
qalxmaq (kiilak va s.)
аrm I [аm] п qol; to take smb's -
bir kэsiп qoluna giгmэk; - in -
qol - qola girmэk
аrm II [аm] л silah; -'s drive
(rасе) silahlanma; ч silah-
lanmaq; -- сhаir kreslo;
аrоuпd [a'ratrnd] prep. эtrаf,
эtrаГtпdа, гаdэlэriпdэ
аrrапgе [а'rеiпф у diizэlmэk,
sэhmапа salmaq; qurmaq; -
ment nizama salma, qayda -

qanun
аrгiче [о'rаЦ u gэlmэk
(naqliyyatla), varid olmaq
аrt [а1] п iпсаsэпэt
article ['atiН] л mэqаlэ; artikl;
madda (konstitusiya чэ s.)
artificial [,ati'fiJal] а siini,
qondarma, эldэqауrrmа
aгtist [atist] п rэssаm; - ic Ьэdii;
as [az] сопj tigiin, gёrа; cdu kimi,
песэ, пэ ciir

ash [afl z kiil /odunun чэ s./
ashamed [э'jeimd] u utanmaq, хэ-
саlэt gэkmаk
aside [a'said] kапаr, qtraý
ask [a:sk] y soruýmaq; xahig еtmэk
asleep [аЫiр] 4 yatmlý, yatrlr.
assemble [a'sembl] v toplanmaq,
yrýrlmaq, сэmlэmэk
assistant [эsfuэпt] л kбmэkgi; -
professor dosent/elmi dэrасэ/
association [,asousi'eijn] п сэmiууаt
(tэgkilаt), assosiasiya
аssчmе [а'фm] у ehtimal etmak;
<jz tizэriпэ gбtiirmаk
аssчrе [aJua] u inandrrmaq
/kimisэ/, эmiп еtmэk/оlmаq
at [я] рrер - da, - da, yanrnda; -
пооп giinorta vaxtl; - diппеr
паhаr zаmапl'; - night gесэ vaxtl;
- once dэгhаl, о saat - last пэhа-
yat; - present indi, hal-hazrrda
attack [a'tak]z hficum, hэmlэ;ч
hiicum еtmэk
attentive [э'tentiv] а diqqэtli,
qayýrke9
аuпt ['ant] пхаl'а, bibi (mаmа)
August ['c:pst] п avqust /ауl
аuthоr ['оS] r, miiэllif,
/kitabrn,igin, эsэriп/
ачtчmп ['ctam] п рауп /fэsil/
ачепuе ['счiпjiч:]п xiyaban, уо1
average ['счаriф] с оrtа; ll at (оп)
- оrtа hesabla
avoid [a'vcid] v gэkiпmэk; canlnl
qurtаrmаq, iitiib kеgmэk
awake [a'weik](awoke, аwоkеп) v
oyatmaq /yuxudan/
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award [a'wod] у miikafat-
landtrmaq, tэltif еtmэk
away [э'wеi] аdч kепаrа; qo -
rэdd ol! to throw - (kэпаrа)
atmaq (tullamaq); to Ье -
olmamaq, iqtirak еtmэmэk
awful [c:ful] с doziilmэz, dэhgэtli;
to Ье - ly glad hэddiпdэп gox
gad olmaq, hэdsiz sevinmak

вь
ЬаЬу ['beibi]ll kоrрэ, ugaq
Ьасhеlоr [ЪretJэlэ] п bakalavr
/tэdrisdэ/
back [bеk],, аrха; adv geri,da|a,
arxaya аrха; the way - geriya
yol; - at school уепidэп
mэktэЬdэ; - wаrd geri qalmrg; -
сочпtrу gегi qalmrg оlkэ
bad [bred] а pis, уаrаmаz; -
language sёучs; korlanmrg; - Iy
pis, tahqiredici
bag [baq] и ganta, tоrЬа
baggage tЪсеidз] и ytik (baqaj);

- саг (аmеr.) ytik vaqonu
bandage [Ъшrdid5]л sarýt, ortiik,
bandaj
Ьапk [Ьецk] и bank; - еr bank
sahibi; 9ау sahili; оп the -
sahildэ (gayrn чэ s.)
Ьаппеr [Ъеrrа] z Ьауrаq, state -
dочlэt Ьауrаýt
base [beiz] r, эsаs, Ьi.iпбчrэ; baza;
basket [Ъаskiq z zэпЬil, sэЬэt; -
ball basket ball (оучп)
bath [Ьа:0] и vanna; to have а -
vanna qэЬul еtmэk - rооm
vanna otaýt

bathe [Ьеiб] л gimmэk, gimdiгmэk
battle [betl]л dбуiiq, miiЬаrizэ; v
vuruýmaq, dёуtigmэk
Ьау [bei] л kоrГэz, buxta
Ье [bifl v olmaq;to - able to
bacarmaq; to- absent olmamaq,
to- Ьоrп anadan olmaq; to -
kind mehriban olmaq; to - in
need of ehtiyacr olmaq; to - in
evda olmaq; to - off getmэk; to -
очt ечdэ olmamaq
beach [bitfl r gimэrlik
beautiful [Ъjutэful] а gozol, qэýэпg
beauty lЪjчtil л gozэllik, qэganglik
Ьесачsе [bikcz] соry qiinki, Ьеlэki;
- of buna gоrэ dэ
Ьесоmе [Ыtkлm] (Ьесаmе, Ьесоmе)
v olmaq; to - а tеасhег miiэllim
olmaq
bed [bed] L garpay; to go to -
yatmaq
Ьее [bi:] п аrr /bal artst/.
beer [Ьiа]л рiчэ /iqki/.
before |lii fct prep, qargrda
(qarqrsrnda); эччэl, kimi, - уоu
аrriче sэп gэlэпа kimi/qэdэr
Ьеg [tЕе] u уаlчагmачi to - раrdоп
iizr istэmэk; - gеr п dilэngi
begin [bi'gin] (began, Ьеgчп) v
ba;lamaq
behalf [ЬiЪаfl; оп - of mу fгiепds
yoldaglarrmtn admdan;on mу -
ёz adrmdan; in - of gёrэ ,

хеуriпа, hesabtna
behave [ЬiЪеiч] у ozi.inii арагmаq,
davranmaq, rэГtаr etmak; -
yourself oziini.izti yaxýl арапп
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behind [ЬiЪаiпd] рrер. аrхаstпdа,
агха tэrэfiпdе; adv аrхаdа
belief [bi'li:fJ п inam, e'tiqad
believe [biliv] v inanmaq, zэпп
еtmэk; I - so mапэ Ьеlэ gэlir ki,
bell [bel] п zёпg; to riпg - zепg
galmaq/vurmaq
belong [Ьilсц] л aid olmaq,
mэхsчs olmaq
belorv [bi'lou] adv, prep. agaýt,
agaýrda; - zeto srГrrdan agaýr
belt [belt] п kаmэr, qaylý, qurýaq
bench [ЬепtЛ л skamya, oturacaq
beside [bi'said]prep, yantnda; - s
(bundan) эlачэ/Ьаgqа
best [best] ll эп yaxýl; - ofall
hamtstndan yaxýl,
Ьеttеr [Ьеtэ] а (good sifatinin
mtiqауisэ dаrэсэsi) nisbэtan
yaxýl, daha yaxgr
Ьеtwееп [bitwin] adv, prep.
arastnda /iki э9уапrп/
beyond [bl'jжdl prep. о tаушdа,
arxastnda; - the riчеr 9ауш о
taytnda /tэrэfiпdэ
big [big]a boytik, iгi
biologist [Ьr'сlаdзst] л bioloq
Ьiгd [Ь:d]п qug /чэhgi/
Ьirth - place [Ъафlеis] z doýum
уеri, anadan оlап уеr
bit [Ыq z Ьir tikэ; wait а - bir az
gozlэyin
bitter [hь]с act; zaltm, sэrt
black [blek] |) а qara;2) v
qaraltmaq (boyamaq); - Ьоаrd
yazl taxtasl, lочhэ
blind [Ьlашrd] с kог, gёziiпdэп
mэhrum lаdаml

blood [Ьlлd]r, qan; - test qan
analizilyoxlanmast
Ыоssоm ['blcsam] с gigэklэпmа
(аýас); v giqэklэпmэk
blue [blul а gёу (rэпg)
body [Ъоdi]ll Ьэdеп; tэgkilat;
publik - ies igtimai tэqkilatlar
boil [boil] у qaynamaq /su, qazanl
bold [bould]4 сэsчr, сiirэtli
book [Ьй] z kitab; v bilet almaq;
- case kitab gkafi; - ing-office
bilet kassasr; - kеереr mtihasib; -
- keeping miihasibat/lrq/
Ьоrrоrry ['Ъюч] у Ьоrс almaq /pul
чэ s./
both [Ьоu0]рrоп. har ikisi; - of us
bizim hэr ikimiz
boulevard ['buJvad]z bulvar, раrk
Ьох [boks]z qutu; Ioja
Ьоу [boi]z oýlan, gэпс
Ьгаiп [Ьrеiп]л beyin, aýrl
Ьrапсh [brantj]ll budaq sаhэ, qol
/elmin чэ s./
Ьrаче [breiv] с qogaq, igid; - еrу
igidlik, cэsurluq
Ьrеаd [bred] с gбrаk; Ьrоwп - qаrа
gёгаk; fresh - tэzа 9огаk; to make
one's - gбrаk pulu qazanmaq
breadth [tгd0]z en, eni, епiпэ
Ьrеаk [Ьrеik]л tэпэГfiis; u (Ьгоkе,
Ьrоkеп) slndtrmaq, daýltmaq,
qopmaq, - out baglamaq
breakfast [Ъ,rеКэst] z sэhэr
уеmэуi; to hаче - sаhэr уеmэуi
yemak
Ьrеаst [Ьrеst]и sina, kбks, dog
Ьгеаth [ЬrФ] л пэfэs, пэГаsаlmа; to
- е [ЬгiS] ч пэfэs almaq

з2|



bTide [Ъгаid] z niganh, adaxlr
(qrz); - groom niganlr (adaxlt)
oýlan
bridge [Ьri:dз] п kёrрti
bгight [brait] с parlaq, igrqlr
bring [ЬrЦ] (Ьrочght) u gаtirmэk
Ьrоаd [Ъlrc:d]c genig; atraflr; -
cast radio veгiligi
Ьrоthеr [ЪrпЪ]z qаrdаg - hood
qardaqlrq; -- inJaw qayln
Ьrоwп [Ь,гачп]а qэhчэуi lrэпgl
Ьгчsh [Ьr,rj]z Гlrgа, gotka; v Гtг9а
ilэ tэmizlэmэk, daramaq
Ьгчtаl tЪгulф с qэddаr, kobud
buffet [Ъ,r.fit] z bufet, уеmэkхапа
build [bild] у qurmаq, tikmak; -
ег ingaatgr; - ing bina, tikinti
Ьчгп [bon] (burnt) р yanmaq
(yandrrmaq)
Ьчs [Ыs] л avtobus; to take -
avtobusa miпmэk
bush [ЬuJ]л kolluq, kol-kos
business ['bimis] z iý; tiсаrэt; -
mап ig adamt, iggtizar adam
busy [ЪИ]с mэgýul, mэgýul
olma, magýuliyyэt
but [blt] сопj аmmа,Ьэs; prep.
baqqa (Ьir kэsdэп)
Ьuttеr tЪлtо] п уаЕ larzaql
Ьчу [bai](bouqht) u almaq; - еr
altct
Ьу [bai] prep. tаrеГtпdап,
yanrnda; - trаm tramvayla, -
railway qataгla
bystreet lЪаistгit] z donga
/ki.igэпiп, yolun/

cabbage tkrchiф л kэlэm ltarevezl
cabin [kcbin] z daxma; - et
kabinet; qkаf
cable [keibl] v teleqram
gбпdэrmэk; п kabel хэtti
cafe [kcfei]z kafe; - tеriа
qalyanaltt
cage [kеiф п qэfэs, qutu
cake [keik]и qoýal, рirоjпа
call [kcl] и gаýtпg; lgaýtrmaq,
adlandrrmaч] to - оп miiЬаrizэуэ
gаýrгmаq; to - in hakimi ечэ
gаýrгmаq; -- Ьох telefon budkasr
calm [kam]c sakit, mtilayim
саmр [krmp] п diigэrgэ /рiопеr,
turist чэ s./, lаgеr
сап [kмr] r Ьасагmаq, imkant
olmaq, Ьilmэk
canal [kэ'пеl] п kanal;English -
La-mang kanalr
сапсег tkarsa] rй хэrgапg
xastэliyi
candle [karrdl] rl ýаm /yandrrmaq
figiin/.
сар [kcp] л papaq, qapka
capable [keipbl] с bacanqh,
qabiliyyэtli
capacity tka'pesitil л hэсm; qabi-
liyyat (qtivvэ)
capital tkЕрtЦ z mаrkаz, эsаs
captain [kreptin]л kapitan /riitЬэ
va s./
саг [kal п avtomobil, minik
maýlnl
саrачап [,kara'var] п karvan;
fчrqоп, at si.iгiisti, ilxr
сагd [kad]z чэrэqа; bilet

Сс
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саrе [kеa] l)л qayýr; to take - of
qayýrsrna qalmaq; Take саrе!
Ehtiyatlr ol! - less diqqatsiz,
laqeyid (mfinasibэt)
саrееr [ka ria] z gёhrэt, mэпsаЬ;
sэпэt, ре9э
саrеful [keaful] с diqqatli,
ehtiyyatlr, qayýrkeg
саrреt [kapit]z xalga, xalt
саrriаgе [kеridз] п minik
arabast, vaqon; da;tma хэгсi; -
frее pulsuz dagtma
саrrу [kad ч араrmаq, dagt-
maq; уеrпа yetirmak; to - оп
davam etdirmэk; to - очt
rеsеаrсh wоrk elmi i9 араrmаq
case [keis] r hadisэ; in - of аgэr;
in апу - hэr halda
Caspian Sea [kreqpian'siJ z Хэzэr
dэnizi
castle [ka:sl] п qa|a, sаrау, qэsr
catalogue [kaЫcg] z kataloq
/kitab/
catch [kretJ]v (cauqht) tutmaq,
yaxalamaq; gatmaq; yoluxmaq
Caucasian [kс:kеiфп] п qafqazlt
lаdаml
Caucasus [kckosas] z QаГqаz
lэrаzi, mэkап/
cause [kcz] п sаЬэЬ, bahana; ig; v
sэЬэЬ olmaq
cave [keiv]п mаýаrа /чэhgi
hеучапlаr rigiin/
сачiаr [kвrrial z kiirti /balrq/
ceiling ['siliц] п tаvапlечiп/
cell [sel] п zirzemi
сеlеЬгаt|tе [selibrreit] ч Ьауrаm

еtmэk; - iоп Ьауrаm (kеgirmэ)
сепtrе ['sentэ] и mэrkэz, оrtа
сепtчrу t'scntJuri] п эsr, yiizillik,
yiiz il
сеrtаiп ['saln] с mtiаууэп, эmiп
olunan, dэqiq, konkret
certificate [sa'tifiКt] z
qэhаdэtпаmэ, чэsiqэ
chain [tJein] п zэпсir /dэmir/
сhаir [tJф z stul; kаfеdга;tо take
the - iclasl agmaq; to Iеаче the -
iclasr baýlamaq
chalk [фk]с tэЬаgir lyazmaq
ti9tin/
сhаmЬеr ['tJeimbo] п pa|ata
/раrlаmепtdэ/.
сhаmрiоп [tfrтnpF"] а gempion
/idman/, qalib
сhапсе tфпs] z imkan; hаdisэ; Ьу
- tэsаdrifэп, g<izlапilmэdэп
change tфiпdз]z dэуiqmэ; xrrda
pul; v dayigmak, dэуigdirmэk
channel t{enl] z kanal, boPaz
(соýr.)
сhарtеr ['tlepb] z fэsil (kitabda)
сhаrасtеr [kerikta] z хаsiууэt;
surэt (эsэrdэ) - istic sэсiууэчi
cheap [tjip] с ucuz /mal/
check [tjek] z yoxlama; to - uр
yoxlamaq, пэzэrdэп kеgirmэk
cheek [tJi*] л yanaq, sifэt
сhеег [tjia]z alqt;, urа, yaýasrn
cheese |tlizl п репdir, эrzаq
chemical [kеmkэl] с kimyэvi,
kimyaya aid оlап
chemist Гkеmist]z kimyagr, эсzа91
- 's aptek, осzахапа
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сhеqче [tJek] п qэЬz,9еk; - book 4 yaxln, ýlx

qeK kitjБqаЪl clothe [Ноrб] л gеуiпdirmэk; п - s

ehess [ties]п ;ahmat; - mаП geyim, paltar, pal-paltar
gahmat fiquru; - рlауеr cloud [klaud]ll bulud_

iahmatgr сIчЬ [klаЬ]и klub, эуlэпсэ уеri
cherving- gчm ['фrrlgлm] л coast [koust] п dэпiz sahili
,чqqrrГq"уrrэmэk iigtin coat [kоф п palto, репсэk
chicken I'tiikin] и сtiсэ; - Ьгоth cock [kф,, хоrчz
toyuq qorbas, coexistance [,kouig'zistans] п yanaýl

chief [tJi:f] л 1) ba99r, rэhЬэr; 2) с yaýama, Ьirgэ уа9аmа
эsаs, Ьа9, bOyйk coin [kcin]п dэmir pul, manet

child [tjaild] ,ilpt. .t ila.en) uqaq; cold [koulф .I Soyuq; qaraqabaq

- hood ugaqlrq соllаг t'kэЦ л yaxalrq iрепсэуiп
choose [фz] (chose, chosen) у чэ s./

sе'mэkiistаrпэк colleague [kэli:g] z amakdag, i9

сiпеmа ['sinerrro] л kino-teatr yoldaqt, hэmkа
citizen ['siti^]ll чэtэпdаg; - ship collect [ka'lekt] ч toplamaq,
чэtэпdаglrq ytýmaq
city ['sitij и gэhэr, boyi.ik 

'аhэr 
college 1'k9lid! л_ kollec, mаktэЬ

civiri'si"Ц а чэtэпdаg; - rights colloquial [ka'loukwral] cdanrqrq
чэtапdа; Ъi.iquqlarr dili, danrgrq diliпэ xas olan
classify iи*'iЙ у tasnif еtmэk, colonel [kanal] л polkovnik
qruplagdrrmaq /hэrЬidаi
.juur" [Нсz]л bti-la (budaq); соlопу [kclam] л mtistаmlэkэ
madde/miiqavilэnirr/ соlоur [kлlа] z rа!8 

_ . _

clean [klin]c tэmiz; у tэmizlэ- combine [kаmЪаiп] u Ьirlэýdirmэk,
mэk;iо - чр sэliqэуэ salmaq uyýunlaqdrrmaq
cteai 1КlЦ с aydrn,iэmiz, аgkаr соmе [ktm] (сзmg, соmе) v

сtеrк [Kai<] z qulluqgu, хidmэtgi gаlmэk; to - back qayttmaq, to -

"tеr"r 
[кф с agrlli; - hands асrоSs rast gэlmэk; to - to himself

bacarrqlr эllаr - оziiпэ gэlmэk_

ctimate [klaimit] л iqlim, hava соmfоrt [kлmfЫ] п_rahatlrq; u sa-

garaiti kitlagdirmэk; - able rаhаt

сlоаk[kJой]прlаg;-rооmсоmmоп[kэrпап]сiimчmi,аdi
,oy..rnu.uq уеri, qагdеrоЬ communication [,kamjunikeijn] п

clock tklф Ь saaq у vaxtt gоstэr- mэlчmаt, rаЬitэ, аlаqэ

mэk соmраrе [kam'pa] u miiqayisэ

close [klorz] u baýlamaq, бrtmэk; еtmэk, tutugdurmaq
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соmраrtmепt [kam'pa:trrrant] п
kupe; Ьбlmэ
compel [kampl] у mэсЬчr etmak,
zоr gоstэrmэk
competition [,k"-p, trJan] л
mi.isabiqэ, уаrrg
complain [kэmрlеiп] (оГ) u gikауэt
еtmэk, паrааlrq еtmэk
complete [kэm pli1] с bi.ittin, tam;
у qurtarmaq, tamamlamaq
соmрlех [kcmpleks] с miirэkkэЬ,
gэtiп
соmроsе [kоm'рош] у tэrtiЬ
еtmэk, tэgkil etmak; to - music
mчsiqiЬэstэlэmэk;-rп
Ьэstэkаr
соmрочпd ['kэmрачпd] п qarlýlq;
miirэkkэь
соmrаdе lkcmrid] л yolda;; -
ship n yoldagltq
сопсеrп [kэп'sап] ll i9, miinasibэt,
aidiyyat; u aid olmaq
conclude [kan'Hu:d] у пэtiсэ
glxartmaq;to-atreaty
mi.iqачilэ baýlamaq
conclusion [kопИщп] rr паtiсэ,
son пэhауэt, yekun
condition [kэn'diJn] п garait,
чаziууэt, gаrt
сопdчсt [kэn'dakt] у apafmaq,
dirijorluq еtmэk
сопfеr [kan'fa:] у tэltif еtmэk; to
- а degree dэrасэ чегmэk
confess [kan'fes] v boynuna
almaq, etiraf еtmэk
сопfidепсе [kcnfidans] л inam,
etibar, e'tiqad

confident [kanfidant]c inamlr; -
ial gizli, mэхчi, ortiili.i
сопfirm [kэп'fэm] u tasdiq еtmэk;
- ation tаsdiqlэ/п/mэ
сопfusе lkan'fjuz] u qапgdtгmаq,
qaýmaq, alt-tist еtmэk
congratulate [kan'gгdjuleit] (оп,

чроп) у tabrik etmak; - ion п
tэЬrik
соппесt [ka'nekt] ч biгlagdirmak;
baýlamaq, qoýmaq
сопqчеr [kэфэ] u qalib galmak; -
оr п qalib, zэfаг galan
conquest [kэфwеst]z fэth, istila
consent [kan'sent] l) п raпhq;2) v

raztlagmaq
сопýеqчепсе ['kcnsikwэns] z паtiсэ,
uzlaqma, ardrcrllrq
consider [kэпЪidа] у hesab еtmэk;
- able аhэmiууэtli; - ation п zепп
etma, gЁmап еtmэ/еdilmэ
consist [kan'sist] (of, iп) у iЬаrэt
olmaq, tэgkil olunmaq
consult [kan'salt] у mаslаhэtlэgmэk;
- ation mэslаhэt, mэ9чэrаt
contain [kan'tein] у iЬаrэt olmaq,
бziiпdэ эks еtdiгmэk
contend [kantend] l tэsdiq еtmэk,
tэsdiqlэmэk
contest [kan'test] r, уаrlý, уаrlýmа
сопtiпuе [kantinlul у davam
еtmэk; to be-d davam edilir
contract [kcntrakt] п sazig,
mriqavilэ, rааlа;mа
cook [l<uk] u Ьigirmэk, п agbaz
cool [kul] с sаriп, mtilayim
со-ореrаtiоп [koucýredon] z
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эmэkdаglrq, Ьirgэ ig
сору [kcpi] у iiziinii kоgtirmэk; -
book п dэгtаr
соrпеr [kспа]л kfinc, tin /evin,
kiigэnin чэ s./
соггесt [kэ'rеkt] adiz, doýru; u

diizэltmэk, islah еtmэk
cost [koust] z qiуmэt, dэуэr/i/
cottage [kctid5]ll daxma, koma
cotton ['kэtп] п pambrq /bitki/
cough [kc:fl и бskiirak; у ёskiir-
mэk
сочпсil [katrnsl] п mэslэhэt, iclas,
konsul
сочпt [kaunt] у saymaq,
hesablamaq
сочпtrу ['kлпtri] л бlkа, kэпd
соuрlе [kлрЦ л Ьir ciit, Ьir dэst
сочrаgе [kмidз] z mэrdlik,
сэsаrэt, igidlik
сочrsе [kэ:s] r kurs; of - эlЬэttа,
уэqiп ki, gtiman ki,
cousin t'kлm] п xala oýlu (qrzr),
эmi oýlu (qrzr)
сочеr [ktva] v ёrtmэk, эhаtэ
еtmэk, dаirэуэ almaq
cow [kau] л iпэk /heyvan/
create [krijeit] u yaratmaq,
di.izэltmэk, qaldrrmaq
сrеаtчrе tl<ri:tý п tоrэmэ;сапlt
сrimе [l<raim] л сiпауэt, hadisa
сrор [krср]п mэhsul, mal
cross [<rcs] v kеgmэk (kiigani)
сrоwd [krачd]л izdiham, ki.itlэ
сrчеl ['l<rual] с qэddаr, kobud
сгу [kгаi] л aýlamaq; qlýqlrmaq
счсчmЬег [kjukambe] п xiyar
ltеrечэzl

cultivate [kdtivф v Ьесэrmэk,
аkmэk, уеtigdirmэk
счltчrаl [kdtfarol] с mэdэпi
сultчrе tknltý п mэdэпiууэt
счр [krp]z Гrпсап /qab/
счrе [kjuа] у miiаliсэ еtmэk,
saýaltmaq
сцrtаiп [kэ:tan] п рэrdэ /ev эgуаsr/
счstоm [kлstэm] z аdэt, эпэпэ - еr
п altct; - hочsе п kоmгЁkхапа
cut [kurt] (cut) u kэsmэk, Ьоlmэk
cycle [sаlН] л velosiped, u

velosiped stirmak

Dd
daity ['deili] а giindalik; biгgiinltik;
cdu hэr giin
damp [demp]4 пэm, riitubatli
dance [dans] ,, rэqs; у rэqs еtmэk
dапgег ['dеiпфо] п tэhliika, qоrхu,
чаhimэ, dэhgэt
dark [фk] с qaranlrq; tiind; -
ness п qaranltq, ztilmэt
darling ['ф:llrз]с sevimli, aziz,
mеhriЬап
data ['deiЪ]n mэlumаtз аmеу.

уепiliklэr, gёstэriсilэr
date [deit]л tarix; v tarixini yaz-
maq, tarix qoymaq
daughter t'фЯ п qrz (ovlad); - -
in- law gэlin
dawn [dcn] и siibh; siibh ga$,
еrkэп
day [dei] z giin; - Ьу - gчпЬэgtiп,
giiпdэп giiпэ
dead [ded] а olfi, tilmiig
deaf [defl с kаr
deal [dit] (dealt, delt) u Ьэhs
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еtmэk; zагЬэ чurmаq
dear [dio] aeziz, istэkli, sevimli
death [dФ]п oltim, ёlmэ
debt [det] z Ьоrс /pul, mal чэ s./
deceive [di'siv] v aldatmaq
/kimisэ/, aldanmaq
decision [di'siзп]}? qэrаr, hokm
declare [diНea] у elan etmak;to
- the meeting ореп iclasr agrq
elan еtmэk
dесrеаsе [di:'lci:s] v aza|tmaq,
эksiltmak, kigiltmэk
deep [dip] с, ady dэriп, darindan
defeat [di'fil]и mэýluЬiууэt; l
mэýlчЬ еtmэk, мящв етмяк
definite ['defЫt] с mi.iэууэп,
dэqiq, aydtn, konkret
degree tdi'grj п dэrэса, mэrhэlэ;
Ьу - s tэdriсэп, yavaý -уачаý
deliver [dilivэ] ч gatdrrmaq
(ytikii), dagrmaq
demand [di'mand] у tэlэЬ еtmэk
denote [di'nout] u g<istэгmэk,
iгаdа еtmэk
deny [diЪаi] у inkar еtmэk, etiraz
еtmэk, boyun qaglrmaq
dераrt [di'pat] v gеtmэk
(ayrrlmaq), yola diigmэk
depend [di'pend] (оп uроп) у astlt
olmaq
describe [diskгaib] р tasvir etmak
desert ['deat] л sэhrа, 9ёl -
biyaban, dэrа, vadi
desire [di'zaЦ у arzu еtmэk,
xahig еtmэk
desk [desk] и раrtа, skamya
destroy [dis'trci] v daýrtmaq,
раrgаlаmаq

detail ['diteil]z atraflt tэfsilatlr; in
- s dэqiqсэsiпэ, dэqiqliklэ
dеtеrmiпе ldiЪmin] r mtiэууэп
еtmэk, qэrаrа gэlmэk
develop [di velap] u inki;af etmak
/еtdirmэk
devote [di'vouq у hэsr еtmэk
/ёzi,inii/
dictionary ['dikJanri] и liiýat sёzliik
die [dai] u оlmэk, diinyadan
kбgmэk, diinyasrnr dэуigmэk
different ['difront] с mi.ixtalif,
rэпgаrэпg, сi.irЬэсiir
difficult ['difikalt]c gэtiп; - у tl
qэtiпlik, рrоЬlеm
dine [dain] у паhаr еtmэk
diningroom ['dainiryum] r
уеmэkхапа, nahar otaýt
diппеr ['dina]z паhаr; to have -
паhаr еtmэk
direct [diiekt] v уtiпэltmэk, istiqa-
mэt чеrmэk; а diz; - ly Ьir baqa,
bilavasitэ
diгtу ['dati] с girkli, паtэmiz
disappear [,disapЦ u уох (qeyb)
olmaq, itib gеtmэk
discover [disknvэ] л kэqf еtmэk
discuss [diskлs] у miizаkirэ еtmэk,
miiьаhisэ еtmэk
disease |dl'пzlл хэstэ; хэstэlik
dish [difl z xorak, bogqab
dismiss [dis'mis] у хаriс еtmэk,
qovmaq,gжаrtmаq
disоrdеr [dis'э:da] п sэliqэsizlik
distance ['distons] z mэsаfа, yol
district rdistrikt] л rауоп, qэsэЬэ,
Ьоlgэ
disturb [dis'tэ:b] у narahat etmak,
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iпсitmэk
divide [di'vaЦ ч Ьоlmэk,
aylrmaq, Ьоliigdtirmэk
do [dul (did, dопе) у etmak
dооr [dcJ п qapl /evin, maglnrrr/
double [йЬl] а qoga (iki)
dочЬt [daut] r qiiЬhэ; u qtiЬhэlэп-
mэk, qiiЬhэ еtmэk
dove [йч]z gбуэrgiп /qug/
down [datm] cdv aqaýr(da)
dozen I'dлm]л dtijin (12 эdэd)
draw [drc,.] (drеw, drаwп) u

gаkmэk, dartmaq
drеаm [drim]r, yuxu, аrzu; yuxu
gormak
dress [dгеs] п раltаr, geyim;
geyinmek
drink [driцk] (drank, drчпk) ч

igmak /su чэ s./
driче [draiv] (drоче, driven) u

siirmэk, (at magln, аrаЬа чэ s.)
drор [drэр] л damct; уеrэ salmaq
drоwп [droun] u batmaq (suda)
dry [drai] 1а quru; у qurutmaq
dull [d,rl]c ktit, sэГеh
dчmЬ [йm] с lal, laldinmэz
during ['djuari1] рrер эrziпdэ,
mtiddэtiпdэ
duty ['djuti] пчеziГе; to Ье оп -
почЬэtgi olmaq
dye [dai]п rэпg; u rапglэmэk;

Ее
each [itfiproпher kэs, hэr biri
еаgеr ['iqa] to Ье - 9ох аrzu
еtmэk, qadir olmaq
еаr [ia] л qulaq /adamtn,
heyvanrn/.

еаrlу [ali]c/r. еrkэп, tеz(dэп)
еаrп [an] у qazanmaq (pul); to -
living gоrэk pulu qazanmaq
earth [а:O]л torpaq, уеr ki,irrэsi
east [i:st] п ýэrq /qiitb/
easy ['izi]4 asan, yiingiil
eat [it] (ate, eaten) v уеmэk,
уеmэk qэЬчl еtmэk
есопоmу [i': kcnэmi] л iqtisadiyyat;
national - xalq tэsэrrtifаtt
educate ['edjцkeit] у t эhsil чеrmэk;
- d tэhsilli; - tion tэhsil
effort ['еfаt]и say, сэhd /еtmэ/
еgg [еg] ll уumurtа /toyuq/.
eight [eit] пum sэkkiz; - eenth
пum. on sэkkizinci
either |'аtЬjрrоп hаr hanst,
hanstsa; - оr ... уа...уа
elect [i'lekt] u sеgmэk; - ion л
se9ki
electricity [,ilek'trisiti] z elektrik,
сэrэуап, enerji
element ['elirrrэnt] п element, аdэd
elephant ['elifant] л fil /heyvan/
eleven [ilevn] пum оl Ьir; - th
пum. on birinci
else [els] adv daha, уепэ, artlq
embassy ['embаsil z sэfirlik lЬiпаl
empty ['empti]c bog, igibog
епd [end] и son, qurtaracaq
епеmу t'emmi] п diigmэп
епеrry ['епоdз] и епеrji, qtivvэ
епgiпе ['епdзiп] z miihэrrik, maýln,
mоtоr
епgiпееr [,епdз'пiэ] п miihэndis
English t'lщliЛ r ingilis; the - s
iпgilislэг
enioy [iп'фсi] yhэzz almaq, |эzzet
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almaq
епочgh [I'плf] с kifауэt (qэdэr)
епtеr ['ento] у daxil olmaq;
girmэk
envelope ['епйlочр] п zеrГ
/mэktчЬ iigtini.
equal ['i:kwэl]c ЬэrаЬэr, eyni
equip [I'kwip] у tэchiz еtmэk
escape [iskeip] у xilas olmaq,
qurtulmaq, ёti.igmak
especially [is'pJoli] cdu xiisusэn,
xi,isusilэ, xi,isusilэ dэ
establish [is'tФliJ] р quпnaq,
yaratmaq, эSаSlпr qoymaq
estimate ['estimeit] u qiуmэtlэп-
dirmэk, hбrmэt еtmэk
Ечгоре [Лаrф л Avropa /qita/
eve [iv] л эrэГэ; оп the - of ...
эrэгэsiпdэ, mtiddэtiпdэ
even [ivan] ady hetta
evening t'i:l/nЦ]п axýam; -- party
qonaqlrq
event [i vent] z hаdisэ, tэsadiif, iq
ечеr ['eva] асlч bir vaxt, hаmiqэ
ечеrу ['ewi] рrоп her; - body hэr
kэs; - опе hэr biri
evident ['ейdэф с aydtn, аgkаг
exact [ig'zrekt] с dэqiq, aydrn
examination [ig'zamineiJn] z
imtahan, sоrýu
examine [ig'zamin] v yoxlamaq,
miiауiпэ еtmэk, imtahan etmak
example [iq'zrrmpl] л misal,
пtimuпэ, оrпэk
excellent ['еksаlэф с э'lа /qiуmэt
mэnastnda/
except [ik'sept] savayl, bagqa,
оzgэ, kэпаr

exchange [iks'tJeindз] п dауigmэ,
miiЬаdilэ; ч dэуigmаk
ехсчrsiоп [ikskaJn] л ekskursiya,
sэуаhаt, gazinti
ехсчsе [iks'Цus] u baýrglamaq, эfч
еtmэk
exhibition t,еl<siЪrjп] z sэrgi,
tamaqa
ехрlаiп tiks'pleЦ у izah еtmэk,
a9rqlamaq
ехрrеss [il<sцes] у ifаdэ еtmэk
еуе [аi]п goz (adamtn, heyvanln)

Ff
face [feis] п iz; v iizlэgmэk
fact [fakt] л dэlil, Гakt, si.ibut
factory ['faktari] z fabrika, zavod
fail [feil] u uýursuzluýa dtigar
olmaq; - чrе uýursuzluq
fair [fеэ] и уаrmаrkа,Ьаzаr;
gбzэl, qэýэпg; - lу adv kifауэt
qэdэr; -rvell olduqca yaxgr
faith [fei0]n inam, tale
fаП [fct] (fell, fallen) v di.igmэk,
yrxrlmaq; to - asleep учхuуа
gеtmэk; to - in love е9qэ diiqmэk;
to - ill хэstэlэпmэk
fame [feinn] z gоhrэt, qэrэf
familiar [fa'milio] r, tanlý, yaxln
family ['fЕmil,]п aila
famous ['feirnm]a mэghuг, .

gогkэmli, tanlnmlý
far [fal auzaq, kanar, ucqar
faгervell ['fea wel] v эlvidalaqmaq,
xudahafi slэqmэk, saýollaqmaq
fаrm [fаm]п firmа; - еr fеrmеr
fascist t'fфst]z fagist, dtigmэп
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fast [fa:st] avdtez, сэld; с
mоhkэm, Ьэrk
fat [fet]c yaý(lr), piy(li), kбk
fate [feit]л Ьэхt, tale
father ['fа:Ъ] п ata qrапd - ЬаЬа
fault [fclt] z sэhч, giinah, tэqsir
fачоцrаЬlе ['feivarobl] с эlчеriqli,
istakli, miinasib
fеаr [fiэ]п qоrхu, чаhimэ
fеаtчrе t'fitý л xiisusiyyat,
эlаmэt
feed [fi:d](fed) u уеdirtmэk
feel [fiJ] (felt) л hiss еtmэk
fellorry ['felou]л dost, gэпс /оýlап/
few [f 

'рl2rоп bir qэdэr, az
field [fiJd] п gё1, sаhэ; oil - пеГt
mэdэпlэri
fight [fait] (fought) у чuruýmаq,
miibariza еtmэk, dоуii;mэk
fiП lfil] у dоldurmачi - in blankr
doldurmaq
fiпаl ['fainal] с sonuncu; - ly
паhауэt, ахrr, axtrda
find [faind] (fоuпd) u tapmaq
fiпе [fain] с qэgэпg, gёzэl
finger ['fш:р]и al Ьаrmаýl
finish ['finiJ] u qurtarmaq
firе [faia] z yanýtn, аtэ9
firm [fэm]п firmа; с Ьэrk
fish [fifi z balrq
fist [fist]п yumruq
five [faiv] пumЬеq lsayl
flat [flct] п mэпzil; а hаmаr
flооr [flc,.] и mэrtэЬэ; dоgэmэ
flочr [flauo]л un /gбrэk iigiin/
flow [flou]и axln, sel; v axmaq
(su)
fiy [flai] (flew, flоп) u u9maq;n

mil9эk
follow [fclou] u izlэmэk, arxaslnca
gеtmэk
fond [fcnd]a sэmimi; to Ье - of
gox istэmэk, xoqlamaq
food [fu:d] п эrzаq, аzuqэ
fool [ful]n gic, sэfеh, axmaq
football ['futboI] п futbol /idman/
for |fc;| prep. iigiin, gбrэ
forbid [fаЪid] (forbade, forbidden)
u qadaýan еtmэk
fоrсе [fc:s]rr qi,ivvэ, gtic, zor
forehead ['fcrid] п altn, lizdel
foreign ['fcrin] с xarici, эспаЬi
forest [fcrist]n mеЕэ, аýас
forget [fэ'get] (fоrqоt, forqotten) u

unutmaq, yaddan 9lxaпnaq
forgive [fa'qtv] u baýrglamaq,
tэqsiriпdэп kеgmэk
fогk [fck]z gэпgэl /аlэt/
fоrm [fсm]п siniГ; fоrmа, zahiri
goriini.ig - еr эччэlki, kegmig
foгtnight ['fctnait] л iki hэfta
fоrtuпе ['fсtJэп] л чаr-dочlэt; tale,
хё9Ьэхtlik
fогwаrd ['fcMвd] adv qabala, irэli,
irэliуэ
found [farrnd] ч эsasrnr (bi-
novrasini qoymaq)
frаmе [fretrn]z gэrgiчэ; v qurmaq,
tikmak, gаrgiчэуэ salmaq
free [fгil а azad| у azad еtmэk; -
dom azadhq, sarbastlik
freeze [friz] (fгоzе, fгоzеп) u

donmaq (soyuqdan)
frequent ['frikwэnt] а tez-tez bas
чеrэп
fresh [frф atezэ, gtimrah, tэr
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Fridау ['fraidi] п сi,imэ igtinii/
friend [frend] z yoldag, dost; -
ship dostluq
fright [frait] п qorxu; to - еп у
qorxutmaq, qorxuya salmaq
frоm [frсm] рrер - dan,-dэn
(frоm school mэktэЬdап)
frопt [frппt] п qabaq, сэЬhэ; in...
qabaqda, бпdэ; - iеr sэrhэd
frost [frсst] z ýaxta, soyuq
fruit [frul]r, mеучэ;
frу [frai] u qtzartmaq, qovu[naq
fuIfiI [fulfil] u уеriпэ уеtirmэk
fчП [ful]c dolu; - stop пёqtэ
fчппу ['fлш]с giilmali, mэzэli
fчrпish ['fэniJ] у tэchiz (tэmiп)
еtmэk, abadlagdrrmaq
fчrпitчrе ['fanitý tl mebel,
avadanlrq
furthеr ['fо:Ъ] cdu sonra, daha
uzaq, daha sопrа
fчturе t'fjцф с gэlэсэk; - tense
gэlэсэk zаmап; in - gэlасэkdэ

Gg
gain [gein] л nail olmaq,
qazanmaq,gatmaq
game [geim]и оуuп;
gate [geit] п darvaza, hэуэt
qaplSl
gather t'gебо] л topla(n)maq; -
ing п toplantt, ylýtncaq
gay [gei] ,I ýэп, gadyana
gazetta [gэ'zet]z rэsmi dбчlэt
qэzeti
gепdеr ['d5endэ] z qrаm. cins
gепегаl ['d5епоr(ф] с timumi,
adi; the - ity goxluq

gепеrаtiоп [,dзепэ'rеij(а)п] л пэsl,
kok, qэсаrэ
genitive ['d5emtrv] qyam. уiуэlik
hal
gentU/e ['фепtl] с пэсiЬ, zэrif,
mtilayim; - mап centlmen; - пеss
xeyirxahlrq, пэсiЬlik; - у пэсiЬ,
miilayimliklэ
Georgia ['dзэdзэ] с Gi,irciistan
Gеrmап ['dзэrrвп] п alman
gеrчпd [dзеr(э)пd] qrаm. сеruпd
get [get] (qot, qotten) ч almaq,
gatmaq; to - old qocalmaq; to -
с living gоrэk pulu qazanmaq; to
-away glxlb gеtmэk; to - очt
9lxmaq (haradansa)
gift [gift]n hэdiууэ, istedad
(чегgi)
giгl [р1] z qtz
give [фч] (gave, given) u чеrmэk;
to - iп gtizэ9t еtmэk; to - чр
imtina еtmэk; эl gэkmэk
glad [glred]c gad;to Ье - qad
olmaq, sечiпmэk
glass [glas] п giigэ, stakan
glorious ['glcTias] с gёhratli, qэrаfli
glory ['glcTi] r gоhгэt, 9ап, gэrэf
glossary ['еlсsэri] z liiýat (sozliik)
glove [glrrv] z эlсэk
go [gou](went, gone) u gеtmэk; to
- оп davam еtmэk;tо - очt
glxmaq; to - uр уtiksаlmэk
(qiуmэtdэ)
goal [gоul]л mаqsэd; - kеереr
qapl9l (futbolda);to keep -
qaprda dayanmaq (futbolda)
goat [gout] z kegi; - hеrd kegi
оtаrап (goban)
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god [gJd]z allah, ilahi, tапп
gold [gould] ll qtzll; - еп
parrldayan (qrzrl kimi)
good [gud] (Ьеttеr, best) с уахý1;
as-as Гэrq еtmэz; - Ьчу
xudahafiz; -- lookinq gоzэl; -
паtчrеd xeyirxah (adam); - s
mal (э9уаlаr), эmlаk
gочеrпmепt ['g,rwanrrrant] z ho-
kumэt, dovlэt
graduate ['eЁedjцeit] у ali mэktэЬi
bitirmэk /quгtаrmаq
grain [grein]r taxtl, taxtl
mэhsulu
grапd daughteг ['grмr(Ф:tо] z qz
пачэsi
grand fаthег ['grаnd,fa:Ь] п ЬаЬа
grаре [geip]tt iiziim /bitki/
grass [grа:s] л ot /yagrl/
grау [grei] aboz lrеп!
grateful ['gгeitful] с miппэtdаr
rаа olmaq
grave [grеiч] z qэЬir, mэzаr
gгеаt [greit] z boyiik, dahi
greedy ['gri:di] с хэsis, acgoz
grееп [gri:n] с yaqrl /rэпg/
gгееt [gri:t] у tэЬrik etmak,
salamlamaq, salamla;maq
gгiеf [gri:Г] z dэrd, qэm
gгочпd ['graund] п torpaq,
Ьiпбчrэ, эsаs
grоw [grou] (grеw, grown) v
bёyi.imak, Ьitmэk, аrtmаq
gчаrd [ga:d] л mtidafiagi, keqikgi;
mtidаfiэ еtmэk
guess [ges] u fikirlэ9iЬ tapmaq;
cavab tapmaq, hэll etmak
chair [tJea]л stul; - mап sэdr,

baqgt , miidir
guide [gaid] ll Ьэlаdgi, mi,isahidэqi;
mi.igahidэ еtmэk
guilty ['gilti] с giinahkar,
tэqsiгkаr, suglu
guп [gпп]п silah, ttifэпg

Hh
habit ['hrebit] п аdэt, чэrdig
hair [hеэ]л ttik, saq; - cut sagtnt
чurdurmаq; - drеssеr dэllэk; -
drеssеr's shop dэllаkхапа
half [ha:fl пуап, yansl
hall [hcJ] z zal, salon
hand [hrerrd] п аl; - shake
salamlagma; - s off эl gэkiп; оп
опе - Ьiг tэrэгdап/сэhаtdэп
handkerchief [Ъацkэtjrfl z cib das-
malt, эl yayltýt
hand some [Ъмrdsоm],I qэýапg
(oýlan haqqrnda), yaraqrqlr
hand writing [Ъепdrаitiц]r эl
yazmasl/yaztsr
hang [hreц] u as(rl)maq; to - очt
sэrmэk; - чр agmaq; - еr
paltarasrlan, astlqan
hарреп [Ъreроп] л baq чеrmэk
happiness [Ъарiпis] z xogbэxtlik
hарру t'hap1] с хо9Ьэхt, Ьэхtэчаr;
- New Yеаr! Yeni iliniz miibarak!
hard [had] с Ьэrk, gэtiп, sэrt; - ly
giicla, gэtiпliklэ
hаrm [ham] п zэrеl; ziyan; v ziуап
vuпnaq; - fчI zararli; - less
zorarsiz, ztyansv
hat [hd]л qlyapa, Ьа9 geyimi
hate [heit] у пifrаt; пiГrаt еtmэk
have [hrv] (had) у malik olmaq;to
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- dinner паhаr еtmэk; to- а rеst
istirahat еtmэk, diпсэlmэk
he [hiJ рrоп О (kiqi cinsi)
head [hed] л Ьаý; baggrlrq еtmэk
health [helO] r saýlamalrq; - у
saýlam
hеаr [hia] r еqitmэk, diпlаmэk
hеаrt [ha:t]п i,irэk; Ьу - эzЬоr,
эzЬэrdэп, siпэdап,
heat [hit] п istilik. hэrаrаt
heavy [Ъечi]с аýlг, gэtiп
heel [hiJ]и daban lауаРlпl
height [hait] ш hiindtirltik, Ьоу
help [hеф]и kбmэk; у kбmэk
etmak, kёmэk ali uzatmaq
her [hа:]рrоп опuп (qadrn cinsi)
hеrе [hio] acly bura, burada
hеrо [hiаrоч] п qаhrэmап; - ic
qэhrэmапсаslпа; - ism qэh-
rэmапltq, igidlik
hеrsеlf [Ъэ:sеlflрrоп oz, оzi
(qadrn cinsi), бzЁпэ, ёzi,inii
hide [hаiф (hid, hidden) u gizlэt-
mэk
high [hai] n hiindiir, уiiksэk; -
way ýosse yolu, el yolu dantg.
him [him] рrоп or\t, опа (k.c); -
self <!zii, ozti - <iztiпэ
his [hiz]proz. опuп (k.c)
history [Ъistаri]r tarix ifэпп/
holiday [Ъclodi] z Ьауrаm,
istirаhэt giinii
hоmе [hоtшп] п еч; - land чаtэп
honest ['cnist] с vicdanlt;
hопеу t'hлni] пЬа1' lэrzaql
hопочг ['спа]л namus; in -
gэrэfiпэ; - able hбrmэtli
hope [hоuр]п i,imid; у timid

еtmэk/ьаslэmэk
hоrriЬlе [hэrаЬl] с dэhgatli,
vahimali, qorxulu
hоrrоr t'hc.a] z dэhgаt, чаhimэ
hospital [ЪсфiЪЦ,, хэstэхапа; -
ity qопаqрэrчэrlik
hot [hct] с isti, ilrx
hочг ['aua] п saat (60 dэqiqэ); in
ап - Ьir saata, Ьir saatdan
house [haus] и ev, bina; palata
how [hau] рrоп песа;- do you do!
Salam!Necэsiniz!
hullo [ЪпJоu] salam! allo
hчmап [Ъju:тrап]с Ьэgаri, Ьэ9аr; -
being insan, adam, Ьэ9эгiууаt
humочr [Ъjчmа] л уumоr, lэtiГа
huпdrеd [Ълпdrаd] пumуiz; - th
ytizйnci.i
huпgrу tЪлIJgп] а ас lаdаm,
heyvan/
hunt [h,rnt] п ov; у ovguluq etmak;
- еr ovgu
hчrrу [Ъмi]л tаlэsmэ; ч tаlэsmэk;
- up! tez оl!Тэlэsiп!
hurt [ha1] u эzmаk, zэdэlэmэk,
аýrr;ч aýnmaq
husband [ЪлzЬпd] п аr (qadlnln)
аri

Ii
l [Щ рrоп mап / ;axs avaz.

ice [ais] пЬuz; - buzlu; - сrеаm
dondurma
idea ['аidЬ]п ideya, fikir
if |iflсопj. аgэr; as - еlа bil, guya
ki, sanki
iП [il] с хэstэ; to Ье - хэstэ
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olmaq; to fall - хаstаlэпmэk
imag//e ['imidз] п ntifuz; -
ination tэsэччtir, хэуаl, diigi.incэ
imagine ti'mюd5Ц у tэsэччrir
etmak, пэzэrdэ tutmaq
imitate ['imiteit] r tэqlid etmak,
yamstlamaq, "aýztnt ауmэk"
immediate [i'mi:diэt] adv dжhаl,
tez, tэсili, о dэqiqa
imply [im'plai] у ifаdэ etmak;
пэzэrdэ tutmaq
imрогtапt [im'potant] с vacib
lazrm(lr), miihi.im
impossible [im'рsаЬЦ с qeyri -
mйmktiп, mtimktinstiz
imрrоче [im'рrчу] ч yaxqrlagdrr-
maq; - ment inkigaf, tаrэqqi
iп [in] prep igiпdq daxilindэ; -da,
-dэ; -la, Ja - pencil kагапdаglа
income t'inkam] п gэlir, qazanc
iпсrеаsе ['inl<гis] п аrtmа,
goxalma; у аrtlrmаq, goxaltmaq
indeed [in'di:d] сdл hэqiqэtэп,
doýrudan da
indefinite [in'defЫt] с qeyri -
miiэууэп, anlagrlmayan
independent [,indi'pndant] с
mristaqil, sаrЬэst
index ['indeks]п gёstэriсi; -
fiпgеr gэhаdэt Ьаrmаýt
indicate ['indikeit] ч gёstэrmэk
iпdооr ['iпdэ:] z daxildэ, evda
industrial [iп'dлstriаЦ 4 sэпауе
iпdustгу [iп'dлstri] п sanaye
iпflчепсе [influans] л tэtsiт
iпfоrm [in'fcm] у хаЬэr чеrmэk
iпп [in]n mеhmапхапа
inside [in Mid] п igэri tэrэf

insist [in'sist] у tэkid еtmэk
inspire [ЫqраЦ u ruhlandrrmaq
instance [шsьпs] mэsэlэ, misal; fог
- mаsаlэп
instant rinýtэnq а ап - ly darhal,
Ьirdэп, qэfildэп
instead ['insted] ady eyezinda
intellect ['intileЦ а aýi,zeka; -
ual ziyalt, dэrrаkаli
intend [in'terrd] v пiууэtiпdэ olmaq,
пэzэrdэ tutmaq
intensity [intensiti] л qiiччэtlэп-
dirmэ, gэrgiпlik, srxlrq
intention [in'tenJn] и пiууэt,
maqsad, mаrаm
interest ['шtгrst] п mаrаq; - ing
maraqlt, сэzЬеdiсi
international [jnta'nrejnф с
beynalxalq, Ьеупэlmilэl
iпtеrгчрt [,iпь'rлр{ у mапе olmaq,
sбziini.i kаsmэk/ччrmаq
iпtrоdчсе [,iпtга'djч:s] ч tэqdim
еtmэk, tanltmaq
inva,de [in'veid] u iqýal etmak, zэЬt
еtmэk, qэsЬ еtmэk
iпчепt [in vent] у ixtira еtmэk; -
ion ixtira; - оr ixtiragt
investigate [in'vestigeit] u tэdqiq
еtmэk, agkar etmak
invite [in'vait] ч dачэt еtmэk
invitation tдчiЬiп]п dэчэt; -
сагd dэчэtпаmэ
iгоп ['аiф z dэmiг, titii; ч

iittilэmэk, i.iti.i gэkmэk/ ччrmаq
island ['ailэnd] п ada
issue ['iф:,'rii"l о пэtiсэ; пэ9r;
ncimra,gtxtg
Italian [i'treфп] с italiyalr
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its [its]proz. опuп (cansrz)
itself [itselfl рrоп. ozi, бzli.iуiiпdэ

Jj
iam [фrerп] л mtirэЬЬэ, cem
Jапчаrу ['dззепjшаri] п у апvаr l ау l
iаr [dзj л dolga, kчzэ
iaw [dзо{ r,9эпа
ieruel ['dзuэl]п qiуmэtli dag
job [dзсЬ] z ig, maqýuliyyat
ioke ['dзоuk] пzаrаfаt; lэtifа; u

zarafat еtmэk
jочrпеу Гdзстu] л sэуаhэt,
gэziпti, tэпэzzбh
ioy [dзсi]rr sevinc, 9adlrq
iubilee [dyЫliJ п yubiley,
ildoniim
iudge [dзпdз]л hakim, miihakima
edan
jue [d5лq] п bardaq iqabl, kiizэ
iuly [dзuilаi] п iyu,l layl
iump [dзпmр] ч tullanmaq,
atilmaq, hoppanmaq
jчпе [d5чп]л iyun /ayrl
iust [dзпst] с эdalatli, insaflr; cdy
lap, mэhz, iпdiсэ
iustice ['йstЪ] л эdаlэt, insaf
iustify ['dзлýtifаil у Ьаrаэt
qazandшmaq, tэsdiq etmak

Kk
keen [Kn] с kэskiп, iti
keep [ki:p] (kept) u saxlamaq,
qorumaq, tutub saxlamaq
kettle [ketl] z boyi,ik gaydan
key [К:] п а9аr /evin, mаgtшп/
kill [kil] у ёldЁrmэk /adamt,

heyvanr/
kind [kaind] л поч, cins; с mеhri-
ban, iltifath; - ness mэrhэmэt,
mеhriЬапhq
kindergarten [kindagatn] л uýaq
baýgasr, Ьаý9а
king [klц] п kгаl; - dom krallrq
kiss [kis] л ёрtig; u брmаk,
сiрi.igmэk
kitchen [KtЫ п mэtЬэх; --
qаrdеп dirrik, bostan
kпее [ni:] п diz layaqdal
knife [паitjп brgaq /alat/
knit [nit] u toxumaq, hбrmэk
knock [пф л zorba; u dоуmэk
(qaptnt)
know [nou] (knew, known) v

bilmэk
knowledge [поliф п bilik, savad

Ll
laboratory [lаЪоrэt(с)гi] и
laboratoriya
lаЬо(ч)г [leibo] z эmаk, iq, zэhmэt
Iady ['leidi]п xanlm
lake [leik] z gtil /соýrаfi mэпаdа/
lаmе [leim] 4 axsaq, axsamaq
lamp [lanp]z lampa; - shade qil-

9lraq
lапd [lмrd],, tоrраq, уег; у уеrэ
enmak; - ing уеrэ епmа; - Iady ev
sаhiЬэsi; - lord ev sahibi (kisi) -
оwпеr torpaq sahibi
language [lсце}чidз] z dil, nitq
Iаrgе [lad5] с boyi.ik, genig
last [la:st] cdy. sonuncu, kegmig;
- уеаr kegan il; at - пэhауаt; u

davam еtmэk; - ing uzun miiddэt
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davam edan; - реасе mбhkэm
siilh; - ly паhауэt ki, ахtr ki,
late [leit] а gес, sопrа
laud [lc:d] и tэrif; - able tэrifli
larv [lcl n qanun, htiquq; civil -
miilki htiquq; - соurt mэhkэmэ;
- ful qanuni; - suit mэhkэmа
prosesi; - уеr hi.iquqgiinas
lay [lei](laid) ч qoymaq;
yumurtlamaq; - еr qat, tаЬэqэ
lazy [leizi] а tэпЬэl, aciz
lead [lid] u (led) араrmаq,
rаhЬэrlik еtmэk; - еr гэhЬаr; -
ship rэhЬэrlik; - ing aparlcl
leaf [li:f] ,, yarpaq lа!аапl
Ieague [li:g]и ittiГaq, liqa
lеар-уеаr [liр}эl z uzun il
lеаrп [lan] (lеаrпt, leaned) u

оуrэпmэk /пэуisэ/
leather [1еЪ] n dэri, gбп
/mэmчlаtr/
leave [li:v] (left/ v tэrk еtmэk,
gеtmэk, grxrb gеtmэk
lесtцге [1ektja] и mtihazira; - r
miihаzirэgi, lеktоr
left [left] с sol (а), sol; unutdu
leg [leg] п ayaq/insantn, stolun/
lend [lend] (lent) u Ьоrс чеrmэk
length [lеф]о uzunluq
lesson [lesn] z dэrs
let [let] ч iсаzэ чеrmэk; qoy; -
mе go izin verin gedim
letter ['leta] п mэktuЬ; zэrf; hэrГ
level [levl]z sэчiууэ
liЬегаtе [1iЫeit] у azad еtmэk
liberty ['liboti] п azad\q
lie I [lai] r yalan; u yalan danrq-
maq, yalan sбуlэmаk

lie II (lay,lying) у uzanmaq
lieutenant [lefterrant] п leytenant
/hэrЬi riitЬэ/
life [laifl п hэуаt, yaýaylý
lift [lift]л lift; v qaldrrmaq
light [lait] и igrq; с yi.ingi.il;
like [laik]4 охýаr; v xoglamaq; -
ly ehtimal ki, gi.iman ki,
Iine [lаiп]п хэtt, sэtr, cztq
linen [lainin] л katan, alt paltarr
Iiquid Uilомid]z mауе, duru
/mаddэ/
Iiquidate [lihlrideit] u lэýч еtmэk,
аrаdап qaldrrmaq
list [list] z siyahr
listen ['lisr] v qulaq asmaq
literate ['litэriq с savadlt
litеrаtчrе [1itэntý л эdэЬiууаt
little [litl] аЬа|аса, az, kigik
liv//e [liv] u yagamaq; - ing
yaýamaq tigi.in vasitэ
local [1oйal] а уеrli; - iф z уеr,
эrаzi, torpaq
lock [lф п qrГrl; u qrfillamaq,
baýlamaq
lone [loun]c tak, yal'qtz; - ly ауп,
yalqtz, tэпhа
,long [lоц] alJz;tLn (miiddэt); - live
yagasrn! egq olsun
look [luk]л baxtg, gёriintiq; у (at)
baxmaq (пэуэsэ)
lоrrу ['lcri] п yuk maýlnl
lose [lu:z] (last) л itirmэk,
uduzmaq
lочd [laud]4 uca, yiiksэk (dэп)
love [lлч]п sevgi; l sevmэk; to Ье

in - with sечmэk (vurulmaq); - r
sevgili, sечэп, aqiq ( olan)
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Iow [lou] а a|gaq, yava;, agaýt
luck [lak]z хбgЬэхtlik, чýur;
qood - uýurlar olsun! Uýurlаr!
Iuggage [1лgdз]z yiik, Ьагхапа
lчпсh [l,rntj]z qalyanaltr; u qelya-
naltt еtmэk; - Ьгеаk паhаr
fasilэsi
lungs [larp] tl аý сiуэг /lэr/

Мm
magazine [,mrega'zin] л jurnal,
mэсmuэ
mail [mеil]п pogt, rаЬitэ
mаiп [mein]c эsаs, miihiim
mаiог ['mеiфэ]с эsаs, bag;
make [meik] (made, mаdеп) v
еtmэk, di.izэltmэk, mэсЬur
еtmэk
mап [mеп] (pl mеп) п insan, kigi
mапаgе ['mrenid5] у rэhЬаrlik
еtmэk, idаrэ etmok; - ment
idаrа еtmэ; - r mtidir, direktor
mankind [mrerrkaind] r Ьэ9э-
riууэt, cahan
mаппеr ['mаrа]п iisul, tэгz,
gёriiпi.ig, gёгkаm
m апufасturе [,marju'faktja] л
istehsal, mапuгаktчга
mапчsсгiрt ['merrjusl<ript] л эl
yazmaSl
mапу [meni] (mоrе, most) а 9ох)
goxlu; how -? пэ qэdэr?
mар [mаер]z хэritэ, plan
March [-чtЛ пmаrt; - mаrý
mаrk [ma:k]z qeyd, qiуmэt,
lэkэ; v qeyd еtmэk
mаrkеt Гrпа:Кt] пЪаzаr, market
mаrriаgе [mаrid5] л nigah,

evlanmэ;to get - evlanmak; -
раrtу toy mэclisi
mаrгiеd ['mеrid]с evli, ailali
mаrrу [rcri] у ечlэпmэk (qrz чэ
oýlana aiddir)
master ['mаsЦ л sahibkar, аýа,
mfiэllim; - piece gah эsэr/il
match tmdЛ п kibгit; yarrg
mathematics [,пшOi'пtЯiks] п riy а-
ziyyat
matter ['mreta] ll ig; u mэпаst
olmaq; what is the - ? пэ olub? It
doesn't mаttеr еуЬ еtmэz; Гэrq
еtmэz; Гэrqi yoxdur
Мау [mеi]п may /ауl
mау [mei] (miqht) ч icaze оlаr; - I
go? gеdэ Ьilэrэmmi? (gеtmэk
оlаrml?)
mе [mi:]prorr. mэпэ, mэпi
meal [mi:l] л уеmэk, эrzаq, qida
mеап [mi:n] (meant, ment) у mэпа
чеrmэk; - ing mэпа; - s iisul, yol,
чаsitэ; - time; iп the - eyni
zamanda
mеаsчге tm%a] п tэdЬiг, olgii,
qэrаr;ч оlgmэk
meat [mit] п эt lэrzаql
medicine ['medisin] rr dэrmап,
dача-dэrmап, sэhiууа
meet [mi:t] (met) v gогЁgmэk,
qargrlamaq, rastlagmaq
mеlоп ['mеlап]л yemig, qovun
melt [melt] у эrimэk /buz; qаr чэ
s. mэпаdа/
mеmЬег ['mеmЬ] z iizvltэqkilata/
mеmоrу ['mеrrrаri] л yaddag, хаtirэ
mепtiоп [mеп|п] и xattrlama, yada
salma; у xattrlamaq, qeyd еtmэk
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mеrсhапt ['matJэnt] п tacir,
tiсаrэtgi
mеrгу ['mегi] 4 ýэп, qad, giilэrtiz
message ['mesid5] z malumat,
хэЬэr, ismапс
mеssепgеr ['mеsiпфа] rc kчrуеr,
qasid, elgi, qulluqgu
mеtеr [miЬ]п mеtr, sayýac
method ['meЪd] и iisul, metod
midday ['middei] л gi.inorta
middle [midl] п orta; а оrtапql
midnight ['midnait] п Еесе yansl
mighty [maiti] с mбhtэgэm,
паhэпg, boyiik, gёrkэmli
militaгy ['militari] с hэrЬi
milk [milk] п si.id iэrzаql
mind [maind]z aýrl, idгаk; fikir,
rэу, zэпп;tо my - zэппimсэ; ч

unutmamaq, пэzэrdэ tutmaq;
пеyеr - еуЬ еtmэz, fэrq etmaz
miпе I |mаiп]рrоп mэпim,
mэпimki
mirrог t'mЪ] п фzф
miserable ['miаrаЬl] ЬэdЬэхt,
zavallt, bagrЫalr
misfortune [mis'fctJn] z Ьэd-
bэxtlik, zavallrlrq
miss I [mЬ] о хашm (qtza
mi,iraciat еdаrkэп)
miss II [mis] v imkanr эldэп
чеrmэk, dаrжmаq
mistake ['misterk] r sэhч, qэlэt
mix [miks]l qangdtгmaq; to -
чр sэhч salmaq; - ed qangtq
modest ['mcdest] с tэчаzбkаr
Monday Гmлпdil z bazar егtэsi
mопеу t'mлпi]и pul, эsginaz
month [mпп0] п ау1. - ly ayltq

mопumепt ['mcnjurrront] z аЬidэ,
hеуkэl, хаtirэ abidэsi
mооп [mun]z ау (planet)
mоrпiпg ['mспiц] л sаhэr;qооd -
sabahtntz хеуir!
Moslem ['mcslэm] а islam; л
miisэlman
mоsgче [mсф z mэsсid, iЬаdэt
уеri, "Allah evi"
mother ['rплЪ] п апа: --iпJаw
qaynana
motion ['mоuН п hэrэkэt,
tэrрэпig, iralilэyi9
mountain ['matrntin] и daý
mочsе [maus] (pl miсе) п sigan
mочth [mauO] п аýп, aýzl
move [mu:v] ч hэrаkаt еtmэk,
kо9mэk
movies ['mчvй]п kino
mчсh [mzrtJ](more, most) 4 9ох,
goxlu
mчгdеr ['rrв:Ф л qatil; у <jldtiгmэk
mчsечm [mju:'ziom] л muzey
mчshrооm ['mа.jrum] z gёЬэlэk
musiс [mjuzik] п musiqi
must [m,rst] u gэrэk, - malr, - mali
mutton [rп,rПr]z qoyun эti
mу [mаi]рrолъ manim
myself ['maiselfj рrоп. опim
mystery ['mistari] z sirr

Nn
nail [пф п dtrnaq
паmе [neim] л ad
napkin ['пщkiп]r dasmal (salfet)
паrrоw ['псrоч] с dar, ensiz
nation ['nerfi z millэt, milliyyat; -
al milli; - ality milliyyэt
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natiye ['neitiv] а doýma, уегli,
ёzэl
паtчrаl ['пМIгаЦ с tэbii, xalis
паtчrе [neitý z tэЬiаt
пеаr [nia] adv уахtп, yaxtnltqda,
- ly dеmэk olar ki, azqa1.a
песеssаrу [hеssаri] а |aztm|
laam olan, miimkiin
песk [nek] и boyun; - tie qalstuk
need [ni:d]z tэlэЬаt, ehtiyac; ч

ehtiyacl olmaq
пеighЬоuг [ neibe] п qonýu; -
hood qonguluq
пеithеr ['паiЪ] ady пэ...dэ; -...
поr па ... пэ, heg biri
перhеw thечjц:] z qardagoýlu,
bacl oýlu
пеrчочs ['narвs] с hiгsli, эsаЬi
nest [nest]л yuva /qugurr/
net [net] п tor /mtixt. mэпаlаrdа/
печеr [Ъечэ] adv hеg vaxt/zaman
пеw [пjч:] ateze, yeni, tэr
news [nju:s] z хэЬэr, yenilik
newspaper [njuaeip] п qazet
next [nekst] с пёчЬэti, sonrakt
пiсе [nais] ll yaxýl, хоgаgэlэп,
qаgэпg, g<izэl
niece [ni:s] п bactqlzt, qaгdagqrzr
night [nait]л gеса lvaxful
пiпе [паiп] пum. doqqlz lsауl
по [поu] уох, хеуr, deyil
noble [ЪоtrЬl] с alicanab,
marhamatli
nobody [ЪочЪdi]рrои. heg kas,
heg kim
noise [псЩ л sэs-ktiу; - less
sassiz, sэssiz - ki.iystiz
попsепýе [Ъспsы,s] п mэпаýtz ýеу,

сэfэпgiуаt
пооп [пu:п]и gЁпоrtа lyaxlrl
поrth [nc:0] z gimal
nose [nouz] и Ьчruп /insanda/
note [почt]л qeyd; л qeyd etmak
nothing ['плOiц]рrол. heg na, heg
ýеу
notice ['noutis] п malumat; у sez-
mэk, gбrmэk
novel ['пэчф л rоmап, povest
поw [nau] adv indi, hal-hazrrda
пчmЬеr ['плmЬо] n п<imrа, say
пчrsе [nas] л dауэ; u dayэlik
etmak, qulluq etmak
nut [nrt] n findrq /meyva/
оо
oak-tree t'oukfгiJ п palrd aýacr
оЬеу [оЪеi] у sёzэ baxmaq, itаэt
еtmэk, tabe olmaq
object ['сЬdзеЦ п эýуа, ýеу; у
etiraz еtmэk, naraz| olmaq
obligation [pbli'geiin] z macburiy-
уэt, чэzifэ Ьоrсu
oblige [аЫаiф у mасЬur еtmэk; to
Ье- d mэсЬur olmaq
оЬеryе [эbarr] u miigahidэ
etmak, пэzаrэt etmak
obstacle ['cЫakl] п mапiэ, angal
obtain [abteЦ у эldа еtmэk,
almaq
occasion [ake|n] п hadisa; оп the
- bu mfinasibatla, mriпаsiьэtilэ
оЬчiоцs ['сЬviэs] с aydtn, аgkаr
оссuру ['эkjчФ] у zebt еtmэk
оссчr [эkаd л bag чеrmэk, i,izэ
glxmaq, Ьа9 tutmaq
осеап t'oujn]л okean
ОсtоЬеr [cktoubo] п oktyaЫ layl
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оdочr ['ouda] п qoxu, iy бztimiiz, biz ёziimiИii/
оffеr [Ъfа] у tэkiif еtmэk /чеrmэk оut [аф adv kэпаr , xaric; - dооrs

office['cfý п idara, mtiэssisэ aqlq havada; - side bayrrda; -
often |c:fnt adv. tez, tez-tez standing mэghчr, gorkэmli,
oil [cil] и пеГu bitgi уа$ tantnmtg
onl"nj рrrр tistiindэ /пэуiпsэ/ очеr ['ouva] prep. ijzэriпdэ
on"" 1*n*1 bir dэfэ; at - dэrhаl очеrсоаt [ouvakort] п palto
опе [wrrn] ium.Bir,vahid оYеrсоmе (очеrсаmе, overcome)

опiоЪ ['лпРп] и soýan lterovezl [puvaknm] у iisttin gэlmэk
onty 1'ЬuЫi] cdu ancaq, tэkсэ owing ['оuЫ а lazimi; - to
ореп ['orrpn] а а9|q; у agmaq sаЬэЬiпэ, hesabrna
opinion Ёэьрц n iэу, mi.ilahizэ оwп [oun] а ёz, ýэхsi; у sahib ol-
opportunity [,эр'фпiti] z imkan maq, уiуэlэпmэk
opposite ['cpozit]c эks, qаrgt Р р
/Йэf/ pack [@<]v qablaqdrrmaq,
оr [cl соиj. уа чэ ya(xud), yoxsa yrýmaq (yuk); - аgе baýlama
оrаl ['crcl]c ;ifahi; - cavity aýrz page [pid5] л sаhiГэ

bogluýu раiп [реiп]z аýп; v аýпmаq
о."пgБ [эriпdз]r portaýal paint [peint] п rэпg; u rапglэmэk;
/mеучэ/ - ег гэssаm, rэsm 9эkэп
огсhаrd ['ctЩ и mеучэ baýr раir [ра] п Ьiг ctit, Ьir dast

оrdеr ['c:da]r, эmг; qayda; у аmr palace ГрсlЬ] х sаrау
еtmэk, siГаrig еtmэk pale [pil] а solýun, solmug
оrdiпагу ['с:dпri] с adi, sаdэ рарег t'peiр] пkаltz,mэqаlэ
оrе [о:] п ft|iz, dэmir filizi parcel ['pasl] и baýlama_
organization [p:pnai'zeijф л parents ['рэгапБ] z valideynlar
tэgkilаt, miiэisiiэ, idаrэ part [pa:tJ z hissэ; - ly qismэп; - у
огiепt tЪriопq п ýэrq /бlkэlэril qonaqlrq; partiya; ziу_аfэ_t

organize ['э.рпаiz] u tэqkil еtmэk, раrtiсчlагу [p'tikjulali]cdu
quгmаq xiisusilэ, xiisusilэ dэ, хi,isusэп

origin 1ЪгШупl п mэп9э, kбk, pass [ра:s]и kegid, Ьuгахilrq; ч

ЬiпЪчгЪ, asas, эsli оtiiгmаk, kеqmэk
оrрhап ['cfan] п yetim /uýaq/ passage t'рresф] 1k_egid, otiiri.ilmэ

оtЙеr [лЬ] О baqqa; in - words раsýепgеr Грresi"dэ] л sэrпigiп
Ьаgqаsёzlэ; - rTise aks halda past [pa:st] с kegmig, ёtэп
ougЙt [с1] u gэrаk path [pS]z.ctýr, yol
oui 1u*1 

'рriп. bizim patient ['periant] и хэstа, patsient

очrsЪlчеJlрtrа's|uzf рrоп. рацSе [рэz]п fasilэ, pauza
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natiye ['neittv] а doýma, уегli,
оzэl
паtчrаl t'пdIrоЦ с tэЬii, xalis
паturе [neitffi z tэЬiэt
пеаr [nia] adv уахlп, yaxtnltqda,
- Iy dеmэk оlаr ki, az qala
песеssаrу ['nesrsari] а lапmi,
lazlm оlап, miimktin
песk [nek]z boyun; - tie qalstuk
need [ni:d]n tэlэЬаt, ehtiyac; u

ehtiyacr olmaq
пеighЬочг ['nerЦ п qonýu; -
hood qonguluq
neither ['паiЪ] adv лэ...dэ; -...
поr пэ ... пэ, heg Ьiri
nephew [пеФ:] z qагdаqоýlч,
bacr oýlu
пеryоus ['паrвs] с hirsli, эsэЬi
nest [nest]n уuча /qu9ur/
net [net] п tоr /mfixt. mэпаlаrdа/
печег ['neva] adv heg vaxt/zaman
пеw [njul аtэzэ, yeni, tar
news [nju:s] п хэЬэг, yenilik
пеwsрареr ['njuzpeip] п qezet
next [nekst] а пбчЬэti, sопrаkt
nice [nais] ll yaxýl, хоgаgэlэп,
qаgэпg, gёzal
niece [ni:s]и bactqиt, qardagqrzr
night [nait] п gеса lvaxtll
пiпе [nain] пшm. doqquz lsayl
по [nou] уох, хеуr, deyil
поЬIе ['noubl] с аliсэпаЬ,
mэrhаmэtli
поЬоdу ['noubаdi]pron. heg kэs,
heg kim
noise [nciz] л sэs-kiiу; - less
sэssiz, sэssiz - kЁystiz
попsепsе ['nonsms]n mэпаsЕ ýеу,

сэfапgiуаt
пооп [nu:n] п gi.inorta lчахill
north [пс$]л ;imal
nose [nouz] п Ьчrчп /insanda/
note [поut]п qeyd; u qeyd еtmэk
nothing ['плOi9]рrоz. heg пэ, heg
ýеу
notice ['noutis] п mэlumаt; у sez-
mэk, gcirmak
novel ['пэчаl] п rоmап, povest
поw [nau] ady iпdi, hal-hazrrda
пumЬеr ['паmЬ] n пбmrэ, say
пчrsе [паs]z dауэ; ч dayэlik
etmak, qulluq еtmэk
nut [nzrt] п frndrq /mеучэ/
оо
oak_tree rшktгil z palrd aýacr
оЬеу [эЪеi] у sёzэ baxmaq, itаэt
еtmэk, tabe olmaq
obiect ['эЬdзеkt]п аýуа, ýеу; у
etiraz etmak, пarazl olmaq
obligatlon [,cbli'gerJn] z mэсЬuriу-
уэt, чэzifэ Ьоrсu
oblige [аUаidз] у mэсЬur еtmэk; to
Ье- d mэсЬur olmaq
observe [ab'av] u mtigahidэ
еtmэk, пэzаrэt еtmэk
obstacle [сЬЪН]r mапiэ, эпgэl
obtain [эbtein] у аldэ etmak,
almaq
occasion [аkеiз]п hadisэ; оп the
- bu mrinasibatlэ, miiпаsiьэtilэ
obvious ['cbviэs] с aydtn, аgkаr
оссuру [Ъkjшрt] ч zebt еtmэk
оссчr [akal ч bag vermak, i.iza

9lxmaq, bag tutmaq
осеап ['очIп]и okean
ОсtоЬеr [эk'torrbа] п oktyabr /ауl
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оdочr ['oudo] л qoxu, iy бziimiiz, biz oztimii/ii/
оffеr ['cfo] у tэklif еtmэk /чегmаk out [aut] adv kэпаr, хаriс; - dоогs
office ['cfis]r idаrа, miiassisэ aglq havada; - side bayrrda; -
often ['c:fn] adv. tez,tez-tez standing mаghur, gtirkэmli,
oil [cil]z neft; bitgi yaýr tanlnmlý
оп[ф prep iisttindэ /пэуiпsэ/ очеr ['ouva] prep. izэriпdа
опсе [w,rns] Ьir dэГэ; at - dэrhаl overcoat ['ouwokout] п palto
опе [wrп] паm. Bir, vahid оyеrсоmе (очегсаmе, очеrсоmе)
onion ['лпjап]z soýan ltareyazl [,ouvo'krm] у iistiin gэlmэk
only ['ounli] cdu ancaq, tэkсэ owing ['очiц] а lazimi; - to
ореп ['oupn]4 aglq; у agmaq sэЬаЬiпа, hesabtna
орiпiоп [apinPn] и rау, miilahizэ orvn [очп]с oz, ;эхsi; р sahib ol-
орроrtuпitу [,cpфniti] п imkan maq, уiуэlэпmэk
opposite ['cpzit] с эks, qargt Р р/tаrэf/ pack [prek] v qablagdrrmaq,
or [c:l сопj. уа чэ ya(xud), yoxsa yrýmaq (yiik); - age baýlama
оrаl ['сrcl]с ;ifahi; - cavity aýrz page [рidз] и sэhifэ
bogluýu pain [pein] п аlrц v aýrrmaq
оrапgе ['оriпdз]r роrtаýаl paint [peint] z rэпg; u rапglаmэk;
/mеучэ/ - ег гэssаm, rаsm qэkэп
оrсhаrd ['ctЫ п mеучэ baýr pair [рэ]л Ьir ci.it, Ьir dэst
огdеr ['эdа] п аmr; qayda; у эmr palace t'pelis]n ýаrау
еtmэk, siГаri; еtmэk pale [pil]c solýun, solmuý
оrdiпаrу ['э:dпri] а adi, sаdэ рарег t'pеffi пkа!lz, mэqаlа
оrе [э:] п Гlliz, dэmiг filizi parcel [ рsЦ п baýlama
organization[,c:pnai'zeijan]z раrепts['рагапВ]zчаlidеупlэr
tэ9kilat, miiэssisэ, idаrэ раrt [раt]п hissэ; - ly qismэп; - у
oTient ['cTiэnt]z ýэrq /бlkэlэri/ qonaqlrq; раrtiуа; ziуаfэt
organize ['с.рпuИ v tagkil еtmэk, particulary [p'tikjulali]cduquгmаq xtisusilэ, xtisusila dэ, хrisusэп
oTigin ['crid5in]z mэпgэ, kok, pass [pa:s] r kegid, buraxlltg; u

Ьiпбчгэ, эsаs, эsli оtiirmэk, kegmak
orphan ['сfэп] r yetim /ugaq/ passage t'рсsidз] r kegid, ёttinilma
оthег [ rrЪ] с bagqa; in - words раssепgеr ['рresiпdза] п sэгпi9iп
bagqa sоzlэ; - wise эks halda past [pa:st] с kegmiq, <itэп
ought [ct] u gэгэk path [р0] z ctýr, yol
оur [arra]proп.bizim patient Грd*Ц л хэstэ, patsient
ourselves [,aua'selvz]pron. рачýе [poz] n fаsilэ, palza

340



pavement I pivmont] z sэki,
рiуаdаlаr tigtin yol
рау [pei] u оdэmэk, haqqrnr
чеrmэk, чеrmэk /diqqэt/
реасе [pi:s] л siilh; - ful dinc,
siilhsevэr, siilhрэrчэr
peasant [раrrt]п kandli, kэndgi
pencil t'рпsЦ п kагапdаЕ
penknife ['prгraif] r cib blqaýr
реппу ['peni] z репi (ingilis pul
vahidi)
people ['рi:рl]п xalq, camaat
реr-сепt [p'sent] п fаiz
perfect ПFjflkt] с bitmig, kamil
реrfоrm [p'fcm] u icra еtmэk,
уеriпа уеtirmэk
реrfоrmапсе [р'fсrrвпs] л
tamaýa, sэhпэ аsэri
регhарs tpo'hаps]cdy. ola bilsin
ki, ehtimal ki, gtiman ki,
permission [po'miln] п icaze,
razlltq, raalagmaq
persist [p'sist] у inad еtmэk,
tэkid еtmэk, mэсьur еtmэk
реrsоп [р:sr] п ýэхs; - ally
ýэхSэп, mэhz
рhопе [fouTr] у zэпв etmak, zэпg
vurmaq/9almaq
phonetic [fou'netik] с fonetik
physics Гfiziks] пГtzikа lеIrml
pick [pik] v yrýmaq, toplamaq;
to - uр qaldrrmaq, toplamaq
рiсtчrе ГрiktJа]z ;эkil, mэпzаrэ
piece [pi:s] z bir hissэ lpargal
pig [pig] п donuz
pillow Ipilou] л yastrq
pink [рiф]с qэhrауt, qtrmиtmttl;
qэгэпfil

pipe [раiр]п Ьоru, qalyan
pity [piti] v yazrýr gэlmаk
place [pleis] п уеr, уегlэgdiгmэk
plant [pla:nt]n bitgi; zavod;
эkmэk /bitki/
plate [pleit]л bogqab, qab
play [plei]r, oyun; tamaýa; pyes; у

oynamaq
pleasant ['pleznt] 4 хоýа gэlэп,
Ьэуэпilап, xog, rаhаt
please [pli:z] buyurun, zэhmэt
olmasa
pleasure t plе3e] п hэzz, zovq,
rahatlrq
plenty ['plenti] (of) 9ох, goxlu
рlчm ['pl,rm] п gavalt /mеучэ/
рlurаl ['plua(aI] qrаm. сэm, сэm
hal, qoga

рооr ['pua] а kasrb; - ly pis; - пеss
gatrgmazlrq
popular ['рр.lцlа] с ktitlэvi,
рорulуаr; - ity ki.itlэvilik,
populyarlrq, mэghurluq
port [pot] л liman, port
роrtiоп t'po:in] п рау,hissэ, b<iliim

роrtrаit t'pctriq z роrtrеt (qakil)
position tpo'ziln] z movqe, gэrаit
possess [pа'zв] u уiуаlэпmэk,
sahib olmaq; - ive case уiуэlik
hal gгаm.
possibility [posoЪiliti] z imkan
post [poust] и pogt; - age pogtla
gёпdэrilэп эýуашп dэуэгi; - саrd
aglqca; - еr plakat, afiga; - mап
pogtalyon
pound [paund]z funt (ingilis pul
vahidi)
рочr [poj у tоkmэk /suyu чэ s./
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poverty ['pvati] л yoxsulluq,
kasrblrq
power ['рача]и giic, hakimiyyэt;
- ful giiclti; -- station elektrik
stansiyast
рrау [рrеi] у dua еtmэk; - еr dua
рrеfеr [ф'fа:] у iisti.in tutmaq
рrераrе tрп'р€а] u haztrlamaq,
hazrrlagmaq
рrеsсriЬе lpris'lcaib] у tasvir
еtmэk, gэrh etmak
рrеsсriрtiоп [pris'lcipJn] r tэsчir,
tasvir еdilmэ, mэпzэrа
рrеsепсе ['рrеms] л igtirak; igtirak
еtmэ
рrеsепt I ['рrеmt]л i;tirak; to Ье

- iqtirak еtmэk; - ly indi
рrеsепt II ['цеmt] п hэdiууа,
Ьэхgig, рау
рrеsеrче [pri'zav] ,, qoruq; у sax-
lamaq, qогrrmаq
press [pres] у sжmaq; - ing tэcili;
- mап jurnalist; - чге tazyiq,
tэsiг
ргеttу ['prtti] о хоý, qаýэпg

рrечепt [pri'vent] у qarýlslnl
almaq; mtihafiza еtmэk
рriсе ['prais] z qiуmэt (mаhп); -
less qiymэtsiz; - list рrеуskurапt
pride [ргаid] л fэхr; to take -
Гэхr etmak, qtirurlanmaq
priest Грrist]л kegiq, ruhani; -
hood ruhanilik, dindarlrq
рrimагу t'рrаirrЕri] с ilkin; -
school ibtidai maktab
ргiпt [print] у qap еtmэk,
yazmaq, пэ9r еtmэk
private Ipraivit] с gэхsi, xiisusi,

оzэl
ргizе [рrаiz]п mi.ikafat, tэltif
рrоЬаЬlу [цсЬЬlil cdy ehtimal ki,
tэхmiпэп, giiman ki,
рrоdчсе [pra'djus] у istehsal еtmэk,
hazrrlamaq
profession [рrа'fеН,, реýэ, sэпэt,
mэgýчliууэt
рrоfit ['prcfit] r mапГээt, gэliг,
qazanc
рrоmisе ['рrсmis] л vad; u vad
чегmэk/еtmэk, sбz чеrmэk
рrоmрt [prc-pt] ч уеriпdэп prglltr
ilэ dеmэk, xrsrldamaq
рrопочпсе [рrа'пачпs] у tэlэfftiz
etmak, dеmэk
рrореr ['рrто] с xiisusi, qэхsi

рrороsе [prapuz] у tэkliГеtmэk
protect tр,rоtеЦ у miidаГrэ еtmэk
protest [рга'tеst] ч etiraz еtmэk
рrочd [praud]c mэýrur, viiqarlr; to
Ье - (of) fэхг еtmэk,
qtirurlanmaq
рrоче [pru:v] v isbat (siibut) etmak
provide [рrочаid] у tэchiz еtmэk,
tэmiп etmak
рчЬliс ['pлblik] п ki.itlэ, adamlar,
i9timaiyyэt
pull [pul] v dаrtmаq,gэkmэk
рчпish tЪп"iЛ у cэzalandtrmaq
pupil ['pjupl]z gagird, mэktэЬli
рчrе [рjша] atamiz, xalis, saf
рчrроsе t pаpas] л mэqsэd, arzu
push [pufl у itэlаmэk, basmaq
put [put] у qoymaq; to - off
kэпаrа qoymaq, tэхirэ salmaq; to
- оп geyinmэk, yandrmaq (igtýt)
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Qq
qualitative [kwclitativ] с key-
fiууэtli, dауэгli
quality ['kwcliti]z kеуfiууэt, пёч
quantiф [kwcntiti] и kэmiууаt
qчагtеr [1оvсЪ] z dоrddэ biri;
kvartal
qчееп [k*in]n gаhzаdэ
question [kwestf(a)n] п sual,
mаsэlэ; - ing sогýч-suаl
quick tkwik]cdu сэld; - ly
сэldliklэ, tezliklэ
quiet ['kwаiф п sakitlik;c sakit;
-ly sakit, sakitca

Rr
rаilwау ['reilwei] л dаmir yol/u/
rаiп [rеiп]z yaýrg
raise [reiz] u qaldrrmaq, ucal-
tmaq, qalxmaq
rapid ['rcpid]c сэld, tez, gevik
rаrе [rф с nadir, az taprlan
rаthеr [rа:Ъ] ady |апmi qэdэr
rеасh [ritl] ч gatmaq, nail
olmaq, qэt еtmэk
rеаd [ri:d](read) [red] u охumаq
ready ['redi] а hапr; to Ье -
hаzlr olmaq
rеаI [rial]c hэqiqi, doýru, эsl
rеаlizе ['riэlай] v hэуаtа kegir-
mэk; dэrk еtmэk
rеаsоп (Пziп sabab
rесеiче [гiЪiv] v almaq, qэЬul
еtmэk ( qonaq, пiimауэпdэ чэ
s.)
recent I ri:Krt] с bu gtiпlэrdэ,

уахtпlаrdа
recognize ['rekэgnaiz] ч tantmaq
rеfеr [ri'fal ч aid olmaq, istinad
etmak
rеfчsе [ri'fjuz] р rэdd еtmэk,
imtina etmэk
region ['гidзап] п rayon, чilауэt,
bolga, rеgiоп
rеgчlаr ['rеgiшЦ с dtizgtin,
qaydalr, ardrcrl
relate [ri'leit] u nэqletmak
relation [ri'leiJn] п miiпаsiЬэt,
эlаqэ
relative ['re'lativ] л qohum
release [riliz] ч azad etmak,
yiingiilla;dirmak, buraxmaq
rеmаiп [ri'mein] u qalmaq
rеmеmЬег [ri'mеmЬ] u xattrlamaq,
yadrnda olmaq, yadrna salmaq
remind [ri'maind] r yada salmaq
rераir tгi'р€а] у tэmir еtmэk
rереаt [ri'pi:t] у tэkrаr еtmэk
rерlу [ri plai] у cavab чеrmаk
rероrt [ri'pot]r, mэrчzэ, hesabat
request [rikwest] r xahig, xahig
etma, tэчэqqа
rеqчirе trikwala] у tэlэЬ еtmэk,
istamэk
rеsеагсh [гiЪtЛ r tэdqiqat; u

tэdqiq еtmэk, аrаgdtrmаq
respect [пs'ресt] п hоrmэt; у hоr-
mэt еtmаk/ьаslэmэk
rest I [rеst] z istirаhэt; у istirаhэt
еtmэk
rest II [rest] r qalant /пэуiпsэ/
result [гi'zлЦ л пэtiсэ, axlrl, sonu
rеtчrп [ri'Ьп] u qayrtmaq, geri
d<inmэk/qayrtmaq
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riсh [ritfi а zengin, varll, dolu
right [rait]a diizgtin;л hiiquq
ring I [riц] п dаirэ; iizi.ik; hэlqэ
ring II [riц] (rапg, rчпg) ч zang
еtmэk/чurmаq
ripe [raip] а yetiqmig, yetkin
risе [rаiz] (rose, risеп) л

qalxmaq, dчrmаq
riчеr ['riva] п gay (ахаr)
rоаd [roud] л yol, сtýtr
roast [roust] r qrzartmaq
qovurmaq (ati va s.)
госk [rф п qaya
rооf [ru:fl л dam /evin/
rооm [ru:m] л otaq, уеr
root [ru:t] п kok lаРаuпl
rose [rouz] л qrzrl gi.il
rочgh kr*fla kobud
rочпd [raund] с dаirа, dairavi
ruп [rrrп] (rап, rчп) у qa9maq
Russia ['rлIэ]и Rusiya

Ss
sad [sюd]c qamli, kаdэгli
safe [seif] п tэhliikэsiz; salamat
sail [seil] у tizmэk /suda/
sale [seil] п satrq /mal/
salt [юlt] п duz /хёrэk/
same [seim]a, рrоп. eyni, hamin
sand [sard] п qum
sandwich [sarйd5] п ЬutеrЬrоd
satisfy ['setisfai] l razt olmaq,
qanaэtlanmak, гааlаgmаq
Saturday ['sdadil л 9эпЬэ /giinti/
save [seiv] у xilas еtmэk
say [sei] (said) u dеmэk; - ing п
аtаlаr sozii
school [sku:l]z mэktэЬ; - Ьоу

mэktэЬli oýlan; - qirl maktэbli
qv; - mate mэktэЬ yoldaqr
science [saions]п elm; dэrs
scientific ['saiantifik] а elmi
scientist ['saiantist]z alim, elm
adamt
sea [siJ n daniz; - mап dэnizqi; -
side//-shore dэпiz kэпап, sahil
season ['sizan] л fэsil (ilin)
seat [sit]п oturacaq, stul; take
уочr - оturuп, эуlэgiп
second [sekand] пumlkiпсi; п
sапiуэ
see [si:] (saw, seen) u g<irmэk; to -
off yola salmaq
seem [si:m] ч zапп еtmэk; it - s to
me mэпа Ьеlэ gэlir ki,
seldom ['seldam] adv Ьэzап, az-az
hаllагdа
select [silekt] л segmak, aytrd
еtmэk, агаmаq
selfish [selfiJl с xudpasand
sell [sel] v satmaq /пауisэ/
send [send] (sent) l g0пdэгmэk
sentence ['serrЪns] п сi,imlэ; hбkm
separate t'sФrit] а ауп, аугlса
SерtеmЬеr [sap'ternbo] z sепtуаЬr
laytl
sегче [sav] у хidmэt еtmэk
several [sеч(афl] а Ьir пе9э
sеyеrе ýivio] с ciddi, sэrt, qэddаr,
kэskin
shake [Jeik] (shook, shaken)l
titrэmаk, эsmэk
shame U"i-]п аЬrг-hэуа; - fоr
you!eyib olsun, utanrn
shape Ш.rр]п fоrmа, v Гоrmауа
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Salmaq
shаrр Uuр] о iti, kэskin, kэsаrli
shave [eiv]п qrхmаq /i.izti, bagr/
she [i:]praz о (q.c) 9эхs эчэzliуi
sheep [Iip]n qoyun
shelf [Jelf] п rэf, kitab rаfi
shine [Jain](shone) v рагlаmаq
ship [Jip]л gэmi
shirt [jat] r koynak
shoe flul л ayaqqabr
shop [ор] пmаýаzа
shоrе flcl л dэпiz sahili
short [эt] 4 qlsa; - ly tezliklэ,
qtSaca
shочIdеr [Joulda] z giyin
shout [jаф у qцqlrmаq
show [jou](showed, shown) u
gоstэrmэk, tamaýa
shut [j,rt] ч baýlamaq, ёrtmэk
sick [sik] с хэýtэ, nasaz
side [said] п tэrэf, y<in

sign [sain]z igаrэ, imza
silence ['sаilans] z sakitlik, sfikut
silent ['sailant] с sakit, sassiz
silver ['sillв] z giimi.ig lmetall
similar [Ъimilа] 4 охýаг, Ьэпzаr
simple [Ъimрl] с sаdэ, adi
since [sins] prep о vaxtdan, о
vaxtdan Ьаri, -dап,-dэп.
sing [sir1] (sang, sung) u охumаq
(mahnr)
single [s,!el] а vahid; subay; tэk
sister ['sisъ] z Ьао, bactst
sit [sit] (sat) у оtuгmаq; - ting-
rооm qonaq otaýt
situate [Ъitjuеit] ч уеrlаgmэk
situation rsiф'е{п] и чэziууэt,
garait, miihit

six [siks] пum a|il; - th altrncr
size [saiz]л ёlgii, bigi
skill [skil] z mэhаrаt; - ful
mаhаrэtli, bacarrqlr
skirt [skaf]z yubka, qadln i.ist
geyimi
sky [skai]z sэmа, goy
slave [sleiv]z qul; - rу kolalik,
quldarlrq
sleep [sli:p] (slept) u yuxulamaq,
yatmaq
slow [slow]a yavag, zэif
small [smcl]c balaca, kigik
smile [smail] л giiliimsэmэk
smoke [smouk]n siqaгet; л

siqaret gэkmаk
snow [snou]п qаr; v qаr yaýmaq
so [sou] adv Ье|е, Ьеlэliklэ
soap [sоuр]л sаЬm
society [sc'saiati] л сэmiууэt
sock [юk] п qlsa согаЬ, kigi соrаЬl
sofa ['sоrrfэ]п divan, taxt
soft [юft]d yumýaq
soldier ['юuld5а] r, эsgэr, doyiiggii
solve [sclv] у hэll etmak
some [s,rm]рrопЬеzi, Ьir пеgэ;-
body Ьiг kэs, kimsэ,- опе kimsa,
- day Ьir zaman; - thing Ьir qey;

- times bazan; - whеrе hardasa
son [sпп]z oýul, oýlu
song [sса]л mahnt
soon [su:n] аdч tezllkla
sоrrу ['юri] ; to Ье - tээsstiflэп-
mak; - baýrqlamaq, baýrglayrn
soul [soul] п ruh, Ьаdэп
sound [saund]rc sэs, sas-kiiy
soup [su:р]z 9оrЬа /хоrэk/
sочrсе [scs]r mапЬэ, Ьiпбчгэ
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south ['sauO] r canub; - егп
сэпuЬi
space [speisl п feza, mэsаfэ
speak [spi:k] (spoke, spoken) u

danrgmaq; - еr natiq, spiker
speech [qрltЛ п nitq, danrgrq
speed [spi:d] п siirэt /magrn va s./
spell [spel] у hэrflэrlа dеmэk
spend [spend] (spend) ч

хэrсlэmэk; vaxt kеgirmэk
splendid [splendid] с 9ох gоzэl,
ala, antiqэ
spoil [qpoil] u korlamaq, хагаЬ
еtmэk
spot [qpct] п lэkа, xal
spoon [spu:n] r qagrq /alat/
spread [spred] u yayrlmaq
spring [sрri{]л yaz /Гэsil/
squаrе ['skwea] п meydan,
kvadrat, skver
stair ['stca]z рillэ, addrm
stamp [stmnp] z marka,gtamp
stand [stмrd](stood) v dayan-
maq, duгmаq
star [sta:] z ulduz /gёуdэ/
start [sta:t] u baglamaq; yola
dtiqmэk
state [steit] п dбvlat, qtat;
чэziууэt
station ['sterin] п stansiya,
dayanacaq
stay [stei] ч qalmaq, dayanmaq
steal [sti:l] (stole, stolen) u

oýurlamaq
steam [sti:m]п Ьuхаr (suyun)
step [step] п addtm, u

addrmlamaq; - father ogey ata;
- mоthеr ёgеу апа

still [stil] adv indiye kimi, hэlэ dэ
, hэlalik
stone [stoun] л dag, qaya
stop [stэp] u dayanmaq
stоrm [stcJ п tufan, kiilak
stove [stлч] r soba, ре9
straight Гstreit] а dijz, dЁztiпэ
strange ['streind5] с qэriЬэ; - r
хаriсi, эспаьi
street [stri:t] z ki.iga; yol
strike [straik] (struck) у ччппаq,
tэtil (еtmэk)
strong [strэц]с gticlii, qfivvэtli
struggle ['strлgl] z miiЬаrizэ; u

mtiЬаrizэ араrmаq
study [strdi] u буrэпmэk, tahsil
almaq, oxumaq
subject ['snbdзlc] и fэпп,
miibtэda, predmet
success [saKses] п uýur; паiliууэt;
- ful uýurlu
such [s,rtflproи Ьеlэ, еlэ
sudden ['sлdп]с qэГrl; - ly
qэflаtап, qаfldэп
suffer ['snfa] u эziууэt gэkmэk; -
ing эzаЬ, эziууэt gэkmэ
sчgаr [Juр]л qand, gаkэr - basin
qэпd qabr
suggest [sа'dзеst] у tэklif еtmэk; -
ion taklif /еtmэ/
suit [фt]z kostyum; у уаrаýmаq;
- case gamadan
suitable ['фlаЬЦ с uyýun,
miinasib, эlчеrigli
sum [s,rm]rz qiymэt, mэЬlэý,
yekun, пэtiсэ
sцmmеr [s,rrrв] л уау /fasil/
sun [s,rn]z gЁпэ9; - Ьеаm gtinaý

346



ýiiasl; - Ьчrп gi.inэ;dan qаrаlmа
sчпdау ['sлпdi]п Ьаzаr gЁnti
sчрреr ['sлр]z gаm/ ахýаm
уеmэуi
supply [sэplai] у tэсhiz еtmэk
sчрроrt [sa'pt] у tэгэfiпi
saxlamaq, dэstэk чеrmэk
suppose [sа'рспz] у zэпп gi.iman
еtmэk, fэrz еtmэk
sчrе [jua] а inanmrg; - Iy
doýrudan, эlЬэttэ; to Ье - amin
olmaq, inanmaq
surface ['sa:fis] п sэth, iiz
sчrрrisе [sарrй п tээссtiЬ; у

tаэссiiьlэпmэk
sчrrочпd [sа'rаtшd] u mi.ihаsirауэ
almaq, dёчrауэ almaq
suspect [sas pekt] z qiiЬhэ,
qaralma /kimdэпsэ/
sweet [swit]c 9irin, girпiууаt,
kопfеt
swift [swift] с сэld, tez, gevik
swim [swim] (swam, srччm) v

iizmэk /suda/
switch [switЛ ; to - on igrýr
yandtrmaq; to - off s<indiiгmэk
sympathy tЪimрфi] z rэýЬаt,
hбrmэt, simpatiya
system ['sistam]z qayda, iisul,
sistem

Tt
table ['teibl] r stol, cэdval; -
cloth siifra; - sрооп хёrэk qagrýr
tail [teil] и quyruq /heyvanln,
qugun/
tailor [teila] п dorzi, paltartikan

take [teik] (took, taken) v gёtiir-
mэk; to- off soyunmaq; to - саrе
qayýrsrna qalmaq; to- part
igtirak еtmэk; to - а tгаiп qаtаrа
minmak
talk [Ьtс]л sёhbat; у sоhЬэt
еtmэk, sohbatla;mэk, damgmaq
tall [tэJ] с hi.indi.ir, hiindiirboylu,
uzun, htindiiг Ьоу
taste [teist]л dad; tam; ч dadtna
baxmaq, tamlna baxmaq
tea [ti:]л 9ау (igmэli); - pot dэm
9ayniki
teach [titJl (taught) у dэrs dеmэk,
оуrэtmэk - ег miiэllim
team [ti:m]z komanda /idmanda,
yarrgda va s./
tеаr I [tia]л goz yagr; in - s gёz
yaglarr igаrisiпdэ
tеаr II [tiэ] v сrrmаq lkaltzt,
раrgапt va s./
tell [tel](told) u dеmэk, s<iуlэmаk
tепdег [tenda] с yumgaq, zэrif,
inca
tегm [tam] и semestr, rtib /dэrs
ilinin/; termin; gэrt
tеrгiЫе ['terabl] с dэhgэtli,
qоrхuпс, qorxulu, vahimali
textbook [teksth:k] z dэrslik,
mэtп kitabr
than [беrr] сопj пisЬэtап; -dan, -
dэп
thank ГOЁцk] z tэqэkkiir; tэgэkktir
еtmэk, saýollagma
that [бсt]рrоп (pl. those) о (igагэ
эчэzliуi),
they [&i]рrол опlаr /9эхs avazliyi/
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thin [0in] апаzlk, iпсэ, zarif
thing [0i9] п ýеу, э9уа, ргеdmеt
this [бis]рrоr (pl those) bu (igаrэ
эчэzliуi)
though [6ou] adu hэrсэпd,
baxmayaTaq ki,
thousand [Oarrand] паm miп
/miqd. sayr/
throat t0rоuq п bolaz /insanrn/
through |9ru:l prep igindan,
агаStпdап,-dап,-dэп
throughout t0r,r'ачq ady her
уеrdэ
thчmЬ [0мп]z bag Ьаrmаq
thчпdеr [0ппdа] л gtiy gurultusu,
ildrгrm
Тhчгsdау rЪzdt] п сiimэ axýaml
thus [ёпs] Ьеlэliklэ, bu minvalla
ticket [tiКt]п bilet; talon
tie [tai]z qalstuk; u baýlamaq
till [til]prep qаdэr, -dэk, kimi
time ltaim]n vaxt; - table
саdчэl ( dэrs чэ s. )
today [b'dei]adv bu gi.in
together [tэ'gеЪ] ady birlikda,
Ьirgэ
tоmоrrоw [Ъ'mсгоtr] cdy sabah
tongue [ил] r, dil /danrglq
orqanr/
tonight [taЪait] ady bll ахýаm
too [tu:] adu hэmginin, еlэсэ dэ
tool [tu:l] z alat, эmаk alati
tooth [tu0] z (pl. teeth) - dig
top [tэр] п zirче, tэра, ug/r:/
touch [иtfJ l toxunmaq /пэуаsэ/
towards [ta'wo:dz] prep. tаrэfэ,
dоýru, istiqamatindэ
tоwеr [tauo] л qala, qэsr

town [Ичп]п gаhэr /kigik/,
gэhэrсik
toy [tci]п oyuncaq, эуlэпса
trade [tгеid]z tiсаrэt; mэgýuliу-
уэt, Sэпэt, реýэ
traffic rftefik] и ki.iga hэrэkэti
train I [trеiп]п qatar, heyat
train II [trеiп] п tэlim; у mэýq
еtmэk, tэlim чегmаk
trаm [trаrп]и tramvay, arabaclq
translate [гans'leit] у tэrсiimэ
еtmэk /Ьir dildэn baqqasrna
trачеl [ПечЦ u sэуаhэt etmak
trеаsчrе ttrq5э] п xezino, dэfiпэ
treat [tri:t] у miiаliсэ еtmэk;
qonaq еtmэk, davranmaq
treaty ['tri:ti] п miiqavilэ, raztltq
tгее [tгi:] п аýас /bitki/
tremble [trembl] u titrэmаk,
аsmэk (soyuqdan, qorxudan)
trip [tгiр] п sаГэr, sэуаhэt,
tanэzzoh, gэzinti
troops [tru:рs]r qogun, ordu
tгочЬlе [Krrbl] z nigarangtltq,
talag, эzаЬ - аziууэt
trousers ['tгаtlzаz] r galvar
trче [tru:]c sadiq, dоýгч, diizgЁn
trust [trлý] л inanmaq,
iпапdrгmаq
trчth [ftu$] п haqiqat, diizgЁnltik
tгу [trai] у cahd etmak,galrgmaq
Tuesday ['tju:zdi] п gэrqэпЬэ
axýaml /giinti, сэr9эпЬэ
Тчгk [ьk]п ttirk; - еу Тiirkiуэ;
- i9 tiirk dili
tчrп [tэп] ч gечirmэk; z пёчЬэ; -
еr tоrпаgt /sапэtkаr/
Т.V ['ti:'vi] п televizor
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twice [twais] iki dэfэ use [ч:s] 1)п fayda, хеуir; - ful
twins [twinz) п эkiz|эr faydalr; - less faydasrz
type ['taip] ч gap еtmэk; - writеr usual [jшзuоl] а adi hаmigэki " ly
9ар maýlnl,9ap9l

Uu
Ukrain I 

jul<rein] п Ukrayna
чпсlе ['лцkl]п dayr, эmi
чпdеr |'Mdal prep alttnda
чпdеrgrочпd ['nndogгatlrrd] л
metro, yeraltr yol
understand [,,rnda'stand] u Ьа9а
diigmэk, anlamaq
unemploy/ed t'лпimрlсЦ с iýsiz;

- ment iqsizlik, bekarqrhq
unexpected ['lrnikspectid] а
gбzlэпilmэуэп
чпhарру [мrЪreрi] с ЬэdЬэхt,
mэzlum
uпifоrm I 

junifcm] z fогmа
/idman, hэrЬi чэ s./
чпiоп [juпjэп] п ittifaq, birlik
unit [funit] и vahid, Ьirlэgmа
unite [iu:'nait] ч Ьirlэ9dirmаk
unity [juniti]z birlik, ittifaq
чпiчеrsаl I 

jшпi'.лэsаl] с hэrtаrэf-
li, univeгsal
чпkпоrчп [',rrп'пошr] с namalum
чпIчсkу [чm'hki] с uýursuz;
ЬэdЬэхt, baxtsiz
unpleasant [шрlеzэпt] а
хоgаgэlmауэп, хо;аgэlmэz
uр М adv |ар уuхагl, учхаr1
upstairs Izrp'steaz] п учхагl
(mаrtэЬэ)
urgе [ad5] у mэсЬur еtmэk,
inandtrmaq, amin еtmэk
us [лs] proпbiza,bizi

аdэtэп, adati
uttеr [',rtэ] у tэlэГftiz еtmэk (пэ isэ
dеmэk)

Vv
vacant ['veikant] с boq (уеr, чэziГэ)
vacation [*k.rЩ z kanikul, tэtil
/mэktэЬdэ/, mэzuпiууэt
vain [vein] с эЬэs, nahaq;
in-nahaq уеrэ, nahaqdan
valley Ivюli] п vadi, dаrэ
valuable [vcljuэbl] с qiymatli,
bahah, dэуэrli
чаlче ['чreljчd r qiymэt, dэуэr
чаriочs Ivearias] с miiхtэliГ,
гэпgагэпg
variety [rre'raiэti] п miixtэliflik;
nov, goxluq, rэпgаrапglik
vast [vaK;t] а genig, ucsuz-bucaqstz
vegetable ['чефiЬЬl] п terovez,
bostan mэhsullаrr
чеrЬ ['vo:b] z fe'l /nitq hissэsii
чеrу ['чегi] adv 9ох, goxlu, lap,
daha, агttq
victory [viktэri] r qalibiyyэt,
qаlэЬэ, udug, zэfэr
vierv [vjul п gёгiiпiig, mэпzэrэ; rау,
gбrkэm
village [чilidз]п kэпd, yaýaylý
maskani
visible ['чИhЦ с gогйпэп,
gоzэgоrЁпап, паzэrэ 9аrрап
visit ['vИt] л bag qэkmэk
чосаЬчlаrу [vokabjulari] и liiýэt,
sozltik
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voice [vcis] z sэs, Гtkir /kiminsэ/
чоlumе ['чэljum] z cild /kitabrn/,
liiýэtin, hэсm, tutum
vote [vout] у sэs чеrmэk /iclasda,
se9kidэ/
voyage ['vcid5]z sэуаhаt (gэmi
ilэ)

Ww
wage [wеiф r, maaý, mэчасiЬ
wait [weit] u gсizlэmаk; - еr
ofisiant (oýlan); - ress ofisiant
qrz, xidmatgi qrz
wake [weik](rvoke, woken) v
oyanmaq /yuxudan/
walk [wcJc] ч piyada gэzmэk
wall [wct]z divar, 9араr
want [wcnt] у istamak /пауisэ/
rчаf [wcJ л mi.ihаriЬэ, dбуаq
wаrdrоЬlе ['wсidrоuЬ] z раltаr
gkafi, qаrdеrоЬ
wаrm [wcm]a isti, ilrq; у isitmэk
wаrmопgег ['wсmпrgэ] z
mtihariba qrztgdrrап
wash [wcJ] р yumaq; - - stand эl-
iiz yuyan
watch [*ф n saat (qol чэ уа
cib); u izlэmэk,
wаtеr twсЪ]и su; - - mеlоп
qаrрlz
rTave [weiv]n dalýa;v
dalýalanmaq
way [wei] п yol; Ьу the - oz
aramtzdtr, уегi gadmi;kan
we [wi:]proz biz /9axs ачэzliуi/
rveak [wi:kl а zэiГ; - ness zэiflik
\ryеароп ['wероrr]и silah, sursat
wеаr [wca]v (wоrе wоrп) v

gеуmэk, geyinmak
wеаthеr ['wеЪ]п hava
wedding ГwеdЦ z toy, mэсlis
Wednesday ['wenzdi] z gэrgэпЬэ
week [wi:k]л hаГtэ
weight [weit]z gaki, аýrrhq
welcome Iwеlkлm]л salam, tэЬrik;
уоu аrе -!xog gэlmigsiniz!
welfare ['welfeэ] z rifah, giizэrап
well [wel]cdu yaxgt, хо9аgэlэп
west [west] п qаrЬ lсэhэtl
wet [wet]a уаý, паm, sulu
what [wсt]рrол hanst, пэ
whаtечеr [wct'era] аdч па оlursа
olsun
whеп [wen] adv. па vaxt; - ечеr пэ
vaxt olursa olsun
whether [wеЪ] сопj уа, ve уа
which |lt'rtf рrоп hanst, hanst ki,
while [wail] ady о yaxt ki, vaxt
эгziпdэ, пе9э ki,
whisper tйqрэ] л ptgtltl,
prgrldamaq, xtgtltt
white [wait] а а! lrапgl
who [hu:] рrопkim1' - ечеr kim
оlursа olsun
whole [hочЦ с biitiin, hamt, biittiv
whom [hч:m]рrоп kimэ, kimi
whose |hll:zf рrоп kimin /уiуэlik
эvazliyi/
why [wai] ady пэ iigiin, пiуэ
wide [waid]c genig, эtrаflt
wife [waifJz arvad, аrчаdt
wild [waild]a vahgi /heyvan, bitki/
will [wil]z irаdэ, агzч; - ingly
hачэslа, k<jniillii
wiп [win] (wоп) л qalib gэlmэk
wind [wind] r kЁlэk, tufan
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twice [twais] iki dэfе
twins [twinz] п ekizler
type ['taip] ч gap еtmэk; - writеr
9ар maýlnl, 9ap9l

Uч
Ukrain t 

jч,týешr] z Ukrayna
чпсlе ['zrфl]z day, эmi
чпdеr [' l'l;rdo] prep altrnda
чпdеrgrочпd ['zrndagraurrd] z
mеtrо, yeraltr yol
understand [,rrnda'stлnd] u baga
dii;mak, anlamaq
чпеmрlоу/еd ['zmim'рlсiф с igsiz;
- mепt igsizlik, bekaгgrhq
unexpected ['шikspectiф с
gоzlэпilmэуап
unhappy [лпЪарi] а ЬэdЬахt,
mэzlum
чпifоrm I 

juпifсm] и fоrmа
/idman, hэrЬi чэ s./
uпiоп [juп}эп]п ittifaq, birlik
unit Ijunit]z vahid, Ьirlэgmа
unite [fu:'пф v Ьirlэgdirmэk
unity Ijuniti]z birlik, ittifaq
uпiчеrsаl [jшni чаsаЦ с hэrtэrэf-
li, universal
uпkпоwп ['rrпhошr] с паmэlum
чпlчсkу tлп'lлki] с uýuгsuz;
ЬэdЬэхt, Ьэхtsiz
unpleasant [лп pleant] а
хоgаgэlmэуэп, хоgаgэlmаz
чр [лр] adv |ар уuхаrl, yuxarl
upstairs [Ър'stеаz] и уuхаrl
(mэrtэЬэ)
чrgе [ad5] у mэсЬчr еtmэk,
inandtrmaq, эmiп еtmэk
us [rrs]рrоz bize,bizi

use fiчs] 1)и Гауdа, хеуir; - ful
faydalr; - less faydasrz
usual I 

jш5uаl] а adi; hэmigэki - Iy
аdэtэп, аdэti
utter [ntэ] у tэlэffiiz еtmэk (пэ isэ
dеmэk)

Vч
часапt I veikant] с bog (уеr, чэzifэ)
vacation [rвkeiJn] z kanikul, tэtil
/mэktэЬdэ/, mэzuniyyat
vain [vein] а эЬэý, nahaq;
in-nahaq уеrэ, nahaqdan
valley ['vreli] п vadi, dэrа
valuable [чreljuаhЦ а qiymэtli,
bahalt, dэуаrli
value Iveljul z qiуmэt, dэуэr
чаriочs Ivearias] с miiхtэlif,
rэпgаrэпg
variety [va'raioti] z mi,ixtэlifl ik;
пёч, goxluq, rэпgаrапglik
vast [va:st] а geniq, ucsuz-bucaqsи
vegetable ['чеd5itэЬЦ п tоrэчэz,
bostan mэhsullаrr
чеrЬ ['rла:b]z fe'l /nitq hissэsi/
чеrу ['чеri] adv gox, goxlu, lap,
daha, arttq
victory [viktari] z qalibiyyэt,
qэlэЬа, udug, zэfэr
view [vjul z gёrtiпtig, mэпzаrа; гэу,
g<irkэm
village [чilidз]п kэпd, yaýaylý
mэskэпi
visible ['чИЬЦ с gоriiпэп,
g<izэg<irtinan, пэzэrэ 9аrрап
visit ['чИt] u bag gэkmаk
vocabulary [чэkreЬjчlоri] и liiýэt,
sбzliik
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voice [vcis] z sэs, fikir /kimiпsэ/
чоlчmе [чсljцm] п cild /kitabrn/,
liiýэtiп, hэсm, tutum
vote [vout] у sэs чеrmаk /iclasda,
segkidэ/
voyage ['vciф и sэуаhэt (gэmi
ila)

Ww
wage [weid5]r, maaý, mэчасiЬ
wait [wф ч gбzlэmаk; - еr
ofisiant (oýlan); - rеss ofisiant
qrz, xidmэtgi qtz
wake [weik](woke, woken) u

oyanmaq /yuxudan/
rvalk [wck] u piyada gаzmэk
wall [wcI] и diчаr,9эрэr
wапt [wсф у istэmэk /пэуisэ/
wаr [wcd z mtihаriЬэ, doyi.ig
wаrdrоЬlе ['wсзdrочЬ] и раltаr
gkafi, qarderob
wаrm [wэm]с isti, ilrq; у isitmak
wаппопgеr ['wсmацgэ]z
mtihаriЬэ qtagdrran
wash [wcfi у yumaq; - - stand эl-
iiz yuyan
watch [*оtЛ u saat (qol чэ уа
cib); u izlэmаk,
wаtеr twctia]и su; - - mеlоп
qarplz
wave [weiv]r dalýa; у
dalýalanmaq
way [wei]и yol; Ьу the - oz
аrаmиdtr, уеri gэdmi9kап
rче [wi:]proz biz /qэхs эvэzliyi/
weak [wi:k] azeif; - пеss zaiflik
\dеароп [ wepon] и silah, sчrsаt
wеаr [wеэ] v (wоrе wоrп) v

geymak, gеуiпmэk
wеаthег [*еЪ] пhача
wedding Гwdщ] пtоу, mэclis
Wednesday ['wenzdi] л 9аrgэпЬэ
week [wi:k]z hэftэ
weight [weit] л gэki, aýrrhq
welcome Iwelkш] rr salamo tэbrik;
уоц аrе -!xog gэlmiqsiniz!
welfare ['welfea] z riГаh, giizэrап
well [wel]cdu yaxgt, хоqаgаlэп
west [west]n qаrЬ /соhэt/
wet [wet]4 уаý, пэm, sulu
what [wсt]рrоz hanst, пэ
whatever [wct'eva] ady пе olursa
olsun
when [wen] adv. пэ vaxt; - ечеr пэ
vaxt оlursа olsun
whether [wеЪ] сопj уа, чэ уа
ruhich [йtflрrоп hanst, hanst ki,
rvhile [wail] ady очахt ki, vaxt
эrziпdэ, пе9э ki,
whisper tйфа] и ptgtltt,
prgrldamaq, хцiltt
white [waitl a аЕlrэпg/
who [hu:] рrопkim; - ечег kim
оlursа olsun
whole [horil]c biitiin, hamt, biitOv
whоm [hu:m]proz kimэ, kimi
whose |hu:zlproп kimin /уiуэlik
эчэzliуi/
why [wai] аdч па iigiin, пiуэ
wide [waid]c genig, atraflt
wife [waifl и аrчаd, arvadt
wild [waild] с чэhgi /Ъеучап, bitki/
will [wil]п irаdэ, аrzu; - ingly
hэчаslэ, kёniillii
win [win] (wоп) ч qalib gэlmаk
wind [wind] и kiilэk, tufan
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wing [wЦ] л qanad /qugun, yet Ljeq adv hе|е, hэlэ da;
tэууаrэпiп/ yield [ji:ld]n mэhsul; istehsal
rvinter t'winta]z qrq /fэsil/ еtmэk
wisdom [wizdom] п aýrl, diigiincэ уочrsеlf [р!*lf]рrоп Ozti, oziintiz
wise [waiz] с aýrllr, diigiincэli уоuth LiцS]л gэnclik, gапсlаr,
wish [wifl п alzlJ; u аrzulаmаq сачапlаr
with [йб] сопj ilэ1' - in arzinda; -
out-siz, -ziz (inkar) Z z
witness ['йtnis]z gahid; lgahid zero [Иаrоu]z sfir, heg
olmaq zone [zoun] п zofla, qчrgаq, qtitb
wоmап ['wчmэп]z qadtn zoo [zu:] z heyvanxana
wопdеr Iwппdэ] п tаэссi.iЬ; у tээс- zoology [,юч'сlафi] r zoologiya
ctib еtmэk, tээссiiьlэпmэk
wood [wud]z mе9э, odun
wool [wul]n уuп /qoyun/
wоrd [wэзd] п soz, kэlmа
wоrk [wak] u iglэmэk; - еr iggi,
fэhlэ
world [,wэld]и diinya
wоrrу t wш1] z narahatqrlrq; ч

паrаhаt оlmаq/еtmэk
worth [wa$] с lауiq,lэуаqэt; -
less lэуаqэtsiz; - у layiq, layiqli
wочпd [wu:nd] пуаrа,
уаrаlаmаq
write [rait] у уаzmаq; - r yaaрl
wrопg [rсч] n sэhч, sэhчап,
nбqsan

Хх
Х - rау ['еl<s'rеt]z rentgen giiast;

- room rепtgеп kabineti

Yy
yard [a:d]z hэуэt, qapr-baca
уеаr ф:] п il; - ly illik, hаr il
yellow tЭlou] ll sаrr lrangl
yesterday t*ýэdi] z di.inan
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Miindoricat
оп sбz
Girig kursu
l. Вiriпсi dars
2. ikinci dагs
3. UgtincЁ dars
4. Dordiincti dars
5. Beginci dэrs
6. Altrncr dars
1. Yeddinci dars
8. Sakkizinci dэгs
9. Doqquzuncudэrs
l0. опuпсч dэrs
Эsas kчrs
l. Lesson Опе. Тhе Students Day - off
2, Lesson Two. оuг New Flat
3. Lesson Тhгее. Му Working Day

-]-4. Lesson Fоцr. Baki State Univeгsity
5. Lesson Five. Laman's Day оГf

Л. Lesson Six. Seasons of а уеаг
,.)'7. Lesson Seven. Sports in очг Ечегуdау Life
8. Lesson Eight. Nагimап Narimanov

;9. Lesson Nine. Му Fачочгitе Wгitег
*- l0. Lesson Теп. То Do Shopping

l l. Lesson Eleven, How People Тrачеl
l 12. Lesson Twelve. The Azerbaijan Republic

.- 13. Lesson Тhirtееп, Baki, the capital of АzеrЬаijап
14. Lesson Fоuгtееп. Azerbaijan Youth

_ 15. Lesson Fifteen, Моthег's Day
16. Lesson Sixteen. How We Went to the Тhеаtге

_ l7. Lesson Seventeen. АzегЬаijап Literature
l8. Lesson Eighteen. Nizamih Ganjavih
l9. Lesson Nineteen. Мirzаh Fatalih Akhundov
20. Lesson Twenty. Mirzah АlаkЬаr SаЬir

- 21. Lesson Twenty One. The United Kingdom
.. 22. Lesson Twenty Two. London

23. Lesson ТwепtуТhrее. William Shаkеsреаге
24. Lesson Twenty Fочг. The Road Into Space
25. Grаmmаr
26. Irгеgчlаr VегЬs
27. iхtisаrlаг
28. Vocabulary
29. МЁпdагiсаt

3-4
5-13
13-14
14-19
19 _24
и-37
з7 -46
46-58
58-бб
66 -75
75_81
81 -95

96 - r00
100 _ 109
l09 - 117
118 - 122
123 - 131
|32-142
143 _ 153
lM-162
rбз - 170
171 - 180
181 -189
190 -199
200 -204
205 - 208
209 -2l5
216-2ц
225_2з0
23| -2з5
236-л0
24l -245
246 _250
zsl -2м
255 _259
260-2м
265 -3lз
314 _ 315
316 - зlб
317 - 35l
352
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